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para las comunicaciones y para la difusiôn de datos 
meteorolôgicos en el servicio môvil aeronâutico (R) y 
en el servicio môvil aeronâutico por satélite (R) . . . . RES406-1/2 
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RESOLUCIÔN N.° 409 (Mob-87): Utilizaciôn de las 
bandas de frecuencias atribuidas exclusivamente al 
servicio môvil aeronâutico para las diversas formas de 
correspondencia pùblica RES409-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 500 relativa a la modificaciôn de las 
frecuencias portadoras de las estaciones de radiodifu­
siôn por ondas kilométricas en la Région 1 RES500-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 501 relativa al examen por la IFRB de 
las notificaciones referentes a estaciones del servicio 
de radiodifusiôn en la Région 2 en la banda 
535 -1605 kHz durante el periodo anterior a la 
entrada en vigor de las actas finales de la conferencia 
administrativa régional de radiocomunicaciones para 
la radiodifusiôn por ondas hectométricas (Région 2) . RES501-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 505 relativa al servicio de radiodifu­
siôn por satélite (radiodifusiôn sonora) en la gama de 
frecuencias comprendida entre 0,5 GHz y 2 GHz . . . RES505-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 506 (Rev.Orb-88): Utilizaciôn de la 
ôrbita de los satélites geoestacionarios, con exclusion 
de las demâs ôrbitas, por las estaciones espaciales que 
funcionan en las bandas de frecuencias de 12 GHz 
atribuidas al servicio de radiodifusiôn por satélite . . . RES506-1 

RESOLUCIÔN N.° 507 relativa al establecimiento de 
acuerdos y de planes asociados para el servicio de 
radiodifusiôn por satélite RES507-1/2 
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decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusiôn . . 
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RESOLUCIÔN N.° 509 relativa a la convocaciôn de una 
conferencia régional de radiodifusiôn encargada de 
estudiar y revisar las disposiciones de las Actas 
Finales de la Conferencia Africana de Radiodifusiôn 
por ondas métricas y decimétriças (Ginebra, 1963) . . RES509-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 510 relativa a la convocaciôn de una 
conferencia de planificaciôn de la radiodifusiôn 
sonora en la banda 87,5 -108 MHz para la Région 1 
y ciertos paises interesados de la Région 3 RES510-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 511 (HFBC-87): Programa de acciôn 
para la mejora, prueba, adopciôn y realizaciôn prâc­
tica del Sistema de Planificaciôn de las bandas de 
ondas decamétricas atribuidas exclusivamente al ser­
vicio de radiodifusiôn, y disposiciones asociadas . . . 

Anexo Programa de actividades 

RES511-1/4 

RES511-4 

RESOLUCIÔN N.° 512 (HFBC-87): Funcionamiento de 
transmisores de radiodifusiôn por ondas decamétricas 
en las bandas ampliadas por encima de 10 MHz . . . RES512-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 513 (HFBC-87) Mejora de la utilizaciôn 
de las bandas de ondas decamétricas atribuidas a 
titulo exclusivo al servicio de radiodifusiôn evitando 
la interferencia perjudicial RES513-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 514 (HFBC-87): Procedimiento que ha 
de aplicar la IFRB al revisar las partes pertinentes de 
sus Normas Técnicas utilizadas en las bandas de 
ondas decamétricas atribuidas a titulo exclusivo al 
servicio de radiodifusiôn RES514-1/3 
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RESOLUCIÔN N.° 515 (HFBC-87): Mejora de los procedi­
mientos del Sistema de Planificaciôn HFBC y de los 
procedimientos de consulta RES515-1/35 

Anexo 1 RES515-3 

Secciôn 1. Fichero de necesidades HFBC RES515-3 

Secciôn 2. Procedimientos basados en consultas . . RES515-5 

Secciôn 3. Procedimientos relativos al Sistema de 
Planificaciôn HFBC RES515-9 

Apéndice. Reglas aplicables a las 
bandas de ondas decamétricas atri­
buidas a titulo exclusivo al servicio 
de radiodifusiôn y que deben ser 
objeto de planificaciôn RES515-11 

Anexo 2 RES515-35 

RESOLUCIÔN N.° 516 (HFBC-87): Antenas que deben 
utilizarse para la planificaciôn de las bandas de ondas 
decamétricas atribuidas a titulo exclusivo al servicio 
de radiodifusiôn RES516-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 517 (HFBC-87): Transiciôn de las emi­
siones de doble banda latéral (DBL) a emisiones de 
banda latéral ûnica (BLU) en las bandas de ondas 
decamétricas atribuidas a titulo exclusivo al servicio 
de radiodifusiôn RES517-1/3 

Anexo Procedimiento para la transiciôn de las 
emisiones de doble banda latéral (DBL) 
a emisiones de banda latéral ûnica 
(BLU) en las bandas de ondas decamé­
tricas atribuidas a titulo exclusivo al 
servicio de radiodifusiôn RES517-3 

RESOLUCIÔN N.° 518 (Orb-88): Simbolos de pais/zona 
geogrâfica empleados en el apéndice 30 (Orb-85) y en 
el apéndice 30A (Orb-88) RES518-1 
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RESOLUCIÔN N.° 519 (Orb-88): Posible extension a las 
Regiones 1 y 3 de las disposiciones sobre los sistemas 
provisionales RES519-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 520 (Orb-88): Futura modificaciôn del 
articulo 8 sobre el servicio de radiodifusiôn sonora 
por satélite en la gama de frecuencias entre 500 MHz 
y 3 000 MHz RES520-1/6 

RESOLUCIÔN N.° 521 (Orb-88): Elecciôn de una banda 
de frecuencias para su utilizaciôn por el servicio de 
radiodifusiôn por satélite y destinada a la télévision 
de alta definiciôn de banda ancha RF a la elecciôn de 
una banda de frecuencias asociada para los enlaces de 
conexiôn de la TVAD y a la adopciôn de las disposi­
ciones al respecto por una futura conferencia compé­
tente RES521-1/5 

RESOLUCIÔN N.° 601 (Rev.Mob-87): Normas y Recomen­
daciones sobre las radiobalizas de localizaciôn de 
siniestros que funcionan en las frecuencias de 
121,5 MHz y 243 MHz RES601-1 

RESOLUCIÔN N.° 602 (Mob-87): Transmisiôn de datos 
desde radiofaros maritimos para sistemas de radio­
navegaciôn que operan en modo diferencial RES602-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 640 relativa al empleo internacional de 
las radiocomunicaciones en bandas de frecuencias 
atribuidas al servicio de aficionados en caso de catâs­
trofes naturales RES640-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 641 (Rev.HFBC-87): Utilizaciôn de la 
banda de frecuencias 7 000 - 7 100 kHz RES641-1 

RESOLUCIÔN N.° 642 relativa a la puesta en servicio de 
estaciones terrenas del servicio de aficionados por 
satélite RES642-1/2 
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RESOLUCIÔN N.° 702 relativa a la convocaciôn de una 
conferencia administrativa régional de radiocomunica­
ciones encargada de establecer criterios para la utili­
zaciôn compartida de las bandas de ondas métricas y 
decimétriças atribuidas a los servicios fijo, de radiodi­
fusiôn y môvil en la Région 3 RES702-1/2 

RESOLUCIÔN N.°703 relativa a los métodos de câlculo 
y los criterios de interferencia recomendados por el 
CCIR para la comparticiôn de bandas de frecuencias 
entre los servicios de radiocomunicaciôn espacial y 
los servicios de radiocomunicaciôn terrenal o entre 
servicios de radiocomunicaciôn espacial RES703-1/5 

RESOLUCIÔN N.° 704 (Mob-83) relativa a la convocatoria 
de una conferencia administrativa régional de radio­
comunicaciones para preparar planes de asignaciôn 
de frecuencias para el servicio môvil maritimo en las 
bandas comprendidas entre 435 kHz y 526,5 kHz y en 
partes de la banda comprendida entre 1 606,5 kHz y 
3 400 kHz en la Région 1 y para planificar el servicio 
de radionavegaciôn aeronâutica en la banda 
415-435 kHz en la Région 1 RES704-1/9 

Apéndice 1. Cuadros de las frecuencias que se reco­
mienda asignar para la planificaciôn del 
servicio môvil maritimo en la banda 
comprendida entre 435 kHz y 526,5 kHz 
en la Région 1 RES704-5 

Apéndice 2. Cuadros de las frecuencias que se reco­
mienda asignar para la planificaciôn del 
servicio môvil maritimo en las bandas 
1 606,5 -1 625 kHz, 1 635 -1 800 kHz y 
2 045 - 2 160 kHz en la Région 1 RES704-7 

Apéndice 3. Cuadros de las frecuencias que se reco­
mienda asignar para su utilizaciôn por 
las administraciones de la Région 1 
al planificar y asignar frecuencias en 
las bandas 1850-2 045 kHz, 2 194-
2 498 kHz, 2 502 - 2 850 kHz, 3 155 -
3 400 kHz y 3 500 - 3 800 kHz RES704-8 
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RESOLUCIÔN N.° 705 (Mob-87): Protecciôn mutua de los 
servicios de radiocomunicaciôn que funcionan en la 
banda 70-130 kHz RES705-1/3 

RESOLUCIÔN N.° 706 (Mob-87): Explotaciôn del servicio 
fijo y del servicio môvil maritimo en la banda 
90- 110 kHz RES706-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 708 (Mob-87): Criterios de comparti­
ciôn entre el servicio de radiodeterminaciôn por 
satélite y los servicios terrenales en las bandas 
1 610 - 1 626,5 MHz, 2 483,5 - 2 500 MHz y 2 500-
2 516,5 MHz RES708-1/2 

RESOLUCIÔN N.° 709 (Orb-88): Coordinaciôn entre esta­
ciones terrenas de enlaces de conexiôn y estaciones de 
otros servicios en las bandas 14,5 -14,8 GHz y 
17,7 -18,1 GHz en las Regiones 1 y 3 RES709-1/2 
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Recomendaciones 

RECOMENDACIÔN N.° 1 relativa al uso de sistemas de 
radiocomunicaciôn espacial en los casos de desastres 
naturales, epidemias, condiciones de hambre y otras 
situaciones criticas analogas REC1-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 2 relativa al examen por las con­
ferencias administrativas mundiales de radiocomuni­
caciones del grado de ocupacion del espectro de 
frecuencias para la radiocomunicaciôn espacial . . . . REC2-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 3 relativa a la transmisiôn de 
energia electrica por medio de frecuencias radio­
eléctricas desde un vehiculo espacial REC3-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 4 relativa a un mejor agrupa-
miento de los circuitos radioeléctricos nacionales e 
internacionales que funcionan en las bandas com­
prendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz REC4-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 5 relativa a los medios que hay 
que poner en prâctica para reducir la congestion de la 
banda 7 (3 - 30 MHz) REC5-1 

RECOMENDACIÔN N.° 6 relativa a las necesidades prac­
ticas de los paises que necesitan una asistencia espe­
cial REC6-1 

RECOMENDACIÔN N.° 7 (Rev.Mob-87): Adopciôn de for­
mularios normalizados para las licencias de las esta­
ciones de barco y estaciones terrenas de barco, 
estaciones de aeronave y estaciones terrenas de aero­
nave REC7-1/4 

Anexo 1. Indicaciones sobre formularios norma­
lizados para las licencias de las esta­
ciones de barco y de aeronave REC7-2 

Anexo 2. Licencia de estacion de barco REC7-3 

Anexo 3. Licencia de estacion de aeronave REC7-4 

RECOMENDACIÔN N.° 8 relativa a la identificaciôn 
automâtica de las estaciones REC8-1 
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RECOMENDACIÔN N.° 9 relativa a las medidas que 
deben adoptarse para impedir el funcionamiento de 
las estaciones de radiodifusiôn a bordo de barcos o de 
aeronaves fuera de los limites de los territorios nacio­
nales REC9-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 10 relativa a la presentaciôn de 
proyectos de modificaciôn de textos del Reglamento 
de Radiocomunicaciones REC10-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 11 relativa a la numeraciôn mar­
ginal del Reglamento de Radiocomunicaciones . . . . REC11-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 12 relativa a la convocaciôn de 
futuras conferencias administrativas de radiocomuni­
caciones referentes a determinados servicios REC 12-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 13 relativa a una conferencia 
administrativa mundial de radiocomunicaciones para 
la révision gênerai o parcial del Reglamento de 
Radiocomunicaciones REC13-1 

RECOMENDACIÔN N.° 14 (Mob-87): Identificaciôn y 
localizaciôn de barcos especiales, como los de trans­
portes sanitarios, por medio de los respondedores de 
radar maritimos normalizados REC 14-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 15 (Orb-88): Examen del 
articulo 14 del Reglamento de Radiocomunicaciones y 
continuaciôn de la elaboraciôn de criterios técnicos 
para su aplicaciôn REC15-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 30 relativa a la comprobaciôn 
técnica internacional de las emisiones REC30-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 31 relativa a un manual sobre la 
utilizaciôn de técnicas de computador en la gestion 
del espectro de frecuencias radioeléctricas REC31-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 32 (Orb-88): Comprobaciôn téc­
nica internacional de las emisiones procedentes de 
estaciones espaciales REC32-1/2 
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RECOMENDACIÔN N.° 60 relativa a las Normas Téc­
nicas de la IFRB REC60-1 

RECOMENDACIÔN N.° 61 relativa a las Normas Téc­
nicas necesarias para evaluar la interferencia perjudi­
cial en las bandas de frecuencias superiores a 28 MHz REC61-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 62 para complementar las carac­
teristicas adicionales para la clasificaciôn de las emi­
siones y suministrar nuevos ejemplos de denomina­
ciôn compléta de las emisiones como se indican en el 
apéndice 6 REC62-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 63 relativa a la presentaciôn de 
formulas y ejemplos para calcular las anchuras de 
banda necesarias REC63-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 64 relativa a la relaciôn de pro­
tecciôn y a la minima intensidad de campo requerida . REC64-1 

RECOMENDACIÔN N.° 65 relativa a la tecnologia para 
los nuevos esquemas de utilizaciôn de las bandas de 
frecuencias y comparticiôn del espectro REC65-1 

RECOMENDACIÔN N.° 66 relativa a los estudios de los 
nivelés mâximos permitidos de potencia de las emi­
siones no esenciales REC66-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 67 relativa a las definiciones de 
«zona de servicio» y «zona de cobertura» REC67-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 68 relativa a los estudios y pre­
dicciôn de la propagaciôn radioelectrica y del ruido 
radioeléctrico REC68-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 69 relativa a las tolerancias de 
frecuencia de los transmisores REC69-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 70 relativa al estudio de las 
caracteristicas técnicas de los equipos REC70-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 71 relativa a la normalizaciôn de 
las caracteristicas técnicas y operacionales de los 
equipos radioeléctricos REC71-1/2 
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RECOMENDACIÔN N.° 72 relativa a la terminologia . . . REC72-1 

RECOMENDACIÔN N.° 73 relativa a la utilizaciôn del 
término «canal» en el Reglamento de Radiocomuni­
caciones REC73-1 

RECOMENDACIÔN N.° 74 relativa al empleo del «Sis­
tema internacional de unidades» (SI) REC74-1 

RECOMENDACIÔN N.° 100 relativa a las bandas de fre­
cuencias preferibles para los sistemas que utilizan la 
propagaciôn por dispersion troposférica REC 100-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 101 relativa a los enlaces de co­
nexiôn para el servicio de radiodifusiôn por satélite . . REC 101-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 102 relativa al estudio de los 
métodos de modulacion para los sistemas de releva­
dores radioeléctricos, desde el punto de vista de la 
comparticiôn de bandas de frecuencias con sistemas 
del servicio fijo por satélite REC 102-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 103 relativa a la dispersion de la 
energia de la portadora en los sistemas del servicio 
fijo por satélite REC103-1 

RECOMENDACIÔN N.° 104 (Mob-87): Provision de ban­
das de frecuencias de los enlaces de conexiôn en el 
servicio fijo por satélite, para los servicios môvil por 
satélite, môvil aeronâutico por satélite, môvil terrestre 
por satélite y môvil maritimo por satélite en las 
bandas 1 530 - 1 559 MHz y 1 626,5 - 1 660,5 MHz . . . REC 104-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 205 (Mob-87): Futuros sistemas 
pùblicos de telecomunicaciones môviles terrestres . . . REC205-1/3 
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RECOMENDACIÔN N.° 302 (Rev.Mob-87): Mejor utiliza­
ciôn de los canales radiotelefônicos en ondas deca­
métricas para las estaciones costeras en las bandas 
atribuidas exclusivamente al servicio môvil maritimo . REC302-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 303 (Rev.Mob-87): Utilizaciôn de 
las frecuencias portadoras de 4 125 kHz y 6 215 kHz, 
ademâs de la frecuencia portadora de 2 182 kHz, para 
fines de socorro y de seguridad, y para llamada y 
respuesta REC303-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 304 relativa a las frecuencias del 
apéndice 16 (Secciôn B) al Reglamento de Radioco­
municaciones previstas para su utilizaciôn en el 
mundo entero por los barcos de todas las categorias y 
por las estaciones costeras REC304-1 

RECOMENDACIÔN N.° 305 relativa a la utilizaciôn de 
los canales 15 y 17 del apéndice 18 por las estaciones 
de comunicaciones a bordo REC305-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 306 relativa al establecimiento de 
una escucha para fines de socorro por las estaciones 
costeras en la frecuencia de 156,8 MHz REC306-1 

RECOMENDACIÔN N.° 310 relativa a un sistema auto­
mâtico de radiocomunicaciones por ondas deci­
métriças para el servicio môvil maritimo REC310-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 312 (Rev.Mob-87): Estudios sobre 
la interconexiôn de los sistemas de radiocomunica­
ciones môviles maritimos con las redes telefônicas y 
telegraficas internacionales REC312-1 

RECOMENDACIÔN N.° 316 (Rev.Mob-87): Uso de esta­
ciones terrenas de barco en los puertos y otras aguas 
bajo jurisdicciôn nacional REC316-1/2 
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RECOMENDACIÔN N.° 317 (Rev.Mob-87): Utilizaciôn de 
la senal indicadora de prioridad para senalar a los 
barcos la necesidad de enviar informes de posiciôn 
diferidos y para que los demâs barcos envien 
informes de avistamiento REC317-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 318 (Mob-87): Utilizaciôn mâs 
eficaz del espectro de frecuencias en la banda de 
ondas métricas indicada en el apéndice 18 para comu­
nicaciones del servicio môvil maritimo REC318-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 319 (Mob-87): Necesidad de 
mejoras técnicas para minimizar el riesgo de interfe­
rencia perjudicial de canales adyacentes entre asigna­
ciones utilizadas para sistemas de telegrafia de impre­
siôn directa de banda estrecha y de transmisiôn de 
datos, de conformidad con el apéndice 32 y la Reso­
luciôn 300 (Rev.Mob-87) REC319-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 401 relativa a la utilizaciôn 
eficaz de las frecuencias del servicio môvil aero­
nâutico (R) previstas para uso mundial REC401-1 

RECOMENDACIÔN N.° 402 relativa a la cooperaciôn 
para la utilizaciôn eficaz de las frecuencias del ser­
vicio môvil aeronâutico (R) previstas para uso 
mundial REC402-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 403 relativa a la elaboraciôn de 
técnicas que contribuyen a reducir la congestion en 
las bandas de ondas decamétricas atribuidas al ser­
vicio môvil aeronâutico (R) REC403-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 405 relativa a un estudio sobre la 
utilizaciôn del servicio môvil aeronâutico (R) por 
satélite REC405-1/5 

Anexo REC405-3 

RECOMENDACIÔN N.° 406 relativa a la révision del 
Plan de adjudicaciôn de frecuencias para el servicio 
môvil aeronâutico (OR) REC406-1/2 
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RECOMENDACIÔN N.° 407 relativa al nûmero 27/123 
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RECOMENDACIÔN N.° 408 (Mob-87): Desarrollo de un 
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aeronaves REC408-1/3 

RECOMENDACIÔN N.° 502 relativa a las caracteristicas 
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RECOMENDACIÔN N.° 503 (Rev.HFBC-87): Radiodifusiôn 
por ondas decamétricas REC503-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 504 relativa a la preparaciôn de 
un plan de radiodifusiôn en la banda 1605 -
1 705 kHz en la Région 2 REC504-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 505 relativa a estudios de propa­
gaciôn en la banda de 12 GHz para el servicio de 
radiodifusiôn por satélite REC505-1/2 

RECOMENDACIÔN N.° 506 relativa a los armônicos de 
la frecuencia fundamental de las estaciones de radio­
difusiôn por satélite REC506-1 

RECOMENDACIÔN N.° 507 relativa a las emisiones no 
esenciales en el servicio de radiodifusiôn por satélite . REC507-1 

RECOMENDACIÔN N.° 508 relativa a las antenas trans­
misoras del servicio de radiodifusiôn por satélite . . . REC508-1 

RECOMENDACIÔN N.° 509 (HFBC-87): Participaciôn de 
las administraciones en la mejora del sistema de 
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atribuidas a titulo exclusivo al servicio de radiodifu­
siôn REC509-1/3 
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RECOMENDACIÔN N.° 510 (HFBC-87): Parâmetros de 
planificaciôn del sistema de doble banda latéral 
(DBL) en las bandas de ondas decamétricas atribuidas 
a titulo exclusivo al servicio de radiodifusiôn REC510-1/5 

Anexo Parâmetros de planificaciôn REC510-2 

RECOMENDACIÔN N.° 511 (HFBC-87): Posibilidad de 
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PRÔLOGO 

1. La présente ediciôn del Reglamento de Radiocomunicaciones se publica 
bajo la responsabilidad del Secretario General de la Union Internacional de 
Telecomunicaciones. Se trata de un documento que agrupa las disposiciones 
(Volumen 1), los apéndices (Volumen 2) y las Resoluciones y Recomendaciones 
(Volumen 3) del Reglamento de Radiocomunicaciones. 

1.1 La présente ediciôn contiene la ediciôn de 1982 del Reglamento de Radio­
comunicaciones, adoptado por la Conferencia Adminitrativas Mundial de Radioco­
municaciones (Ginebra 1979), asi como las revisiones parciales adoptadas respectiva­
mente por las Conferencias siguientes: 

a) Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones encar­
gada de los servicios môviles (Ginebra, 1983) (Mob-83). 
b) Primera Réunion de la Conferencia Administrativa Mundial de Radio­
comunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los satélites geoesta­
cionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales que la utilizan 
(Ginebra, 1985) (Orb-85). 

c) Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones para la 
planificaciôn de las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de 
radiodifusiôn (Ginebra, 1987) (HFBC-87). 
d) Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones para los 
servicios môviles (Ginebra, 1987) (Mob-87). 
e) Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones sobre la 
utilizaciôn de la ôrbita de los satélites geoestacionarios y la planificaciôn de 
los servicios espaciales que la utilizan (Ginebra, 1988) (Orb-88). 

1.2 Los protocolos Finales (réservas y contrarreservas de las delegaciones 
signatarias) de las Actas Finales de las Conferencias Administrativas Mundiales de 
Radiocomunicaciones antes mencionadas (véanse los puntos 1 y 1.1) no han sido 
reproducidos en el Reglamento de Radiocomunicaciones. 

2. Las paginas se han numerado independientemente para cada articulo, 
apéndice, resoluciôn, recomendaciôn, etc. Para esta numeraciôn, que figura en la 
parte superior de cada pagina, se han utilizado los simbolos que se indican a 
continuaciôn: 

TA = Tabla Analitica 
IA = îndice Analitico de las Resoluciones y Recomendaciones 
N = Notas 
RR = Reglamento de Radiocomunicaciones 
AP — Apéndice 
RES = Resoluciôn 
REC = Recomendaciôn. 



Ejemplos: 

TA-6 = Tabla Analitica, pagina 6 

IA-3 = îndice Analitico de las Resoluciones y Recomendaciones, 
pagina 3 

N-2 = Notas, pagina 2 

RR8-14 = Articulo 8 del Reglamento de Radiocomunicaciones, 
pagina 14 

API 6-5 = Apéndice 16, pagina 5 

RES500-2 = Resoluciôn 500, pagina 2 

REC604-1 - Recomendaciôn 604, pagina 1. 

2.1 Las paginas del Prôlogo llevan numéros arâbigos, y las del indice numéros 
romanos. 

2.2 En el indice se indica el nûmero total de paginas correspondientes a cada 
tipo de informaciôn: 

Por ejemplo: 

RR1-1/23 indica que el articulo 1 tiene 23 paginas; 

RR3-1 indica que el articulo 3 tiene sôlo una pagina. 

2.3 La adiciôn, la modificaciôn o la supresiôn de una disposiciôn, un apéndice, 
una resoluciôn o una recomendaciôn se indica por un simbolo en negrita apropiado 
para cada Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones, como se 
menciona a continuaciôn: 

a) El simbolo Mob-83 para la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones encargada de los servicios môviles (Ginebra, 1983). 

b) El simbolo Orb-85 para la Primera Réunion de la Conferencia Adminis­
trativa Mundial de Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de 
los satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales 
que la utilizan (Ginebra, 1985). 

c) El simbolo HFBC-87 para la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones para la planificaciôn de las bandas de ondas deca­
métricas atribuidas al servicio de radiodifusiôn (Ginebra, 1987). 

d) El simbolo Mob-87 para la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones para los servicios môviles (Ginebra, 1987). 

e) El simbolo Orb-88 para la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los satélites 
geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales que la utilizan 
(Ginebra, 1988). 

2.4 En el caso de una supresiôn, se utiliza el simbolo SUP y se indica la 
Conferencia que ha tomado esta décision. 



3. La Secretaria General ha incluido, ademâs de algunas notas brèves ubicadas 
en el cuerpo del texto, las notas siguientes: 

— en la secciôn «Notas»: 

- una nota sobre la formaciôn y el uso de los distintivos de llamada; 

- una nota en la que se indican las disposiciones del Reglamento de 
Radiocomunicaciones que contienen referencias a Recomendaciones 
del CCIR, asi como los numéros de referencia y los titulos de dichas 
Recomendaciones ; 

- organigramas extraidos del Manual de la IFRB sobre los procedi­
mientos reglamentarios de las radiocomunicaciones (véase la 
Resoluciôn 6); 

— en el apéndice 42 al Reglamento de Radiocomunicaciones, una nota en 
la que se indican las séries internacionales de distintivos de llamada 
atribuidas provisionalmente por el Secretario General entre el final de 
la Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones 
(Ginebra, 1979) y el 17 de agosto de 1990; 

— en el apéndice 44 al Reglamento de Radiocomunicaciones, dos notas en 
las que se indican las séries de numéros de llamada selectiva de las 
estaciones de barco, y las séries de numéros de identificaciôn de las 
estaciones costeras, facilitadas a las administraciones por el Secretario 
General entre el final de la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones (Ginebra, 1979) y el 17 de agosto de 1990; 

— antes de las Resoluciones, una nota que indica el modo en que las 
mismas han sido agrupadas y la lista de las Resoluciones suprimidas 
por las Conferencias Administrativas Mundial de Radiocomunicaciones 
que han tenido lugar después de 1979; 

— antes de las Recomendaciones, una nota que indica el modo en que las 
mismas han sido agrupadas y la lista de las Recomendaciones supri­
midas por las Conferencias Administrativas Mundial de Radiocomuni­
caciones que han tenido lugar después de 1979. 
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TA-1 

TABLA ANALITICA 

REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

APÉNDICES AL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

RESOLUCIONES 

RECOMENDACIONES 

Ediciôn de 1990 

ABREVIATURAS Y SIMBOLOS: 

Anx - Anexo 

AP - Apéndice 

Art - Artîculo 

REC - Recomendaciôn 

RES - Resoluciôn 

Sec - Secciôn 

= - Utilizado para evitar la repeticiôn de un tîtulo o un subtîtulo 



TA-2 

A 

ABREVIATURAS Y SENALES (para) 
identificar las bandas de frecuencias y las longitudes 
de onda Art2 
identificar las fechas y horas Art3 
la denominaciôn de las emisiones Art4, AP6 
la indicaciôn de las frecuencias de trabajo 4309 
las comunicaciones de socorro y seguridad 2938, 3088-3089, 3196-3197, 

3221-3222, 3255, 3268, 3270, 
3284, AP24 

las comunicaciones radiotelegrâficas con excepciôn de las 
del servicio môvil maritimo AP13 
las radiocomunicaciones en el servicio môvil maritimo .... AP14 
Veânse también <C6digo> (TA-5)y <Sfmbolo> (TA-35) 

ACUERDOS ESPECIALES Art7 

Comunicaciôn a la IFRB 1233 
Comunicaciôn al Secretario General 378 
Concertaciôn por los Miembros 

Asignaciones de frecuencias por debajo de 5 060 kHz o 
por encima de 27 500 kHz 375 
Asignaciones en un piano mundial 376 
Distribuciôn de subdivisiones de las bandas de 
frecuencias 374 

Participaciôn de la IFRB 379 

ADJUDICACIÔN Véase <Frecuencia> (TA-15) 

AERONÂUTICA Veânse <Estaciân> (TA-14) 

y <Servicio> (TA-33) 

AERONAVE Véase <Estaciôn> (TA-14) 

AFICIONADOS Véanse <Estacion> (TA-14) 
y <Frecuencia> (TA-18) 

ALARMA Véase <Senal> (TA-32) 
ANCHURA DE BANDA NECESARIA (Determinaciôn) 266, 267, 307, AP6 



TA-3 

ANTENA AP28(AnxII), AP29(AnxIII), 
AP30(Orb-85)(Anx5), 
AP30A(Orb-88)(Anx3), 
AP30B(Anxl), RES516 

Simbolos para indicar los tipos de = AP2(SecB-HI) 

APTITUD 
Aficionados 2735-2736 
Persona que opère en una estacion expérimental 2800-2801 

Véase también <Certificado de operadores> (TA-5) 

ASIGNACIÔN DE FRECUENCIA Véase <Frecuencia> (TA-15) 

ATRIBUCIÔN DE BANDAS DE FRECUENCIAS Véase <Frecuencia> (TA-16) 

AUTORIDAD DELCAPITAN Art54 
En caso de socorro 3087, 3132, 3159 
Transmisiôn de la senal de urgencia 3198 

AUTORIDAD DE LA PERSONA RESPONSABLE DE 
LAS ESTACIONES MÔVILES DEL SERVICIO MÔVIL 
AERONÂUTICO Art43 

En caso de socorro 3087, 3132, 3159 
Transmisiôn de la senal de urgencia 3198 

AVISOS A LOS NAVEGANTES 
maritimos 3334-3336 
Senal de = 3284-3286 

B 
BALIZAS Véase <Faros> (TA-15) 

BANDAS Véase <Frecuencia> (TA-16) 

BLU (Banda latéral ûnica) 
Caracteristicas técnicas de los transmisores utilizados para 
la radiotelefonia en el servicio môvil maritimo AP17 
Servicio de radiodifusiôn (bandas de ondas decamétricas) 

Especificaciôn AP45 
Relaciôn de protecciôn REC517 
Transiciôn de las emisiones (DBL a BLU) RES517 

Transmisores y receptores REC515 



TA-4 

BÙSQUEDA Y SALVAMENTO Véase <Frecuencia> (TA-17) 

C 

CANALES: Bandas del servicio môvil maritimo AP16, AP32-33, RES325 

CARACTERÎSTICAS ESENCIALES QUE DEBEN 
SUMINISTRARSE AL HACER UNA NOTIFICACIÔN DE 
FRECUENCIAS API, AP3 

CARACTERÎSTICAS TÉCNICAS 
Aparato automâtico de recepciôn de senales de alarma 
radiotelefônica y radiotelegrâfica AP36 
Aparatos de banda estrecha para telegrafia de impresiôn 
directa AP38 

Empleo del "Sistema internacional de unidades" (SI) REC74 

Equipos utilizados para comunicaciones a bordo AP20 
Estaciones Art5 
Normalizaciôn de las = de los equipos radioeléctricos .... REC71 
Receptores dc radiodifusiôn por ondas decamétricas REC503 
Respondedores a bordo de los barcos REC601 
RLS (2 182 kHz) AP37 
RLS (121,5 y 243 MHz) AP37A, RES601 
Sistema de llamada selectiva para el servicio môvil 
maritimo internacional AP39 
Transmisores de banda latéral ûnica: radiotelefonïa en el 
servicio môvil maritimo AP17 

Transmisores y receptores: servicio môvil maritimo AP19 

CENTRO DE COORDINACIÔN DE SALVAMENTO Véase <Socorro> (TA-36) 

CERTIFICADOS (de operadores) Art44, Art55 
gênerai de operador de radiocomunicaciones del servicio 
môvil maritimo 3879, 3884, 3898-3907 
No exigencia eventual 3395, 3398, 3864, 3867 
Radioelectrônicos 3890A, 3890F, 3987-3989, 3993 

l a dase 3890B, 3949A-3949AI, 
3990-3992 

2a clase 3890Q 3949B-3949BI, 
3990-3992 

gênerai 3890D, 3949C-3949CE, 
3991-3992 

restringido 3890E, 3949D-3949DE, 3992 
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CERTIFICADOS (de operadores) (continuaciôn) 
Radiotelefonistas 3404, 3883 

gênerai 3406, 3445-3449, 3456, 3885, 
3936-3940 

restringido 3407-3411, 3450-3456, 3886, 
3888, 3941-3949 

Radiotelegrafistas 3403, 3878-3882 
la clase 3405, 3419-3421, 3423-3425, 

3880, 3884, 3909-3917 
2a clase 3405, 3412, 3429-3435, 3881, 

3884, 3890,3919-3927 
Especiales 3411, 3412, 3439-3443, 3882, 

3888-3890, 3929-3934 
Periodos de practicas 3950-3953 

CIRAF (Conferencia Internacional de Radiodifusiôn por 
Altas Frecuencias, Mexico, 1948 - zonas geogrâficas para 
radiodifusiôn) APl(Anx), AP2 

Mapa AP2(SecC) 

CIRCULAR SEMANAL (IFRB) Véase <Publicaciôn> (TA-29) 

CÔDIGO(S) 
Deletreo de letras y cifras (Cuadro) N2941, AP24 
Internacional de senales 2938 
Q 

Radiotelegrâfica, salvo el servicio môvil maritimo AP13 
Radiocomunicaciones en el servicio môvil maritimo .... N2941, AP14 

SINPO y SINPFEMO AP15 

COMPROBACIÔN TÉCNICA INTERNACIONAL Art20, REC30 
Normas técnicas recomendadas por el CCIR 1878 
Presentaciôn de los datos AP21 
procedentes de estaciones espaciales REC32 
Resûmenes de los datos 1000 

CONSEJOS MÉDICOS 3337-3338 

CONTABILIDAD Art66, RES334 
Correspondencia pûblica en el servicio môvil maritimo, 
posible supresiôn de las tasas de estacion môvil RES315 



TA-6 

CONVENIO(S) (relativos a la seguridad) 
de Aviaciôn Civil Intemacional 2940 
Intemacional para la Seguridad de la Vida Humana en 

Mar 2939 

COORDINACIÔN (de asignaciones de frecuencias) Véase <Frecuencias> (TA-15) 

CORRESPONDENCIA PÛBLICA 
en las bandas de frecuencias destinadas con carâcter 
exclusivo al servicio môvil aeronâutico 3633, RES409 
CPA REC408 
Mapa de las estaciones costeras abiertas a la = 2228 

CP Véase <Llamada> (TA-25) 

CPA (correspondencia pûblica con aeronaves) Véase <Sistema> (TA-35) 

CQ Véase <Llamada> (TA-25) 
CUADRO DE ATRIBUCIÔN DE BANDAS DE 
FRECUENCIAS Art8(SecIV), RES520 

(9 kHz - 400 GHz) 444-927 
Disposiciôn 437-443 

D 

DBL (Doble banda latéral) 
Servicio de radiodifusiôn (bandas de ondas decamétricas) 

Especificaciôn AP45 
Parâmetros de planificaciôn REC510 
Transiciôn de las emisiones (DBL aBLU) RES517 

Transmisores y receptores REC515 

DEFINICIONES Y TÉRMINOS Artl 
Adjudicaciôn, de una frecuencia o un canal 
radioeléctrico 18 
Administraciôn 3 
Altitud del apogeo o del perigeo 179 
Anchura de banda 

necesaria 146 
ocupada 147 

Antena (Ganancia de una =) 154 
Aplicaciones industriales, ciéntîficas y médicas (de la 
energia radioelectrica) (ICM) 16 
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DEFINICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 

Apogeo (Altitud del =) 179 
Asignaciôn (de una frecuencia o de un canal 
radioeléctrico) 19 
Atribuciôn (de una banda de frecuencias) 17 
Comunicaciôn radiotélex 114 
Conferencia radiotelefônica 118 
Contorno de coordinaciôn 166 
Contorno de ganancia de antena efectiva 168B 
Correspondencia pûblica 110 
Dextrôgira (Onda de polarizaciôn =: en el sentido de las 
agujas del reloj) 148 
Dispersion ionosférica 159 
Dispersion troposférica 158 
Distancia de coordinaciôn 167 
Emisiôn(es) 132 

Clase de = 133 
de banda latéral ûnica 134 
de banda latéral ûnica y portadora compléta 135 
de banda latéral ûnica y portadora reducida 136 
de banda latéral ûnica y portadora suprimida 137 
fuera de banda 138 
no deseadas 140 
no esencial 139 

Enlace de conexiôn 109 
Enlace multisatélite 108 
Espacio lejano 169 
Estacion 58 

aeronâutica 76 
costera 70 
de aeronave 78 
de aficionado 90 
de barco 72 
de base 68 
de comunicaciones a bordo 74 
de embarcacion o dispositivo de salvamento 62 
de frecuencias patron y de senales horarias 89 
de radioastronomia 91 
de RLS 88 
de radiodeterminaciôn 81 
de radiodifusiôn 80 
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DEnNICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 
Estacion (continuaciôn) 

de radiofaro 87 
de radiogoniometria 86 
de radionavegaciôn 11 
espacial 61 
expérimental 92 
fija 63 
fija aeronâutica 64 
môvil 65 
môvil de radiolocalizaciôn 84 
môvil de radionavegaciôn 82 
môvil terrestre 69 
portuaria 75 
terrena 60 
terrena aeronâutica 77 
terrena costera 71 
terrena de aeronave 79 
terrena de barco 73 
terrena de base 68A 
terrena môvil 66 
terrena môvil terrestre 69A 
terrena terrestre 67A 
terrenal 59 
terrestre 67 
terrestre de radiolocalizaciôn 85 
terrestre de radionavegaciôn 83 

Explotaciôn duplex 120 
Explotaciôn semidùplex 121 
Explotaciôn simplex 119 
Facsimil 116 
Frecuencia(s) 

asignada 142 
Banda de = asignada 141 
caracteristica 143 
de referencia 144 

Ganancia de una antena 154 
Goniometria (Radio=) 13 
Hertzianas o radioeléctricas (Ondas) 6 
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DEFINICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 
Interferencia 160 

aceptada 162 
admisible 161 
perjudicial 163 

Levôgira (Onda de polarizaciôn =: en el sentido contrario 
al de las agujas del reloj) 149 
Onda de polarizaciôn 

dextrôgira (en el sentido de las agujas del reloj) 148 
levôgira (en el sentido contrario al de las agujas 
del reloj) 149 

Ondas radioeléctricas u ondas hertzianas 6 
Ôrbita 176 

Inclinaciôn de una = (de un satélite de la Tierra) 177 
de los satélites geoestacionarios 182 

perigeo, Altitud del 179 
Periodo (de un satélite) 178 
Potencia 150 

de la portadora (de un transmisor radioeléctrico) 153 
en la cresta de la envolvente (transmisor 
radioeléctrico) 151 
isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) 155 
média (de un transmisor radioeléctrico) 152 
radiada aparente (p.r.a.) (en una direcciôn dada) 156 
radiada aparente referida a una antena vertical corta 
(p.r.a.v.) (en una direcciôn dada) 157 

Radar 94 
Baliza de = (racon) 97 
primario 95 
secundario 96 

Radiaciôn (radioelectrica) 131 
Radio 5 
Radioalineaciôn de descenso 100 
Radioalineaciôn de pista 99 
Radioaltimetro 102 
Radioastronomia 14 
Radiobaliza 101 
Radiocomunicaciôn 7 

espacial 9 
Servicio de = 20 
terrenal 8 

Radiodeterminaciôn 10 
Radioeléctricas u hertzianas (Ondas) 6 
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DEFINICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 
Radiogoniometria 13 
Radiolocalizaciôn 12 
Radiomedida 126 
Radionavegaciôn 11 
Radiosonda 103 
Radiotelefônica (Conferencia) 118 
Radiotelegrama 113 
Radiotélex (Comunicaciôn) 114 
Recepciôn 

comunal (en el servicio de radiodifusiôn por satélite) . 124 
individual (en el servicio de radiodifusiôn por satélite) 123 

Relaciôn de protecciôn (R.F.) 164 
Satélite(s) 171 

activo 172 
Enlace multisatélite 108 
Enlace por = 107 
geoestacionario 181 
geosincrônico 180 
Haz oriental de la antena del satélite 183 
Red de = 106 
reflector 173 
RLS por = 88A 
Sistema de = 105 

Seguimiento espacial 130 
Sensor activo 174 
Sensor pasivo 175 
Servicio 

de aficionados 53 
de aficionados por satélite 54 
de ayudas a la meteorologia 47 
de exploraciôn de la Tierra por satélite 48 
de frecuencias patron y de senales horarias 50 
de frecuencias patron y de senales horarias por satélite 51 
de investigaciôn espacial 52 
de meteorologia por satélite 49 
de movimiento de barcos 33 
de operaciones espaciales 25 
de operaciones portuarias 32 
de radioastronomia 55 
de radiocomunicaciôn 20 
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DEHNICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 
Servicio (continuaciôn) 

de radiodeterminaciôn 38 
de radiodeterminaciôn por satélite 39 
de radiodifusiôn 36 
de radiodifusiôn por satélite 37 
de radiolocalizaciôn 46 
de radionavegaciôn 40 
de radionavegaciôn aeronâutica 44 
de radionavegaciôn aeronâutica por satélite 45 
de radionavegaciôn maritima 42 
de radionavegaciôn maritima por satélite 43 
de radionavegaciôn por satélite 41 
de seguridad 56 
entre satélites 24 
especial 57 
fijo 21 
fijo aeronâutico 23 
fijo por satélite 22 
môvil 26 
môvil aeronâutico 34 

(R) y (OR) 34A, 34B 
môvil aeronâutico por satélite 35 

(R) y (OR) 35A, 35B 
môvil maritimo 30 
môvil maritimo por satélite 31 
môvil por satélite 27 
môvil terrestre 28 
môvil terrestre por satélite 29 

Sistema 
de aterrizaje con instrumentos (ILS) 98 
Radioalineaciôn de descenso 100 
Radioalineaciôn de pista 99 
espacial 104 

Telecomunicaciôn 4 
Telefonia 117 
Telegrafîa 111 

por desplazamiento de frecuencia 115 
Telegrama 112 
Telemando 128 

espacial 129 
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DEFINICIONES Y TÉRMINOS (continuaciôn) 
Telemedida 125 

espacial 127 
Télévision 122 
Temperatura de ruido équivalente de un enlace por 
satélite 168 
Tiempo Universal Coordinado (UTC) 15 
Tolerancia de frecuencia 145 
Transmisor de socorro de barco 93 
Vehiculo espacial 170 
Zona de coordinaciôn 165 
Zona de punterîa efectiva 168A 

DELETREO DE LETRAS Y CIFRAS (Cuadro) AP24 

DIRECCIÔN DEL TRABAJO 
Radiotelefonïa 5056-5057 
Radiotelegrafia 4811-4813 
Trâfico de socorro 3136 

DISPOSICIONES ADMINISTRATIVAS PARA LAS 
ESTACIONES Art23-25 

DISTINTIVOS DE LLAMADA 
Asignaciôn 2082, 2084, RES13 

Exclusividad (ni doble asignaciôn ni asignaciôn 
ambigua) 2091 

Atribuciôn de séries internacionales 2085-2086, 2101 
Cuadro AP42 

Elecciôn y notificaciôn 2089 
Formaciôn 2096-2101, RES13 

Cuadro para el deletreo de letras y cifras AP24 
Estaciones de aeronave 2109, 2150-2152 
Estaciones de aficionado y estaciones expérimentales . 2119-2120 
Estaciones de barco 2106-2107 
Estaciones de embarcacion o dispositivo de salvamento 

de aeronave 2115 
de barco 2111 

Estaciones de RLS 2113 
Estaciones del servicio espacial 2122 
Estaciones fijas 2103-2104 
Estaciones môviles terrestres 2117 
Estaciones terrestres 2103 

Lista alfabética de = 2215-2221 
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DOCUMENTOS 

de que deben estar provistas las estaciones môviles 3604, 4104, AP11 
de servicio Art26 

Modelos 2239, AP9 
Preparaciôn y modificaciôn 2237 
Simbolos empleadas AP10 
Términos (a emplear con nombres de estaciones) 2240-2246 
Titulo, contenido y publicaciôn 2180 

Véase también <Publicaciôn> (TA-29) 

E 

EMERGENCIA 

Frecuencia aeronâutica 2991 
Objeto esencial de las senales de las RLS 3260 
Véase también <Urgencia> (TA-37) 

EMISIÔN(ES) 

Clase 1811 
Clasificaciôn 268-269, AP6, REC62 
Denominaciôn Art4, AP6 
de ondas amortiguadas 313 
fuera de banda 1812 
no esenciales 1813 

Cuadro de nivelés mâximos permitidos de potencia de 
las = AP8 

Transiciôn de = DBL a BLU RES517 
Véase también <Comprobaciôn técnica intemacional> (TA-5) 

EMPRESA PRIVADA 

Datos que deben facilitar las estaciones môviles a las 
estaciones terrestres 4740, 4941 

ENLACES DE CONEXIÔN Artl5A, AP30A(Orb-88), 
RES709 

ESCUCHA Art38(SecIII), 
ArtN38(SecIII) 

ESPACIO 

Red de satélite, publicaciôn anticipada de la informaciôn 1042, AP4 
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ESTACIONES (de) 
aeronave 3542A 

Comunicaciôn con las estaciones del servicio môvil 
maritimo 2943, 4225, Art59(SecIII) 
Documentos de que deben estar provistas AP11 
Inspeccion Art46 
Trâfico de socorro 2930, 3096, 3113, 3124 

aficionado 2731 
barco 

Documentos de que deben estar provistas AP11 
Inspeccion Art57 
Lista 2204-2211 
Radiotelefonïa 4125-4137 
Radiotelegrafia Morse 4107-4121 

Caracteristicas técnicas de las = Art5 
costera Art56, Art58 

Lista 2201-2202E, 3038A 
Disposiciones administrativas Art23-25 
embarcaciones de salvamento 3002-3008 
Escucha Art38(SecIII), ArtN38(SecIII) 
espaciales 

Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia 1059-1103, AP29, RES33-34, 
RES507 

Mantenimiento en posiciôn 2615-2627, RES506 
môviles (condiciones que deben reunir) 

aeronâutico Art49 
maritimo (estaciones de barco) Art59 (SecI) 
maritimo por satélite (estaciones terrenas de barco) .... Art59 (SecII) 
terrestre Art67(SecI) 
terrestre por satélite Art67(SecII) 
Véase también <Indicaciôn> (TA-22) 

oceanogrâficas 
Notificaciones de asignaciones de frecuencias 4201 

radiofaro 2847-2852 
radiodifusiôn: Potencia 2666 
radiogoniométricas 2841, AP41 
terrenales 

Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia con 
respecto a una estacion terrena 1147-1183, RES32 
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ESTACIONES (de) (continuaciôn) 
terrenas 

Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia 1106-1144 
de aeronave 3367, 3542A 
de barco: Inspeccion Art57 
Zona de coordinaciôn (método para su determinaciôn) AP28, REC711 

Véanse también <Distintivos de Uamada> (TA-12), <Identificaciôn> (TA-22), 
<Licencias> (TA-24), <Potencia> (TA-27)y <Publicacion> (TA-29) 

F 
FAROS 

Balizas de radar instaladas en tierra 825 
Caracteristicas técnicas de las RLS AP37, AP37A 
Radiobalizas de a bordo asociadas 799 
Radio= aeronauticos 2854 
Radio = maritimos 2860 

FRECUENCIA(S) 
Adjudicaciôn (Planes) 

Servicio de radiodifusiôn por satélite Artl5, RES34 
para la Région 2 (12,2-12,7 GHz) AP30(Orb-85)(Art 10), 

RES42 
para las Regiones 1 y 3 (11,7-12,5 GHz) 
(11,7-12,2 GHz) AP30(Orb-85)(Artll) 
Servicio fijo por satélite (enlaces de conexiôn) ArtlSA, RES42, REC104 

para las regiones 1 y 3 (14,5-14,8 GHz), 
(17,3-18,1 GHz) AP30A(Orb-88)(Art9A) 
para la Région 2 (17,3-17,8 GHz) AP30A(Orb-88)(Art9) 

Servicio fijo por satélite AP30B(ArtlO), RES105 
Servicio môvil aeronâutico (OR) AP26 
Servicio môvil aeronâutico (R) AP27, RES406 
Servicio môvil maritimo (estaciones costeras 
radiotelefônicas) Artlô, APS, AP25, RES326, 

REC302 
Significado del término y equivalencia (en 3 idiomas de 
trabajo) 18,391 

Asignaciôn 
Acuerdos especiales/coordinaciôn entre los Miembros . 375-377, 380, 1059-1183, 

1610-1630, RES1 
Zona de coordinaciôn de una estacion terrena 
(método de determinaciôn) AP28, REC711 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 
Asignaciôn (continuaciôn) 

Coordinaciôn de asignaciones (espacial) Artll, Artl5A 
Notificaciôn e inscripciôn (Registro Intemacional de =) 

Acuerdo previo entre Administraciones Artl4 
Aplazamiento de la notificaciôn en caso de 
desacuerdo persistente 1146, 1183 
Estaciones de radioastronomia y espaciales Artl3, AP3, RES4, REC701 
Estaciones de radiocomunicaciôn terrenal Artl2, API 

Estaciones aeronâuticas 1333-1349 
Estaciones costeras radiotelefônicas 1315-1332 
Estaciones de radiodifusiôn 1350 

Servicio fijo por satélite AP30B(Art8) 
Servicio de radiodifusiôn por satélite Artl5-15A, RES33, RES42 

Estaciones de enlaces de conexiôn AP30A(Orb-88)(Art5-7) 
Estaciones en el = AP30(Orb-85)(Art5-7) 

Significado del término y equivalencia (en 3 idiomas 
de trabajo) 19, 391 
y empleo 

Disposiciones especiales Art9 
Radiofaros 2850-2851, 2854, 2860, 2865 
Reglas générales Art6 

Bandas de = 
Ampliaciôn de = (Servicios môvil y môvil por satélite) RES208 
Aplicaciôn de modificaciones de = (4 000-27 500 kHz) RES8 
Atribuciôn Art8 

Categorias de las atribuciones 
adicionales 426-429 
sustitutivas 430-433 

Categorias de los servicios 413-425 
Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias 444-927 

Disposiciôn del cuadro 437-443 
Regiones y zonas 392-412 
Significado del término y equivalencia (en 3 idiomas 
de trabajo) 17, 391 

Comparticiôn entre los servicios de radiocomunicaciôn 
terrenal y espacial por encima de 1 GHz Art27-28 
Congestion de la banda 7; medios para reduciria REC5 
Enlaces de conexiôn REC104 
Grâfico en colores que représente la distribuciôn 
de las = 2229 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 
Bandas de = (continuaciôn) 

Mejor agrupamiento de los circuitos radioeléctricos que 
funcionan en las = (4000-27500 kHz) REC4 
Nomenclatura Art2 
Ondas decamétricas (servicio de radiodifusiôn) 2673A-2673B 

DBL/BLU AP45, RES517 
Espectro de frecuencias REC511 
Interferencia perjudicial RES513 
Transmisores (bandas por encima de 10 MHz) RES512 

Organizaciones de la Cruz Roja, la Media Luna Roja 
y el Leôn y Sol Rojos RES10 
Reasignaciôn de = (Région 1) RES38 
RLS 649, 2997-2997A, N3031, 

N3044, N3049, N3055, 
RES205, RES601 

Servicio de aficionados por satélite RES642 
Servicio môvil aeronâutico (R) (= para uso mundial) . REC401-402 
Servicio de radiocomunicaciôn espacial RES2, REC700 
Servicio de radiodifusiôn por satélite Artl5, AP30(Orb-85) 

Enlaces de conexiôn del = Artl5A, AP30A(Orb-88), 
RES709 

Futura modificaciôn del Art8 RES520 
Servicio de investigaciôn y de operaciones espaciales .. REC716 
Servicio fijo por satélite AP30B, RES107-108, 

RES110-111 
Simbolos para indicar las = Art2 
Utilizaciôn 

de la banda 136-137 MHz RES408 
expérimental de las bandas de ondas decamétricas y 
hectométricas (satélites de investigaciôn ionosférica) RES62 
no autorizada de frecuencias (servicios môvil 
aeronâutico (R) y môvil maritimo) RES207 

Bùsqueda y salvamento 501, 505, 642, 2980, 2984, 298* 
Dispersion troposférica: bandas de frecuencias 
preferibles REC100 
Lista Intemacional de Frecuencias 2181-2196, AP9 
Llamada 

500 kHz 4225-4226,RES210 
512 kHz 4239, 4241, 4243 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 

Llamada (continuaciôn) 

1605-4000 kHz 4957-4967, RES330 
2182 kHz 3285A-3285B, 4344-4346, 

4352, 4959, 4964, 4966, 4980, 
REC303 

2191 kHz 4960 
4000-27500 kHz 4375-4376, 4969-4970 
156,525 MHz RES323 
156,6 MHz 4402, 4975 
156,8 MHz 2994, 4386-4388, 4974 
Véanse también <Radiotelefonia> (TA-19) y <Radiotelegrafia Morse> (TA-20) 

Meteorologia 
Estaciones en la banda 27,5-28 MHz REC620 
Difusiôn de datos meteorolôgicos RES406 
Frecuencias para intercambio de informaciôn sinôptica 1214, 2704-2705 

NAVTEX 
490 kHz RES329 
518 kHz Artl4A, N2970, RES324 
4209,5 kHz N2987, RES329, RES332 

Notificaciôn e inscripciôn de = Véase <Asignaciôn> (TA-15) 
Policiales - = destinadas al intercambio internacional de 
informaciones de carâcter policiaco 2702-2703 
Radiodifusiôn 

Compatibilidad entre el servicio môvil aeronâutico (R) 
y las estaciones de = sonora REC714 
en la Zona Tropical (frecuencias por Région) 2669 
Planificaciôn y procedimientos en (5950-26100 kHz) ... Artl7 
Prohibiciôn de la = en (7000-7100 kHz) RES641 

Radiofaros Véase <Asignaciôn> (TA-16) 
Radiogoniometria 2841, 2843, 4236, AP41 
Registro Internacional de = Artl2-13 
Servicios 

Aficionados 
Atribuciôn exclusiva de (7000-7100 kHz) RES641 
Empleo de frecuencias del = (catâstrofes naturales) RES640 

Entre satélites y radiolocalizaciôn, empleo de radares a 
bordo de aeronaves (bandas 59-64 GHz y 
126-134 GHz) REC710 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 

Servicios (continuaciôn) 
Fijos 

Asistencia a los paises en desarrollo para el acceso a 
las bandas de ondas decamétricas y su utilizaciôn .... RES103 
Explotaciôn (90-110 kHz) RES706 
por satélite AP30B 

Frecuencias patron y senales horarias 2768-2769 
Môvil aeronâutico 

Compatibilidad con estaciones de radiodifusiôn 
sonora REC714 
Comunicaciôn con una estacion del servicio môvil 
maritimo (405-535 kHz) 4225 
Disposiciones especiales para el empleo de 
frecuencias Art50 

Examen de las notificaciones de asignaciones de 
frecuencia 1333-1349 

Utilizaciôn de la banda 136-137 MHz RES408 
Môvil maritimo Art60 

Cuadro de frecuencias de transmisiôn 
(156-174 MHz) AP18 
Cuadro de frecuencias utilizables (4-27,5 MHz) AP31 
Explotaciôn (90-110 kHz) RES706 
Facsïmil Art60(SecIIIB), RES328 
Llamada selectiva 4390, 4665-4666, 4680 
Llamada selectiva digital/numérica ArtN38(SecI), 4122-4123N, 

4323A-4323BA, 4682-4684, 
RES323 

Radiogoniometria 2841-2843, 4236, AP41 
Radiotelefonïa ArtN38(SecI), 4324-4416 

BLU (Caracteristicas técnicas de transmisores) .... AP17 
Canales radiotelefônicos entre (4000-27500 kHz) AP16, RES326, REC304 
Disposiciones adicionales 

Région 1 4357-4368A 
Regiones 2 y 3 4369 

Escucha 3057, 4378, 4397-4403 
Llamada 2994, 2995, 4344-4347, 

4375.2, 4387-4396 
Estaciones costeras 4376, 4964-4967, 4970, 

4972, 4974 
Estaciones de barco 4375, 4957-4963, 4969, 

4972, 4974-4980 
Llamada selectiva 4390, 4665-4666 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 

Servicios (continuaciôn) 
Môvil maritimo (continuaciôn) 

Radiotelefonia (continuaciôn) 
Respuesta 4344-4347, 4387 

Estaciones costeras 4375.2, 4990-4993, 4996-5002 
Estaciones de barco 4375.2, 4984-4989, 4995, 

4997-5001 
Socorro 2972-2977, 2994-2995 
Trâfico/trabajo 4352-4356, 4381-4384, 4404, 

4405, 5003-5021, 5029-5031 
Radiotelegrafia Morse 4215-4311 

Llamada 4220-4228, 4259-4264, 4758, 
4759, AP34 

Respuesta 4229-4231, 4266-4271, 4768, 
4769, AP34 

Socorro 2969-2971, 4218-4224 
Subdivision por bandas Art60 (SecI) 

1605-4000 kHz 4244-4251 
2089,5-2092,5 kHz (Région 3) 4246-4251 
4000-27500 kHz 4252-4258 

TrâficoArabajo 4761, 4762, 4770-4781, 
4788-4792 

Abreviaturas para la indicaciôn de frecuencias 4308-4311 
Estaciones costeras 4232-4236, 4238, 4240-

4242, 4762 
Estaciones de barco 4237, 4239, 4243, 4291, AP35 

Servicio de movimiento de barcos 4214 
Subdivision por bandas ArtôO(SecI) 
Telegrafîa de banda ancha Art60(SecIIIB), RES328 
Telegrafîa de impresiôn directa de banda estrecha .. ArtN38(SecI), 41230-4123Y, 

4312-4323, RES329 
Disposiciôn de canales 

Frecuencias asociadas por pares AP32, RES300, RES327 
Frecuencias no asociadas por pares AP33, RES335 

Estaciones de barco (frecuencias de trabajo) 4301-4304 
Transmisiôn de informaciôn en ondas decamétricas 
sobre la seguridad en alta mar RES333 

môvil terrestre 5128, 5129 
Protecciôn de la banda 70-130 kHz RES705 
radiodeterminaciôn por satélite (comparticiôn) RES708 
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FRECUENCIA(S) (continuaciôn) 
Servicios (de) (continuaciôn) 

radiodifusiôn por satélite Artl5-15A, AP30(Orb-85), 
AP30A(Orb-88) 

sonora en la gama de frecuencias 0,5-2 GHz RES505 
radionavegaciôn aeronâutica 

Futuras necesidades REC607 
Radioaltïmetros REC606 

terrenales (criterios de comparticiôn) RES708 
Socorro y seguridad Art38, ArtN38 

Escucha 3037-3060, ArtN38(SecIII) 
Protecciôn de las frecuencias 964, 3009-3036, ArtN38(SecII) 
Radiotelefonïa 2972-2977, 2994-2995 
Radioteiegrafîa Morse 2969-2971, 4218-4224 
SMSSM ArtN38 
500 kHz 2970, 3010, 4218-4243, 

RES210 
2182 kHz 2973, 3010, 3285A-3285B, 

N2974, 4343, RES200 
4125 kHz 2982, N2980-N2981, REC303 
6215 kHz 2986, REC303 
156,525 MHz RES323 
156,8 MHz 2994, 3010, N3041-N3042, 

REC306 
Tolerancias 303, 306 

de los transmisores (Cuadro) AP7 
Nivelés mâximos permitidos de potencia de las 
emisiones no esenciales (Cuadro) AP8 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 2767-2772 

H 

HORARIO DE RADIODIFUSIÔN POR ONDAS 
DECAMÉTRICAS 1748-1768 

Presentaciôn de necesidades que ha de enviarse 
a la IFRB AP2 

HORARIOS DE SERVICIO 
Servicio môvil aeronâutico Art47 

Estaciones aeronâuticas 3542 
Servicio môvil maritimo Art58 

Estaciones costeras 4046-4051 
Estaciones de barco 4052-4070, AP12 
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/ 

IDENTIDADES EN EL SERVICIO MÔVIL MARÎTIMO 
de estacion de barco, estaciones costeras y llamada a 
grupos AP43, RES320 

Asignaciôn 2083, 2084, 2149 
Exclusividad (ni doble asignaciôn ni asignaciones 
ambiguas) 2091 

Selecciôn y notificaciôn 2090 
MID 2087-2087A, 2090, AP43 

IDENTIFICACIÔN Art25 
abreviada 2150-2153 
de estaciones que emplean mâs de una frecuencia 

costeras 2095 
de radiodifusiôn 2093 
fijas 2092 
terrestres 2094 

de estaciones que utilizan la radiotelefonia 2124-2133 
aeronâuticas 2128 
costeras 2124 
de aeronave 2129-2130, 2150, 2152 
de barco 2125 
de base 2132 
de embarcaciôn/dispositivo de salvamento de aeronave 2131 
de embarcaciôn/dispositivo de salvamento de barco 2126 
de RLS 2127,3265 
môviles terrestres 2133 

Procedimientos reconocidos 2069 
Repeticiôn de senales 2070 

Estaciones de aficionado 2739 
Estaciones expérimentales 2804 

Respondedores de radar maritimos normalizados (barcos 
especiales) REC14 
Senales distintivas adjudicadas a los barcos para la 
sefializaciôn visual o auditiva 2154 
Séries de numéros de identificaciôn de estaciones 
costeras AP44 (Parte II) 
Transmisiones que necesitan senales de = 2058-2064, 2066-2068 
Véanse también <Distintivos de llamada> (TA-12), <Identidades en el servicio 
môvil marttimo> (TA-22) y <Nûmeros de llamada selectiva> (TA-26) 
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IFRB (Junta Internacional de Registro de Frecuencias) 
Asistencia especial facilitada a las administraciones 1184-1188, 1438-1450, 

1576-1579 
Asistencia técnica 1003 
Circular semanal Véase <Publicaciôn> (TA-29) 
Constituciôn y cometidos esenciales 990 
Coordinaciôn 

de asignaciones de frecuencia Artl l , Artl5A 
Regiones 1 y 3 RES709 

Disposiciones varias 1580-1584 
Funciones 991-1006 
Métodos de trabajo 1008-1016 
NAVTEX Artl4A 
Necesidades de radiodifusiôn en ondas decamétricas AP2 
Normas técnicas 1454, 1582, 1770, RES514 
Procedimiento para resolver un caso de desacuerdo sobre 
las Normas Técnicas o las Reglas de Procedimiento de la 1048-1054D, RES35 

Redes de satélite RES107 

Registro Intemacional de Frecuencias, notificaciôn e 
inscripciôn de asignaciones de frecuencia Artl2-13 
Secretaria especializada 1007 

INDICACIONES QUE DEBEN FACILITAR LAS ESTA­
CIONES MÔVILES A LAS ESTACIONES TERRESTRES 

Nombre de la administraciôn o de la empresa privada 4740, 4941 
Situaciôn, prôximo destino 4741, 4744, 4942-4945 

INFORMACIÔN DE CARACTER POLICÎACO (frecuencias) . 2702-2703 

INFRACCIÔN(ES) AL CONVENIO O AL REGLAMENTO 
DE RADIOCOMUNICACIONES Art21 

Informe sobre una irregularidad o sobre una = 
(formulario) AP22 

INSPECCION DE LAS ESTACIONES 
de aeronave Art46 

de barco y terrenas de barco Art57 

INTERFERENCIA(S) PERJUDICIAL(ES) 
Câlculo de la = entre redes de satélite RES69 
causadas por emisiones inferiores a 9 kHz 1816 
causadas por equipos ICM 1815 
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INTERFERENCIA(S) PERJUDICIAL(ES) (continuaciôn) 
causadas por instalaciones y aparatos eléctricos 1814 
Compatibilidad entre el servicio de radiodifusiôn y el 
servicio de radionavegaciôn aeronâutica REC704 
Comunicaciôn a la IFRB 1961-1962 
Cooperaciôn entre las administraciones 1798, 1943 
Eliminaciôn 1419-1420,1559-1560, 

1842, 1872 
Informe AP23 
Medidas contra las = causadas a los sistemas de satélites 
geoestacionarios 2613-2614 
Ondas decamétricas (servicio de radiodifusiôn) RES513 
Pérdida del derecho a reclamar protecciôn 435 
Procedimiento a seguir Art22 
Protecciôn contra las = de asignaciones de paises en desa­
rrollo en las bandas de ondas decamétricas (servicio fijo) RES 103 
Protecciôn de las frecuencias de socorro 3010 
Protecciôn contra las = de satélites de investigaciôn 
ionosférica (bandas de ondas decamétricas y 
hectométricas) RES62 
Protecciôn del servicio de radioastronomïa 344, 2901-2904, REC701 
Protecciôn del servicio entre satélites contra las = de rada­
res a bordo de aeronaves del servicio de radiolocalizaciôn REC710 
Protecciôn intemacional 1416-1417 
Telegrafîa de impresiôn directa de banda estrecha REC319 
Transmisiôn de datos REC319 

L 

LICENCIAS Art24 
En caso de alquiler, alquiler con opciôn a compra o 
intercambio de una aeronave 2030 
En caso de nueva matricula de un barco o de una 
aeronave 2027 
Estaciones môviles 2025 

Presentaciôn de la licencia para su examen 3509, 4012 
Redacciôn/traducciôn en uno de los 3 idiomas de 
trabajos 2024 

Estaciones môviles terrestres 2026 
Formularios normalizados (estaciones de barco/aeronave) REC7 
Inspeccion de las estaciones de aeronave Art46 
Inspeccion de las estaciones de barco y terrenas de barco Art57 

LONGITUDES DE ONDA Y DE LAS BANDAS DE 
FRECUENCIAS (Nomenclatura) 208-209 
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LLAMADA 
a todos los barcos 3283, 4674, AP39 
CP 4753 
CQ 4724, 4726-4727, 4747-4752, 

4926-4927 
Distintivos de = Véase TA-11 
Frecuencias de = Véase <Frecuencias> (TA-16) 
Frecuencias para la respuesta 4229, 4266-4268, 4769, 

4984-5002 
Listas de = 4264-4389, 4722,4723, 4726-

4727, 4731-4732, 4924-4930 
Procedimiento 4947-4954 

de llamada selectiva en el servicio môvil maritimo Art62, AP39 
de respuesta a la llamada 4767, 4982 
Método 4669-4674, 4686-46861 

Radiotelefonïa Art65 (SecIII-IV) 
Radioteiegrafîa Morse Art63 (SecIII-IV) 
selectiva Véase <Frecuencia> (TA-19) 

Numéros de = Véase TA-26 
selectiva digital numérica Véase <Frecuencia> (TA-19) 

Sistema de = Véase <Sistema> (TA-35) 

M 

MAYDAY 3089, 3092, 3094, 3131, 
3154-3155, N3126-N3127, 
N3144-N3146, N3150, 
N3151, N3155-N3156 

METEOROLOGIA 3312-3333 
Difusiôn de datos meteorolôgicos RES406 
Frecuencias (intercambio de informaciones sinôpticas) .... 1214, 2704-2705 
Servicio de ayudas a la = REC620 

MID (Cifras de identificaciôn maritima) 2087, 2087A, 2090, AP43 

MORSE (radiotelefrafîa y telegrafia) N2940, Art51A, RES312 
Comunicaciones de socorro Art39 
Frecuencias 2970, 3038, 3042, 4106-4118, 

RES328 
LLamadas Art63(SecIIMV) 
Senales de alarma Art41(SecII) 
Transmisiones de urgencia y seguridad 3196, 3210, 3221 
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AT 

NAVTEX Véase <Sistema> (TA-35) 

NOTIFICACIÔN DE FRECUENCIAS Véase <Frecuencia> (TA-16) 

NUMERACIÔN DE RADIOTELEGRAMAS 4794-4795 

NUMEROS DE LLAMADA SELECTIVA 
Asignaciôn 2134, 2142, 2147-2148 

Exclusividad (ni doble asignaciôn ni asignaciôn 
ambigua) 2091 

Formaciôn 2136-2141 
Numéros de identificaciôn de las estaciones costeras ... 2139 
Numéros de llamada selectiva de las estaciones 
de barcc 2140 

Grupos de estaciones de barco determinados de 
antemano 2141 

Provision de séries 2088, 2143-2146 
Senales de llamada selectiva AP39 
Séries facilitadas a las administraciones (Cuadro) AP44 

O 

OFICINA INTERNACIONAL DE LA HORA (BIH) 

Cooperaciôn con el CCIR 2768 

OPERACIONES PORTUARIAS Véase <Servicios> (TA-34) 

OPERADORES Art56 

Véase también <Certificados de operadores> (TA-4) 

ORDEN DE PRIORIDAD DE LAS COMUNICACIONES 
Servicio môvil aeronâutico Art51 
Servicios môvil marîtimo y môvil maritimo por satélite .... Artôl 

P 

PAIS (Término utilizado en ios documentos de servicio) 2246 

PAN PAN (Senal de urgencia en radiotelefonia) 3197, N3205, N3212 
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PERSONAL (de las) 
estaciones aeronâuticas y del servicio môvil maritimo Art45, Art56 
Véase también <Certificados de operadores> (TA-4) 

PLANES DE ADJUDICACIÔN DE FRECUENCIAS Véase <Frecuencia> (TA-15) 

POTENCIA (Limitaciones de) 
Estaciones 1804 

costeras radiotelefônicas 4338, 4342, 4373 
Explotaciôn simplex 4382 

costeras radiotelegrâficas 4256 
de aeronave 4150 
de aficionado y del servicio de aficionados por 488, 2737 
satélite 
de barco 4416, AP19 
de los servicios fijo y môvil 499, 831, 868, 871, 883, 

2505-2511 
del servicio fijo por satélite AP30B(Anxl-2,4) 
de radiodeterminaciôn 484 
de radiodifusiôn 477, 514-515, 2666 
de radiodifusiôn por satélite (densidad de flujo de =) . 836, 847, AP30 (Orb-85) 

(Art9, Anxl, 3, 5) 
Enlaces de conexiôn AP30A(Orb-88)(Anxl) 

de radiolocalizaciôn 487 
expérimentales 2802 
fijas 498, 518-519, 522, 530, 

535, 538, 588 
môviles maritimas, comunicaciones a bordo AP20 
môviles terrestres 801 
radiotelefônicas de barco 4357, 4374 
terrenas, frecuencias superiores a 1 GHz 2541, 2548, 2548A 

Radiofaros: generalidades 2852 
aeronauticos 2855-2858 
maritimos 2860-2864 

RLS 649 

PRIORIDAD Véase «Drden de prioridad de 
las comunicaciones> (TA-26) 
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PROCEDIMIENTO(S) 

générales aplicables a la telegrafia de impresiôn directa de 
banda estrecha en el servicio môvil maritimo Art64 
gênerai de comunicaciones en el servicio môvil 

aeronâutico Art51A(SecII), 

gênerai radiotelefônico en el servicio môvil terrestre Art68 

gênerai radiotelefônico en el servicio môvil marîtimo Art65 
Curso del trâfico 5029-5050 

Acuse de recibo 5052-5054 
Establecimiento de comunicaciones radiotelefônicas 5039-5043 
Frecuencias 5029-5036 
Prohibiciôn de utilizar las frecuencias de llamada .... 5031 
Transmisiôn de los radiotelegramas 5045-5050 

Llamada, respuesta a la llamada y senales preparatorias 
del trâfico 4947-5027 
Operaciones preliminares 4915-4919 

gênerai radiotelegràfico Morse en el servicio môvil 
maritimo Art63 

Curso del trâfico 4788-4801 
Prohibiciôn de utilizar las frecuencias de llamada .... 4790 

Llamada, respuesta a la llamada y senales preparatorias 

del trâfico 4755-4786 

Operaciones preliminares 4713-4717 

LLamada aplicables a la telegrafîa Morse de clase A1A y 
A1B en las bandas de ondas decamétricas RES312 
Redes de satélite REC715 
Servicio de radiodifusiôn 1748-1768, RES515 

DBIVBLU RES517 
Normas técnicas de la IFRB RES514 

Servicio fijo por satélite RES110 

Véase también <Socorro> (TA-36) 

PROPAGACIÔN 

Método de predicciôn de la = (ondas decamétricas del 
servicio de radiodifusiôn) REC512, REC514 
Ruido y = radioeléctricos REC68 

PRUEBAS O AJUSTES Artl9 

en el servicio môvil marîtimo 4814, 5058 

Interferencia perjudicial debida a las = 1842 
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PUBLICACIÔN(ES) 
anticipada de informaciôn sobre redes de satélite en 
proyecto AP4 
Circular semanal (IFRB) 1044, 1078,1084,1235, 

1236, 1455-1456, 1499, 
1500,1583,1685 

Grâfico en colores que représenta la distribuciôn de las 
bandas de frecuencias 2229 
Horario de radiodifusiôn por ondas decamétricas 1766-1768, AP2 
Lista 

alfabética de distintivos de llamada (Lista VII) 2215-2221 
Intemacional de Frecuencias (Lista I) 2181-2196, AP9, RES45 

Manual para uso de los servicios môvil maritimo y môvil 
marîtimo por satélite 2230-2236 
Mapa de las estaciones costeras abiertas a la correspon­
dencia pûblica o que participan en el servicio de 
operaciones portuarias 2228 
Nomendàtor de las estaciones AP9 

costeras (Lista IV) 2201-2203 
de barco (Lista V) 2204-2211 
de comprobaciôn técnica intemacional de las emisiones 
(Lista VIII) 2222-2224 
de los servicios espacial y de radioastronomia 
(Lista VIIIA) 2225-2227, RES45 
de radiodeterminaciôn y de las estaciones que efectûan 
servicios especiales (Lista VI) 2212-2214, 2833 
fijas afectas a circuitos intemacionales (Lista II) 2197-2199 

Registro Intemacional de Frecuencias RES45 

R 

RADIOASTRONOMÏA Véase <Servicio> (TA-34) 

RADIODETERMINACIÔN Véase <Servicio> (TA-34) 

RADIODIFUSIÔN Véase <Servicio> (TA-34) 

RADIOFAROS 2847-2865 
aeronauticos 

Alcance 2856-2858 
Relaciôn de protecciôn 2854 
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RADIOFAROS (continuaciôn) 
maritimos 

Alcance 2861-2864 
en la zona Africana REC603 
Relaciôn de protecciôn 2860 
Transmisiôn de datos para sistemas de radionavegaciôn 
que operan en modo diferencial REC602 

RADIOGONIOMETRIA Véanse <Estaciôn> (TA-14) 
y <Servicio> (TA-34) 

RADIOTELEFONIA 
Duplex (Canales) RES325 
Estaciones de barco que la utilizan (condiciones de 
funcionamiento) 4126-4137 
Llamadas 4920-4982 
Procedimiento gênerai radiotelefônico en el servicio môvil 
maritimo Art65 

Procedimiento radiotelefônico de socorro 3115-3124 
Senales de alarma y de socorro Véase <Senales> (TA-32) 
Utilizaciôn de frecuencias en el servicio môvil maritimo ... 4325-4416, REC302 
Véanse también <Frecuencia> (TA-19) 

RADIOTELEGRAFIA 
Estaciones de barco que la utilizan (condiciones de 
funcionamiento) 4107-4121 
Llamadas 4718, 4767 
Morse Art51A(SecII) 
Procedimiento gênerai de radioteiegrafîa Morse en el 
servicio môvil maritimo Art63 
Senales de alarma y de socorro Véase <Senales> (TA-32) 
Utilizaciôn de frecuencias en el servicio môvil marîtimo ... 4216-4311 
Véanse también <Frecuencia> (TA-20) 

RADIOTELEGRAMAS 
Numeraciôn 4794-4795 
Orden de prioridad ArtSl, Artôl 
Transmisiôn en radiotelefonïa 5045-5050 

RECEPCIÔN (Dificultades) 4785-4786, 5025-5027 

REGIONES Y ZONAS (delimitaciôn) 392-399 
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REGISTRO INTERNACIONAL DE FRECUENCIAS Artl2-13, RES45, RES109 

REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 
Conferencias RES19, RES334, RES337 
Entrada en vigor Art69, RES104, RES106 
Examen del ArticuIol4 REC15 
Infracciones Art21, AP22 

RELACIÔN DE PROTECCIÔN AP30 (Orb-85) (Anx3, 5-6), 
AP30A(Orb-88) (Anx3) 
AP30B(Anx2) 

Bandas de ondas decamétricas (emisiones BLU) REC517 
Radiofaros aeronauticos 2854 
Radiofaros maritimos 2860 

RLS (radiobalizas de localizaciôn de siniestros) 
de pequena potencia, que utilizan técnicas especiales 649, N3044 
Identificaciôn de = 2064A, 2127, 3258 
que funcionan en la frecuencia portadora de 2 182 kHz .... 3266, AP37 
que funcionan en las frecuencias de 121,5 y 243 MHz 3267, N3031, AP37A, 

RES601 
Senal de alarma emitida por las = Art41(SecI), N3164, 

N3276 
Utilizaciôn futura y caracteristicas de las = REC604 

S 

SECRETO (interceptaciôn/divulgaciôn/protecciôn) Art23, 2023, 3366, 3402, 
3833, 3877 

SÉCURITÉ 3222, N3228, N3232 

SEGURIDAD 
Comunicaciones para fines de = entre estaciones de los 
servicios môvil aeronâutico y môvil maritimo 2942-2943, 2991 
Convenios internacionales 2939-2940 
Disposiciones especiales 959 
Mensajes 3148, 3223, 3225-3226 
Senal 3221-3229 

SÉCURITÉ 3222, N3228, N3232 
TTT 3221 

Transmisiôn de informaciôn sobre = en alta mar RES333 
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SENAL(ES) (de) 

Alarma Art41(SecII) 
Aparator automâticos para su recepciôn 3281-3282, AP36 
Objeto y empleo 3273-3282 
Procedimientos 3101, 3110, 3116, 3162, 3166 

avisos a los navegantes 3284-3286 
fin de trabajo 4809-4810 
fin de transmisiôn 4803-4804 
horarias Art33 
radiotelefônicas 

de alarma 3270-3272, 3275, AP36 
de socorro 3089, N3126, N3144-N3145, 

N3150, N3155 
de urgencia (PAN PAN) 3197 

radiotelegrâficas 
de alarma 3268-3269, 3274, AP36 
de socorro 3088, N3127, N3146, 

N3151, N3156 
de urgencia (XXX) 3196 

RLS Art41(SecI), N3164, N3276 
y mensajes de seguridad Art40(SecIH),ArtN40(SecIV) 
y mensajes de urgencia Art40(SecI), ArtN40(SecII) 

SERVICIO(S) (de) 

aficionados Véase <Frecuencia> (TA-18) 
aficionados por satélite Véase <Frecuencia> (TA-17) 
especiales 

Avisos a los navegantes maritimos 3334-3336 
Consejos médicos 3337-3338 
Mensajes meteorolôgicos 3312-3333 
Servicio de frecuencias patron y senales horarias Art33 
Servicios que comparten bandas de frecuencias 
(entre los servicios de radiocomunicaciôn espacial y 
de radiocomunicaciôn terrenal) Art28, Art27 

fij° Art31 
Explotaciôn (90-110 kHz) RES706 

fijo por satélite AP30B 
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SERVICIO(S) (de) (continuaciôn) 

môvil aeronâutico 
Categoria (OR) 3631 
Categorîa (R) 3630 
Condiciones de funcionamiento Art48 
Cooperaciôn técnica con los paises en desarollo RES20 
Disposiciones especiales sobre el empleo 
de frecuencias Art50 

Véase también <Frecuencia> (TA-15) 
Horarios de servicio de las estaciones Véase TA-21 
Orden de prioridad de las comunicaciones Art51 
Procedimiento gênerai Art51A 

môvil aeronâutico y môvil aeronâutico por satélite Art42A, Art49 

môvil maritimo 
Caracteristicas técnicas de los transmisores/receptores . AP19 
Comunicaciones a bordo AP20 
Condiciones de funcionamiento 4096-4137 
Disposiciones especiales sobre el empleo 
de frecuencias Art60 

Véase también <Frecuencias> (TA-15) 
Explotaciôn (90-110 kHz) RES706 
Horarios de servicios de las estaciones Véase TA-21 
Identidades Véase TA-21 
Ondas métricas (utilizaciôn mâs eficaz del espectro de 
frecuencias) REC318 
Orden de prioridad de las comunicaciones Artôl 
Personal de las estaciones Art56 
Procedimiento gênerai 

Radiotelefonïa Art65 
Radioteiegrafîa Morse Art63 

Telegrafîa de impresiôn directa de banda estrecha Véase <Tekgrafîa> (TA-36) 
môvil maritimo por satélite 

Condiciones que deben cumplir las estaciones terrenas 
de barco 4138-4141 
Orden de prioridad de las comunicaciones Artôl 

môvil por satélite RES44 
môvil terrestre 

Condiciones de funcionamiento de estaciones môviles . Art67(SecI) 
Procedimiento gênerai radiotelefônico Art68 

môvil terrestre por satélite 
Condiciones de funcionamiento de estaciones môviles . Art67(SecII) 
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SERVICIO(S) (de) (continuaciôn) 
operaciones portuarias 

Comunicaciones 4406 
Mapa de las estaciones costeras que participan en el = 2228 

radioastronomia Art36 
Protecciôn contra las interferencias 344, 2901-2904, REC701 

radiocomunicaciôn espacial Art29 
Cesacion de las emisiones 2612 
Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia Artll, AP4 
Uso de sistemas de = (situaciones criticas) REC1 

radiodeterminaciôn y radiodeterminaciôn por satélite 2831-2840A, RES708 
radiodifusiôn Art30 

a bordo de barcos y de aeronaves (prohibiciôn) 2665, 3603,4103, REC9 
en la 2tona Tropical 2668-2673 
Horario de radiodifusiôn por ondas decamétricas 

Estacional y provisional 1748-1765 
Necesidades (IFRB) AP2 
Planificaciôn 1736-1747 
Publicaciôn 1766-1768 

Ondas kilométricas: modificaciôn de frecuencias 
portadoras (Région 1) RES500 
Ondas decamétricas REC503 

Antenas RES516 
Cobertura nacional REC513 
DBIVBLU AP45> RES517, REC510 
Interferencia perjudicial RES513 
Planificaciôn RES511, RES515, REC509, 

REC510 
Predicciôn de propagaciôn REC512, REC514 
Receptores REC518 
Transmisores sincronizados REC516 

Potencia de las estaciones de radiodifusiôn 2666 
Véase también <Interferencia perjudicial> (TA-23) 

radiodifusiôn por satélite ArtlS, 2674, AP30(Orb-85), 
RES33-34, RES42 

Enlaces de conexiôn para el = ArtlSA, AP30A(Orb-88) 
7^° RES521 

radiogoniometria 2841-2845 
Procedimiento para obtener marcaciones y posiciones . AP41 
Utilizaciôn de 500 kHz 4236 

terrenales RES708 
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SÏMBOLOS 

Empleados en los documentos de servicio AP10 
de païs/zona geogrâfica RES518 
para indicar las bandas de frecuencias Art2 
para indicar los tipos de antena en el modelo 
de formulario AP2 (SecB-III) 
Véanse también <Abreviaturasy senales> (TA-2)y <Côdigos> (TA-5) 

SISTEMA(S) 

especiales de transmisiôn 4200, 4323BB-4323BK, 
RES328 

de llamada selectiva digital N3277, 4665A-4685, RES336 
Procedimiento 4680A-4688H, 5062-5069 

Futuro = pùblico de telecomunicaciones môviles 
terrestres REC205 
de transmisiôn de datos RES328, REC319 

oceanogrâficos 4201, 4323BL-4323BN 
Mudial de Socorro y Seguridad Maritimos (SMSSM) 2945, ArtN37, RES331 

Cominicaciones en el = 
Centros de Coordinaciôn de Salvamento N2938, N3115, N3117, N3129 

N3133, N3148-N3154 
Frecuencias ArtN38 
Procedimientos operacionales (Seguridad/Socorro/ 
Urgencia) ArtN39-N40 
SOLAS N2932 

Documentos de que deben estar provistas las estaciones 
de barcos provistas de una instalaciôn = APll(SecVA) 
Estaciones costeras y terrenas costeras 

Escucha RES322 
Lista IV 2202B-2202E, AP9 

Estaciones de aeronave 2943-2943B 
Estudio y realizaciôn de un = terrestres y maritimos .... RES209 

mundial para la correspondencia pûblica con 
aeronaves (CPA) REC408 
NAVTEX internacional Artl4A, 3339-3341, N3238, 

N3241, RES324, RES329, 
RES332 

provisionales, servicios de radiodifusiôn por satélite y fijo 
por satélite RES42, RES519 

SMSSM (Sistema Mundial de Socorro y Seguridad 
Maritimos) Véase <Sistemas> mâs 

arriba indicado 
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SOCORRO 2930-2966 

Aeronave en peligro 3000, 3096 
Alerta de Art39(SecII), ArtN39(SecII) 
Centro de Coordinaciôn de Salvamento 2934A, N2938, N3115.N3117, 

N3129, N3148-N3154 
Escucha 3038-3060, ArtN38(SecIII) 
Frecuencias Véase <Frecuencias> (TA-21) 
Llamada 3091-3092, N3277 
Mensaje 3093,3094 

Acuse de recibo 3125-3133 
Transmisiôn por una estacion que no se halle 
en peligro 3157-3168 

Procedimiento de transmisiôn 
Radiotelefonia 3115-3124 
Radiotelegrafia Morse 3100-3113 

Senal (MAYDAY, SOS) 3088-3093, N3126-N3127, 
N3144-N3146, N3150-
N3151, N3155-N3156 

Silencio: Imposiciôn 3137-3144 
SMSSM Véase <Sistemas> (TA-35) 
Trâfico 3134-3135, N3139-N3141, 

ArtN39(SecIII) 
Direcciôn del = 3136 
Fin 3150 

SOS (senal de socorro) 3088 

T 
TASAS 

interiores y limïtrofes 2201-2202 
Servicios môviles maritimo y maritimo por satélite Art66, RES334 

TELEGRAFÎA 

de impresiôn directa de banda estrecha en el servicio môvil 
marîtimo Art64, AP38, RES328, 

REC319 
Disposiciôn de los canales AP32-33 
Frecuencias Véase <Frecuencias> (TA-20) 

Formato del mensaje 4869 
Frecuencias de trabajo AP35 



TA-37 

TELEGRAFÎA (continuaciôn) 

Procedimientos para la explotaciôn 4841 
automâtica 4862 
con correcciôn de errores sin canal de retomo (ARQ) N3147, N3213, N3233, 4876 
manual 4851 

Véase también <Morse> (TA-25) 

TÉRMINOS Y DEFINICIONES Véase <Definkiones 

y Términos> (TA-6) 

TOLERANCIAS DE FRECUENCIAS Véase <Frecuencia> (TA-21) 

TRÂFICO 

Curso 
Radiotelefonia 5029 
Radioteiegrafîa Morse 4734, 4788 

Fin del = y del trabajo 4803 
Listas de llamada 4264, 4722, 4924 

TRANSPORTES SANITARIOS 3209-3220, N3214-N3225, 

REC14 

ITT (senal de seguridad) 3221 

TVAD (Télévision de alta definiciôn) RES521 

U 

URGENCIA 

Mensaje 3148,3200 
Procedimientos operacionales ArtN40 
Senal (PAN PAN, XXX) 3196-3197, N3205, N3212 
Véase también <Emergencia> (TA-13) 

URSI (Union radiocientîfica intemacional ) 

Cooperaciôn con el CCIR 2768 

UTC (Tiempo Universal Coordinado) 237-238, 3541, 4044-4045 



TA-38 

X 

XXX (senal de urgencia en radioteiegrafîa Morse) 3196 

Z 

ZONA 

Africana de radiodifusiôn 400 
Radiofaros maritimos REC603 

CIRAF Véase <CIRAF> (TA-5) 
de coordinaciôn de una estacion terrena (determinaciôn) AP28 
Europea de Radiodifusiôn 404 
Maritima Europea 405 
Radiofaros maritimos en la = Africana REC603 
Tropical 406 

Radiodifusiôn 2668-2673 
Véase también <Regiones> (TA-30) 
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ÎNDICE ANALÎTICO DE LAS RESOLUCIONES Y RECOMENDACIONES 

El indice analitico de las Resoluciones y Recomendaciones consiste en una série de 
ocho cuadros. En cada cuadro se agmpan las Resoluciones y Recomendaciones que llevan los 
mismos numéros. 

El cuadro de la pagina IA-2 abarca los numéros de 1 a 20, 

el de la pagina IA-3, los numéros de 30 a 69, 

el de la pagina IA-4, los numéros de 70 a 111, 

el de la pagina IA-5, los numéros de 200 a 315, 

el de la pagina IA-6, los numéros de 316 a 337, 

el de la pagina IA-7, los numéros de 401 a 510, 

el de la pagina IA-8, los numéros de 511 a 607, 

y el de la pagina IA-9, los numéros de 620 a 716. 

Los numéros de las Resoluciones figuran en la cabeza del cuadro y los numéros de 
las Recomendaciones en el pie. La ausencia de un nûmero en una série indica que la 
Resoluciôn o Recomendaciôn correspondiente no existe. 

Las palabras clave o los temas que se refieren especificamente al gmpo de 
Resoluciones y Recomendaciones de cada cuadro figuran por orden alfabético a la derecha de 
cada pagina. Estos palabras clave o temas pueden ser de carâcter primario o secundario para 
una Resoluciôn o Recomendaciôn determinada. 

En las Resoluciones, el simbolo "0" dénota una palabra clave o tema primario y el 
simbolo "@", un secundario. En las Recomendaciones, el simbolo "=" dénota una palabra clave 
o tema primario y, el sïmbolo "#", un secundario. 

Para averiguar el tema principal de una Resoluciôn o Recomendaciôn, siga la 
columna que lleva el nûmero de la Resoluciôn o Recomendaciôn correspondiente hasta que 
halle el sïmbolo "0" o "=". Prosiga desde ahi hacia la derecha del cuadro para descubrir el tema. 
Por el mismo procedimiento se détermina el tema secundario, pero los simbolos 
correspondientes son "@" en el caso de las Resoluciones y "#" en el de las Recomendaciones. 

Ejemplo: En la pagina que agrupa los numéros 1 a 18 aparecen los simbolos "0" y "@" bajo la 
Resoluciôn 5. Siguiendo hacia la derecha la linea horizontal en que aparece el simbolo "O", se 
halla el tema principal "Cooperaciôn y asistencia técnicas", por ejemplo. Por el mismo método, 
con el sïmbolo "@" se halla el tema secundario "PNUD", por ejemplo. 

Para averiguar a que Resoluciones o Recomendaciones se refiera un tema 
determinado, comience a la derecha del cuadro en el tema que le interese y siga hacia la 
izquierda hasta que se encuentren uno o mâs de los simbolos citados. Siga luego hacia arriba o 
hacia abajo en las columnas hasta encontrar las Resoluciones o Recomendaciones segûn el 
caso. 

Ejemplo: "Cooperaciôn técnica" figura a la derecha del cuadro en la pagina IA-2. Si se sigue 
hacia la izquierda se observa que "Cooperaciôn técnica" es tema principal de las Resoluciones 
5, 7,14,15,16,20 y de la Recomendaciôn 6, y tema secundario de la Recomendaciôn 5. 
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> : RCSOtUCtONÊS ( 0 . 9 ) 
Barcos/aeronaves de Estados no partes en un conflicto armado 
Cooperaciôn y asistencia técnicas 
Distintivos de llamada 
Energia electrica (transmisiôn) 
Frecuencias - Asignaciôn 

- Atribuciôn 
- Empleo 

Il • Gestion 
Identificaciôn de estaciones 
Interferencia 
Licencias 
Operaciones y organizaciones de socorro 
Orbita de los satélites geoestacionarios 

0 Organizaciones intemacionales • UNCTAD 
0 

0 

- OACI 
- OMI 
- ONU 
- PNUD 
- UAPT/UPAT/URTNA 

| Propagaciôn (regiones tropicales) 

O 

Redes y enlaces de radiocomunicaciôn 
Registro Intemacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 
Servicios- Espaciales 

- Rio 
- Môvil aeronâutico 
- Môvil maritimo 
• Môviles 
- Radiodifusiôn 
- Terrenales 

Transportes sanitarios 
UIT - Conferencia de Plenipotenciarios 

• Conferencias administrativas 
- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 

Il - CCITT 
- IFRB 

Il ->•• RECOMENDACIONES f*. tt 
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0 # 
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68 
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-
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0 # 
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69 

Anchuras de banda 
Computador 
Convenio Intemacional de Telecomunicaciones 
Cooperaciôn y asistencia técnicas 
Division del mundo - Zonas climâticas 
Emisiones 
Enlaces de conexiôn 
Equipos 
Espectro de frecuencias 
Frecuencias - Asignaciôn 

- Comparticiôn 
- Comprobaciôn 
- Gestion 
- Tolerancias 

Interferencia 
Ionosfera 
Normas técnicas de la IFRB 
Orbita de los satélites geoestacionarios 
Organizaciones intemacionales • CISPR/CEI/URSI 
Propagaciôn 
Registro Internacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 
Reglas de procedimiento de la IFRB 
Servicios- Espaciales 

- Fijo 
- Rjo por satélite 
• Môvil por satélite 
- Môviles 
- Radiodifusiôn/radiodifusiôn por satélite 
- terrenales 

Terminologia 
UIT - Conferencia de los Plenipotenciarios 

- Conferencias administrativas 
- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- CCITT 
- IFRB 
• Secretario General 

Zona de coordinaciôn 
RECOMENDACIONES (-,#) 
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111 B • • . RESOLUCIONES (0.01 •-.•* 
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O 
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9 

• 

Cooperaciôn y asistencia técnicas 
Derogaciôn de Resoluciones & Recomendaciones 
Dispersion troposférica 
Enlaces de conexiôn 
Equipos 
Frecuencias - Asignaciôn 

- Atribuciôn 
• Comparticiôn del espectro 
- Empleo 
• Gestion 

Interferencia 
Normas Técnicas de la IFRB 
Propagaciôn 
Redes de satélite 
Registro Intemacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 
Relevadores radioeléctricos 
Reuniones Multilatéral de Planificaciôn (RMP) 
Servicios- Espaciales 

- Fijo 
- Rjo por satélite 
- Môvil aeronâutico por satélite 
- Môvil maritimo por satélite 
- Môvil por satélite 
- Môvil terrestre 
- Radiodifusiôn por satélite 

Sistema intemacional de unidades (Sl) 
Terminologia 
UIT - Conferencias administrativas 

• Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- CCITT 
- IFRB 
- Secretario General 

RECOMENDACIONES K #) 

> 



200 

9 

O 

O 

9 

201 

O 

0 

0 
0 
9 

0 

0 

SOS 

o 

0 
9 

O 

0 

O 

# 
# 

0 # 
# 
0 

205 

207 
0 

O 

0 

O 
o 

o 

0 

208 

O 

0 

0 

0 

0 
o 

0 
0 
0 

0 

209 1210 

0 

0 

O 

0 

O 
o 

o 

0 
0 
0 

0 

«J 

0 

0 

O 

300 

O 
O 

0 

0 
0 

0 

O 

O 
0 
0 

0 

— 

# 
_ 

# 

# 

_ 

# 

302 

• • . 

_ 
. 

# 

# 

. 

303 

-

# 

# 

# 
304 

I 1310 

_ 

# 

# 

# 

305 

-

# 

-

306 

# 
# 
0 

0 

0 # 

- 0 

O 

0 # 

0 # 

# 
® # 
310 

312 

0 

0 

_ ® 

O 

# 
# 
0 

312 

314 

0 

O 

0 

0 

0 

0 

315 

0 

O 

O 

0 

... 
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Canales - Utilizaciôn 
Comprobaciôn 
Correspondencia pûblica 
Escucha 
Frecuencias- Asignaciôn 

- Asociadas por pares 
- Comparticiôn 
- Empleo 

Llamada v respuesta 
Oceanografla 
Organizaciones internacionales - OACI 

• OHI 
- OIC/OMM 
- OMI 

Radiotelefonia 
Registro Internacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 
RLS por satélite (protecciôn contra interferencia perjudicial) 
Servicios- Môvil aeronâutico (R) 

- Môvil maritimo 
- Môvil por satélite 
- Môviies/môvil maritimo por satélite 
- Môvil terrestre/môvil terrestre por terrestre 

Sistema mundial de socorro y seguridad maritimos (SMSSM) 
Sistemas môviles terrestres pùblicos 
Socorro v seguridad 
Tasas 
Telegrafia - de impresiôn directa de banda estrecha 

• Morse clase A1A 
Telemedida. telemando o intercambio de datos 
Transmisiôn de datos 
UIT - Conferencias administrativas 

- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- CCITT 
• IFRB 
• Secretario General 

RECOMENDACIONES (-. #) > 
I 
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Alerta 
RESOLUCIONES ( O . 0 ) 

> 

Cooperaciôn y asistencia técnicas 
Documentos de servicio 
Eficacia de las Resoluciones y Recomendaciones 
Escucha 
Frecuencias - Comparticiôn (separaciôn entre canales) 

- Empleo 
Frecuencias a ondas decamétricas 
Frecuencias asociadas por pares 
Frecuencias no asociadas por pares de estaciones de barco 
Informaciôn sobre seguridad en mar 
Uamada selectiva 
Ulamada selectiva digital 
Uamadas (otras que las de socorro) 
NAVTEX 
Organizaciones intemacionales - IALA 

- OACI 
- OHI/OMM 
- OMI 

PNUD 
- UNCTAD 

Radiotelefonia Duplex 
Registro Intemacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 
Servicios- Môvil maritimo 

• Môvil maritimo por satélite 
Sistema mundial de socorro y seguridad maritimos (SMSSM) 
Socorro y seguridad 
SOLAS 
Tasaciôn + Contabilidad 
Telegrafia- a banda ancha 

- de impresiôn directa a banda estrecha 
Transmisiôn de datos 
UIT - Conferencias administrativas 

- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- IFRB 
- Secretario General 

RECOMENDACIONES (-. #) 
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510 I = RESOLUCIONES ( 0 . 0 ) 

-

Banda latéral ùnica (BLU) 
Congestion 
Correspondencia pûblica 
Doble banda latéral (DBL) 
Equipos 

Il Frecuencias- Asignaciôn 
0 - Comparticiôn 

- Empleo 
- Gestion 

-

-

- Plan 
Interferencia 
Meteorologia 
Normas técnicas de la IFRB 
Orbita de los satélites geoestacionarios 
Organizaciones intemacionales - IATA 

- INMARSAT 
- OACI 
- ONU 
- UNESCO 
- UNIDO 

Propagaciôn 
Radiodifusiôn en ondas decamétricas 
Registro Intemacional de Frecuencias (MIFR) 
Reglamento de radiocomunicaciones 

O 

0 

O 
0 

0 # 

Servicios- Espaciales 
- Môvil aeronâutico (OR) 
- Môvil aeronâutico (R) 
- Radiodifusiôn 
- Radiodifusiôn por satélite 
- Radiodeterminaciôn 

Socorro y seguridad 
UIT - Conferencias administrativas 

- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- CCITT 
- IFRB 
- Secretario General 
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RESOLUCIONES ( 0 . 9 ) 
Ampliaciôn del espectro 
Antenas 
Banda latéral ûnica (BLU)/doble banda latéral (DBL) 
Criterios técnicos de ia IFRB 
Enlaces de conexiôn 
Frecuencias- Atribuciôn 

- Comparticiôn 
- Empleo 

HFBC - Fichero de neoesidades/procedimientos de consulta 
- Sistema de planificaciôn 

Interferencia 
Organizaciones intemacionales - CEI 

• IALA 
- OACI 
- OMI 

Propagaciôn 
Radioaltïmetros 
Radiodifusiôn en ondas decamétricas 
Radiofaros maritimos 
Reglamento de radiocomunicadones 
Respondedores a bordo de los barcos 
RLS 
Servicios - Môvil aeronâutico (R)/môvil maritimo 

- Radionavegaciôn aeronâutica 
- Radiodifusiôn 

Simbolos (pais/zona geogrâfica) 
# Sistema de aterrizaje por microondas (MLS) 

# 
# 
# 
# 

607 

Sistemas provisionales 
Socorro y seguridad 
Transmisiôn de datos 
TVAD (télévision de alta definiciôn) 
UIT - Conferencias administrativas 

- Consejo de Administraciôn 
- CCIR 
- IFRB 
- Secretario General 

Zona maritima (Africana/Europea) 
RECOMENDACIONES (-. #) 

> 
00 



•>.t 

-

# 

620 

«40 
O 

O 

0 

641 

O 

O 

O 

642 

0 
0 

O 

0 

-
-

-

700 

-

-

# 

701 

702 

-
0 

-

# 

O 

O 

o 

o# 
0 
0 

702 

703 

0 

O 

O 

0 
0 
0 

704 

o# 
• 

9 # 
9 

9 

O 

O -

-

O 
9 

® # 
9 
9 

704 

705 

-
O 

9 # 

9 
9 
9 

-
O 

9 
9 # 

705 

706 

-
9 

O 

-
o# 
# 

o# 
# 

9 
9 

® # 

706 

# 
-

# 

-

708 

o# 

# 

-

# 

- | 
I o 

# 
# 

707 

o-

9 
9 

® # 

# 
708 

709 

O 

O 

-

# 

-

-

# 
# 
9 

709 

# 

# 

-

-

-

# 
# 

710 

-

# 
• 

-

# 
# 

711 

-

# 

712 

-

# 

# 

-

-

# 
# 

714 

# 

• 

• 

# 
# 

715 

-

-

# 
# 
# 

716 

RESOLUCIONES ( 0 . 0 ) 
Catâstrofes naturales 
Compatibilidad/coordinadôn 
Emisiones (extraterrestres) 
Enlaces de conexiôn 
Frecuenaas- Compartidôn 

- Empleo 
- Gestion 

Interferenaa 
Meteorologia 
Orbita de los satélites geoestadonarios 
Organizaaones internadonaies - BIPM/IALA 

- OACI 
- OMI 
• OMM 

Radares a bordo de aeronaves 
Redes de satélite 
Reglamento de radiocomunicadones 
Serviaos - Afidonados/aficionados por satélite 

- Espadales 
- Entre satélites 
- Fijo 
- Fijo por satélite 
- Môvil aeronâutico (R) 
- Môvil maritimo 
- Môviles 
- Radioastronomia 
- Radiodeterminadôn/radionavegadôn 
- Radiodeterminadôn por satélite 
- Radiodifusiôn 
- Terrenales 

Sistemas de radionavegadôn por impulsos 
Socorro y seguridad 
UIT • Conferenaas administrativas 

- Consejo de Administraaôn 
- CCIR 
- IFRB 
- Secretario General 

RECOMENDACIONES (-, #) 

> 
I 
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NOTAS DE LA SECRETARÎA GENERAL 

POSIBILIDADES DE FORMACIÔN DE DISTINTIVOS DE LLAMADA 
(vêase la secciôn III del articulo 25) 

Tipo de estacion 

Estaciones fijas 

Estaciones 
terrestres 

Estaciones de 
barco 

Estaciones de 
embarcaciones 
o dispositivos 
de salvamento 
de barco 

Estaciones de 
radiobaliza de 
localizaciôn de 
siniestros 

Estaciones de 
aeronave 

Estaciones de 
embarcaciones 
o dispositivos 
de salvamento 
de aeronave 

Nûmero 
delRR 

2103 

2103 

2106 

2107 

2111 

2113 

2109 

2115 

Formaciones permitidas 

XXA-XXZ 
XXA2-XXZ9 
XXA20-XXZ99 « 
XXA200-XXZ999 

XXA-XXZ 
XXA2-XXZ9 
XXA20-XXZ99 
XXA200-XXZ999 

XXAA-XXZZ 
XXAA2-XXZZ9 

XL2000-XL9999 
XXA2000-XXZ9999 

P00-P99 ** 

P20-P99 *** 

B 
P 
BP 

XXAAA-XXZZZ 

P2-P9 

Nûmero * de 
combinaciones 

26 
208 

2 080 
20 800 

26 
208 

2 080 
20 800 

676 
5 408 

8000 
208 000 

100 por barco 

80 por barco 

no limitadas 

17 576 

8 por aeronave 

Observaciones 

1 Recomendada, en la 
medida de lo 
posible (véase 
RR 2104) 

L = Segundo 
carâcter, a condiciôn 
de que sea una letra 

P = Distintivo de 
llamada del barco de 
base (véanse RR 2106 
y 2107) 

B = Letra B en 
Morse 
P - Distintivo de 
llamada del barco al 
que pertenezca la 
radiobaliza (véanse 
RR 2106 y 2107) 

P = Distintivo de 
llamada completo de 
la aeronave de base 
(véase RR 2109) 

XX = Primeros dos caractères de la série de distintivos de llamada atribuida. 
* = El nûmero real puede ser menor para aplicar los términos de los Nos. 2097-2100 del 

Reglamento de Radiocomunicaciones. 
** = Si el ûltimo carâcter de P es una cifra. 
*** = Si el ùltimo carâcter de P es una letra. 
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Tipo de estacion 

Estaciones 
môviles 
terrestres 

Estaciones de 
aficionado 

Estaciones 
expérimentales 

Estaciones del 
servicio 
espacial 

Nûmero 
delRR 

2117 

2119 
2120 
2100 

2119 

2122 

Formaciones permitidas 

XL2000-XL9999 
XXA2000-XXZ9999 
XXAA2000-XXZZ9999 

Y0A-Y9Z 
Y0AA-Y9ZZ 
Y0AAA-Y9ZZZ 

XX0A-XX9Z 
XX0AA-XX9ZZ 
XX0AAA-XX9ZZZ 

Y2A-Y9Z 
Y2AA-Y9ZZ 
Y2AAA-Y9ZZZ 

XX2A-XX9Z 
XX2AA-XX9ZZ 
XX2AAA-XX9ZZZ 

XX00-XX99 
XX000-XX999 

XX20-XX99 
XX200-XX999 

Numéro * de 
combinaciones 

8000 
208 000 

5 408 000 

260 
6 760 

175 760 

260 
6 760 

175 760 

208 
5 408 

140 608 

208 
5 408 

140608 

100 
1000 

80 
800 

Observaciones 

L = Segundo 
carâcter, a condiciôn 
de que sea una letra 

Y = Primer carâcter, 
a condiciôn de que 
sea B, F, G, I, K, M, 
N, R o W (véase 
RR 2101.1) 

Los distintivos de 
llamada que 
comienzan por una 
cifra no son 
permitidos cuando el 
segundo carâcter es la 
letra O o I (véase 
RR 2100) 

Y — Primer carâcter, 
a condiciôn de que 
sea B, F, G, I, K, M, 
N, R o W (véase ' 
RR 2101.1) 

Si el segundo carâcter 
es una cifra 

Si el segundo carâcter 
es una letra 

XX = Primeros dos caractères de la série de distintivos de llamada atribuida. 
* = El nûmero real puede ser menor para aplicar los términos de los Nos. 2097-2100 del 

Reglamento de Radiocomunicaciones. 
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DISPOSICIONES DEL REGLAMENTO DE 
RADIOCOMUNICACIONES QUE CONTIENEN REFERENCIAS 

A LAS RECOMENDACIONES* DEL CCIR 

(véase la Resoluciôn 65) 

Disposiciôn 
delRR 

15 
15.1 
147 

150 

161 

300 

302 

Tema 

Tiempo Universal Coordinado (UTC) 

Anchura de banda ocupada 

Potencia (relaciones entre la potencia en la 
cresta de la envolvente, la potencia média y 
la potencia de la portadora) 

Interferencia admisible 

Elecciôn de los aparatos y dispositivos de 
emisiôn, recepciôn y medida 

Métodos de proceso de senales que conducen 
a la mâxima eficacia en la utilizaciôn del 
espectro de frecuencias 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

460-4 

328-6 

326-5 

216-2, 240-5, 302-2, 
356-4, 357-3, 412-5, 
441-1, 466-5, 483-1, 
496-2, 510-1, 514-1, 
523-3, 558-2, 560-3, 
565, 615, 641, 655-1, 
669, 671 

139-3, 162-2, 239-2, 
246-3, 266, 328-7, 
329-6, 331-4, 332-4, 
338-2, 343-1, 344-2, 
346-1, 348-4, 349-4, 
415-2, 436-2, 450-1, 
454-1, 467, 599, 705 

455-1, 475-1, 601-2, 
640-1, 646 

En las columnas en que figuran los numéros de las Recomendaciones o 
Informes, el numéro que sigue al guiôn indica, en cada caso, la version mâs 
reciente de cada Recomendaciôn o Informe a la fecha de la publicaciôn de esta 
Nota de la Secretaria General. 
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Disposiciôn 
del RR 

305 

312 

524 

661 

824A 

911 

916 

922 

1084 
1084.1 

1107 
1107.1 

1118 
1118.1 

1119 
1119.1 

Tema 

Nivelés mâximos de potencia admisibles para 
las emisiones fuera de banda 

Técnica de las mediciones e intervalos de las 
mediciones empleados al comprobar la 
observancia del Reglamento de Radiocomu­
nicaciones 

Utilizaciôn de la banda 6 765 - 6 795 kHz 
para ICM 

Utilizaciôn de la banda 433,05 - 434,79 MHz 
para ICM 

Utilizaciôn de la banda 9 200 - 9 500 MHz 
para los respondedores de bùsqueda y salva­
mento (SART) 

Utilizaciôn de la banda 61 -61,5 GHz para 
ICM 

Utilizaciôn de la banda 122-123 GHz para 
ICM 

Utilizaciôn de la banda 244-246 GHz para 
ICM 

Métodos de câlculo y criterios que han de 
emplearse para evaluar la interferencia 

Criterios que han de emplearse para evaluar 
la interferencia entre estaciones terrenas y 
estaciones en los servicios de radiocomunica­
ciôn terrestres 

Métodos de câlculo y criterios que han de 
emplearse para evaluar la interferencia que 
causarian al servicio terrenal las estaciones 
terrenas 

Métodos de câlculo y criterios que han de 
aplicarse al evaluar la interferencia que cau­
sarian a la recepciôn en la estacion terrena 
los servicios terrenales 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

328-7 

182-3, 377-2, 378-4, 
443-1 

433-4 

433-4 

628-1 

433-4 

433-4 

433-4 

452-4, 465-3, 466-5, 
483-1, 509-1, 523-3, 
524-3, 580-2, 619, 
620, 671 

355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 406-6, 
452-4, 465-3, 509-1, 
558-2, 580-2, 615, 
620 

355-3, 357-3, 359-5, 
452-4, 465-3, 509-1, 
580-2, 615, 619, 620 

355-3, 356-4, 359-5, 
406-6, 452-4, 465-3, 
558-2, 580-2, 620 
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Disposiciôn 
del RR 

1148 
1148.1 

y 
1164 
1164.1 

1454 

1582 

1620 
y 

1630 

1812 

1814 
1814.1 

Tema 

Métodos de câlculo y criterios para evaluar 
la interferencia relativos a la coordinaciôn 
entre estaciones terrenales y estaciones ter­
renas 

Las normas técnicas de la IFRB deberân 
basarse, entre otras cosas, en las Recomenda­
ciones del CCIR 

Las normas técnicas de la IFRB deberân 
basarse, entre otras cosas, en las Recomenda­
ciones del CCIR 

Criterios técnicos que hayan de utilizarse 
para facilitar la aplicaciôn del articulo 14 

Caracteristicas de los receptores 

Interferencia causada por aparatos técnicos 
(excepto ICM) 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

355-3, 356-4, 359-5, 
406-6, 452-4, 465-3, 
558-2, 580-2, 620 

240-5, 314-7, 339-6, 
355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 364-4, 
368-6, 370-5, 371-6, 
372-5, 406-6, 412-5, 
434-4, 435-6, 441-1, 
450-1, 452-4, 465-3, 
496-2, 509-1, 527-2, 
528-2, 529-1, 530-3, 
532, 533-2, 534-3, 
558-2, 570, 578, 
580-2, 589-1, 591-1, 
597-1, 598-1, 599, 
615, 617, 619, 620, 
638 

314-7, 355-3, 356-4, 
358-3, 359-5, 364-4, 
368-6, 370-5, 373-6, 
465-3, 479-3, 496-2, 
509-1, 510-1, 514-1, 
517-1, 523-3, 524-3, 
527-2, 528-2, 529-1, 
530-3, 531-1, 558-2, 
578,580-2,611-1, 
617, 619, 620, 671 

674 

331-4, 332-4, 478-4, 
489-1, 494, 539-2 

433-4 
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Disposiciôn 
delRR 

1815 
1815.1 

1878 

2057 

2075 

2076 

2077 

2149 

2501 

2502 
2502.2 

2503 
2503.2 

2504 
2504.1 

2506 
2506.1 

2509 
2509.1 

y 
2510 
2510.1 

y 
2511 
2511.2 

Tema 

Interferencia causada por equipo ICM 

Normas relativas a las estaciones de compro­
baciôn técnica 

Senales de identificaciôn 

Formas de las senales de identifîcaciôn 

Transmisiôn de senales de identificaciôn 

Procedimientos de identifîcaciôn 

Asignaciôn de identidades 

Selecciôn de ubicaciones y frecuencias de las 
estaciones terrenales 

Direcciôn de mâxima radiaciôn en las 
bandas de frecuencias comprendidas entre 1 
y 10 GHz 

Direcciôn de mâxima radiaciôn en las 
bandas de frecuencias comprendidas entre 10 
y 15 GHz 

Direcciôn de mâxima radiaciôn en las 
bandas de frecuencias superiores a 15 GHz 

Limites de potencia cuando no sea posible 
cumplir con lo establecido en el nûmero 2502 

Aplicaciôn de los limites correspondientes a 
la interferencia interrégional 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

433-4 

182-3, 328-7, 377-2, 
378-4, 443-1 

493-4, 585-2, 587-1 

493-4, 585-2, 587-1 

493-4, 585-2, 587-1 

585-2, 587-1 

493-4, 585-2, 587-1 

452-4, 619, 620 

406-6, Informe 393-4 

406-6, Informe 393-4 

406-6 

406-6, Informe 393-4 

*355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 406-6, 
558-2, 615 

* Estas Recomendaciones tienen un carâcter gênerai y no se limitan a la interfe­
rencia y comparticiôn entre Regiones. 
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Disposiciôn 
delRR 

2539 

2547 
2547.1 

y 
2548 
2548.1 
2559 
2559.1 

y 
2576 
2576.1 

y 
2580 
2580.1 
2582 
2582.1 
2613 
2613.1 

2614 
2614.1 
2619 
2619.1 
2623 
2623.1 
2627 
2627.1 

2630 
2630.1 

Tema 

Selecciôn de ubicaciones y frecuencias de las 
estaciones terrenas 

Aplicaciôn de los limites correspondientes a 
la interferencia interrégional (Estaciones 
terrenas) 

Aplicaciôn de los limites correspondientes a 
la interferencia interrégional 

Limites de la densidad de flujo de potencia 

Nivel de interferencia aceptado 

Nivel de interferencia aceptado 

Nivel de interferencia aceptado 

Nivel de interferencia aceptado 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

•355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 363-3, 
406-6, 452-4, 465-3, 
558-2, 580-2, 615, 
619, 620 

*355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 363-3, 
406-6, 452-4, 465-3, 
558-2, 580-2, 615, 
619, 620 
•355-3, 356-4, 357-3, 
358-3, 359-5, 363-3, 
406-6, 452-4, 465-3, 
558-2, 580-2, 615, 
619, 620 

358-3 

466-5, 483-1, 514-1, 
523-3, 609 

466-5, 483-1, 509-1, 
514-1, 523-3, 609 
509-1, 514-1, 609 

466-5, 483-1, 514-1, 
523-3, 609 

Estas Recomendaciones tienen un carâcter gênerai y no se limitan a la interfe­
rencia y comparticiôn entre Regiones. 
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Disposiciôn 
delRR 

2632 
2632.2 

2636 

2770 

2772 

2904 

2937A 

3259A 

N2940 

N3110 

N3112.3 

N3124 

N3167 

N3212 

N3236 

N3276 

N3277 

4123A 

4323C 

Tema 

Nivel de interferencia perjudicial 

Limitaciones de potencia de radiaciôn fuera 
del eje 

Reducciôn de la interferencia 

Frecuencias patron y senales horarias 
Caracteristicas técnicas 

Nivelés de interferencia 
» 

Utilizaciôn de llamada selectiva digital y téc­
nicas de satélite y/o telegrafîa de impresiôn 
directa 

Caracteristicas de las senales en las bandas 
406 - 406,1 MHz y 1 645,5 -1 646,5 MHz 

Utilizaciôn de técnicas de telegrafîa Morse y 
radiotelefonia para transmisiones de socorro, 
urgencia y seguridad 

Llamada selectiva digital 

Formato de las llamadas y los mensajes de 
socorro 

Acuse de recibo de senal de alerta de socorro 

Senales de localizaciôn 

Técnicas de correcciôn de errores 

Modo y formato de las transmisiones 

Caracteristicas de las senales RLS 

Caracteristicas de la «llamada de socorro» 

Caracteristicas del equipo de llamada selec­
tiva digital (Bandas de frecuencias compren­
didas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz) 

Caracteristicas de los equipos digitales de 
llamada selectiva 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

314-7, 465-3, 479-3, 
514-1, 515-1, 517-1, 
524-3, 577-2, 580-2, 
611-1 

465-3, 509-1, 514-1, 
524-3, 580-2 

374-3, 376-1, 537 

375-2, 460-4, 583-1, 
685 

314-7, 479-3, 517-1, 
611-1 

476-4, 490, 491-1, 
492-4, 493-4, 541-3, 
625-1, 627 

632-1, 633-1 

219-1, 475-1, 489-1 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

628-1, 633-1 

476-4, 625-1 

476-4, 625-1 

632-1, 633-1 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 
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Disposiciôn 
delRR 

4681 

4686D 

4687C 

4687E 

4687J 

4687K 

4688A 

4873 

API 
Sec. A 
Col. 9j 
Sec. D 
Col. 9j 
Sec. F.II 
Col. 9j 

AP2 
Sec. B.ll 
Col. 9e 

AP3 
Sec. II 
Puntos 
2.B.12b 
y d 
Nota 4 

Punto 
2.B.12d 
Nota 8 

Puntos 
2.C.8b y e 

j Nota 4 

Tema 

Caracteristicas técnicas de los equipos digi­
tales de llamada selectiva 

Formato técnico de la secuencia de llamada 

Acuse de recibo de llamada 

Formato técnico de la secuencia de acuse de 
recibo 

Transmisiôn de acuse de recibo (automâtica) 

Transmisiôn de acuse de recibo (limite de 
tiempo) 

Explotaciôn de sistemas DSC de ondas 
métricas y decimétriças 

Formato del mensaje en el sentido barco a 
tierra 

Tipo de antenna 

Tipo de antena 

Densidad de potencia mâxima 

Tipo de portadora 

Densidad de potencia mâxima 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

493-4 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

493-4, 541-3 

476-4, 490, 491-1, 
492-4, 625-1 

705 

705 

675, Informe 792-3 

Informe 454-5 

675, Informe 792-3 
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Disposiciôn 
delRR 

AP3 
Sec. II 
Punto 
2.C.8e 
Nota 8 

Sec. III 
Puntos 
3.B.6b y d 
Nota 4 

Punto 
3.B.6d 
Nota 8 

Puntos 
3.C.5b y e 
Nota 4 

Punto 
3.C.5e 
Nota 8 

AP4 
Sec. C 
Punto 4a 
Sec. D 
Punto 4a 

AP6 
Parte B 
Punto 2 

AP7 
Nota 36 

AP8 
Notas 12 y 
13 

AP9 
Lista VIII 
Parte II-D 

Parte III 
Nota 1 

Tema 

Tipo de portadora 

Densidad de potencia mâxima 

Tipo de portadora 

Densidad de potencia mâxima 

Tipo de portadora 

Câlculo de la densidad espectral mâxima de 
potencia 

Câlculo de la anchura de banda necesaria 

Tolerancias de frecuencia 

Emisiones no esenciales 

Estados descriptivos de las estaciones de 
comprobaciôn técnica que efectûan medi­
ciones de anchura de banda 

Informaciôn disponible para las mediciones 
de la anchura de banda 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

Informe 454-5 

675, Informe 792-3 

Informe 454-5 

675, Informe 792-3 

Informe 454-5 

675, Informe 792-3 

328-7, 338-2 

478-4, Informe 181-4 

329-6 

443-1, Informe 275-5 

443-1, Informe 275-5 
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Disposiciôn 
delRR 

AP19 
Punto 8 

AP28 
Pârr. 2.3.1 
Nota 2 

Pârr. 3.2.2 
Nota 

Cuadro 1 
Nota 5 

AP29 
Pârr. 2.2.1 

Anexo III 

AP30 
(Orb-85) 
Art. 6 
Pârr. 6.1.3 
Notai 

Art. 7 
Pârr. 7.2.5 
Nota 1 

Anexo 5 
Pârr. 3.1 

Pârr. 3.6 

Pârr. 3.9.3 

Anexo 6 
Pârr. 1.1 
Nota 5 
Pârr. 1.6b 
Nota 1 

Pârr. 2.1 

Pârr. 3.3 

Tema 

Caracteristicas de los transmisores y recep­
tores 

Nivel admisible de la emisiôn interferente 

Câlculo de la distancia de coordinaciôn. 
Método numérico 

Parâmetros necesarios para la determinaciôn 
de distancias de coordinaciôn en las teleco­
municaciones por satélite 

Diagramas de radiaciôn de las antenas de 
estacion terrena 

Diagramas de radiaciôn de las antenas de 
estacion terrena que se utilizarân cuando no 
haya nada publicado al respecto 

Criterios de evaluaciôn de la interferencia en 
las telecomunicaciones por satélite 

Criterios para la evaluaciôn de la interfe­
rencia en las telecomunicaciones por satélite 

Caracteristicas de preacentuaciôn en la radio­
difusiôn por satélite 

Factor de calidad (G/T) de las instalaciones 
de recepciôn 

Radiaciones no esenciales 

Caracteristicas de protecciôn para la compar­
ticiôn entre servicios 

Calidad del servicio deseado (grado 4,5) 

Antenas de referencia 

Utilizaciôn de dispersion de energia 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

489-1 

356-4, 357-3 

359-5, 452-4, 465-3, 
580-2, 620 

359-5, 452-4, 465-3, 
580-2, 620 

465-3, 580-2, 
Informe 454-5 

465-3, 580-2 

452-4, 619, 620, 679 

452-4, 619, 620, 679 

405-1 

Informe 473-5 

329-6 

483-1 

500-4 

465-3, 580-2 
Rapport 631-4 
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Disposiciôn 
delRR 

AP30B 
(Orb.88) 
Anexo 1 
Sec. A 
Pârr. 1.2f 

Pârr. 1.4 

Pârr. 1.6.4 

Sec. B 
Pârr. 1.1 

AP37 
Pârr. c 

AP38 
Punto d 
Nota 2 

Punto e 

Punto f 

Punto i 

AP43 
Pârr. 2.1 

Pârr. 3.1.1 

AP45 
Parte B 
Pârr. 3 

Tema 

Modelo para la atenuaciôn debida a la lluvia 

Criterios de interferencia 

Diagrama de referencia de la antena de la 
estacion terrena 

Parâmetros generalizados A, B, C y D 

Radiobalizas de localizaciôn de siniestros 

Anchura de banda necesaria del equipo 
receptor 

Modulacion por desplazamiento de fre­
cuencia («espacio» y «marca») 

Caracteristicas de los equipos de detecciôn y 
correcciôn de errores 

Conversion de la senal de llamada 

Cifras de identifîcaciôn maritima 

Identidades de estacion de barco 

Caracteristicas del receptor de referencia 

Recomendaciones del 
CCIR citadas 

en el RR 

Informe 564-3 

Informe 455-5 

580-2 

Informe 453-5 

439-4 

476-4, 625-1, 627 

490 

476-4, 625-1 

476-4, 625-1 

491-1, 585-2 

491-1, 585-2 

640-1 
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ORGANIGRAMAS DE LA IFRB 
SOBRE LOS PROCEDIMIENTOS REGLAMENTARIOS 

DE LAS RADIOCOMUNICACIONES 

(véase la Resoluciôn 6) 

Los organigramas enumerados abajo son destinados a facilitar la 
comprension del Reglamento de Radiocomunicaciones pero no forman 
parte del mismo. 

Organi­
grama 

AW 

AX 

AY 

AR 

AB 

Asunto 

Procedimiento de publicaciôn anticipada de la sec­
ciôn 1 del articulo 11 del Reglamento de Radiocomu­
nicaciones aplicable a las estaciones de redes de saté­
lite geoestacionario o no geoestacionario 

Procedimiento de coordinaciôn de RR1060 aplicable a 
estaciones espaciales o terrenas de una red de satélite 
geoestacionario en relaciôn con otras redes de satélite 
geoestacionario que funcionan en la misma banda de 
frecuencias, antes de notificarse una asignaciôn a la 
IFRB 

Procedimiento de coordinaciôn de RR1107 aplicable a 
las estaciones terrenas en relaciôn con estaciones terre­
nales en bandas de frecuencias superiores a 1 GHz, 
antes de notificarse una asignaciôn 

Procedimiento de coordinaciôn de la secciôn IV del 
articulo 11 del Reglamento de Radiocomunicaciones 

Fecha de presentaciôn de una notificaciôn con res­
pecto a la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn 
(servicios terrenales en bandas no compartidas con 
servicios espaciales) 

Disposi­
ciones 

pertinentes 
del RR 

Artll 
(Sec I) 

Artll 
(Sec II) 

Artll 
(Sec III) 

Artll 
(Sec IV) 

Artl2 
(Sec I) 
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Organi­
grama Asunto 

Disposi­
ciones 

pertinentes 
del RR 

AS 

AD 

AG 

AE 

AF 

AQ 

AM 

AN 

Fecha de presentaciôn de una notificaciôn con res­
pecto a la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn 
(servicios terrenales en bandas de frecuencias supe­
riores a 28 MHz) 

Procedimiento relativo al examen técnico de las notifi­
caciones en bandas inferiores a 28 MHz que no son 
bandas exclusivas (RR1241 ô RR1242) 

Procedimientos relativos al examen de notificaciones 
de asignaciôn de frecuencias a estaciones del servicio 
de radiodifusiôn en bandas inferiores a 5 950 kHz a 
las que se aplican las disposiciones del articulo 12 del 
Reglamento de Radiocomunicaciones 

Procedimiento relativo a las notificaciones sometidas 
por segunda vez (RR1254 - RR1265) 

Procedimiento de conformidad con RR1218 para el 
servicio fijo en bandas entre 3 y 27,5 MHz 

Procedimientos relativos al examen e inscripciôn de 
asignaciones a servicios terrenales en bandas supe­
riores a 28 MHz no compartidas en igualdad de dere­
chos con servicios espaciales 

Procedimiento relativo al examen de notificaciones de 
asignaciones a estaciones costeras radiotelefônicas 
transmisoras en las bandas exclusivas del servicio 
môvil maritimo entre 4 000 y 27 500 kHz 

Procedimiento relativo al examen de notificaciones de 
asignaciones a estaciones costeras radiotelefônicas 
receptoras en las bandas exclusivas del servicio môvil 
maritimo entre 4 000 y 27 500 kHz 

Artl2 
(Sec I) 

Artl2 
(S-Sec IIA) 

Artl2 
(S-Sec IIA) 

Artl2 
(S-Sec IIA) 

Artl2 
(S-Sec IIA) 

Artl2 
(S-Sec IIA) 

Artl2 
(S-Sec IIB) 

Artl2 
(S-Sec IIB) 
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Organi­
grama 

AO 

AP 

AT 

AZ 

BA 

AA 

AL 

AJ 

AK 

BC 

Asunto 

Procedimiento relativo a las notificaciones de asigna­
ciones de frecuencias en las bandas exclusivas del 
servicio môvil aeronâutico (R) comprendidas entre 
2 850 y 22 000 kHz 

Procedimiento relativo a notificaciones de asigna­
ciones de frecuencia en las bandas exclusivas del 
servicio môvil aeronâutico (OR) comprendidas entre 
3 025 y 18 030 kHz 

Procedimientos relativos al examen e inscripciôn de 
asignaciones a estaciones terrenales que funcionan en 
la misma banda de frecuencias que una estacion ter­
rena y estân situadas dentro de la zona de coordina­
ciôn de esta estacion terrena, tanto si se trata de una 
estacion terrena existente como de una estacion ter­
rena para la cual la coordinaciôn ha sido efectuada 
con éxito o iniciada 

Fecha de presentaciôn de una notificaciôn con res­
pecto a la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn 
(servicios espaciales, estaciones espaciales o terrenas) 

Procedimiento de examen e inscripciôn de asigna­
ciones a estaciones de servicios espaciales distintos del 
servicio de radiodifusiôn por satélite y a enlaces de 
conexiôn del servicio de radiodifusiôn por satélite 

Procedimiento del articulo 14 

Procedimiento del articulo 16 

Articulo 17: calendario de actividades 

Procedimiento del articulo 17 para asignaciones a 
estaciones de radiodifusiôn en las bandas exclusivas 
comprendidas entre 5 950 y 26 100 kHz 

Procedimiento del articulo 4 del apéndice 30 (Orb-85) 
para la modificaciôn de los planes del servicio de 
radiodifusiôn por satélite en las bandas 
11,7 -12,2 GHz (Région 3), 11,7 -12,5 GHz (Région 1) 
y 12,2-12,7 GHz (Région 2) 

Disposi­
ciones 

pertinentes 
delRR 

Artl2 
(S-Sec IIC) 

Artl2 
(S-Sec IIC) 

Artl2 
(S-Sec IIE) 

Artl3 
(Sec I) 

Artl3 
(Sec II) 

Artl4 

Artl6 

Artl7 

Artl7 

AP30 
(Orb-85) 
(Art4) 



N-16 

Organi­
grama 

BD 

BB 

BE 

BF 

Asunto 

Notificaciôn, examen e inscripciôn de asignaciones a 
estaciones espaciales del servicio de radiodifusiôn por 
satélite en las bandas 11,7-12,2 GHz (Région 3), 
11,7-12,5 GHz (Région 1) y 12,2-12,7 GHz 
(Région 2) de conformidad con el articulo 5 del apén­
dice 30 (Orb-85) 

Notificaciôn, examen e inscripciôn de asignaciones a 
estaciones espaciales del servicio de radiodifusiôn por 
satélite, excepto aquellas estaciones que funcionan en 
las bandas del apéndice 30, de conformidad con la 
secciôn C de la Resoluciôn 33 

Procedimiento del articulo 4 del apéndice 30A 
(Orb-88) para la modificaciôn del plan de estaciones 
de enlace de conexiôn del servicio fijo por satélite en 
las bandas 14,5 -14,8 GHz y 17,3-18,1 GHz de las 
Regiones 1 y 3, y 17,3 -17,8 GHz en la Région 2 

Notificaciôn, examen e inscripciôn de asignaciones de 
frecuencia a estaciones terrenas transmisoras y esta­
ciones espaciales receptoras de enlace de conexiôn del 
servicio fijo por satélite en las bandas 14,5 -14,8 GHz 
y 17,3-18,1 GHz en las Regiones 1 y 3, y 17,3 -
17,8 GHz en la Région 2 

Disposi­
ciones 

pertinentes 
del RR 

AP30 
(Orb-85) 
(Art5) 

AP30 
(Orb-85) 
(Art5) 

AP30A 
(Orb-88) 
(Art4) 

AP30A 
(Orb-88) 
(Art5) 
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PROCEDIMIENTO DE PUBUCACIÔN ANTICIPADA DE LA SECCIÔN I DEL ARTfCULO 11 
DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES APUCABLE A LAS ESTACIONES DE REDES 

DE SATÉUTE GEOESTACIONARIO O NO GEOESTACIONARIO (VÉASE LA NOTA 1) 

ORGANIGRAMA N.1 

Hoja 1 de 2 
AW 

Actividad de: 

ESTE ORGANIGRAMA. QUE SE PUBLICA PARA FACILITAR LA COMPRENSION, 
NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO OE RADIOCOMUNICACIONES 

Si = Fecha en que se proyecta poner 
en servicio la asignaciôn 

Sl 
No 

La administraciôn A. responsable de la red espacial,envia a la IFRB la 
informaciôn indicada en el Apéndice 4 (RR 1042): la IFRB recibe la 
informaciôn en fecha Rt 

51 
I La IFRB devuelve la 

——| informaciôn por no estar 
• ajustada a RR 1042 

La IFRB publica la informaciôn suministrada por la 
administraciôn A en ta Secciôn Especial AR11/AA.. de 
la circular semanal en la fecha P| y envia telegrama a 
todas las administraciones (RR 1044) 

D 
n 
i—i 
i i 

Administraciôn A 

Otra administraciôn 

IFRB 

La IFRB pida al envfo de la Informaciôn qua faite da la 
Administraciôn A (RR1044) 

J 

n 

_i 
8»~ La IFRB proporciona asistencia, al sa la 

solicita, an al eontaxto da las rades 
geoestacionarias (RR1047A. RR1047B) f^ 

1 i 
I La fecha de la publicaciôn I 
I de la informaciôn compléta | 
j détermina la fecha Pi i 
i (RR 1045) I 

I I 

Cualquier administraciôn (X) que se considère afectada envia sus comentarios e 
la administraciôn A (con copia a la IFRB) antes de la fecha D2 (= P| + 4 meses) 
(RR 1047) 

Servick» 
afactadoi 

14 

-ï 

13 

La administraciôn A procura resolver las 
dificultades planteadas en las observa­
ciones (RR1049) 

15 

Las administraciones 
pueden enviar a la 
administraciôn A una 
comunicaciôn en tal 
sentido o abstenerse 

Las administraciones A y X procuran resolver el problema de 
conformidad con RR 1050 - 1053 

18 

16 

^ 

Us administraciones A o X pueden solicitar la asistencia da la IFRB 
(RR1054 a RR10S4D) 

I 
Todaa las administraciones estudian la informaciôn de la 
Secciôn Espacial AR11/A/... y determinan al sus servicios 
espaciales pueden verse afectados (RR1047) 

AL RECUADRO 20 
DE LA HOJA 2 

17 

Si la soluciôn entrafia la modificaciôn de 
las caracteristicas de la red proyectada, 
la administraciôn A envfa la informaciôn 
modificada a la IFRB para su publicaciôn 
(RR 1043) 

_____[: 
Esta procedimiento daba seguirse para cada red da satélite. 
Ea aplicado por la administraciôn responsable de la estacion 
espacial. No aa aplicable a laa estaciones dal servido da 
radiodifusiôn por satélite (véaee AP30), a las estaciones qua 
proporcionan enlaces de conexiôn para al servido da radio­
difusiôn por satélite (véase AP30A), ni a aquellas estadones 
dal servido fijo por satélite qua oparan an las bandas dal 
Apéndice 308 (plan da adjudicaciones) 

Se considéra que las administra­
ciones que no han enviado comen­
tarios antes de la fecha D2 no tienen 
objeciones fundamentales (RR 1047) 

En la fecha D2 la administraciôn A 
comunica a la IFRB los nombres de las 
administraciones que han formulado 
comentarios antes de esa fecha, la 
naturaleza de éstos y los progresos 
hechos en la soluciôn de las dificul­
tades. Se presentan nuevos informes 
sobre los progresos realizados a inter­
valos de sais meses (RR 1056) 
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20 
ORGANIGRAMA N.° AW 

Hoja 2 de 2 

DEL RECUADRO 17 
DE LA HOJA 1 - i La IFRB publica la informaciôn 

suministrada por la administraciôn A 
en la Secciôn Especial AR11/B/... 
de la circular semanal y envfa tele­
grama a todas las administraciones 
(RR 1056) 

L . J 

21 22 

Estacion terrena Estacion espacial 

23 
± 

Red de satélite no geoestacionario 

25 

24 

Rad de satélite geoestacionario 

J_ 
La administraciôn A puede notificar la asignaciôn a la IFRB 
conforme a RR1488 • 1481 si faHan manos da Uas aftos para 
la puesta an servicio. La notMcadôn sa examina con respecto 
a RR1S03. Véanse los organigramas N." AZ y BA 

26 

La administraciôn A aplica el procedimiento de 
coordinaciôn de RR 1060. 
Véase el organigrama N.° AX 

La administraciôn A puede notificar 
la asignaciôn a la IFRB con arreglo a 
RR 1488 -1491 si faltan menos de 
très afios para la puesta en servicio. 
La notificaciôn se examina con 
respecto a RR 1503. Véanse los 
organigramas N.°* AZ y BA 

La administraciôn A aplica el 
procedimiento de coordinaciôn 
prescritoen RR1107. 
Véase el organigrama N.° AY 

La administraciôn A aplica el 
procedimiento da coordinaciôn 
establecido en RR 1060. 
Véase el organigrama N.° AX 

La administraciôn A aplica los 
procedimientos de coordinaciôn 
establecidos en RR 1060 y en 
RR1107. 
Véanse los organigramas N.°* AX 
y AY 
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ESTE ORGANIGRAMA. QUE SE PUBLICA PARA 
FACILITAR LA COMPRENSION. NO FORMA PARTE 
DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

+ = Sf 
- = No 

Actividad 

D-
Administraciôn A 

Otra administraciôn 

j~"~J = IFRB 

PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÔN DE RR1060 APUCABLE A ESTACIONES ESPACIALES 
O TERRENAS DE UNA RED DE SATÉUTE GEOESTACIONARIO EN RELACIÔN CON OTRAS 

REDES DE SATÉUTE GEOESTACIONARIO QUE FUNCIONAN EN LA MISMA BANDA DE 
FRECUENCIAS, ANTES DE NOTIFICARSE UNA ASIGNACIÔN A LA IFRB 

(VÉASE LA NOTA 1) 

1 

ORGANIGRAMA N.°AX 
Hoja 1de3 

C La Administraciôn A responsable de la estacion identifica las otras administraciones que pueden resultar afectadas,utilizando el método 
del Apéndice 29. Puede solicitar para ello la asistencia de la IFRB (RR 1184). Se supone que se ha efectuado o se esté efectuando la 
coordinaciôn en virtud de RR 1107, cuando es necesaria. _-_____—_-_________________________________________---̂ ———————-__̂ ^ 

I Si se pide su asistencia 
| de conformidad con 
• RR 1093. la IFRB 
! actùa de acuerdo con 
! RR 1098 

Notai: 
Esta procedimiento no aa aplicable a las 
estaciones del servicio da radiodifusiôn 
por satélite (véase AP30), a las estadones 
qua proporcionen enlaces da conexiôn 
para al servido da radiodifusiôn por satélite 
(véase AP30A). ni a aquellas estadones dal 
servido fijo por satélite qua operan an las 
bandas dal Apéndice 30B (plan da 
adjudicaciôn) 

10 

I LalFRBdevuelvela | 
j informaciôn a la j 
• Administraciôn A i 

I I 

La Administraciôn. A envfa los datos pertinentes del 
Apéndice 3 a las administraciones que ha identificado, 
junto con una solicitud de coordinaciôn (RR 1073). 
Si RR 1093 es aplicable, la Administraciôn A puede pedir 
a la IFRB que efectùe la coordinaciôn con las administra­
ciones afectadas 

r La Administraciôn A 
— /décide que no se necesita1 

coordinaciôn 
k(RR1066 107H 

Administraciôn A 
[envia loa datos pertinentes 

kdel Apéndice 3 a la IFRB 
.con arreglo a RR1074 

(RR1074A) 

La Administraciôn A envia una copia de los datos pertinentes 
del Apéndice 3 a la IFRB, junto con los nombres de todas las 
Administraciones B con las que trata de efectuar la coordinaciôn, 
asi' como una copia de la solicitud (RR 1074). Comunica tam­
bién los nombres de les administraciones con las que se ha 
efectuado la coordinaciôn 

U IFRB redbo loa datos 
pervnentea dal Apéndice 3 en 
la fecha R," y comprueba que 
estén completoe 

J 

L _ l 
y - » 

_S Informaciôn 
^ • - compléta 

— >> Informaciôn \ + 
I ^ ^ compléta S I 

12 

I — 1 
| La IFRB envia un | 
i telegrama an la fâcha D, • 

pidiendo loa datos qua ' 
I faltan (RR1078A) | 

14 

/ V 
/ La IFRB redbe los \ 

'-/ datos qua faltaban antes da Y, 
\ la fâcha fijada para / 

\ este fin / 

15 

H 
:i» 

I La asignaciôn se 
. toma r i en cuenta 
I a partir de la 
j fecha R, | 

I , I 

La IFRB envfa un telegrama 
recordatorio 

r 
„rrz„i L. 

/ \ 
i / La IFRB recibe \ 
I , los datos que faltaban, v 
|« ~(antesde la fecha D, +7dfad-±-

' \ ' 
I \ / 

La asignaciôn sa tomaré en cuenta 
sôlo a partir de la fâcha que la 
IFRB haya recibido la informa­
ciôn compléta 

La Administraciôn A 
puede enviar loa datos 
pertinentes del Apén­
dice 3 a la IFRB al noti­
ficar con arreglo a 
RR1488-1491 
(RR1074A) 

AL RECUADRO 43 
ô 44 DE LA HOJA 3 

-J 

Si R. as anterior a la fecha da recepdôn de la informaciôn da publicaciôn antidpada aumentada an 6 meses, esta ûHIma sa 
considerarâ entonces por la IFRB como fecha R, para cualquier aplleadôn ulterior de las disposiciones dal Articulo 11 (RR1068E). 

13 

~l 

La IFRB examina la informaciôn suministrada con arreglo 
a RR 1074 en cuanto a su conformidad con BR 1503ty 
envfa un telegrama circular a todas las administraciones 
indicando la red de satélite de que se trata, las conclusiones 
de la Junta con respecto a RR 1503 y la fecha a partir de 
la cual la asignaciôn se tomaré en cuenta (RR 1076). La, 
IFRB identifica las administraciones no identificadas por 
ta Administraciôn A y envia un telegrama a todas las 
Administraciones B afectadas, de conformidad con 
RR 1077. La IFRB publica toda la informaciôn referida 
en la Secciôn Especial AR11/C/... de la circular semanal 
en la fecha P,. senaléndola a la atenciôn de todas las 
administraciones por telegrama circular (RR 1078). 

AL RECUADR018 
DE LA HOJA 2 
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18 

DEL RECUADR013 
DE LA HOJA 1 

27 

Las administraciones estudian la informaciôn publi­
cada en la Secciôn Especial AR11/C/... Si alguna 
administraciôn no identificada entre las administra­
ciones B desea ser incluida en el procedimiento, infor­
marâ de ello a la administraciôn A, con copia a la 
IFRB (RR 1080). Si la IFRB recibe esa peticiôn, 
transmitiré una copia a la administraciôn A a los 
efectos que procedan 

1» 

DEL RECUADRO 41 DE LA HOJA 3: 
LÉANSE EN ESTE CASO LOS 
SlMBOLOS ENTRE PARÉNTESIS 
A PARTIR DEL RECUADRO 19 

ORGANIGRAMA N.°AX 
Hoje 2 de 3 

21 

• ~ i 

La Admlnlstradôn B(0) 
acuaa recibo da la peticiôn 

de la Administraciôn A 
dentro de los 30 dias después 
da la fecha P,(P,) definida 

an el racuadro 13(37) 

La administraciôn A envfa un 
telegrama recordatorio 

(RR 1082) 

La IFRB envfa a la administraciôn J 
B(Q) un telegrama con fecha Da J 
pidiendo acuse de recibo inmediato • 
(RR 1096) h 

I 
24 

\ de loi 

2 I 

La administraciôn A 
puede solidtar la asis­
tencia de la IFRB 
(RR 1090) 

23 

22 La administraciôn B (Q) 
aeusa recibo dentro de los 

k46 dfas despues de la fecha 
Pi (Pi) 

i administraciôn B(Q) 
/ acusa recibo dentro 
\ de los 30 dfas despuâ da la 

x fecha D, 

La IFRB anota frente a las 
asignaciones de la adminis­
traciôn B(Q) un simbolo 
qua indiqua que le son 
aplicables las disposiciones de 
RR1101 - 1 1 0 3 (RR 1101) 

28 

La administraciôn A 
puede solicitar la asis­
tencia de la IFRB 
(RR 1091) 

25 

26 

La administraciôn B(Q) 
comunica su decisiôndentro 

'de los cuatro meses despues de la 
fecha P, (P]) V / 

La IFRB envfa un tele­
grama con fecha D» a la 
administraciôn B(Q) 
pidiéndole una répida 
décision (RR 1097) 

I 

29 30 

r La administraciôn B(Q) 
comunica su décision 
dentro de los 30 dfas 
después de la fecha Dj 

j La IFRB informa da la situaciôn I 
"j a la administraciôn A j 

I , I 

AL RECUADRO 31 
- a - DELAHOJA3 

1 
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DELOSRECUAOROS26Y 
30 DE LA HOJA 2 

33 

i 31 32 

35 

Se ha llegado a un 
acuerdo con todas 

las administraciones 
afectadas 

Si el desacuerdo se refiere al nivel 
de interferencia, cualquier 
Administraciôn puede pedir a 
la IFRB que la évalue (RR 1092) 

39 

Las caracteristicas son 
ahora diferentes de las 

publicadas en la Secciôn 
Especial AR111CI... 
en la fecha P, (Pi) 

La administraciôn A 
comunica a la IFRB la 
informaciôn correspon­
diente 

5 

ORGANIGRAMA N." AX 
Hoja 3 de 3 

34 

36 

37 
Se ha llegado a un 

acuerdo con todas las 
administraciones 

afectadas 
r 

i 
Cuatro masas después da la publicaciôn en la 
Secciôn Especial AR11/C/... correspondiente, 
y posteriormente a intervalos de sais meses, la 
administraciôn A comunica a la IFRB los nom­
bres de las administraciones con las que ha 
llegado a un acuerdo y la informa de los progresos 
realizados en otros casos (RR 1087) 

i c i a \ 

n 
40 

• ~ i 

p Se pide la asistencia 
de la IFRB con arreglo\___L 

i RR 1092 / 

I La IFRB évalua el nivel de I 
I ; interferencia e informa a las I 

™ administraciones afectadas [ 
I del resultado (RR 1099) | 

42 

Para casos en laa banda» da frecuencia Indicadas 
an RR108SC, pueden convocarae Reuniones de 
Planificaciôn multilatérales (RPM) con arreglo a la 
Resoluciôn N.° 110. U Administration A Informarâ 
a la IFRB sobre los resultados y los acuerdos de 
coordinaciôn obtenidos. 
(RR1085C, RR1085O, RR1087B, RR1087C) 

| La IFRB trata la nueva Informadôn conforma a i 
RR1073-1078 (véase elrecuadro 12) Identifica laa Ad- | 

| minletradonea Q, no antarlormanta afectadaa, qua j 

I puedan astarlo ahora. Informa a la Adminlatradôn A ' 

segùn procéda, publica la Informadôn pertinente como I 
modiflcadôn da la Secdôn Especial ARtl/C/... an la J 

I fachaPa,ylaaaAalaalaatanclôndatoda8laaadminla- I 
) traciones por telegrama circular ! 

(RR1087, RR1067D) | 

I.. 38 

~1 
La IFRB publica la informaciôn proporcionada 
por la Administraciôn A an la Secciôn Especial 
AR11/D/... de la circular semanal 

41 

L_. «J 

La Administraciôn A envfa una 
solicitud de coordinaciôn a la 
Administraciôn Q, si aùn no lo 
ha hecho 

^ 

DEL RECUADRO 5 . 
DELAHOJA1 

46 

La Administraciôn A aplica al procedimiento de coordi­
nadôn da RR1107 (véase organigrama N.» AY). Cuando 
se concluya aaa coordinadôn, la adminlaUadôn A 
puede notificar la asignaciôn a la IFRB conforme a 
RR1488 -1491 ai la estacion ha da ponerse an servido 
en un plazo menor da 3 altos. 
Véanse los organigramas N." AZ y BA. 

-a»- AL RECUADR019 
DE LA HOJA 2 

ELs 
Estacion espacial 

La administraciôn A puede notificar 
la asignaciôn a la IFRB conforme a 
RR1488 - 1491 si la estacion ha 
de ponerse en servicio en un plazo 
de menos de très afios. Véanse los 
organigramas Nos. AZ y BA 
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ORGANIGRAMA N.°AY 
Hoja 1 de 2 

PROCEDIMIENTO DE COORDINACION DE LA RR 1107 APLICABLE A LAS 
ESTACIONES TERRENAS EN RELACION CON ESTACIONES TERRENALES EN BANDAS DE 

FRECUENCIAS SUPERIORES A 1 GHZ, ANTES DE NOTIFICARSE UNA ASIGNACION 

ESTE ORGANIGRAMA, QUE SE PUBLICA PARA FACILITAR LA 
COMPRENSION, NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO 

DE RADIOCOMUNICACIONES 

+ = 
Actividad de : 

= Sf, - = 

D 
D 
n 

= No 

= administraciôn A 

= otra administraaôn 

- IFRB 

La administraciôn A responsable de la estacion terrena identifica otras administraciones que podrîan verse afectadas,utilizando los métodos del apéndice 28. Puede solicitar 
la asistencia de la IFRB' (RR 1184, RR 1186 o RR 1187). Se supone que la coordinaciôn conforme a RR 1060, cuando es necesaria, ha sido o esté siendo efectuada. 

La Adminlatradôn A pueda notificar la asignaciôn a la IFRB da 
acuerdo con RR1488 • 1491 sl la estadôn sera puesta an 
servido en un plazo de très a/tos. La notificaciôn debe hacer 
referencia a RR1108 • 1111, aagûn al caso. 
Véanse los organigramas N." AZ y BA 

La administraciôn A puede solicitar a la IFRB que trate de efectuar la coordinaciôn 
con cualquier administraciôn C, cuando no sea posible la coordinaciôn por cualquier 
razôn ( R R 1134) ,y suministra en tal caso toda la information pertinente indicada en el 
apéndice 3 (RR 1135) 

1 
En la fecha D|, la administraciôn A envfa una solicitud de coordinaciôn a todas 
las administraciones B afectadas, con copia a la IFRB. La informaciônquedebe 
facilitar incluye un diagrama en el que se indiquen las zonas da coordinaciôn 
(para transmisiôn y recepciôn) y los detalles pertinentes enumerados en el 
apéndice 3 (RR 1113) 

En ta fecha D j , la IF RB envfa una solicitud a la administraciôn C, junto 
con toda la informaciôn necesaria (RR 1139) 

AL RECUADRO 7 
DE LA HOJA 2 

AL RECUADRO 9 
DE LA HOJA 2 
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ORGANIGRAMA N.° AY 
Hoja 2 de 2 

DELRECUADRO6 
DE LA HOJA 1 

DELRECUADRO5 
DE LA HOJA 1 

La IFRB envia un telegrama a B 
o C en la fecha D4 soticitandio 
el acuse de recibo inmediato 
(RR 1137) 

La administraciôn A envia un telegrama recordatorio 
a la administraciôn B con fecha D3 (RR 1115) 

11 

La IFRB envfa con fe- I 
cha Ds un telegrama a B . 

• H o C pidiento une répida p 
1 décision (RR 1138) ' 

I 

La administraciôn A puede soli­
citar la asistencia de la IFRB 
(RR 1131) 

15 

La administraciôn A 
puede solicitar la asis­
tencia de la IFRB 
(RR1132) 

r' 

La IFRB informa de la situaciôn 
I a la administraciôn A 

_ _ _ 

I 

Si el desacuerdo se refiere al nivel 
de interferencia, la administraciôn 
Ao B puede solicitar a la IFRB qua 
lo évalue (RR1133) 

La IFRB évalua el nivel de interfe­
rencia y comunica los resultados a 
las administracions A y B 
(RR1140) 

n A 1 

25 

La administraciôn A puede notificar conforme a RR 1488 — 1491 
si se ha completado toda coordinaciôn necesaria con arreglo a RR 1060 
y la estacion debe ser puesta en servicio dentro de los très aiïos. 
Véanse los organigramas Nos. AZ y BA 



PROCEDIMIENTO DE COORDINACIÔN DE LA SECCIÔN IV DEL ARTfCULO 11 
DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

N-24 

Fâcha D, - Fecha_en qua la Administraciôn A arwia la 
biformaciôn y solicitud da coordinaciôn a 

la Administraciôn B 

Fâcha D a " Fâcha an qua la IFRB an»la la 
Informaciôn y telwitud da coordinaciôn a 

la Administraciôn B 

Fâcha O ! » Fâcha an qua la Administration A envia al 

telegrama recordatorio a la Administraciôn B 

Fâcha D . - F «ha an qie la IFRB envie al lelegrema 

segûn RR 1176 

Fâcha D , - Fâcha an qua la IFRB envfa al lalagrama 
segùn RR 1177 

ISTE OROANIORAMA f S MERAMENTE EXPLICATIVO V NO FORMA FARTE 
DEL REOLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

Acrtvldadda: Administraciôn A 

ORGANIGRAMA N.«AR 

IZU 
Administraciôn B 

L~J 

La Administraciôn A compruaba la ubwaciôn da w estaaôn tarranal con 
raipacw a la una da coordinaciôn da la estacion tarrana da otra Adminis­
traciôn qua n haya coordinado segùn la Secaôn I I I dal artfculo 11. Sa 
puada soliciter la asisfenae da la IFRB. da lar nacaiario. 

La Administration A anvfa 
la informaciôn y tolicitud da 
coordinaciôn con raipacto a 
au auaciôn tarrana a la Ad­
ministraciôn 8 an fâcha D ( 

(RR 1160) 

La Admimitraciôn B examina 
la solicitud (RR 1164) La 
Adminiitraciôn B puada 
padir la informaciôn suple-
mantaria qua estime nacaiaria 
(RR 11671 

6 

laAdmlnratradônApuada nouft-
car ta aalgnacttn • la FRB. yo C M 
IndMdu aimante (RRiai l ) o (W laa 
r»ipoalslonce do loa RR1223 • 
HR1227 lo parmSan) como aalg-
nactôn M u t , aagûn corwanga 

La Admmistraciôn A anvfa 
la informaciôn nacasarta a 
la IFRB (RR 1174) 

t l 4 

I L* IFRB «.vi* ta 
information y solicitud a 
l i ( i ) Admmiitracionfa.) B 

I inttrtsad» in fâcha Da 

La IFRB anvfa un lalagrama 
racordatorto an fâcha 0« 
toticitando acuia da ractbo 
tnmadiato (RR 1176) 

3i 20 
La Admimsuacton A anvia a 
la IFRB la notificaciôn y toda 
la information partmanta 

23 
La Admimstractôn A anvia 
la informaciôn pariinanta a 
la IFRB IRR1174) 

«J 
• IFRB |Mda la informaciôn > _ | 
iplemeniarie qua estima f r_r»| 
•casaria (RR 1180) I I 

u: 

29 
La IFRB avalùa la probabrii 
dad da miarfarancia y 
comunica a u informaciôn a 

Adrmninracionat A y B 
(RR1179) a 

ZVL38_ 

La Admimstraaôn A puada 
notificar tu asignaciôn a la 
IFRB, al haberse obtenido 
al acuerdo de coordinaciôn 
Véeae el organigrama N, AT 

La Administraciôn A puedo 
notificar su asignaciôn sin 
acuerdo de coordinaciôn. _• 
bien solamente despuis de 
la fâcha 0 , -f 6 meses 
(RR 11831 

H 

:—l 
• _ _ _ _ . . — . . . . - •> a l a " 

4 1 | **"•"•"•»"' » |RRH79l| 
| Durante au eaamen de una | | 4 2 

n 
1 Ini-ormacion « M A 
j A d m m i m l c n A , „ „ „ „ , { 

T43 

RR1183. la FRB procodo • au 
oxamon con ratpacto a 
RR1384. 

N.°AT 
U La Administraaôn A puede 

notificar tu asignaciôn a la 
IFRB IRRI1B3) 

La Administraciôn A puede 
notificar tu asignaciôn a la 
IFRB. da no haberla ye 
hecho, al haberse obtenido 
al acuerdo da coordinaciôn. 
Véase al organigrama N * AT 

* 4 4 
La Admbuttraoôn A puada 
nottflcar su asigneciôn a la 
IFRB. hadando lafcrenclc a 
R R l i a i 
Veaee ai argemgrama N.* AT 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

N-25 

FECHA DE PRESENTACIÔN DE UNA NOTIF ICACION CON RESPECTO A LA FECHA DE PUESTA EN SERVICIO DE LA ASIGNACIÔN 
Servicios terrenales en bandas no compartidas con servicios espaciales) 

R | « Fecha de recepciôn de la notificaciôn original 
por la IFRB 

Si = Fecha notificada originalmente de la puesta en 
servicio de la asignaciôn 

Actuaciôn de : 

I I Administraciôn A 

ORGANIGRAMA N?AB 

Hoja 1 de 2 

La Administraciôn A desea notificar 
una asignaciôn a la IFRB segùn 
RR 1214 - 1219 ÔRR 1223 

I ! IFRB 

__ J 
+ = Si 

- a NO 

La notificaciôn se refiere a una modificaciôn de las 
carâcterfsticas de una estacion de radiodifusiôn en ondas 

kilométricas existente en la Région 1, o la puesta 
en servicio de una nueva estacion de este tipo 

A su debido tiempo, la Administraciôn A 
présenta la notificaciôn a la IFRB, recibida 
en la fecha RI 

La Administraciôn A comunica a la IFRB 
la Informaciôn adecuada con dos afios de 
antelaciôn, como minimo, a la aplicaciôn 
de la prospuesta ("Resuelve asimismo" de 
la Resoluciôn N?S0O de la CAMR-79) 

I B. 
r 

La Administraciôn A aplica todo 
procedimiento pertinente para la 
actualizaciôn de un Plan 

La IFRB publica la informaciôn 
suministrada por la Administraciôn A en 
Secciôn Especial G E 75/.. ./RES 500 de la 
Circular semanal de la IFRB 

l_. 

1 

J 

r~ 
/ Case de asistencia 

(' especial para el servicio 
fijo de conformidad 

con RR 1218 
\ / 
\ - / 

De ser inscrita, la asignaciôn 
llevara el si'mbolo 01... en la 
Columna 13C para indicar 
que no esti conforme con 
RR 1228 (RR 1231) 

A LA CASILLA 18 
OE LA HOJA 2 

Nota 1 : Las casillas 14 y 21 - 27 no se aplican a las 
notificaciones de asignaciones conformes a 
los Planes de Adjudicaciôn de Frecuencias 
para las bandas de frecuencias exclusivas del 
servicio môvil maritimo y del servicio môvil 
aeronâutico - Véase RR 1314 

I Notificaciôn devuelta por "1 
' la IFRB a menos que la r*" 

informaciôn que falta sea 
. enviada Inmediatamente • 
| (RR_1234J | 
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ORGANIGRAMA N?AB 
Hoja 2 de 2 

r' 
18 

OE LA CASILLA 16 
DE LA HOJA 1 

La IF RB procède a la publicaciôn en la 
Parte I de la Circular semanal. después 
al examen reglamentario y al examen 
técnico si es necesario y, en su caso, 
inscribe la asignaciôn en el Registro o 
devuelve la notificaciôn a la Adminis­
traciôn notificante 
(Nota 2) 

Inscrita 

< *" con el simbolo A/... 
en la Columna 13B4 

r' >—H Ninguna acciôn ulterior 

20 

n 
I 

21 22 23 24 

Antes de S i + 30 dias 
la Administraciôn A 

confirma que la asignaciôn 
ha sido puesta en servicio 

(RR 1312) 

n 

Antes de Si +30 dias 
la Administraciôn A 
pide ampliaciôn a S] 

(> S( + 3 meses) 
(RR 1308) 

•JZ. 25 

La IFRB suprime el simbolo 
I A/... en la Columna 13B4 

i n 

Antes de Si +30 dias 
la Administraciôn A 

confirma que la asignaciôn 
ha sido puesta en servicio 

(RR 1312) 

(RR1312) 

La IFRB anula la inscripciôn 
después de consultar a la 
Administraciôn notificante 

26 

u 
. l n " '*'" | (RR 1313) I 

Antes de Sj + 30 d l'as 
la Administraciôn A 

informa circunstancias 
excepcionales y pide 

ampliaciôn a Sj 
(>S | + 6 meses) 

(RR 1308) 

27 

Antes de Sj +30 dias 
la Administraciôn A 

confirma que la asignaciôn 
ha sido puesta en servicio 

(RR 1312) 

Nota 2 : Este organigrama se refiere principalmente a las fecha: y, por consiguiente, no incluye 
detalles relativos a los procedimientos de examen y registro aplicados por la Junta; estos 
procedimientos se ilustran en otros organigramas que se refieren a bandas de frecuencias 
o servicios especificos. 



R, = Fecha de recepciôn de la notificaciôn 
original poi la IFRB 

Si = Fecha de puesta en servicio de la asignaciôn 
notificada originalmente 

FECHA DE PRESENTACIÔN DE UNA NOTIFICACIÔN 
CON RESPECTO A LA FECHA DE PUESTA EN SERVICIO DE LA ASIGNACIÔN 

(Servicios terrenales en bandas de frecuencias superiores a 28 MHz) 

ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE 
DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES Actuaciôn de: Administraciôn A 

N-27 

ORGANIGRAMA N.'AS 

+ = Si 
- = No 

La Administraciôn A somete la notificaciôn a la 
IFRB, recibida en la fecha R| 

< 

IFRB 

Banda compartidas 
en iqualidad de dei échos 
con servicios espaciales 

Asignaciôn 
en una banda de 

frecuencias superior 
a 1 GHz 

V y 
Notificado 

con refeiencia a 
RR 1127 

(Observaciôn 1 ) 

La actuaciôn continua en la 
casilla 3 del organigrama AB 

> ~ < 

Si se inscribe, la asignaciôn 
llevara una observaciôn para 
indicar que no esta conforme 
con RR 1228 ô RR 1230 

(RR 1231) 

Observaciôn 1 • 
Por ejemplo, la estacion terrena se encuentra en la 
misma banda de frecuencias y dentro de la zona de 
coordinaciôn de una estacion terrena con respecto 
a la cual se ha completado satisfactoriamente el 
procedimiento de coordinaciôn de la Secciôn III 
del articulo 11. 

Observaciôn 2: 
Por ejemplo, la necesidad de procéder a la notificaciôn 
se plantea después de Si a causa de la coordinaciôn 
o notificaciôn de una estacion terrena. 

La IF 
I caciôi 

IFRB procède a la publi- | 
caciôn en la Parte I, después 
al examen reglamentario y al 
examen técnico y, si ha lugar, 
a la inscripciôn en el Registro. 

I Véase el organigrama AT 

Inacrlta 
con un simbolo quo 
indica Inscripciôn 

provisional 

Y 
y is 

>H 
13 

La IFRB examina la 
notificaciôn para cerciorarse 
de que esté compléta 

> 

' Notificaciôn devuelta por la 

I IFRB a menos que la infor­
maciôn que falta sea enviada 

. inmediatamente (RR 1234) 

r 
1_ 

L 

SI ae Inacribe. la asignaciôn llevara un afmbolo 
apropiado para indicar qua la Inscripciôn es 
provisional (RR1362) 

• J 

Antes de S, + 30 dias 
la Administraciôn A 
confit ma que la 
asignaciôn ha sido puesta 
en servicio 

(RR 1383) 

20 21 

Antes de S, + 3 0 dias 
la Administraciôn A 
pide ampliaciôn a Sj 
|> Si + 3 meses) 

(RR 1379) 

Antes de S2 + 30 dias 
la Adimnistiacion A 
confirma que la 
asignaciôn ha sido puesta 
en servicio 

(RR 1383) 

Antes de S3 + 30 di'as 
la Admimstiacion A 
mfoima ciicunstancias 
excepcionales y pide 
ampliaciôn a Sj 
(1- S, + 6 meses) 

(RR 1379) 

23 

t 22 r 
. Ninguna acciôn ulterior 1 

La IFRB suprime al 
simbolo da Inscripciôn 
provisional (RR1383) 

I 

* 2 4 

Antes de Si + 30 dias 
la Administraciôn A 
confirma que la asignaciôn 
ha sido puesta en servicio 

(RR 1383) 

* 25 

—n 
La IFRB anula la inscripciôn ' 
después de consultar a la 
Administraciôn notificante 
(RR 1384) I 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

ORGANIGRAMA N?AD 

PROCEDIMIENTO RELATIVO AL EXAMEN TECNICO DE LAS NOTIFICACIONES EN BANDAS 
INFERIORES A 28 MHZ QUE NO SON BANDAS EXCLUSIVAS (RR 1241 Ô RR 1242) 

Fecha de recepciôn de la notificaciôn original por 
la IFRB 

Pi = Fecha de publicaciôn de la notificaciôn original en 
ta Parte I de la circular semanal 

Si = Fecha de puesta en servicio notificada originalmente 

1 r. IFRB concluya el examen reglamentario (RR 1240) 
Véase el organigrama N?AC J 

' Examen de la IFRB con 
I respecto a RR 1241 o RR 1243 \ 

6 
RR 

1241 o RR 1242 
favorable 

\ 

8 i 9 
I 1 I 1 
j Publicaciôn por la IFRB en la ' J Publicaciôn por la IFRB en la ' 
I Parte III antes de la fecha P, I I Parte II antes de la fecha P, I 
1 (= P, + 45 dias) j I (= P, + 45 dias) | 

| Notificaciôn devuelta por la 
|_ IFRB (RR 1272) 

X 14 
La administraciôn notificante 
insiste en un nuevo examen 
(RR 1272) 

ZET 15 
' Publicaciôn por la IFRB en 

Lr" l 
L is 

La IFRB inscribe la asignaciôn 
en el Registro para informaciôn 
solamente, con 
2A, 2B, 2D : sin fecha 
2C : S, 
13A: N - N -
13B1 : Y 
13B3: RR 1419 

in I t Lai 

M 
n 

17 
IFRB inscribe la asignaciôn 

en el Registro, con 

| (RR 1272) 

I h 

2B 
2C 
2D 
13A 
13B1 
13B3 

(bandas RR 1388) R 
S, 
Ri (bandas RR 1412) 
N - A -
Y 
RR 1419 

(RR 1271) 

S RR 
• < 1240 

\ , favorable > ^ 

Actuaciôn de : 

D 
i—1 
L_J 

+ = 

- = 

Administraciôn A 

IFRB 

Si 

No 

X 
S RR ^ 

< 342 > 
N. notificado ., ^ 

t 5 
Examen de la IFRB con 
respecto a RR 1241 o RR 1242 

r. 

ï," 
K: 

n 

1241 o RR 1242 \ - , 
favorable - ^ ' 

Publicaciôn por la IFRB en la 

I Parte II antes de ia fecha Pj 
(= P, + 45 dias) 

10 
1 

18 
Publicaciôn por la IFRB en la I 
Parte III antes de la fecha Pj 
(= P, + 45 dias) 

1 1 
j 

I Publicaciôn por la IFRB en la I 
Parte III antes de la fecha P) I 
(= P, + 45 dias) I 

I I 

L 13 
I 1 

Notificaciôn devuelta por la : 

I IFRB con sugestiones I 

(RR 1253) ' 

_T 21 
r 1 

Notificaciôn devuelta por la I 

I l IFRB con sugestiones I 

I (RR 1273) I 

I I I 

19 
I La IFRB inscribe la asignaciôn ' 
I en el Registro, con I 

I 2A ô 28 : R, (bandas RR 1388) 
2C : S, 
20 : R, (bandas RR 1412) 

I 13A: A - A -
1 13B1 : A. si prot i procède 

I (RR 1250, RR 1251) 

-J 

20 

La administraciôn notificante 
puede presentar de nuevo la 
notificaciôn. 
Véase el organigrama N?AE 
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ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES ORGANIGRAMA AG 

Hoja 1 de 2 

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS AL EXAMEN DE NOTIFICACIONES DE ASIGNACION DE FRECUENCIAS A ESTACIONES 

DEL SERVICIO DE RADIODIFUSIÔN EN BANDAS INFERIORES A 5950 KHZ A LAS QUE SE APLICAN LAS DISPOSICIONES 
DEL ARTÎCULO 12 DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

P» 
S, 

Fecha de recepciôn de la notificaciôn por la IFRB 

Fecha de recepciôn de la informaciôn publicada 
en la Secciôn E»pecial RES500 de la circular semanal 
Fecha de publicaciôn en la Parie I de la circular 
semanal, no mas de 40 d l'as despues de R, 

No mâs de 45 dias despues de P2 

Fecha en que debe efectuarse la modificaciôn o 
introducciôn de la nueva estacion 

La IFRB concluye su examen, segùn el 
flR 1240. con respecto al Cuadro dc 
atribuciôn de bandas de frecuencias 
(Véase el organigrama AC 

Si 
No 

A LA CASILLA 33 
DE LA HOJA 2 

n 
i—i 
L_l 

Administraciôn A 

IFRB 

1 
-^Asignaciôn a ^ v 

< ' una estacion de 
radiodifusiôn por ondas 

^ kilometncas de^ •/ 
^ • J a Région^ 

^-
+ / ^La Administraciôn A \ _ _ / L . I Administraciôn A -, . 

-^ es parte en el Acuerdo "S. /^ es parte en el Acuerdo > 
N. y Plan de Ginebra 

r 
_r_ « 

La IFRB efectùa el examen segun 
RR 1245 con respecto al Acuerdo 
y Plan de Ginebra 

\ 

16 

I La IF RB informa a A en conse- J 
| cuencia, publica en la Parte III 
I antes de la fecha P, y devuelve I 
[ la notificaciôn a A, solicitando ! ^ ~ S 
I que se aplique el procedimiento | """ > * 

I del Articulo 4 del Acuerdo Vease 
el organigrama AH 

I 

~i 

j 

La IFRB senala la necesidad 
de incluir "GE 75" en la 
Columna 13B3 en caso de 
inscripciôn 

n 

_I 29 

I La IF RB senala la necesidad 
i de incluir "X/GE75" en la 
J Columna 13B3 en caso de . 
I inscripciôn I 

I I 

W 

La IFRB efectùa el examen segùn 
RR 1241. excluyendo del mismo las 
asignaciones de otras admimstraciones 
signatarias del Acuerdo (RR 1245). 
Véase el organigrama AD 

H 

' La IFRB efectùa el evamen 
| segùn RR 1241 Véase el 
i organigrama AD | 

I l 

| 1 
• La IFRB informa a A en consecuen-
J cia.publicaenlaPartelllantesde 
I la fecha P, y devuelve la notilica-
I ciona A. solicitando que se aplique 
' el pi ocedimiento del Art iculo 4 del 
| Acuerdo 

I 

t La IFRB sefiala la necesidad 
de incluir "X/RJ81" en la 

I Columna 13B3 en caso de 
I inscripciôn 

L_. JL. 

La IFRB efectùa el examen segùn 
RR 1241, excluyendo del mismo las 
asignaciones de otras admistraciones 
signatarias del Acuerdo IRR 1245) 
Véase el organigrama AD 

La IFRB publica en la 
Parte III antes de la lécha P, 

• . La IFRB devuelve la notificaciôn a la 
! I Administraciôn A, con sus sugerencias 

(RR 1273) 

_ - ? _ _ _ _ _ ! 
La IFRB efectùa el examen segùn 
RR 1241 ÔRR 1242. 
Véase el organigrama AD 

l_ 

1 
I 
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DE LA CASILLA 7 
DE LA HOJA 1 < 

y \ 3 3 

La asignaciôn 
ya esta inscrita en 

el Registro 
> 

y 

Las caracteristicas 
de la notificaciôn 
se han publicado 

en la Secciôn Especial 
RES500 (véase la Nota) 

t34 
\ 
\ 

I 35 

r 
/ La notificaciôn se refiere \ 

. . a la reducciôn de la frecuencia^ 
-/ portadora en 2 kHz, prevista 

en el Resuelve 1 de la 
\ Resoluciôn N ° 5 0 0 / 

> ^ 
\ 

Y 39 
/ 

/ La reducciôn debe 
~J efectujrse en la fecha 
A prevista en el Resuelve 3 

\ de la Resoluciôn N ° 5 0 0 

< 

,S Fecha P, ^ 
era dos afios como ~ v . 

mi'nimo anterior a la ^ 
fecha S i / 

\ y 

ORGANIGRAMA AG 

Hoja 2 de 2 

La IFRB publica en la Parte I I I 
antes de la fecha P j . y devuelve 
la notificaciôn a A explieando 
los motivos de su devoluciôn 

—I 

^ 

/ La notificaciôn se refiere a 
la modificaciôn de cujlqmer 
caracteristica distinta de la 

reducciôn prevista de la 
\ frecuencia portadora en 

\ 2 k H z 

La IFRB llega a una conclusion desfavorable respecto de RR 1240 por 
no conformidad con el "resuelve asimismo" de la Resoluciôn N?500. 
De inscribirse, se aplicarân a la jsignaciôn las disposiciones de RR 1419 
hasta la fecha P, + 2 aiïos; en dicha fecha, la Junta revisa automâtica­
mente la conclusion desfavorable 

r _ _ _ _ " ! 4 2 

I 

r 
4 3 

Las caracten'sticas de la modifi­
caciôn se han publicado en la 
Secciôn Especial RES500 
(véase la nota) 

La IFR8 modifies adecuadamente 
la inscripciôn del Registro 

La IFRB efectùa el examen segùn 
RR 1245 con respecto al Acuerdo 
y Plan de Ginebra ! . y Plan de Gmi 

.44 
\ l_. 

> ^ 

\ _ 
/ "X 

< 

5 0 

< 7 
y Fecha P, > 

era dos aftos como 
mi'nimo anterior a la 

fecha S| . 

\ -t-

._l 
4 5 

| La IFRB informa a A enconse- I 

I cuencia, publica en la Parte I I I ' 
antes de la fecha Pj y devuelve I 

( l a notificaciôn a A, solicitando , 
que se aplique el procedimiento 

I del Articulo 4 del Acuerdo 
Véase el organigrama A H 

I" 
4 6 

Conforme con 
el Acuerdo > 

I La I F R B publica las caracte-
I n'sticas de la modificaciôn en la 
1 Secciôn Especial RES500 

I 

1 r 
5 1 

1 

J 

Nota: De conformidad con el "resuelve asimismo" de la Resoluciôn N ? 5 0 0 de la CAMR-79 , 
esta informaciôn debe presentarse a la I F R B dos anos antes, como min imo, de intro­
ducir cualquier modificaciôn en las caracten'sticas de una estacion de radiodifusiôn por 
ondas kilométricas existente, o de la puesta en servicio de una nueva estacion. 

La IFRB modifica las caracterfst ieas inscritas en e'. 
Registro segùn procéda, e inscribe una conclusion 
desfavorable respecto de RR1240 por disconformidad 
con e l "resuelve asimismo" de la Resoluciôn M.0 500. 
La asignaciôn no se t iene en cuenta al examinar otras 
asignaciones hasta (a fecha Pj • 2 arSos; en dicha fecha, 
la Junta revisa automâticamente la conclusion 
desfavorable 

J_ _4_9 

La IFRB senala la necesidad de 
incluir " G E 7 5 " en la Columna 
13B3 en caso de inscripciôn 

La IFRB senala la necesidad 
I de mcluir " X / G E 7 5 " en !a 

Columna 13B3 en CJSO de 
I mscnpcion H 

5 3 

La IFRB efectùa el examen segùn 
RR 1241, excluyendo del mismo 
las asignaciones de otras administra­
ciones signatarias del Acuerdo 
(RR 1245) Véase el organigrama 
A D 

H 

._! 
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ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

PROCEDIMIENTO RELATIVO A LAS NOTIFICACIONES SOMETIDAS POR SEGUNDA VEZ (RR 1254 - RR 1265) 

F = Asignaciôn en cuestiôn 

D| = Fecha de recepciôn de la notificaciôn 
original por la IFRB 

+ = Si 
- = No 

Actuaciôn de : 

I | Administraciôn A 

I ] otra Administraciôn 

ORGANIGRAMA N9AE 

Hoja 1 de 3 

i I 
IFRB 

+ .<. 
< 

y^^l 
La IFRB recibe v 

la confirmacion pertinente 
dentro de 7 dias a partir^ 

• >^ de su télex / 

- y 

r 1. 
La IFRB comunica a la Administraciôn 
A, por télex, que el procedimiento de 
R R 1255 sôlo es aplicable si se cumplen 
las condiciones de las casi lias 11 y 15, 
y pide confirmacion 

La Administraciôn A tomate de nuevo la notificaciôn tras 
la publicaciôn en la Parte III da la Circular semanal da la 
IFRB y la devoluciôn de la notificaciôn por la IFRB en la 
fecha Dj (RR 1253). La IFRB recibe la notificaciôn some­
tida por segunda vez en la fecha Dj 

^ _+^ mis da 6 masas 
* * N después da 

^ D, 

1 • ! 

I 
| Notificaciôn devuelta por la 
j IFRB con sugestiones 
I (RR 1265) 

j Publicaciôn por la IF RB en 
i la Parte 111 antes de la fecha 
I D«+45dfas 

8 

.. S Interferencia 
aumentada con 

respecto al examen 
«^ original . 

L. 

T 
12 

RR 1241 
oRR 1242 ahora 

\ w favorable 
>»_. _<• 

16 

Se aplican 
RR 1255 RR 1264 

___X_ • 
J La IFRB publica los detalles J 
I de F en la Parte IB con la ' 
I fecha D« I 
L_(>Dj_+40 d l'as) _ J 

I * 1! 
La IFRB examina F segûn j 
RR1241 oRR 1242 con | 
respecto a todas las assigna- j 
ciones inscritas an el Registro 
con la fecha Dj | 

î 5 
r~LA IFRB trata la notificaciôn I 
I como nueva — véanse los orga- | 
I nigramas N°» AB, AC y AD j 
J (RR 1309) j 

14 

—i 
13 

Sa aplica RR 1254 

La IFRB publica los detalles de F 
en la Parte II antes de la fecha 
D4 + 45 d (as, y efectùa la inscrip­
ciôn en el Registro con la fecha D i 
en la Columna 2A, 2B ô 20, segun 
procéda, y el simbolo E/Dj en la 
Columna 13C 

(RR 1254) 

A LA CASILLA 17 
DE LA HOJA 2 



N-32 

DE LA CASILLA 16 
DE LA HOJA 1 1. 

ORGANIGRAMA N?AE 
Hoja 2 de 3 

Le IFRB identifica todas las administra­
ciones con asignaciones inscritas en el 
Registro en la fecha Dj que es probable 
sean afectadas por F 
(Administraciones B) 

17 

1 r 

-*1 

!____.. 

r~ 

L. 

La IFRB publica los detalles de 
F en la Parte 10 en la fecha Ds 
(> DA + 45 dias) con una lista de 
Administraciones B (RR 1256) y 
envia simultâneamente telegramas 
pidiendo informaciôn a todas las 
Administraciones B 
(RR 1257 -1259) 

19 

Una administraciôn no mencionada 
pide ser incluida en la lista de 

Administraciones B que es probable 
sean afectadas 

21 

20 

y 
La IFRB 

y considéra justificada "^~ 
«w la peticiôn y 

y s* 

22 r 
23 

H 
La IFRB publica los detalles 
de F en la Parte III y devuelve 
la notificaciôn a la Administra­
ciôn A, indicando sus sugeren­
cias (RR 1262) 

L_. .J 

Una administraciôn que 
responde a RR 1259 informa 

sobre interferencia perjudicial a la 
IFRB antes de la fecha D ( 

(= Dj + 2 meses) 

La IFRB comunica que si se pro­
duce efectivamente interferencia 
perjudicial la administraciôn en 
cuestiôn tendre que aplicar el pro­
cedimiento del Articulo 22 

r 

L. . j 

24 

Nota 7 : La fecha Dê es la fecha determinada por la Junta para la révision de una conclusion 
desfavorable, segûn RR 1241 o RR 1242, de conformidad con RR 1428, y es por 
régla gênerai la fecha Dj + 2 anos para las asignaciones entre 9 kHz y 4000 kHz, o 
la fecha D3 + 6 afios para las asignaciones entre 4 MHz y 28 MHz. Sin embargo, si la 
asignaciôn que ha motivado la conclusion desfavorable se inscribiô con arreglo al 
procedimiento de RR 1218 o se determinô segùn la Resoluciôn N?8 de la CAMR-79, 
la fecha DB es 2 ô 6 arios después de la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn. 

La IFRB publica los detalles de F en la 
Parte II e inscribe F en el Registro con 
la fecha D«,con : 

Columna 
2B o 2D segùn procéda 
11 

13A 
13B3 
13B4 
13C 

D, 
lista de adminis­
traciones B 
afectadas 
A - N -
RR 1261 
B/D, (véaseNotai) 
E/D, y B/D» 

(RR 1261) 

A LA CASILLA 25 
DE LA HOJA 3 

I 
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25 26 27 

DE LA CASILLA 24 
DE LA HOJA 2 

Una Administraciôn B que 
responde a RR 1258 comunica 
a la IFRB que su asignaciôn ha 

dejado de utilizarse 

I 28 

La IFRB trata la informaciôn 
como una notificaciôn de 
anulaciôn de conformidad con 
el Articulo 12 -*-r* 

_J 

r 
31 

Una Administraciôn B que 
responde a RR 1258 comunica 
a la IFRB que su asignaciôn se 

sigue utilizando, pero con 
caracten'sticas modificados 

IXZ 
La IFRB trata la informaciôn 
como una notificaciôn de 
modificaciôn de conformidad 
con el Articulo 12 

Una Administraciôn B no ha 
respondido a RR 1258 antes de 
la fecha D7 (= D, + 3 meses) 

En la fecha D, la IFRB 
• vuelve a examinar F con 
• arreglo a RR 1241*ô 
| RR 1242, segùn convenga 
i (RR 1264) i 

K< 
y 

J 

Todas las 
^ asignaciones 

afectadas se han 
anulado, modificado o 
^ sometide a y 
^ « ^ RR 1432 / 

> 

ORGANIGRAMA N?AE 
Hoja 3 de 3 

30 

La IFRB observa que la asignaciôn de la Admi­
nistraciôn B en cuestiôn esta sometida a lo dis­
puesto en RR 1432, e inscribe en el Registro 
para dicha asignaciôn : 

- simbolo Y en las Columnas 13A4 y 13B2, 
- simbolo X/RR 1432 en la Columna 13B3, y 
- simbolo A/D7 en la Columna 13C 

33 
y 

' RR 1241* N 

o RR 1242 ahora 
favorable 

y' 

I 
37 

" " I 

y 

1 
La IFRB observa que la con­
clusion global con respecto 
a F sigue siendo desfavorable 

| e inscribe el X/RR 1264 
• en la Columna 13B3 

35 36 

Una administraciôn comunica 
interferencia perjudicial a la 
IFRB antes de la fecha D t 

(Notai) 

Oe conformidad con RR 1264, la IFRB publica 
los detalles de F en la Parte II y modifica la 
inscripciôn en el Registro como sigue : 

Columna 
2A, 2B o 2D segùn procéda : D, 
13A : A - A -
13B1 : A si procède 
13B3 : RR 1264 
13C : E/D, y T/D7 

(RR 1264) 

38 
—i 

i 

j 

De conformidad con RR 1428, en la fecha D, 
la IFRB invierte autométicamente la conclusion 
desfavorable segùn RR 1241 ' o RR 1242. La 
inscripciôn en el Registro se modifica como sigue : 

Columna 
2A, 2B o 2D segùn procéda : D| 
13A : A - A -
13B1 :P 
13B3 : RR 1428 
13C : E/D, y T/D, 

(RR 1428) 

39 

La administraciôn que informa 
sobre la interferencia perjudicial es 
una Administraciôn B que figura en 

la lista publicada segùn RR 1256 

1 40 
• "~"~~ ~*" " i 
j La IFRB investiga ' 
• (RR 1263) (" 

/ 

La IFRB indica a la adminis­
traciôn notificante de la 
interferencia perjudicial que 
aplique el procedimiento del 
Articulo 22 

-J 

41 

Si procède, la IFRB suprime el 
simbolo 8/D| de la Columna 
13B4, e inscribe : 

Columna 
13B2 : Y 
13B3 : RR 1263 
13C : A/fecha del informe 
para mostrar que F no seré 
tenida en cuenta por la IFRB 
después de la fecha del informe 

(RR 1263) 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

ORGANIGRAMA N?AF 

PROCEDIMIENTO DE CONFORMIDAD CON RR 1218 PARA EL SERVICIO FIJO EN BANDAS ENTRE 3 Y 27.5 MHz 

Fecha notificada de puesta en servicio de la asignaciôn 

Si 

No 

La Administraciôn A présenta solicitud da 
acuerdo con RR 1218 a la IFRB, suministrando 
los datos indicados en el Apéndice 1, Secciôn D 

Actuaciôn de : 

I I Administraciôn A 

Administraciôn B 

r 
La IFRB anula la insenp 
ciôn provisional e informa 
a otras administraciones en 
consecuencia 
(RR 1300) 

La IFRB trata la inscripciôn 
de F de conformidad con 
RR 1310, etc. (Véase el 
organigrama N?AB 

La Administraciôn A puede 
pedir a la IFRB que realice 
otro intento: la IFRB la 
trata como una nueva 
solicitud (RR 1298) 

La IFRB inscribe F en el 
Registro, con fecha R| en 
la Columna 2. La interferen­
cia perjudicial es objeto de 
consulta entre las Adminis-
ciones A y B 
(RR 1303, 1304) 

N.B. 1) La IFRB consulta a la Administraciôn A cuando procéda respecto a la 
aceptabilidad dc F (RR 1292) 

2) Se ruega encarecidamente a las Administraciones que presten a la Junta 
toda la asistencia posible por medio de sus estaciones de comprobaciôn 
técnica dc las emisiones (RR 1294) 

3) Las disposiciones de RR 1438- RR 1450 y RR 1964 • RR 1966 se 
aplican a este procedimiento 

Si el caso no se ha sesuelto 
antes de la fecha Dj 
(=Ri + 3 meses) la IFRB 
publica un informe sobre la 
cuestiôn para informaciôn 
de todas las administraciones 
en la Parte III de la Circular 
semanal 
(RR 1291) 

U» 
4* 
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Ri - Pacha da racapcien de la notificaciôn par la IFRB 

Pi » Fecha de publicaciôn en la Parte I de la circular 

semanal, no mes de 40 dias después de R( 

P, » No mis da 45 dfas daspués de P, 

+ - S l 

PROCEDIMIENTOS RELATIVOS AL EXAMEN E INSCRIPCIÔN DE ASIGNACIONES A SERVICIOS TERRENALES 

EN BANDAS SUPERIORES A 28 MHz NO COMPARTIDAS EN IGUALDAD DE DERECHOS CON SERVICIOS ESPACIALES 

ESTE OROANMIRAMA. QUE SE PUBLICA PARA FACILITAR LA COMPRENSION. 
NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

ORGANIGRAMA N.»AQ 

I La IFRB concluya el examen de 
conformidad con al Cuadro de 

. atribuciones de frecuencias 
I sus notas (parte de RR 
I Véase al Ofeanigrama N, 

Activlded^e : 

Adminlsiraclàn notificania 

20: R, 
13A: N -
3B2: Y 

1383: RR 1419 

18 
La IFRB Inscribe en el Registro | 

( l _ , 
LITS._, I I , I 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

PROCEDIMIENTO RELATIVO AL EXAMEN DE NOTIFICACIONES DE ASIGNACIONES A ESTACIONES 
COSTERAS RADIOTELEFÔNICAS TRANSMISORAS EN LAS BANDAS EXCLUSIVAS DEL SERVICIO 

MOVIL MARfTÏMO ENTRE 4 000 Y 27 500 KHZ 

Fecha dc publicaciôn de la informaciôn contenida 
en la notificaciôn en la Parte I de la Circular semanal 
Fecha de recibo de la notif icaciôn en la Junta 

n La IFRB termina el examen reglamentario 
con respecto a la conformidad con el 
Cuadro de atribuciones de bandai de fre­
cuencias y las notas 
Veate el organigrama N.° AC 

"I 

l—I 
L_l 

Administraciôn A 

r n 
Si es apropiado. la IF RB incluye 
en el Registro, segun RR 1271 o 
RR 1272. con: 

28 : R, 
13A N - A - o N - N -
13B2: Y 
13B3: RR 1419 

(RR 13941 

H 
La IFRB lo trata como un 
caso normal de conformidad 
con RR Articulo 12. Sub­
secciôn MA. RR 1239 y 
siguientes Véase el organi­
grama N.° AD 

I I 

\ 

I La IF RB efectùa el examen con I 
-, respecto a la conformidad con J 
I Apéndice 16 I 

Este encuadre encierra lat parlas 
comtêtutnat del examen de 
conformidad con RR 1317 

< 
y^ _, \ 

conformidad con 
Apéndice 16 > 

I La IFRB efectùa el examen I 
! con respecto a la conformi- ' 
I dad con RR 4371 y RR4373 I 

\ 
< 

RR 4371 y 
RR 4373 
favorable > 

v _y 
7J1>. 

• La IFRB observa que hayconfor 
! mtdad con RR 1317 y efectùa 
I el examen con respecto a Apén-
[_dice25 IRR 1318) 

La IFRB inscribe la 

I asignaciôn en el Registro 
con 

2B 
13 A 
1381 
13B2 
13B3 

Ri 

RR 1419. X/AP 16 I 

I IRR 1320. RR 1267. RR 13931 I 

I ^ _ _ _ l 

| Notificaciôn devuelta a 

I la Administraciôn con 
sugestiones 

• IRR 1320. RR 12681 

i
PubltciciAn par la IFRB en II 
Parte I I I ant» de la fecha 
P. • «S dias 

I 
I 1 

La IFRB inscribe la 
asignaciôn en el Registro H r-

\ 

13 

Iniciado *<^ 
procedimiento 

del Articulo 16 
(RR 17191 

V^ 
\ y 

y 

'n r 
19 

I 2B :R. 
| 13A N 
• 13B1.B 
| 13B2.Y 
. 13B3 RR 1419 
| X/RR 4371 y/o 
I X/RR 4373 

| IRR 1320. RR 1267. RR 1393) 

T 

! i 

En este caso se aplican las disposiciones de RR 1419 IRR 12671 J_ 
• Publicaciôn por la IFRB | 

I cn la Parte II antes de ta i 
fecha P, • «S dias I 

I 

I La IFRB inscribe | 
j provisionalmente la i 
' asignaciôn en el Registro | 

con • 

I 2A,2B:Sm fecha I 
! 13A AR— I 
I 13B3 RR 1719 | 
j 13C N/R1 j 
1 IRR 1321) I 

I _ , J 

Notifrcaciôn devuelta a la 

I administraciôn con sugerencia 
de que se aplique 

I e l Articulo 16 
IRR 1320 A) 

I Publiciciin por la IFRB en ta 

I Parte I I I antes de la fecha 
p, • 45 dfas 

L J 

r~ ~l 
La IFRB inscrit» le 
asignaciôn en el Registro 
con: 

2A : 7/6/74 
13A A B — 
IRR 1319. RR 13921 

20 

I 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

PROCEDIMIENTO RELATIVO AL EXAMEN DE NOTIRCACIONES DE ASIGNACIONES A ESTACIONES 
COSTERAS RADIOTELEFÔNICAS RECEPTORAS EN LAS BANDAS EXCLUSIVAS DEL SERVICIO MOVIL 

MARfTÏMO ENTRE 4 000 Y 27 500 KHZ 

r. 
Fecha de publicac on de la informaciôn 
contenida en la notificaciôn, en la Parte i 
de la circular séminal 
Fecha da recibo de la notificaciôn an 
la Junta 

La IFRB termina el examen reglamentario } 
con respecto al Cuadro de atribuciones de I 
bandai de frecuencia» y las notas. I 
Véase el organigrama N». AC 

1 

D Administraciôn A 

* En este caso las disposiciones del HR 1413 se apl.cin a las estaciones 
de barco correspondientes (RR 1267) 

1) Después del 1.7.1991, hasta entonces: 7.6.74 

devuelta a la 
ladministraciôn con propuesta 
|de que aplique el Articulo 16 
(RR1332 (MOB-87)) 

I 
L I 

U IFRB publica en Parte Kl | 
antes de la fecha P. 
( - P , • 45 dias) 

OJ 
-J 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE 
DEL REGLAMENTO OE RADIOCOMUNICACIONES 

PROCEDIMIENTO R E L A T I V O A LAS NOTIFICACIONES DE ASIGNACIONES DE FRECUENCIAS EN LAS BANDAS EXCLUSIVAS 

DEL SERVICIO M Ô V I L AERONÂUTICO (R) COMPRENDIDAS ENTRE 2850 Y 22 000 kHz 

N-38 

ORGANIGRAMA N.*AO 

Ri = Fecha de recepciôn de la notificaciôn por la IFRB 
P) « Fecha de publicaciôn de las caracteristicas en la Parte I de la 

Circular semanal, no étés de 40 dfas después de Rs 

Pj = No mes de 45 dt'as después de Pi 

RR 1335 
favorable >*—I 

I 11 
I La IFRB concluye el examen relativo a la conformidad . 
j con el Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias y j 
j sus notas. I 
I Véase el organigrama AC I 

J ^ ^ \ 
I La IFRB efectùa el examen ' + y ' Estacion \ _ 

con respecto a RR 1240 H — < aeronéutica J > 
. (RR1335) V (RR1333) , , 
I 1 \ y 

1 La IFRB efectùa el examen 
• segùn la Subsecciôn IIA del 

- | Articulo 12. 
j Véase el organigrama AO 

L_. J 

1_2__ 
La IFRB efectùa el examen 
con respecto a RR 1267 y 
RR1268 (RR1340) [Ta 

I COf 

Cl 

IFRB efectùa el examen • 
i respecto a RR 1336-1339 
rt su caso. RR 1341 ! 

T 
10 

r, La IFRB publica en la 
| Parte III antes de la fecha P, j 
• y devuelve la notificaciôn | 
' (RR 1268) 

r 
La IFRB inscribe en el 
Registro, segùn RR 1267 
ô RR 1404, con: 

2B: 6.3.78 
13A: N 
13B1: B 
13B2: Y 
13B3: RR 1419 

(RR 1267) 

L. 

17 

y Clase de v ^ 
, ' emisiôn permitida \ 

(RR 1336) / 
>_» (27/49 a 27/52) y 

v y ' 

1 

y Limitaciôn 
S e n ' • Co1- 3 d e l 

^ ^ Plan* observada 
^ ^ (RR 1337) 

y-

'1: 
n y Zona de ^ 

S* utilizaciôn y ""*»,,, 
y estacion aeronâutica >» 

^ dentro de las zonas indicadas _^"" 
V en la Col. 2 del y 

>» Plan* y 
^«JBR 1 3 3 9 1 / 

< S Protecciôn -s, 
concedida a las 

*d|udicacion« del Plan* 
y asignaciones ya inscritas 

en el Registro con una 
conclusion favorable 

IRR1341I _. 

15 
y **" Frecuencia " S . 

y asignada de confor- *>., 
midad con el Plan* 

(RR 1336) ' 
v J 2 7 / 7 2 a 2 7 / 7 3 ^ ^ 

y 
Potencia 

16 

< 

18 

r-

de conformidad \ 
con el Plan* > 
(RR 1338) S 

^27/56a27/61 (J.x 

:t-:_. 
La IFRB inscribe en el 
Registro con : 
2B: 6.3.78 

13A: A S — 

(RR 1342. RR 1404) 

1 r~ ._t_ 
19 

n r 
20 21 

L. 

La IFRB inscribe en el 
Registro con : 
2A: 5.3.78 

11 : RC402, si procède 
13A: A F — 
13B1 : T, si procède 

(RR 1342, RR 1402) 

.J 

La IFRB inscribe en el 
Registro con : 
2B: 5.3.78 

13A: A G F -
(RR 1342, RR 1403) 

I 

+ = Si 
- = No 

Actuaciôn de : 

Adm. A 

i • IFRB 

13 

r -
Si es adecuado, la IFRB 
inscribe en el Registro, 
segùn RR 1271 o 
RR 1272. con: 
2B. R, 

13A: N - A - . ô N - N -
13B2: Y 
13B3: RR 1419 

"~l 

L. 
(RR 1405) 

n La IFRB inscribe en el 
Registro con : 
2B: 6.3.78 

13A: AGS-
(RR 1342, RR 1404) 

Si 
22 

Plan de adjudicaciôn del Apéndice 27 Aer2 

La IFRB publica en la Parte II 
antes de la fecha P] 

,~l JL Z. 
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ORGANIGRAMA N.* AP 
R , ' B Fecha da recepciôn de la notificaciôn por la IFRB 

P, • Fecha de la publicaciôn de los datos en le Parte I de la 
Circular semanal, no mes de 40 dfas después de R, 

P, = No mes de 45 dfas después de P, 

F = Frecuencia asignada, anchura de banda B 

C » Actuaciôn de la IFRB 

+ - sr 
- = No 

ESTE ORGANIORAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO V NO FORMA PARTE 
DEL REGLAMENTO OE RADIOCOMUNICACIONES 

PROCEDIMIENTO R E L A T I V O A NOTIF ICACIONES DE ASIGNACIONES DE FRECUENCIA EN LAS BANDAS EXCLUSIVAS 
DEL SERVIC IO M Ô V I L A E R O N Â U T I C O (OR) COMPRENDIDAS ENTRE 3025 Y 18 030 kHz 

Oburvecioaes: 
1. La IFRB concluye que F esté conforme con una ad|udica-

ciôn primaria del Plan y, por consiguiente, con RR 134S. 

2. La IFRB concluye que F esté conforme con una adjudica-
ciôn secundaria del Plan y, por consiguiente, con RR 1346. 

3. La IFRB concluye que F esté conforme con RR 1347. 

4. La IFRB concluye que F reûna las condiciones de una 
adjudicaciôn secundaria del Plan y. por consiguiente, esté 
conforme con RR 1346. 

I La IFRB conduye el examen relativo a la conformi-' 
dad con el Cuadro de atribuciôn ds bandas de I 

I frecuencias y sus notas. • 
• Véase el organigrama N.° AC I 

1 " 
y ^ 4 

RR1344A 
favorable? > — 

U 

I La IFRB examina en 
- j relaciôn con RR1240 
[_ <RR1344A (MOB-87)) 

+ . 
< ' Estacion ' 

aeronéutlca 
(RR 13431 '> 

I 8 
. La FRS examina an ratacMn ' 
I can flR1jM7/RRiaa» I 
ijRRiaasAfMoa-eT» J 

T 10 

• V RR342 V 
notificado? ^ • 

14 
U IFRB publica «n Pana • . 
antMdalafacria PgydaMj*)» | 

• Fvfiaae) j i lanoU 

L!i_ 
| IFRB records in MIFR I 
i under RR1267 or RR1410I 
1 with: ' 
| 28 : R1 | 
• 13A : N - - - , 
I 13B1 : B I 
I 13B2 : Y i 

1383 : RR1419 I 
i (RR1267) 

. J 

"̂ Potancla N.^ 
conforme al 
Plan/APP2e 
(Sace.SC) 

•^ + 

S an un canal ^ 
- ^ adjudicado al pafs 

>* correspon- ' 
> » _diante^. ^ 

^ Anchura '***,. 
_S débanda 8 ^ >. 
^ » - e n el canal adjudi- • 

HS 
^ 3 

r»' F ^ > 
coincide con 

al centro del canal 
^adjudicado ̂  ' 

r 
12 

y Anchura ^ 
S da banda B 

«Ç completamente ai 
V . el canal adjudi-

f 17 

16 

y Adjudicaciôn "s. 
+ P > ^ primaria s\ 

\it*~^y \ 

H Véase la Obi. 3 

20 

Véasa la Obs. 1 

^_26 
Se inscrit» con :-

I 2B: R. | 
. 1 3 A : A U — • 

IRR 14101 

I p _ 

Véase la Obs. 2 

* 27 

iSe inscribe con:| 
2A: 3.12.51 r 

13A: AH — 
1382: * 

^ ' 

(RR1345.1407Ï 

28 

' Se inscribe con i 
| 28 : 3.12.51 I 
• 13A: AH 
1382:B I 

l(RR 1346,1408. 

21 

Adjudicaciôn 
primaria 

• Célculo de la distancia dël 
I separaciôn IDsapI con I 
! respecto a adiudicaclones • 
lArJnurju | 

1 22 

29 

| Sa inscribe con : 
j 2A: 3.12.51 

' I La IFRB efectùa al H 
. ! examen segun la Sub- ; 

- . * - secciôn IIA del Art. 12.„ 
j v«a»e el organigrami N.o . 

I Si es adecuado. sa 
I inscriba segùn RR 1271 
-ÔRR1272, con: 
I 2B: R. 
. 13A: N - A - , o 
I N - N -
. 1 3 B 2 : Y 
I 13B3: RR1419 
I IRR 141 11 

I ... i 

^ 

13A: V I H -
1382:A 

•IRR1347,1409 

c: 
409 Ij 

30 

ISe inscribe con : | 
28 : 3.12.51 

I13A: A U H -
1382:B • 

MRR1347.14091 
_ I 

L_?L 
[Ta IFRB publica los ~~J 

J datos en la Parte II de la L 
\ Circular semanal antes de I 
[ta fechaP, _J 

y Osep > ^ 
mésda 

de la dis 
a mitad " s i . - . .-
lancia da - -*" | 

^ >/epeticiôn y i 

^ " X » 

' 

_<» coincide *••.._. 
s-«. con al centro del ^ 

.-. canal ./» 

24 

1 Véase la Obs. 3 

31 \ 32 

+ 

25 
Véase la Obs. 4 

\ 33 

i _i | Se inscriba con :l 
• 2B: 3.1231 I 

[Se Inicribe con \ 
I 2B: R, . 2B: 3.1231 I 
| 1 3 A : A U U - | | 1 3 A : A U H -
| IRR 1410) j |IRR1347.1409E 

I , II . J I 

34 

•Se inscribe con a ,Se inscriba con 1 
I 2B: 3.1251 ! • 2B: R, 
1 3 A : A U G - | I13A: AU 

,(RR1346.14081 • IRR 14101 

I , J 

7 7 7 7 



PROCEDIMIENTOS RELATIVOS AL EXAMEN E INSCRIPCIÔN DE ASIGNACIONES A ESTACIONES TERRENALES 

QUE FUNCIONAN EN LA MISMA BANDA DE FRECUENCIAS QUE UNA ESTACION TERRENA Y ESTAN SITUADAS DENTRO DE LA ZONA DE COORDINACIÔN 

DE ESTA ESTACION TERRENA TANTO Sl SE TRATA DE UNA ESTACION TERRENA EXISTENTE COMO DE UNA ESTACION TERRENA 

PARA LA CUAL LA COORDINACIÔN HA SIDO EFECTUADA CON ÉXITO O INICIADA 

ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE 
OEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

Fâcha R, - Pacha da recapcién de la nonficacien orignal por la IFR8 
Fâcha R] - Fâcha da recepcién de la notificaciôn tometida 

por fegunda wei por ta IFRB 
Ficha P, - Fadia de pubUcacrén de lot detallei de la notilicacien 

en la Parte I de la circuler lemanal 

Fecha P, - No met de 40 d_n dnpuét de la fecha P, 

I La IFRB concluye « i examen 
1 con retpecto el Cuadro de 

atribuciôn da bandai da fre­
cuencias v sut notât (paras de 

L R R 13521. Véete at argent-
(runa N. 'AC 

. .2 
I La IFRB efectùa el examen | 

Aciwndadde: AdmminracMn A 

I 1 

N-40 

ORGANIGRAMA N." AT 

Si bien el Regiamanto de Radwcemunicacionet 
no ta refiere eepecffiumente a elle caso, ia 
eoniidara Mgieo dewlver la notificaciôn. 

I 



R,» Fâcha de recepciôn da la notificaciôn 
original por la IFRB 

P - Fecha de recepciôn de la informaciôn 
publicada an una Secciôn Especial 
AR11/A de la Circuler Semanal 

FECHA DE PRESENTACIÔN DE UNA NOTIFICACIÔN CON 
RESPECTO A LA FECHA DE PUESTA EN SERVICIO DE LA ASIGNACION 

(Servicios espaciales, estaciones espaciales o terrenas) 

ESTE ORGANIGRAMA. QUE SE PUBLICA PARA FACILITAR LA COMPRENSION. 
NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

Actuaciôn de: 

• • Administraciôn A 

La administraciôn A envia la notificaciôn a 
la IFRB, que la recibe en la fecha R t. La 
notificaciôn dice que la asignaciôn se pondra 
en servicio en la fecha S 

/ n, 
_ / menos de très afios 

•s. antes de 
> 

| 1 
. Notificaciôn devuelta por j 

- H la IFRB (RR 1496) 

r ~ ] = IFRB I I 

N-41 

ORGANIGRAMA N.'AZ 
Hoja 1d»2 

+ = Sf 
- = No 

L_ J 

y 
\ 4 

y R,
 x x + 

-*.y menos de très meses \ _ _ _ 
«^ antes de y 

•^ s y 

r 
Si se inscribe, la asignaciôn llevara 
una observaciôn para indicar que 
no esté conforme con R R 1496 
(RR 1497) 

.J_ 
Si aa Inscriba, la asignaciôn llevara un simbolo 
apropiado para Indicar que la inscripciôn as 
provisional (RR1S53) 

n 
\r 

- / R, 
- ^ después de 

\ S 
> 

1 

.J 

y 

L. .J 
8 

r' 

n 
X 

< 
Inscrita 

en el Registro 
Internacional de 

Frecuencias >»« - > 
> 

N-

I 1 
. La IFRB procède a la publica- I 
| ciôn en la Parte I, al examen . 

J técnico y, si ha lugar. a la I , 
| inscripciôn en el Registro. I I 
! Para esta operaciôn. véase el ' T-t-
I organigrama BA I S \ 
I _ J , _ / h l o r m a e l ô n \ 1 3 

__\ /compléta recibida \ 
I Notificaciôn devuelta por la - ~ S »••••• »*• » »•«*• «J«d« 
| IFRB I ^-.w portasagrama 
i (RR1498) I ^ v d a l a l F R B 

-t- y Notificaciôn * ^ m 
"^_. rnmnle l l _^^ 

- » | La IFRB examina la noufica- I 
' ciôn para cerciorarse de que 
I esta compléta | 

I . I 

10 

compléta 

14 

L 
U IFRB envia an la fecha D, un telegrama 
pidiendo la Informaciôn qua falta, y ai aa 
necesario, racordatorios 

15 

I 
| Ninguna acciôn ulterior 

I 

~\ 
16 
y' 

> 

< 
\ 

provisional y-
_ ALRECUADRO 17 

DE LA HOJA 2 



N-42 

DEL RECUADRO 16 
DE LA HOJA 1 

La IFRB pide confirmacion de que la asignaciôn 
ha sido puesta an servido regular 

ORGANIGRAMA N.-AZ 
Hoja 2 de 2 

Se informari a la administraciôn A de qua, visto que no se ha 
confirmada la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn, se 
anularé la inscripciôn en al Registro y habri que aplicar da 
nuevo las disposiciones del Articulo 11 da RR (incluido el 
procedimiento de publicaciôn anticipada) 



N-43 
PROCEDIMIENTO DE EXAMEN E INSCRIPCIÔN DE ASIGNACIONES A 

ESTACIONES DE SERVICIOS ESPACIALES DISTINTOS DEL SERVICIO DE RADIODIFUSIÔN 
POR SATÉUTE Y A ENLACES DE CONEXIÔN DEL SERVICIO DE 

RADIODIFUSIÔN POR SATÉUTE 

ORGANIGRAMA N.1 

Hoja 1 de 4 
BA 

ESTE ORGANIGRAMA. QUE SE PUBLICA PARA FACILITAR LA COMPRENSION. 
NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES Para los procedimientos anteriores a los tratados en 

este organigrama, vease el organigrama N? AZ 

Actividad de : I I = Administraciôn A 

r - - i 

L J •,FRB 

+ = Sf 
- = No 

NOTAS : 

1. Cuando sa inscriba una asignaciôn en el Registro, las caracteristicas 
se publican en la Parte II de la circular semanal. 

2. Cuando se devuelve una notificaciôn a la administraciôn 
notificante, las caracteristicas se publican en la Parte III de la 
circular semanal. 

3. Cuando se someta nuevamente una notificaciôn a la IFRB 
las caracteristicas se publican en la Parte IB de la circular semanal. 

4. Cuandoel examen tanto con respecto a RR 1504 como con 
respecto a RR 1505 son pertinentes, ambos se realizan si-
multineamente: para facilitar la presentaciôn, en las hojas 
3 y 4 aparecen como eximenes sucesivos. 

5. La asignaciôn del servicio espacial de que se trata se 
puede inscribir si tanto esta asignaciôn como la asignaciôn 
que ha motivado la conclusion desfavorable con respecto 
a RR 1506-1508 ô RR 1509-1512, segùn el caso, han 
estado en servicio durante un periodo comùn de cuatro 
meses sin dar motivo a queja alguna de interferencia 
(RR 1544). 

n 
i 
i 

"~l 

I La IFRB publica la informaciôn contenida en 
las notificaciones y asignaciones complétas en 

I la Parte I de la circular semanal y las examina 
! después del modo siguiente 

Estaciones da 
radioastronomie Estaciones espaciales 

de redes no geoestacio­
narias 

y \ 

- y RR 1503 
f " V . favorable 

Estaciones espaciales de 
redes geoestacionarias 

.__L_JL 
Asignaciôn 
inscrita (1) 
(RR 1546) 

1 

L. 

Estaciones terrenas de 
redes geoestacionarias 
o no geoestacionarias 

AL RECUADRO 12 
DE LA HOJA 2 

AL RECUADRO 42 
DE LA HOJAS 

I Notificaciôn I 
devuelta (2) ' 

| (RR1519) | 

Asignaciôn | 
• inscrita (1) , 
| (RR1516.RR151B) | 

I I 
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DELRECUADRO4 
DE LA HOJA 1 

ORGANIGRAMA N.'BA 
Hoja 2 d* 4 

ESTACIONES ESPACIALES 
DE REDES DE SATÉLITES 

GEOESTACIONARIOS 

RR 1506 
< -1508 

**w favorable . 
^ x y 

Asignaciôn bwerita (1) sujeta a cuatro j 
| masasdautiliiaciônoomùfl(S)alnqua I 
j as produzcan quejas (RR1544. ai no ea j 
! asf, inscripciôn provisional segûn ! 

RR1986) I 
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ORGANIGRAMA N.'BA 
Hoja 3 de 4 

ESTACIONES TERRENAS DE REDES 
GEOESTACIONARIAS O NO GEOESTACIONARIAS 

RR1603 DESFAVORABLE 

DEL RECUADRO 7 
DE LA HOJA 1 

» . AL RECUADRO SO 
DE LA HOJA 4 
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DE LOS RECUAOROS 42 Y 46 
DELA HOJAS 

ORGANIGRAMA N.*BA 
Hoja 4 de 4 

ESTACIONES TERRENAS DE REDES 
GEOESTACIONARIAS O NO GEOESTACIONARIAS 

RR1503FAVORABLE 

60 

Asignaciôn inscrita (1) 
(RR 1526. RR 1528 ô 
RR 1531) 

75 

I Atignaettninacftta (1) 
1 (RR1534. RR153S) 

Asignaciôn btserita (1) sujeta a 
cuatro meses de utiUzadôn comûn 
(S) sin que sa produzcan quejaa 
(RR1S44); ai no es asi, Inscripciôn 
provisional segûn RR15S6 



ANEXO 11-2 

PROCEDIMIENTO DEL ARTICULO 14 
ORGANIGRAMA N.'AA 

LA ADMINISTRACION "A" SE PROPONE 
UTILIZAR UNA ASIGNACION SUJETA 
AL PROCEDIMIENTO DEL Artfcuto 14 

"A" DETERMINA LAS CARAC­
TERISTICAS ESENCIALES DE 
LA ASIGNACION PROPUESTA 
(DATOS DEL APÉNDICE 11 

(RR 16121 

"A" DETERMINA LAS CARAC­
TERISTICAS ESENCIALES OE 
LA ASIGNACIÔN PROPUESTA 
(DATOS DEL APÉNDICE 4. O 
DEL APÉNDICE 3 CUANDO SE 
DISPONGA DE ESTOS ÙLTIMOS) 

IRR 1613. 1613.1) 

*«• PUEDE -DEMmCNIUU 

TADAS |HRiei4.HR1B1SAA 
RRieiSE) CONLAASCTTENCM 
DELA FflB, EN CASO «CE­

LA IFRB ASISTE A "A" PARA r 
' IDENTIFICAR OTRAS ADMINIS-

" * " TRACIONES. Sl SE LE PIDE • 
I QUE LO HAGA (RR 1628) I 

"A" ENVlA A LA IFRB UNA LISTA OE LAS CARAC­
TERISTICAS ESENCIALES DE LA ASIGNACION PRO­
PUESTA Y PUEOE ENVIAR TAMBIÉN UNA LISTA 
DE OTRAS ADMINISTRACIONES QUE PUEOAN 
VERSE AFECTADAS. "A" PIDE A LA JUNTA QUE 
UTILICE ESTOS DATOS EN APPLICACIÔN DEL 
PROCEDIMIENTO DEL Artfculo 14 Y. Sl PROCEDE. 
DEL PROCEDIMIENTO DEL Artfculo 11 

IRR1811-1614.161S.il 

.X 

LA IFRB CONFIRMA LA APLICA­
BILIDAD OEL Artfculo 14 Y EFECTIJA 
EL EXAMEN PARA DETERMINAR I 
LA CONFORMIDAD CON RR 1240. I 
RR 13S2 d RR 1503 SEGUN PRO- ' 
CEDA. J M TENER EN CUENTA EL I 
Articulo 14 

I 
Sl LA ASIGNACIÔN CORRESPONDE 
A UN SERVICIO ESPACIAL Y SE 
PROPORCIONAN DATOS INSUFI­
CIENTES. LA IFRB PEDIRA LA 
INFORMACION ADICIONAL 
NECESARIA 

L 

O0 

"CONCLUSION 
FAVORABLE 

LA IFRB INFORMA A "A" AL RESPECTO 
Y PIDE CONFIRMACION DE QUE DEBE 
CONTINUAR LA APLICACION DEL 
PROCEDIMIENTO OEL Artfculo 14 

I LA IFRB IDENTIFICA LAS ADMINIS­
TRACIONES AFECTADAS (RR 1616) 

- • i en L A reo tA u i , L A I P H B ruaucA L A a t x i D N 
11— | ESPECIAL AR14/C/... DE SU CIRCULAR SEMANAL. EN 

I i LA QUE ENUMERA LAS CARACTERISTICAS 
5 - 1 . I 

J I 
ESENCIALES Y LOS NOMBRES DE LAS ADMINISTRA 
CIONES IDENTIFICADAS CUYOS SERVICIOS PUEDAN 
RESULTAR AFECTADOS. Y ADVIERTE A TODAS LAS 

I ADMINISTRACIONES POR TELEGRAMA CIRCULAR 
I (RR 1615.1615.1.1616) 

| 1 6 

I LA IFRI 
_.' A "B", I 

i IFRB ASISTE 
-.". PREVIA 

PETICIÔN 
(RR 1622.1627.16301 

I 17 

"B" CONSIDERA Sl ALGUNO 
DE SUS SERVICIOS PUEDE 
RESULTAR AFECTADO 

"B" PIDE INFORMACIÔN ADICIONAL A 
"A". CON COPIA A LA IFRB. Y SOLICITA 
LA ASISTENCIA DE LA JUNTA EN CASO 
NECESARIO (RR 1621, 1627,1628. 1630) 

T 18 

"A" TOMA NOTA DE 
LA FECHA DI 

"8" NO FORMULA 
COMENTARIO 
ALGUNO 
(RR 1618) 

ANTES DE LA FECHA D2 (« DI + 120 OfASI "B" INFORMA A 
"A" EN CONSECUENCIA FACILITANDO AL MISMO TIEMPO 
LAS CARACTERISTICAS ESENCIALES OE SUS ESTACIONES 
AFECTADAS Y FORMULA SUGERENCIAS CON MIRAS A 
LA SOLUCIÔN DEL PROBLEMA: ENV.A COPIA DE TODOS 
LOS DATOS A LA IFRB (RR 1817.1618) 

LEYENDA: 

T : Terrenal 
S : Eipadal 
-f: SI 

CONSULTAS ENTRÉ "A" Y 
"B". CON LA ASISTENCIA 
DE LA IFRB PREVIA 
PETICIÔN DE CUALQUIERA; 
DE ELLAS 
(RR 1620. 1622. 16301 

' LA IFRB ASISTE A | 
I LAS ADMINISTRA i 

CIONES PREVIA I 
PETICIÔN (RR 1622. I 
1627-1630) I 

L _ _ • 

ACCIÔN DE LA: 

ï j AOMINISTRACIÔN "A* 

I I ADMINISTRACIÔN "B" 

"A" INFORMA A LA IFR8 
QUE NO SE HAN RECIBIDO 
COMENTARIOS 

"A" COMUNICA A LA IFRB 
LA SOLUCIÔN OEL 
PROBLEMA (RR 162S) 

• -
27 

I 1 
I LA IFRB PUBLICA LA SECCION I 
' ESPECIAL AR14/0/.. DE LA 
j CIRCULAR SEMANAL EN LA QUE 
I SE INFORMA OUE LA ADMINISTRA. 
I CIÔN "A" HA COMPLETAI» EL • 
i PROCEDIMIENTO DESCRITO EN I 
I EL Artfculo 14 I 

(RR 16261 I 

ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO V NO FOT»MA PARTE DEL 
REGLAMENTO OE RADIOCOMUNICADONES h 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO V NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO OE RADIOCOMUNICACIONES 

Nota : En I n casilles I - X I I te indican lat operaciones 
que tiene que rtaluar la administraciôn A antes 
de iniciar el procedimiento dal Articulo 16 

PROCEDIMIENTO DEL ARTICULO 18 

Fecha O, .. D, • 30 dias 

Fâcha O, - D, • 45 dias 

Fecha 0 , « 0 , • 60 dias 

Fecha 0 , - Fecha en que la IFRB anvia al telegrama » 2 

a la administraciôn B 

Fecha 0 . - 0 , • 15 d m 

Fâcha DT * Fâcha en qua la IF RB envia el telegrama * 3 

a la administraciôn B 

Fâcha 0 , * D, + 30 dias 

La administraciôn A se propone notilicâr 
a la IFRB una asignaciôn a una estaaôn 
costera, que se pondra en servicio an la 
fecha S 

II 

El procedimiento del Articulo 
16 no es aplicable A debe en­
vier su notificaciôn a la IF RB 
tegun el Articulo 12 

m 

Actuaciôn de: I | Administraciôn A 

| | Administraciôn B 

i ! IFRB 

La asignaciôn propuesta 
figura en una adiudicaciôn 
a A contenida en el Plan 
del Apéndice 25 

VII VIII IX 
A debe aplazar la iniciaciôn 
del procedimiento del 

XII 

RR 1721 aplicable 

La administraciôn A anv ia los 
datos del Apéndice 5 a la 
IFRB IRR 1683.16841. junto 
con la solicitud de asistencia 
segun RR 16886 RR 1704 

I La IFRB solicita el acuerdo I 
• délais) administraciôn (es) B M 

La _dntinnlrici4n A anvia. 
1 Infor macion d» Aptndia 5 a 

K IFRB IRR ISS3. 16841» 
2 Sahciiaaiscuardooalalsl 

adfnmistracioiilM) B. con co­
pia • la IFRB IRR 1SS0I 

,La IFRB inscriba un simBok>r 
frente a I n ad|udicaciones de. 
B para indicar quo B no podra | 

( formular ninguna queia por 
iinterferancias pariudiciales 
|causadas por la adjudicaciôn | 
'de A. y qua B no causera 
interferencia a A 

(RR 1 7 0 9 - 1 7 1 2 ) 

_ _ _ J_38_ 
La IFRB eaamina la ad|udi | 
caciôn de A en proyecto con 
respecto a la interferencia 
que pueda sufrir de la ad|u 
dicacnndeB IRR 1713) 

0 0 
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ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 

REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 
ARTICULO 17 : CALENDARIO 

DE ACTIVIDADES. ORGANIGRAMA N.*AJ 

Publicaciôndel Horario provisional M 

Fecha limite para el Horario J en 
proyecto 

Puesta en aplicaciôn* del Horario 
provisional D 

Fecha limite para el Horario M 
en proyecto 

Publicaciôn de la carta circular de 
la IFRB relativa a el Horario J en 
proyecto 

La IFRB inicia la preparaciôn del 
Horario definitivo de radiodifusiôn 
por ondas decamétricas S 

Puesta en aplicaciôn * del Horario 
provisional M 

Publicaciôn dal Horario 
provtslonalj 

Publicaciôn da la carta ckcular da 
la IFRB relativa al Horario S 

en proyecto 

La IFRB inicia la preparaciôn dal 
Horario definitivo da radiodifusiôn 

por ondas decamétricas D 

Puesta en aplicaciôn* del Horario 
provisional S 

Publicaciôn del Horario provisional D 

Publicaciôn de la carta circular de 
la IFRB relativa a los Horarios M 
en proyecto 

La IFRB inicia la preparaciôn del 
Horario definitivo da radiodifusiôn 
por ondas decamétricas J 

Puesta en aplicaciôn* del Horario 
provisional J 

Fecha limite para el Horario S en 
proyecto 

Publicaciôn de la carta circular de 
la IFRB relativa a el Horario D en 
preparaciôn 

La IFRB inicia la preparaciôn del 
Horario definitivo de radiodifusiôn 
por ondas decamétricas M 

Publicaciôndel Horario provisional S 

Fecha limite para el Horario D en 
proyecto 

Observaciones : 

* Se pondre en aplicaciôn el primer domingo 
de cada periodo, a la 0100 UTC (RR 1748) 

Horario 

M 

J 

S 

D 

Periodo estacional 

Marzo, Abril 

Mayo a Agosto 

Septiembre. Octubre 

Noviembre a Febrero 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL 
REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 
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ORGANIGRAMAN.'AK 

Fecha D« » Fecha en que comienia a aplicarse el horario 
estacional an cuestiôn a las 0100 UTC 

Fecha D| =« Unos 6 meses antes de la fecha D, 
Fecha D t =» Fecha limite de entrega de los horerios en 

proyecto (unos 4 meses antes de la fecha Da) 
Fâcha D» • 2 meses entes de la fecha D, 

— = No 

Actuaciôn da : 

PROCEDIMIENTO DEL ARTÎCULO 17 PARA ASIGNACIONES A ESTACIONES DE RADIODIFUSIÔN 
EN LAS BANDAS EXCLUSIVAS COMPRENDIDAS ENTRE SBBO Y 26100 KHZ 

La IFRB envia una carta circular a todas 
las administraciones con fecha D,, cornu-
nicéndoles la fâcha D, y la predicciôn dal 
numéro da manchas aolares para el horario 
•n cuestiôn 

D 
ri 
i i 

Administraciones 

IFRB 

L. 

Laa adminiatf«ctoncs preparan y 
someten a la IFR8 loa horarios en 
proyecto da conformidad con al 
Apéndice 2 al Reglamento da 
RadtoeomunlcMionM, 1078 
(RR1748-17S3) 

La IFRB envia cartas o 
telegramas recordatorios 

L. 

^y^ Todos los ^ 
____y horarios en proyecto 

^» se han recibido antes 
^ * - de la fecha D2 _•< 

N 

6 

Fecha O,: 
Entrada en vigor del 
Horario provisional 

L. 

La IFRB tramita las modifica­
ciones comunicadas segùn el 
RR 1759, 1761,1762 y las 
publica en la Parte IV da la 
circuler semanal 

(RR 1765) 

-J 

Las administraciones estudian 
el Horario provisional y las 
recomendaciones de la IFRB, 
y notif ican los cambios a la 
Junta, de ser posible amas da 
la fâcha D. 

(RR 1763) 

8 

_i 
Las administraciones notif ican, si 
ha lugar. los cambios a la IFRB, 
lo antes posible 

(RR 1764) 

10 
La IFRB tramita las modifica- \ 
ciones comunicadas segùn el 
RR 1759.1761.1762 y las 
publica en la Parte IV de la 

I circular semanal 
. (RR 1765) 

.12 
La informaciôn de comprobaciôn 
técnica de las emisiones se comu­
nica a la IFRB, para su utilizaciôn 
en el momento oportuno 

I 

La IFRB estudia k» horarios an proyecto, y : 

1. Si ha lugar, selscciona las frecuencias 
(RR 1754-1767) 

2. Détermina las incompatibilidades, 
(RR 1758) 

3. Considéra con espacial atenciôn los casos 
que lo requiren (RR 1759) 

4. Formula sugerencias a las administraciones 
(RR 1761.1762) 

5. Prépara y publica el Horario provisional 
hasta la fecha D, (RR 1760) 

._! 

! La IFRB inicia la preparaciôn del Horario 
| definitivo da radiodifusiôn por ondas 

I decamétricas del periodo que acaba de 
terminar, y lo publica en al momento 

| oportuno 
(RR 1766 a 1768) 

13 

L. 

Prosigue al ciclo volviendo 
a la casilla 1 

14 
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11.7 

PROCEDIMIENTO DEL ARTICULO 4 DEL APENDICE 30 (ORB-85) PARA LA MODIFICACION DEL PLAN 

DEL SERVICIO DE RADIODIFUSIÔN POR SATÉLITE EN LAS BANDAS 11,7 - 12,2 GHz (REGION 3) , 

12,5 GHz (REGION 1) Y 12,2 • 12,7 GHz (REGION 2) (Todas las referencias corresponden a disposiciones del Artfculo 4 del Apéndice 30 (ORB-85) 

ORGANIGRAMA N . ' B C 
Hoja 1 de 2 

ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE 
DEL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

Actuaciôn de : ' 1 1 Administraciôn A 

1 1 Otra administraciôn 

J j IFRB 

+ = Si 

- = No 

OBSERVACIÔN 

© La fecha D, sa situarâ dentro del perfodo comprendido 
antre ocho aAoa y dieciocho meses antes de U fecha en 
que vaya a efectuarse la modificaciôn. 

La Administraciôn A se propone modificar 
el Plan pertinente y estudia los posibles 
efectos que pueden causar a otras administra­
ciones los cambios con respecto a los limites 
especificados en el Anexo 1 al Apéndice 30 
(ORB-85) 

DE LA CASILLA 21 
DE LA HOJA 2 

La Administraciôn A 
considéra que 
los limites no se 
excederan 

* 

H—J— 
I La IFRB presta su asistencia, 

sl se le I 

L. 
r 

! ha solicitado (4.3.20) j 

. _ J 

~1 
La IFRB estudia el caso y 
envia una copia de la 
solicitud, los resultados de 
su estudio y sus eventuales 
recomendaciones a la 
Administraciôn A (4.3.8) 

La Administraciôn A envia a la IFRB 
toda la informaciôn mencionada en 
el Anexo 2 en la fecha D,, (T) 
indicando que considéra que los 
limites no se excederén (4.3.5.1) 

La Administraciôn A envia toda la 
informaciôn mencionada en el Anexo 2 
a la IFRB en la fecha D, ,(T)con una 
lista de las administraciones cuyo 
acuerdo considéra necesario buscar, 
asi como el nombre de aquellas de las 
que ya lo haya obtenido (4.3.5.2) 

T 6 
—i 

La IFRB détermina, basândose on al Anexo 1 y la informa­
dôn redbkia, laa administraciones afectadas y comunica 
la Informaciôn adecuada a la Administraciôn A La Junta 
publica toda la Informaciôn dal Anexo 2 comunicada. 
Junto con loa nombres da las administraciones afectadas 
qua haya ktontificado, an una Secdôn Especial 
AP30/E(ParteA) con tacha P,, y envia a osas admlnlstra-
donsa un telegrama y, asimismo, al resultado da sus 
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ORGANIGRAMA N.'BC 
Hoja 2 de 2 

16 

DE LAS 
CASILLAS 11 

Y 15 
DE LA HOJA 1 

Las administraciones interesadas 
envien sus comentarios (si ha 
lugar) directamente a la 
Administraciôn A informando a 
la IFRB, o por conducto de la 
IFRB (4.3.11) 

Se considéra qua las 
administraciones que no han 
comunicado sus observa­
ciones antes de la fecha 
estipulada han dado su 
acuerdo (4.3.12) 

A LA CASILLA 2 
DE LA HOJA 1 

21 

La Administraciôn A, al buscar el 
acuerdo de las administraciones 
afectadas, puede modificar su 
proposiciôn original. En tal caso. la 
Administraciôn A debe aplicar el 
procedimiento con respecto a cualquier 
otra administraciôn que resuite 
afectada (4.3.13) 

22 

20 

La Administraciôn A comunica a la 
IFRB las caracteristicas definitivas 
de su asignaciôn y el nombre de las 
administraciones con las que ha llegado 
a un acuerdo incluyéndose, si he 
lugar. todo perfodo especificado 
durante el que el acuerdo sea vélido 
(4.3.14, 4.3 15) 

La Administraciôn A y cualquier otra 
administraciôn con la que no se haya llegado 
a un acuerdo examina el problema de 
conformidad con 4.3.18. Cualquiera de las dos 
administraciones puede solicitar que la IFRB 

estudie el problema (4.3.19) 

24 

23 

1 
La IFRB publies la Informaciôn 
suministrada por la Admlnistracôn A en la 
Sscdôn Espacial AP30/E(ParteB).y modi­
fica el Plan de la forma adecuada (4.3.17) 

I l 

" 

Si se le ha solicitado, la IFRB estudia el 
problema y envia su informe, junto con 
sus recomendaciones, a las administraciones 
interesadas (4.3.19) 

._J 

La Administraciôn A puada notificar 
su asignaciôn a la IFRB cuando aaa 
conveniente procéder da esta forma. 
Véase el organigrama N.° BD. Us 
modiflcaolones da un Plan qua 
conltevan una asignaciôn adicional 
caducan si la asignaciôn no se pone 
en senfMe en la tacha Indicada en la 
Informaciôn dal Anexo 2 (44.9) 
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• ESTE ORGANIORAMA ES MERAMENTE 
EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO 

DE RADIOCOMUNICACIONES 

N O T I F I C A C I Ô N . E X A M E N E INSCRIPCIÔN DE ASIGNACIONES A ESTACIONES ESPACIALES 

DEL S E R V I C I O DE R A D I O D I F U S I Ô N POR SATÉLITE EN LAS BANDAS 11.7 - 12.2 G Ht (REGION 3), 

11,7 • 12,5 GHa (REGION 1) Y 12,2 - 12,7 GHz (REGION 2) 

DE C O N F O R M I D A D CON EL A R T I C U L O 5 DEL APÉNDICE 30 (ORB-85) 

(Todas las referencies corresponden a disposiciones de ese articulo) 

ORGANIGRAMA N.» BD 

Actuaciôn da: 

Administraciôn A • • 
[_>""" 

+ =Sf 

- «No 

OBSERVACIONES 

0 Cuando sa redba una notiflcadôn complota, laa 
caracteristicas da la asionadôn aa publican an la 
Parte I de la Circular Semanal 

( D S, ee la fecha de pueala en servicio notificada por la 
AoniinlstTscfon A 

0 Cuando sa devuelve una notiflcadôn a la Adminis­
tration A se puMicanlM caracteristicas en la Parte M 
da la Circular Semanal 

® Cuando aa inscriba una asignaciôn en et Registra, sa 
publican laa caractarfsUcas en la Parle n de la Circular 
Semanal 

( s ) Cuando ae vuelva a presentar una notificaciôn. laa 
caracterfatteas ae publican en la Parte I da la Circuler 
Semanal 

( § ) Cuando se anula una asignaciôn en et Registro, sua 
caracterfstlcaa se pubDean en la Parte I da la Circular 
Semanal 

.Se suprime el simbolo ' 
Ida inscripciôn provi-
Isional (5.2.8) . 

' La Administraciôn A 
comunica que se ha llegado 
a un «cuardo sobre un periodo 
limitado especificado da uso 

Notificaciôn devuelta ® : 
La Administraciôn A no pueda poner 
an servie» la asignaciôn hasta qua 
haya llegado a un acuerdo con todas 
las adminiitracionn afectadas (6.2.61 

J L. . _ ] 



ESTE ORGANIGRAMA ES MERAMENTE 
EXPLICATIVO Y NO FORMA PARTE DEL REGLAMENTO 

DE RADIOCOMUNICACIONES 

NOTIFICACIÔN. EXAMEN E INSCRIPCIÔN DE ASIGNACIONES A ESTACIONES ESPACIALES DEL 
SERVICIO DE RADIODIFUSIÔN POR SATÉUTE. EXCEPTO AQUELLAS ESTACIONES QUE FUNCIONAN 

EN LAS BANDAS DEL APÉNDICE 30, DE CONFORMIDAD CON LA SECCIÔN C DE 
LA RESOLUCIÔN N.* 3 3 ® 

(Todas laa referencias corresponden a pérrafoa de esa Resoluciôn) 
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ORGANIGRAMA N/BB 

La Administraciôn A somete la notificaciôn 
a la IFRB, con la informaciôn pertinente del 
Apéndice 3 
(4.1) 

r 1 X -_•_.! Notificaciôn devuelta 

La IF RB recibe 
la notificaciôn 
en la fecha Ri 

3 y Notificaciôn X *_J *• M U l i i i i . A . i u r i "-,. i 

1 " ^ compléta y^~ 
I \ y 

I 
7 

._! 

Actuaciôn de: 

+ = Si' - = No 
D • Administraciôn A, ' ' =IFRB 

OBSERVACIONES 

(?) Este procedimiento se aplica an las bandas atribuidas al servicio de 
radiodifusiôn por satélite distintas de 11,7 -12,2 GHz (R3), 11,7 -
12,5 GHi (RI) y 12.2 -12.7 GHz (R2) 

® Cuando se recibe una notiflcadôn compléta, se publican las 
caracteristicas an la Parte I de la Circular Semanal 

® S, as la fecha de puesta en satvldo notificada por la 
Administraciôn A 

® Cuando sa devuelve una notiflcadôn a la Administraciôn A las 
caracteristicas se publican en la Parte III de la Circular Semanal 

® Cuando una notificaciôn se somete por segunda vez, las carac­
teristicas aa publican en la Parte I de la Circular Semanal 

® Si bien se muestran consecutivamente. los oxémenesoon respecto 
a los puntos 5.3 y 5.4 sa efectûan simultâneamente 

® Cuando una asignaciôn sa Inscribe en ei Registro. laa caracteristicas 
se publican en la Parte II de la Circular Semanal 

• Notificaciôn devuelta j 

T 
10. 

, ^nformaciôrN 

. . _ ! . _ . . 
| La IFRB envia un telegrama 
• solicitando la informaciôn 
' compléta, en la fecha D, 

_N compléta recibida «v 
antes de la fecha y" 

^ D , + 7 dias / 

"r 

4 , 'menos de très 
* \ afios antes 

^ \ d e S , ® 

\ 

"P*. 

_ E 3 
Si se inscribe, la asignaciôn I 
llevara una observaciôn para 

menos de 
très meses antes 
^ de S, tap ^ 

I indicar que no esté conforme •" 
con RR1496 (4.1) I -~T 

r- Notificaciôn devuelta ® 
" 1 1 1 

(6.2) 
i !Ï?L i 

1 " 
La Administraciôn A 
somete por segunda 
vez la notificaciôn® 

15 
14 

I 
| Notificaciôn 
• devuelta ® 

La Administraciôn A 
somete la notificaciôn 

por segunda vez y déclara 
que la coordinaciôn no ha 

tenido é x i t o ® 
(6.6) 

16 

La Administraciôn A 
efectùa la coordinaciôn 

pertinente y somete 
por segunda vez la 

notificaciôn® 

X 

17 
' Notificaciôn 

devuelta ® 

L"L I 

2 0 / ^ P u n t o
V \ 

< 55 > i -
\ favorable s 

24 

3__J___. 
>nde' 

I 
23 

• Notificaciôn devuelta ® . 
(6.9) I 

La Administraciôn A insiste 
en que se vuelva a examinar 
la notificaciôn 

26 
H 

Asignaciôn inscrita ® a condiciôn de que 
haya estado en servicio durante 4 meses sin 
dar lugar a quêtas (6.10): Se aplicarân a esta 
asignaciôn las disposiciones de los puntos 6.11. 
6.12 y 6.13 en el caso de que cause interfe­
rencia perjudicial 
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PROCEDIMIENTO DEL ARTfCULO 4 DEL APÉNDICE 30A (ORB-88) PARA LA MODIFICACIÔN DEL 
PLAN DE ESTACIONES DE ENLACE DE CONEXIÔN DEL SERVICIO FUO POR SATÉLITE 

EN LAS BANDAS 14,5 -14,8 GHz Y 17,3 • 18,1 GHz DE LAS REGIONES 1 Y 3, 
Y 17,3 - 17,8 GHz DE LA REGION 2 

(Todaa laa referenclaa corresponden a disposiciones del Artfculo 4 del Apéndice 30A (ORB-88)) 

ORGANIGRAMA N.* BE 
Hoja 1 de 2 

ESTE O R G A N I G R A M A ES M E R A M E N T E E X P L I C A T I V O Y NO FORMA PARTE 
DEL R E G L A M E N T O DE RADIOCOMUNICACIONES 

Actuaciôn de: I I Administraciôn A 

I I Otra administraciôn 

| j IFRB 

+ = Si ; 

- = No 

OBSERVACIONES 

© ï ) La fecha D, aa situaré dentro da loa ocho aAoa 
antorioros a la fecha en qua vaya a efectuarse la 
modificaciôn 

Véaaa también al punto 4.1.1 parael caso de 
inclusion da nuevas asignaciones de f recuendae 
en el Plan 

® 

La Adminlatradôn A sa propone modificar 
el Plan y estudia los posibles efectos que 
puedan causar a otras administraciones 
los csmbios con respecto e los limites 

3 0 A ( O R & 8 8 ) § ) 

n 
i 
L. 

r 

x 
La IFRB presta au asistencia, si 
se le ha solicitado (4.2.21) 

._! 

La IFRB estudia el caso y 
anvia una copia de la 
solicitud. loa resultados da 
su estudio y sus eventuales 
recomandaclonea a la 
Adminlatradôn A (4.2.9) 

12 

DE LA CASILLA 21 
DE LA HOJA 2 

La Administraciôn A 
considéra que los 
limites no se excederân 

La Administraciôn A envia e la FRB toda la 
informadôn mandonada e n d Anexo 2 a la IFRB 
en la fecha D,. © Indicando que oonsldera que 
los limites no se excederân (4.2.6.1) 

U AdminlaUadôn A anvia toda la informadôn 
mandonada en el Anexo 2 a U IFRB an la fâcha 
D,, ® con una lista da las administraciones 
cuyo acuerdo considéra necesario buscar, asi 
como al nombre de aquellas da las que ya lo 
haya obtenido (4.2.6.2) 

Todas las administraciones estudian la 
proposiciôn da modificaciôn publicada. 
Toda administraciôn puede solicitar 
Informadôn adicional (comunicando su 
peticiôn a la IFRB) 4.2.11 o pedir que la 
IFRB preste asistencia con arreglo a 
4.2.21, o (indicando los motivos 
técnicos) solidtar s la IFRB que Incluya 
su nombre (4.2.9) 

Se procède al Intercambio da 
informadôn adecuado, infor­
mando a la IFRB (4.2.11) 

T 
La IFRB détermina, basândose en el Anexo 1 y 
la Informadôn recibida. las administraciones 
afectadaa y comunica la informaciôn 
adecuada a la Administraciôn A Ls Junta 
publica toda la informaciôn del Anexo 2 comu-
nicada, Junto con los nombres da las adminls-
tradones afectadas que haya Identicado. en 
una Secdôn Especial AP30A/E(Parte A) con 
fecha P,, y envfa a esas administraciones un 
telegrama y, asimismo, el resultado de sus 
câlculos (4.2.6.1.4.2.7.4.2.8) 

6 

1 
11 

La fecha antes de la cual la 
administraciôn interesada debe 
comunicar sus observaciones es 
P, -f 7 meses (4.2.13) 

15 

La fecha antes de la cual la 
administraciôn interesada debe 
comunicar sus observaciones es 
P, + 4 meses (4.2.13) 

A LA 
CASILLA 16 
DE LA 
HOJA 2 
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ORGANIGRAMA N.* BE 
Hoja 2 de 2 

16 

OE LAS 
CASI L LAS 11 

Y 15 
OE L A HOJA 1 

Laa administraciones Interesadas 
•nvian sus comentarios (si ha lugar) 
directamente a la Adminlatradôn A 
informando a le IFRB, o por conducto 
de la IFRB (4.2.12) 

Sa considéra qua laa adminis­
traciones que no han comuni­
cado sua obaervadonee entée 
de la fecha eatipulada han 
dado su acuerdo (4.2.13) 
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La Administraciôn A comunica a la IFRB 
las caracteristicas définitives de eu 
asignaciôn y el nombre de las 
admlnlstradones con laa que ha 
llegado a un acuerdo induyéndose si 
ha lugar. todo periodo especificado 
durante d qua al acuerdo sea vâlldo 
(4.2.15.4.2.16) 

U Adminlatradôn A. al buscar el 
acuerdo de las administraciones 
afectadaa, puede modificar au 
proposiciôn original. En tal caso, 
la Admlnistracôn A debe eplicer el 
procedimiento con respecto e 
cualquier otra administration que 
resuite afectada (4.2.14) 
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La Adminlatradôn A y cualquier otra 
adminlatradôn con la que no se haya llegado 
a un acuerdo examina el problema de con­
formidad con 4.2.19. Cualquiera de las dos 
admlnlstradones puede solicitar que la IFRB 
estudie el problema (4.2.20) 

r 
La IFRB publica la informadôn suministrada 
por la Adminisuaclôn A en la Secciôn Espedal 
AP30A/E(Parte B) y modifica al Plan da la 
forma adecuada (4.2.18). La Junta mantiene 
un ejemplar de refarenda del Han, y los in­
formes apropiados sobre mârgenes de pro­
tecciôn, con arreglo a 4.4.1. 
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SI ae le ha solicitado. la IFRB estudie el 
problema y envia su Informa, Junto con sus 
recomendaciones, a las adminisUadones 
Interesadas (4.2.20) 
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La AdminlaUadôn Apuede notificar su 
sdgnadôn a la IFRB cuando ses con-
venlento procéder de esta forma, con­
forme e lo dispuesto en el Artfculo 5 
(4.222). Véase el organigrama N." BF 
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REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES 

PREÂMBULO 

La aplicaciôn de las disposiciones del présente Regla­
mento por parte de los Organismos permanentes de la Union 
Internacional de Telecomunicaciones no implica por parte de la 
Union juicio alguno sobre la soberania o la condiciôn juridica de 
ningûn pais, territorio o zona geogrâfica. 
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CAPÎTULO I 

Terminologia 

ARTÎCULO 1 

Términos y definiciones 

Introducciôn 

A los efectos del présente Reglamento, los términos que 
figuran a continuaciôn tendrân el significado definido al lado de 
cada uno de ellos. No obstante, dichos términos y definiciones no 
serân necesariamente aplicables en otros casos. Las definiciones 
idénticas a las que figuran en el Convenio Internacional de 
Telecomunicaciones (Mâlaga-Torremolinos, 1973) se senalan con 
la indicaciôn «(CONV.)». * 

Nota: Si en el texto de una definiciôn indicada mâs adelante un 
término figura en bastardilla, significa que ese término esta defi­
nido en el présente articulo. 

Secciôn I. Términos générales 

1.1 Administraciôn: Todo departamento o servicio guberna­
mental responsable del cumplimiento de las obligaciones derivadas 
del Convenio Internacional de Telecomunicaciones y de sus Regla­
mentos (CONV.). 

1.2 Telecomunicaciôn: Toda transmisiôn, emisiôn o recep­
ciôn de signos, senales, escritos, imâgenes, sonidos o informaciones 
de cualquier naturaleza por hilo, radioelectricidad, medios ôpticos 
u otros sistemas electromagnéticos (CONV.). 

1.3 Radio: Término gênerai que se aplica al empleo de las 
ondas radioeléctricas (CONV.). 

* Nota de la Secretaria General: Las disposiciones siguientes: 
3, 4, 26, 36, 110, 112 y 163 contienen definiciones idénticas a las que 
figuran en el Convenio Internacional de Telecomunicaciones (Nairobi, 
1982). 
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6 1.4 Ondas radioeléctricas u ondas hertzianas: Ondas electro­
magnéticas, cuya frecuencia se fija convencionalmente por debajo 
de 3 000 GHz, que se propagan por el espacio sin guia artificial. 

7 l.S Radiocomunicaciôn: Toda telecomunicaciôn transmitida 
por medio de las ondas radioeléctricas (CONV.). 

8 1.6 Radiocomunicaciôn terrenal: Toda radiocomunicaciôn 
distinta de la radiocomunicaciôn espacial o de la radioastronomia. 

9 1.7 Radiocomunicaciôn espacial: Toda radiocomunicaciôn 
que utilice una o varias estaciones espaciales, uno o varios satélites 
reflectores u otros objetos situados en el espacio. 

10 1.8 Radiodeterminaciôn: Determinaciôn de la posiciôn, 
velocidad u otras caracteristicas de un objeto, u obtencion de 
informaciôn relativa a estos parâmetros, mediante las propiedades 
de propagaciôn de las ondas radioeléctricas. 

11 1.9 Radionavegaciôn: Radiodeterminaciôn utilizada para 
fines de navegacion, inclusive para senalar la presencia de obs­
tâculos. 

12 1.10 Radiolocalizaciôn: Radiodeterminaciôn utilizada para 
fines distintos de los de radionavegaciôn. 

13 1.11 Radiogoniometria: Radiodeterminaciôn que utiliza la 
recepciôn de ondas radioeléctricas para determinar la direcciôn de 
una estacion o de un objeto. 

14 1.12 Radioastronomia: Astronomia basada en la recepciôn 
de ondas radioeléctricas de origen côsmico. 

15 1.13 Tiempo Universal Coordinado (UTC): Escala de tiempo 
basada en el segundo (SI), definida y recomendada por el CCIR ' 
y mantenida por la Oficina Internacional de la Hora (BIH). 

Para la mayoria de los fines prâcticos asociados con el 
Reglamento de Radiocomunicaciones, el UTC es équivalente a la 
hora solar média en el meridiano origen (0° de longitud), anterior­
mente expresada en GMT. 

15.1 ' La definiciôn compléta aparece en la Recomendaciôn 460-2 
del CCIR. 



RR1-3 

16 1.14 Aplicaciones industriales, ciéntîficas y médicas (de la 
energia radioelectrica) (ICM): Aplicaciôn de equipos o de instala­
ciones destinados a producir y utilizar en un espacio reducido 
energia radioelectrica con fines industriales, cientificos, médicos, 
domésticos o similares, con exclusion de todas las aplicaciones de 
telecomunicaciôn. 

Secciôn II. Términos especificos relativos a 
la gestion de frecuencias 

17 2.1 Atribuciôn (de una banda de frecuencias): Inscripciôn 
en el Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias, de una banda 
de frecuencias determinada, para que sea utilizada por uno o 
varios servicios de radiocomunicaciôn terrenal o espacial o por el 
servicio de radioastronomia en condiciones especificadas. Este 
término se aplica también a la banda de frecuencias considerada. 

18 2.2 Adjudicaciôn (de una frecuencia o de un canal radio­
eléctrico): Inscripciôn de un canal determinado en un plan, 
adoptado por una conferencia compétente, para ser utilizado por 
una o varias administraciones para un servicio de radiocomunica­
ciôn terrenal o espacial en uno o varios paises o zonas geogrâficas 
determinados y segûn condiciones especificadas. 

19 2.3 Asignaciôn (de una frecuencia o de un canal radioeléc­
trico): Autorizaciôn que da una administraciôn para que una 
estacion radioelectrica utilice una frecuencia o un canal radioeléc­
trico determinado en condiciones especificadas. 

Secdôn III. Servicios radioeléctricos 

20 3.1 Servicio de radiocomunicaciôn: Servicio definido en esta 
secciôn que implica la transmisiôn, la emisiôn o la recepciôn de 
ondas radioeléctricas para fines especificos de telecomunicaciôn. 

Todo servicio de radiocomunicaciôn que se mencione en 
el présente Reglamento, salvo indicaciôn expresa en contrario, 
corresponde a una radiocomunicaciôn terrenal 
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21 3.2 Servicio fijo: Servicio de radiocomunicaciôn entre puntos 
fijos determinados. 

22 3.3 Servicio fijo por satélite: Servicio de radiocomunicaciôn 
Orb-88 entre estaciones terrenas situadas en emplazamientos dados cuando 

se utilizan uno o mâs satélites ; el emplazamiento dado puede ser 
un punto fijo determinado o cualquier punto fijo situado en una 
zona determinada; en algunos casos, este servicio incluye enlaces 
entre satélites que pueden realizarse también dentro del servicio 
entre satélites; el servicio fijo por satélite puede también incluir 
enlaces de conexiôn para otros servicios. de radiocomunicaciôn 
espacial. 

23 3.4 Servicio fijo aeronâutico: Servicio de radiocomunicaciôn 
entre puntos fijos determinados, que se suministra primordialmente 
para la seguridad de la navegacion aérea y para que sea regular, 
eficiente y econômica la operaciôn de los transportes aéreos. 

24 3.5 Servicio entre satélites: Servicio de radiocomunicaciôn 
.. que establece enlaces entre satélites artificiales de la Tierra. 

25 3.6 Servicio de operaciones espaciales: Servicio de radiocomu­
nicaciôn que concierne exclusivamente al funcionamiento de los 
vehiculos espaciales, en particular el seguimiento espacial, la teleme­
dida espacial y el telemando espacial. 

Estas funciones serân normalmente realizadas dentro 
del servicio en el que funcione la estacion espacial 

26 3.7 Servicio môvil: Servicio de radiocomunicaciôn entre esta­
ciones môviles y estaciones terrestres o entre estaciones môviles 
(CONV.). 

27 3.8 Servicio môvil por satélite: Servicio de radiocomunicaciôn: 
— entre estaciones terrenas môviles y una o varias 

estaciones espaciales o entre estaciones espaciales 
utilizadas por este servijcio; o 

— entre estaciones terrenas môviles por intermedio de 
una o varias estaciones espaciales. 

También pueden considerarse incluidos en este servicio 
los enlaces de conexiôn necesarios para su explotaciôn. 

28 3.9 Servicio môvil terrestre: Servicio môvil entre estaciones de 
. base y estaciones môviles terrestres o entre .estaciones môviles 

terrestres. 
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29 3.10 Servicio môvil terrestre por satélite: Servicio môvil por 
satélite en el que las estaciones terrenas môviles estân situadas en 
tierra. 

30 3.11 Servicio môvil maritimo: Servicio môvil entre estaciones 
costeras y estaciones de barco, entre estaciones de barco, o entre 
estaciones de comunicaciones a bordo asociadas; también pueden 
considerarse incluidas en este servicio las estaciones de embarcacion 
o dispositivo de salvamento y las estaciones de radiobaliza de 
localizaciôn de siniestros. 

31 3.12 Servicio môvil maritimo por satélite: Servicio môvil por 
satélite en el que las estaciones terrenas môviles estân situadas a 
bordo de barcos; también pueden considerarse incluidas en este 
servicio las estaciones de embarcacion o dispositivo de salvamento y 
las estaciones de radiobaliza de localizaciôn de siniestros. 

32 3.13 Servicio de operaciones portuarias: Servicio môvil mari­
timo en un puerto o en sus cercanias, entre estaciones costeras y 
estaciones de barco, o entre estaciones de barco, cuyos mensajes se 
refieren ùnicamente a las operaciones, movimiento y seguridad de 
los barcos y, en caso de urgencia, a la salvaguardia de las personas. 

Quedan excluidos de este servicio los mensajes con 
carâcter de correspondencia pùblica. 

33 3.14 Servicio de movimiento de barcos: Servicio de seguridad, 
dentro del servicio môvil maritimo, distinto del servicio de opera­
ciones portuarias, entre estaciones costeras y estaciones de barco, o 
entre estaciones de barco, cuyos mensajes se refieren ùnicamente a 
los movimientos de los barcos. 

Quedan excluidos de este servicio los mensajes con 
carâcter de correspondencia pûblica. 

34 3.15 Servicio môvil aeronâutico: Servicio môvil entre estaciones 
aeronâuticas y estaciones de aeronave, o entre estaciones de aero­
nave, en el que también pueden participar las estaciones de 
embarcacion o dispositivo de salvamento ; también pueden conside­
rarse incluidas en este servicio las estaciones de radiobaliza de 
localizaciôn de siniestros que operen en las frecuencias de socorro y 
de urgencia designadas. 

34A 3.15A Servicio môvil aeronâutico (R)*: Servicio môvil aero-
Mob-87 nâutico reservado a las comunicaciones aeronâuticas relativas a la 

seguridad y regularidad de los vuelos, principalmente en las rutas 
nacionales o internacionales de la aviaciôn civil. 

* (R): en rutas. 
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34B 3.15B Servicio môvil aeronâutico (OR)*: Servicio môvil aero-
Mob-87 nâutico destinado a asegurar las comunicaciones, incluyendo las 

relativas a la coordinaciôn de los vuelos, principalmente fuera de 
las rutas nacionales e internacionales de la aviaciôn civil. 

35 3.16 Servicio môvil aeronâutico por satélite: Servicio môvil por 
satélite en el que las estaciones terrenas môviles estân situadas a 
bordo de aeronaves; también pueden considerarse incluidas en este 
servicio las estaciones de embarcacion o dispositivo de salvamento y 
las estaciones de radiobaliza de localizaciôn de siniestros. 

35A 3.16A Servicio môvil aeronâutico (R)** por satélite: Servicio 
Mob-87 môvil aeronâutico por satélite reservado a las comunicaciones 

relativas a la seguridad y regularidad de los vuelos, principalmente 
en las rutas nacionales o internacionales de la aviaciôn civil. 

35B 3.16B Servicio môvil aeronâutico (OR)* por satélite: Servicio 
Mob-87 môvil aeronâutico por satélite destinado a asegurar las comunica­

ciones, incluyendo las relativas a la coordinaciôn de los vuelos, 
principalmente fuera de las rutas nacionales e internacionales de la 
aviaciôn civil. 

36 3.17 Servicio de radiodifusiôn: Servicio de radiocomunicaciôn 
cuyas emisiones se destinan a ser recibidas directamente por el 
pùblico en gênerai. Dicho servicio abarca emisiones sonoras, de 
télévision o de otro género (CONV.). 

37 3.18 Servicio de radiodifusiôn por satélite: Servicio de radioco­
municaciôn en el cual las senales emitidas o retransmitidas por 
estaciones espaciales estân destinadas a la recepciôn directa por el 
pùblico en gênerai. 

En el servicio de radiodifusiôn por satélite la expresiôn 
«recepciôn directa» abarca tanto la recepciôn individual como la 
recepciôn comunal 

38 3.19 Servicio de radiodeterminaciôn: Servicio de radiocomuni­
caciôn para fines de radiodeterminaciôn. 

* (OR): fuera de rutas. 

** (R): en rutas 
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39 3.20 Servicio de radiodeterminaciôn por satélite: Servicio de 
Mob-87 radiocomunicaciôn para fines de radiodeterminaciôn, y que implica 

la utilizaciôn de una o mâs estaciones espaciales. 

Este servicio puede incluir también los enlaces de cone­
xiôn necesarios para su funcionamiento. 

40 3.21 Servicio de radionavegaciôn: Servicio de radiodetermina­
ciôn para fines de radionavegaciôn. 

41 3.22 Servicio de radionavegaciôn por satélite: Servicio de 
radiodeterminaciôn por satélite para fines de radionavegaciôn. 

También pueden considerarse incluidos en este servicio 
los enlaces de conexiôn necesarios para su explotaciôn. 

42 3.23 Servicio de radionavegaciôn maritima: Servicio de radio­
navegaciôn destinado a los barcos y a su explotaciôn en condi­
ciones de seguridad. 

43 3.24 Servicio de radionavegaciôn maritima por satélite: Ser­
vicio de radionavegaciôn por satélite en el que las estaciones terrenas 
estân situadas a bordo de barcos. 

44 3.25 Servicio de radionavegaciôn aeronâutica: Servicio de 
radionavegaciôn destinado a las aeronaves y a su explotaciôn en 
condiciones de seguridad. 

45 3.26 Servicio de radionavegaciôn aeronâutica por satélite: Ser­
vicio de radionavegaciôn por satélite en el que las estaciones terrenas 
estân situadas a bordo de aeronaves. 

46 3.27 Servicio de radiolocalizaciôn: Servicio de radiodetermina­
ciôn para fines de radiolocalizaciôn. 

47 3.28 Servicio de ayudas a la meteorologia: Servicio de radioco­
municaciôn destinado a las observaciones y sondeos utilizados en 
meteorologia, con inclusion de la hidrologia. 

48 3.29 Servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite: Servicio 
de radiocomunicaciôn entre estaciones terrenas y una o varias 
estaciones espaciales, que puede incluir enlaces entre estaciones 
espaciales y en el que: 

- se obtiene informaciôn sobre las caracteristicas de 
la Tierra y sus fenômenos naturales por medio de 
sensores pasivos o de sensores activos a bordo de 
satélites de la Tierra; 
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— se reûne informaciôn anâloga por medio de plata­
formas situadas en el aire o sobre la superficie de la 
Tierra; 

— dichas informaciones pueden ser distribuidas a esta­
ciones terrenas dentro de un mismo sistema; 

— puede incluirse asimismo la interrogaciôn a las 
plataformas. 

Este servicio puede incluir también los enlaces de 
conexiôn necesarios para su explotaciôn. 

49 3.30 Servicio de meteorologia por satélite: Servicio de explora­
ciôn de la Tierra por satélite con fines meteorolôgicos. 

50 3.31 Servicio de frecuencias patron y de senales horarias: 
Servicio de radiocomunicaciôn para la transmisiôn de frecuencias 
especificadas, de senales horarias, o de ambas, de reconocida y 
elevada précision, para fines cientificos, técnicos y de otras clases, 
destinadas a la recepciôn gênerai. 

51 3.32 Servicio de frecuencias patron y de senales horarias par 
satélite: Servicio de radiocomunicaciôn que utiliza estaciones espa­
ciales situadas en satélites de la Tierra para los mismos fines que el 
servicio de frecuencias patron y de senales horarias. 

Este servicio puede incluir también los enlaces de 
conexiôn necesarios para su explotaciôn. 

52 3.33 Servicio de investigaciôn espacial: Servicio de radiocomu­
nicaciôn que utiliza vehiculos espaciales u otros objetos espaciales 
para fines de investigaciôn cientifica o tecnolôgica. 

53 3.34 Servicio de aficionados: Servicio de radiocomunicaciôn 
que tiene por objeto la instrucciôn individual, la intercomunica-
ciôn y los estudios técnicos, efeauado por aficionados, esto es, por 
personas debidamente autorizadas que se interesan en la radio-
teenia con carâcter exclusivamente personal y sin fines de lucro. 

54 3.35 Servicio de aficionados por satélite: Servicio de radioco­
municaciôn que utiliza estaciones espaciales situadas en satélites de 
la Tierra para los mismos fines que el servicio de aficionados. 
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55 3.36 Servicio de radioastronomia: Servicio que entrana el 
empleo de la radioastronomia. 

56 3.37 Servicio de seguridad: Todo servicio radioeléctrico que 
se explote de manera permanente o temporal para garantizar la 
seguridad de la vida humana y la salvaguardia de los bienes 
(CONV.). 

57 3.38 Servicio especial: Servicio de radiocomunicaciôn no defi­
nido en otro lugar de la présente secciôn, destinado exclusivamente 
a satisfacer necesidades determinadas de interés gênerai y no 
abierto a la correspondencia pûblica. 

Secciôn IV. Estaciones y sistemas radioeléctricos 

58 4.1 Estacion: Uno o mâs transmisores o receptores, o una 
combinaciôn de transmisores y receptores, incluyendo las instala­
ciones accesorias, necesarios para asegurar un servicio de radioco­
municaciôn, o el servicio de radioastronomia en un lugar determi­
nado. 

Las estaciones se clasificarân segûn el servicio en el que 
participen de una manera permanente o temporal. 

59 4.2 Estacion terrenal: Estacion que efectùa radiocomunica­
ciones terrenales. 

Toda estacion que se mencione en el présente Regla­
mento, salvo indicaciôn expresa en contrario, corresponde a una 
estacion terrenal. 

60 4.3 Estacion terrena: Estacion situada en la superficie de la 
Tierra o en la parte principal de la atmosfera terrestre destinada a 
establecer comunicaciôn: 

— con una o varias estaciones espaciales; o 

— con una o varias estaciones de la misma naturaleza, 
mediante el empleo de uno o varios satélites reflec-
tores u otros objetos situados en el espacio. 

61 4.4 Estacion espacial: Estacion situada en un objeto que se 
encuentra, que esta destinado a ir o que ya estuvo, fuera de la 
parte principal de la atmosfera de la Tierra. 
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62 4.5 Estacion de embarcacion o dispositivo de salvamento: 
Estacion môvil del servicio môvil maritimo o del servicio môvil 
aeronâutico, destinada exclusivamente a las necesidades de los 
nâufragos e instalada en una embarcacion, balsa o cualquier otro 
equipo o dispositivo de salvamento. 

Estacion fija: Estacion del servicio fijo. 

Estacion fija aeronâutica: Estacion del servicio fijo aero-

63 

64 

4.6 

4.7 
nâutico. 

65 

66 

67 

67A 
Mob-87 

68 

68A 
Mob-87 

69 

69A 
Mob-87 

70 

4.8 Estacion môvil: Estacion del servicio môvil destinada a 
ser utilizada en movimiento o mientras esté detenida en puntos no 
determinados. 

4.9 Estacion terrena môvil: Estacion terrena del servicio môvil 
por satélite destinada a ser utilizada en movimiento o mientras esté 
detenida en puntos no determinados. 

4.10 Estacion terrestre: Estacion del servicio môvil no desti­
nada a ser utilizada en movimiento. 

4.10A Estacion terrena terrestre: Estacion terrena del servicio 
fijo por satélite o, en ciertos casos, del servicio môvil por satélite, 
situada en un punto determinado o en una zona determinada en 
tierra y destinada a asegurar el enlace de conexiôn del servicio môvil 
por satélite. 

4.11 
terrestre. 

Estacion de base: Estacion terrestre del servicio môvil 

4.11 A Estacion terrena de base: Estacion terrena del servicio 
fijo por satélite o, en ciertos casos, del servicio môvil terrestre por 
satélite, situada en un punto determinado o en una zona determi­
nada en tierra y destinada a asegurar el enlace de conexiôn del 
servicio môvil terrestre por satélite. 

4.12 Estacion môvil terrestre: Estacion môvil del servicio môvil 
terrestre que puede cambiar de lugar dentro de los limites geogrâ-
ficos de un pais o de un continente. 

4.12A Estacion terrena môvil terrestre: Estacion terrena môvil 
del servicio môvil terrestre por satélite capaz de desplazarse por la 
superficie, dentro de los limites geogrâficos de un pais ~ A~ •— 
continente. 

o de un 

4.13 Estacion costera: Estacion terrestre del servicio môvil 
maritimo. 
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71 4.14 Estaçiôn terrena costera: Estacion terrena del servicio fijo 
por satélite o en algunos casos del servicio môvil maritimo por 
satélite instalada en tierra, en un punto determinado, con el fin de 
establecer un enlace de conexiôn en el servicio môvil maritimo por 
satélite. 

72 4.15 Estacion de barco: Estacion môvil del servicio môvil 
maritimo a bordo de un barco no amarrado de manera permanente 
y que no sea una estacion de embarcacion o dispositivo de salva­
mento. 

73 4.16 Estacion terrena de barco: Estacion terrena môvil del 
servicio môvil maritimo por satélite instalada a bordo de un barco. 

74 4.17 Estacion de comunicaciones a bordo: Estacion môvil de 
baja potencia del servicio môvil maritimo destinada a las comunica­
ciones internas a bordo de un barco, entre un barco y sus botes y 
balsas durante ejercicios u operaciones de salvamento, o para las 
comunicaciones dentro de un grupo de barcos empujados o 
remolcados, asi como para las instrucciones de amarre y atraque. 

75 4.18 Estacion portuaria: Estacion costera del servicio de opera­
ciones portuarias. 

76 4.19 Estacion aeronâutica: Estacion terrestre del servicio môvil 
aeronâutico. 

En ciertos casos, una estacion aeronâutica puede estar 
instalada, por ejemplo, a bordo de un barco o de una plataforma 
sobre el mar. 

77 4.20 Estacion terrena aeronâutica: Estacion terrena del ser­
vicio fijo por satélite, o, en algunos casos, del servicio môvil 
aeronâutico por satélite instalada en tierra en un punto determi­
nado, con el fin de establecer un enlace de conexiôn en el servicio 
môvil aeronâutico por satélite. 

78 4.21 Estacion de aeronave: Estacion môvil del servicio môvil 
aeronâutico instalada a bordo de una aeronave, que no sea una 
estacion de embarcacion o dispositivo de salvamento. 

79 4.22 Estacion terrena de aeronave: Estacion terrena môvil del 
servicio môvil aeronâutico por satélite instalada a bordo de una 
aeronave. 

80 4.23 Estacion de radiodifusiôn: Estacion del servicio de radio­
difusiôn. 
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81 4.24 Estacion de radiodeterminaciôn: Estacion del servicio de 
radiodeterminaciôn. 

82 4.25 Estacion môvil de radionavegaciôn: Estacion del servicio 
de radionavegaciôn destinada a ser utilizada en movimiento o 
mientras esté detenida en puntos no especificados. 

83 4.26 Estacion terrestre de radionavegaciôn: Estacion del ser­
vicio de radionavegaciôn no destinada a ser utilizada en movi­
miento. 

84 4.27 Estacion môvil de radiolocalizaciôn: Estacion del servicio 
de radiolocalizaciôn destinada a ser utilizada en movimiento o 
mientras esté detenida en puntos no especificados. 

85 4.28 Estacion terrestre de radiolocalizaciôn: Estacion del ser­
vicio de radiolocalizaciôn no destinada a ser utilizada en movi­
miento. 

86 4.29 Estacion de radiogoniometria: Estacion de radiodetermi­
naciôn que utiliza la radiogoniometria. 

87 4.30 Estacion de radiofaro: Estacion del servicio de radionave­
gaciôn cuyas emisiones estân destinadas a permitir a una estacion 
môvil determinar su marcacion o su direcciôn con relaciôn a la 
estacion de radiofaro. 

88 4.31 Estacion de radiobaliza de localizaciôn de siniestros: 
Estacion del. servicio môvil cuyas emisiones estân destinadas a 
facilitar las operaciones de bùsqueda y salvamento. 

88A 4.31 A Radiobaliza de localizaciôn de siniestros por satélite: 
Mob-83 Estacion terrena del servicio môvil por satélite cuyas emisiones estân 

destinadas a facilitar las operaciones de bùsqueda y salvamento. 

89 4.32 Estacion de frecuencias patron y de senales horarias: 
Estacion del servicio de frecuencias patron y de senales horarias. 

90 4.33 Estacion de aficionado: Estacion del servicio de aficio­
nados. 

91 4.34 Estacion de radioastronomia: Estacion del servicio de 
radioastronomia. 

92 4.35 Estacion expérimental: Estacion que utiliza las ondas 
radioeléctricas para efectuar experimentos que pueden contribuir al 
progreso de la ciencia o de la técnica. 

En esta definiciôn no se incluye a las estaciones de 
aficionado. 



RR1-13 

93 4.36 Transmisor de socorro de barco: Transmisor de barco 
para ser utilizado exclusivamente en una frecuencia de socorro, 
con fines de socorro, urgencia o seguridad. 

94 4.37 Radar: Sistema de radiodeterminaciôn basado en la 
comparaciôn entre senales de referencia y senales radioeléctricas 
reflejadas o retransmitidas desde la posiciôn a determinar. 

95 4.38 Radar primario: Sistema de radiodeterminaciôn basado 
en la comparaciôn entre senales de referencia y senales radioeléc­
tricas reflejadas desde la posiciôn a determinar. 

96 4.39 Radar secundario: Sistema de radiodeterminaciôn 
basado en la comparaciôn entre senales de referencia y senales 
radioeléctricas retransmitidas desde la posiciôn a determinar. 

97 4.40 Baliza de radar (racon): Receptor-transmisor asociado a 
un punto de referencia fijo de navegacion que al ser activado por 
la senal procedente de un radar, transmite de forma automâtica 
una senal distintiva, la cual puede aparecer en la pantalla del radar 
y proporcionar informaciôn de distancia, marcacion e identifica­
ciôn. 

98 4.41 Sistema de aterrizaje con instrumentos (ILS): Sistema de 
radionavegaciôn que proporciona a las aeronaves, inmediatamente 
antes de su aterrizaje y en el curso de este, una orientaciôn 
horizontal y vertical, y una indicaciôn, en ciertos puntos fijos, de 
la distancia hasta el punto de referencia de aterrizaje. 

99 4.42 Radioalineaciôn de pista: Dispositivo de orientaciôn en 
sentido horizontal que forma parte de un sistema de aterrizaje con 
instrumentos y que indica la desviaciôn horizontal de la aeronave 
con relaciôn al trayecto ôptimo de descenso, segûn el eje de la 
pista de aterrizaje. 

100 4.43 Radioalineaciôn de descenso: Dispositivo de orientaciôn 
en sentido vertical que forma parte de un sistema de aterrizaje con 
instrumentos y que indica la desviaciôn vertical de la aeronave con 
relaciôn al trayecto ôptimo de descenso. 

101 4.44 Radiobaliza: Transmisor del servicio de radionavegaciôn 
aeronâutica que radia verticalmente un haz de configuraciôn 
especial, destinado a facilitar datos de posiciôn a la aeronave. 

102 4.45 Radioaltimetro: Equipo de radionavegaciôn instalado a 
bordo de una aeronave o de un vehiculo espacial, que permite 
determinar la altura a que se encuentra la aeronave o el vehiculo 
espacial sobre la superficie de la Tierra u otra superficie. 
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103 4.46 Radiosonda: Transmisor radioeléctrico automâtico del 
servicio de ayudas a la meteorologia, que suele instalarse en una 
aeronave, globo libre, paracaidas o cometa, y que transmite datos 
meteorolôgicos. 

104 4.47 Sistema espacial: Cualquier conjunto coordinado de 
estaciones terrenas, de estaciones espaciales, o de ambas, que 
utilicen la radiocomunicaciôn espacial para determinados fines. 

105 4.48 Sistema de satélites: Sistema espacial que comprende 
uno o varios satélites artificiales de la Tierra. 

106 4.49 Red de satélite: Sistema de satélites o parte de un 
sistema de satélites que consta de un solo satélite y de las estaciones 
terrenas asociadas. 

107 4.50 Enlace por satélite: Enlace radioeléctrico efectuado 
entre una estacion terrena transmisora y una estacion terrena 
receptora por medio de un satélite. 

Un enlace por satélite esta formado por un enlace 
ascendente y un enlace descendente. 

108 4.51 Enlace multisatélite: Enlace radioeléctrico efectuado 
entre una estacion terrena transmisora y una estacion terrena 
receptora por medio de dos satélites por lo menos y sin ninguna 
estacion terrena intermedia. 

Un enlace multisatélite esta formado por un enlace 
ascendente, uno o varios enlaces entre satélites y un enlace 
descendente. 

109 4.52 Enlace de conexiôn: Enlace radioeléctrico establecido 
Orb-88 desde una estacion terrena situada en un emplazamiento dado 

hacia una estacion espacial, o viceversa, por el que se transmite 
informaciôn para una radiocomunicaciôn espacial de un servicio 
distinto del servicio fijo por satélite. El emplazamiento dado puede 
hallarse en un punto fijo especificado o en cualquier punto fijo 
dentro de zonas especificadas. 

Secciôn V. Términos referentes a la explotaciôn 

110 5.1 Correspondencia pûblica: Toda telecomunicaciôn que 
deban aceptar para su transmisiôn las oficinas y estaciones por el 
simple hecho de hallarse a disposiciôn del pùblico (CONV.). 
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111 5.2 Telegrafia*: Forma de telecomunicaciôn que permite 
obtener la transmisiôn y reproducciôn a distancia del contenido de 
documentos taies como: escritos, impresos o imâgenes fijas, o la 
reproducciôn a distancia en esa forma de cualquier informaciôn. A 
los efectos del Reglamento de Radiocomunicaciones, no obstante, 
y mientras no se especifique lo contrario, el término telegrafia 
tendra el significado siguiente: Forma de telecomunicaciôn para la 
transmisiôn de escritos por medio de un côdigo de senales. 

112 5.3 Telegrama: Escrito destinado a ser transmitido por 
telegrafia, para su entrega al destinatario. Este término comprende 
también el radiotelegrama, salvo especificaciôn en contrario 
(CONV.). 

En esta definiciôn, el término telegrafia tiene el mismo 
sentido gênerai que el definido en el Convenio. 

113 5.4 Radiotelegrama: Telegrama cuyo origen o destino es una 
estacion môvil o una estacion terrena môvil, transmitido, en todo o 
en parte de su recorrido, por las vias de radiocomunicaciôn del 
servicio môvil o del servicio môvil por satélite. 

114 5.5 Comunicaciôn radiotélex: Comunicaciôn télex cuyo 
origen o destino es una estacion môvil o una estacion terrena môvil, 
transmitida, en todo o en parte de su recorrido, por las vias de 
radiocomunicaciôn del servicio môvil o del servicio môvil por satélite. 

115 5.6 Telegrafia por desplazamiento de frecuencia: Telegrafia 
por modulacion de frecuencia en la que la senal telegrafica 
desplaza la frecuencia de la onda portadora entre valores predeter­
minados. 

116 5.7 Facsimil: Forma de telegrafia que permite la transmi­
siôn de imâgenes fijas, con o sin medios tonos, con miras a su 
reproducciôn en forma permanente. 

En esta definiciôn, el término telegrafia tiene el mismo 
sentido gênerai que el definido en el Convenio. 

* Nota de la Secretaria General: Esta definiciôn no coincide 
con la del anexo 2 al Convenio. La definiciôn correspondiente que figura 
en el anexo 2 prevalecerâ sobre esta cuando existan diferencias entre ellas 
(véase también la Resoluciôn 68). 
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117 5.8 Telefonia*: Forma de telecomunicaciôn para la transmi­
siôn de la palabra o, en algunos casos, de otros sonidos. 

118 5.9 Conferencia radiotelefônica: Conferencia telefônica 
cuyo origen o destino es una estacion môvil o una estacion terrena 
môvil, transmitida, en todo o en parte de su recorrido, por las vias 
de radiocomunicaciôn del servicio môvil o del servicio môvil por 
satélite. 

119 5.10 Explotaciôn simplex: Modo de explotaciôn que permite 
transmitir alternativamente, en uno u otro sentido de un canal de 
telecomunicaciôn, por ejemplo, mediante control manual '. 

120 5.11 Explotaciôn duplex: Modo de explotaciôn que permite 
transmitir simultâneamente en los dos sentidos de un canal de 
telecomunicaciôn '. 

121 5.12 Explotaciôn semidùplex: Modo de explotaciôn simplex en 
un extremo del circuito de telecomunicaciôn y de explotaciôn duplex 
en el otro '. 

122 5.13 Télévision: Forma de telecomunicaciôn que permite la 
transmisiôn de imâgenes no permanentes de objetos fijos o 
môviles. 

123 5.14 Recepciôn individual (en el servicio de radiodifusiôn por 
satélite): Recepciôn de las emisiones de una estacion espacial del 
servicio de radiodifusiôn por satélite con instalaciones domésticas 
sencillas y, en particular, aquellas que disponen de antenas de 
pequenas dimensiones. 

119.1 ' Por lo gênerai, la explotaciôn duplex y la explotaciôn semidû-
120.1 plex de un canal de radiocomunicaciôn requieren el empleo de dos 
121.1 frecuencias: la explotaciôn simplex puede hacerse con una o dos frecuencias. 

* Nota de la Secretaria General: Esta definiciôn no coincide 
con la del anexo 2 al Convenio. La definiciôn correspondiente que figura 
en el anexo 2 prevalecerà sobre esta cuando existan diferencias entre ellas 
(véase también la Resoluciôn 68.) 
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124 5.15 Recepciôn comunal (en el servicio de radiodifusiôn por 
satélite): Recepciôn de las emisiones de una estacion espacial del 
servicio de radiodifusiôn por satélite con instalaciones receptoras 
que en ciertos casos pueden ser complejas y comprender antenas 
de mayores dimensiones que las utilizadas para la recepciôn 
individual y destinadas a ser utilizadas: 

— por un grupo del pùblico en gênerai, en un mismo 
lugar; o 

— mediante un sistema de distribuciôn que dé servicio 
a una zona limitada. 

125 5.16 Telemedida: Aplicaciôn de las telecomunicaciones que 
permite indicar o registrar automâticamente medidas a cierta 
distancia del instrumento de medida. 

126 5.17 Radiomedida: Telemedida realizada por medio de las 
ondas radioeléctricas. 

127 5.18 Telemedida espacial: Telemedida utilizada para la trans­
misiôn, desde una estacion espacial, de resultados de mediciones 
efectuadas en un vehiculo espacial, con inclusion de las relativas al 
funcionamiento del vehiculo espacial 

128 5.19 Telemando: Utilizaciôn de las telecomunicaciones para 
la transmisiôn de senales destinadas a iniciar, modificar o detener 
a distancia el funcionamiento de los dispositivos de un equipo. 

129 5.20 Telemando espacial: Utilizaciôn de las radiocomunica­
ciones para la transmisiôn de senales radioeléctricas a una estacion 
espacial destinadas a iniciar, modificar o detener el funcionamiento 
de los dispositivos de un equipo situado en el objeto espacial 
asociado, incluida la estacion espacial 

130 5.21 Seguimiento espacial: Determinaciôn de la ôrbita, velo­
cidad o posiciôn instantânea de un objeto en el espacio por medio 
de la radiodeterminaciôn, con exclusion del radar primario, con el 
propôsito de seguir los desplazamientos del objeto. 



RR1-18 

Secciôn VI. Caracteristicas de las emisiones y de los equipos 

131 6.1 Radiaciôn (radioelectrica): Flujo saliente de energia de 
una fuente cualquiera en forma de ondas radioeléctricas, o esta 
misma energia. 

132 6.2 Emisiôn: Radiaciôn producida, o producciôn de radia­
ciôn, por una estacion transmisora radioelectrica. 

Por ejemplo, la energia radiada por el oscilador local de 
un receptor radioeléctrico no es una emisiôn, sino una radiaciôn. 

133 6.3 Clase de emisiôn: Conjunto de caracteristicas de una 
emisiôn, a saber: tipo de modulacion de la portadora principal, 
naturaleza de la senal moduladora, tipo de informaciôn que se va a 
transmitir, asi como también, en su caso, cualesquiera otras 
caracteristicas; cada clase se désigna mediante un conjunto de 
simbolos normalizados. 

134 6.4 Emisiôn de banda latéral ûnica: Emisiôn de modulacion 
de amplitud con una sola banda latéral. 

135 6.5 Emisiôn de banda latéral ûnica y portadora compléta: 
Emisiôn de banda latéral ûnica sin reducciôn de la portadora. 

136 6.6 Emisiôn de banda latéral ûnica y portadora reducida: 
Emisiôn de banda latéral ûnica con reducciôn de la portadora, pero 
en un nivel que permite reconstituirla y emplearla para la demodu-
laciôn. 

137 6.7 Emisiôn de banda latéral ûnica y portadora suprimida: 
Emisiôn de banda latéral ûnica en la cual la portadora es virtual­
mente suprimida, no pudiéndosela utilizar para la demodulaciôn. 

138 6.8 Emisiôn fuera de banda*: Emisiôn en una o varias 
frecuencias situadas inmediatamente fuera de la anchura de banda 
necesaria, résultante del proceso de modulacion, excluyendo las 
emisiones no esenciales. 
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139 6.9 Emisiôn no esencial*: Emisiôn en una o varias frecuen­
cias situadas fuera de la anchura de banda necesaria, cuyo nivel 
puede reducirse sin influir en la transmisiôn de la informaciôn 
correspondiente. Las emisiones armonicas, las emisiones parasitas, 
los productos de intermodulaciôn y los productos de la conversion 
de frecuencia estân comprendidas en las emisiones no esenciales, 
pero estân excluidas las emisiones fuera de banda. 

140 6.10 Emisiones no deseadas*: Conjunto de las emisiones no 
esenciales y de las emisiones fuera de banda. 

141 6.11 Banda de frecuencias asignada: Banda de frecuencias en 
el interior de la cual se autoriza la emisiôn de una estacion 
determinada; la anchura de esta banda es igual a la anchura de 
banda necesaria mâs el doble del valor absoluto de la tolerancia de 
frecuencia. Cuando se trata de estaciones espaciales, la banda de 
frecuencias asignada incluye el doble del desplazamiento mâximo 
debido al efecto Doppler que puede ocurrir con relaciôn a un 
punto cualquiera de la superficie de la Tierra. 

142 6.12 Frecuencia asignada: Centro de la banda de frecuencias 
asignada a una estacion. 

143 6.13 Frecuencia caracteristica: Frecuencia que puede identifi­
carse y medirse fâcilmente en una emisiôn determinada. 

Una frecuencia portadora puede designarse, por 
ejemplo, como una frecuencia caracteristica. 

* Los términos asociados con las definiciones dadas en los 
numéros 138, 139 y 140 deben expresarse en los idiomas de trabajo como 
sigue: 

Numéros 

138(6.8) 

139(6.9) 

140(6.10) 

En francés 

Emission 
hors bande 

Rayonnement 
non essentiel 

Rayonnements 
non désirés 

En inglés 

Out-of-band 
émission 

Spurious 
émission 

Unwanted 
émissions 

En espanol 

Emisiôn fuera 
de banda 

Emisiôn 
no esencial 

Emisiones 
no deseadas 
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144 6.14 Frecuencia de referencia: Frecuencia que ocupa una 
posiciôn fija y bien determinada con relaciôn a la frecuencia 
asignada. La desviaciôn de esta frecuencia con relaciôn a la 
frecuencia asignada es, en magnitud y signo, la misma que la de la 
frecuencia caracteristica con relaciôn al centro de la banda de 
frecuencias ocupada por la emisiôn. 

145 6.15 Tolerancia de frecuencia: Desviaciôn mâxima admisible 
entre la frecuencia asignada y la situada en el centro de la banda.de 
frecuencias ocupada por una emisiôn, o entre la frecuencia de 
referencia y la frecuencia caracteristica de una emisiôn. 

La tolerancia de frecuencia se expresa en millonésimas o 
en hertzios. 

146 6.16 Anchura de banda necesaria: Para una clase de emisiôn 
dada, anchura de la banda de frecuencias estrictamente suficiente 
para asegurar la transmisiôn de la informaciôn a la velocidad y 
con la calidad requeridas en condiciones especificadas. 

147 6.17 Anchura de banda ocupada: Anchura de la banda de 
frecuencias tal que, por debajo de su frecuencia limite inferior y 
por encima de su frecuencia limite superior, se emitan potencias 
médias iguales cada una a un porcentaje especificado, pV2, de la 
potencia média total de una emisiôn dada. 

En ausencia de especificaciones del CCIR para la clase 
de emisiôn considerada, se tomarâ un valor fJ/2 igual a 0,5%. 

148 6.18 Onda de polarizaciôn dextrôgira (en el sentido de las 
agujas del reloj): Onda polarizada, eliptica o circularmente, en la 
que, para un observador que mira en el sentido de la propagaciôn, 
el vector campo eléctrico gira en funciôn del tiempo, en un piano 
fijo cualquiera normal a la direcciôn de propagaciôn, en el sentido 
dextrôgiro, es decir, en el mismo sentido que las agujas de un reloj. 

149 6.19 Onda de polarizaciôn levôgira (en el sentido contrario al 
de las agujas del reloj): Onda polarizada, eliptica o circularmente, 
en la que, para un observador que mira en el sentido de la 
propagaciôn, el vector campo eléctrico gira en funciôn del tiempo, 
en un piano fijo cualquiera normal a la direcciôn de propagaciôn, 
en el sentido levôgiro, es decir, en sentido contrario al de las 
agujas de un reloj. 
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150 6.20 Potencia: Siempre que se haga referencia a la potencia 
de un transmisor radioeléctrico, etc., esta se expresarâ, segûn la 
clase de emisiôn, en una de las formas siguientes, utilizando para 
ello los simbolos convencionales que se indican: 

— potencia en la cresta de la envolvente (PX o pX); 

— potencia média (PY o pY); 

— potencia de la portadora (PZ o pZ). 

Las relaciones entre la potencia en la cresta de la 
envolvente, la potencia média y la potencia de la portadora, para las 
distintas clases de emisiôn, en condiciones normales de funciona­
miento y en ausencia de modulacion, se indican en las Recomen­
daciones del CCIR que pueden tomarse como guia para deter­
minar taies relaciones. 

En las formulas, el simbolo p indica la potencia en 
vatios y el simbolo P la potencia en decibelios relativa a un nivel 
de referencia. 

151 6.21 Potencia en la cresta de la envolvente (de un transmisor 
radioeléctrico): La média de la potencia suministrada a la linea de 
alimentaciôn de la antena por un transmisor en condiciones 
normales de funcionamiento, durante un ciclo de radiofrecuencia, 
tomado en la cresta mâs elevada de la envolvente de modulacion. 

152 6.22 Potencia média (de un transmisor radioeléctrico): La 
média de la potencia suministrada a la linea de alimentaciôn de la 
antena por un transmisor en condiciones normales de funciona­
miento, evaluada durante un intervalo de tiempo suficientemente 
largo comparado con el periodo correspondiente a la frecuencia 
mâs baja que existe realmente como componente en la modulacion. 

153 6.23 Potencia de la portadora (de un transmisor radioeléc­
trico): La média de la potencia suministrada a la linea de 
alimentaciôn de la antena por un transmisor durante un ciclo de 
radiofrecuencia en ausencia de modulacion. 

154 6.24 Ganancia de una antena: Relaciôn generalmente expre­
sada en decibelios, que debe existir entre la potencia necesaria a la 
entrada de una antena de referencia sin pérdidas y la potencia 
suministrada a la entrada de la antena en cuestiôn, para que ambas 
antenas produzcan, en una direcciôn dada, la misma intensidad de 
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campo, o la misma densidad de flujo de potencia, a la misma 
distancia. Salvo que se indique lo contrario, la ganancia se refiere a 
la direcciôn de mâxima radiaciôn de la antena. Eventualmente 
puede tomarse en consideraciôn la ganancia para una polarizaciôn 
especificada. 

Segûn la antena de referencia elegida se distingue entre: 
a) la ganancia isôtropa o absoluta (Gt) si la antena de 

referencia es una antena isôtropa aislada en el 
espacio; 

b) la ganancia con relaciôn a un dipolo de média onda 
(Ga) si la antena de referencia es un dipolo de 
média onda aislado en el espacio y cuyo piano 
ecuatorial contiene la direcciôn dada; 

c) la ganancia con relaciôn a una antena vertical corta 
(Gv) si la antena de referencia es un conductor 
rectilineo mucho mâs corto que un cuarto de lon­
gitud de onda y perpendicular a la superficie de un 
piano perfectamente conductor que contiene la 
direcciôn dada. 

155 6.25 Potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.): Producto 
de la potencia suministrada a la antena por su ganancia con 
relaciôn a una antena isôtropa en una direcciôn dada (ganancia 
isôtropa o absoluta). 

156 6.26 Potencia radiada aparente (p.r.a.) (en una direcciôn 
dada): Producto de la potencia suministrada a la antena por su 
ganancia con relaciôn a un dipolo de média onda en una direcciôn 
dada. 

157 6.27 Potencia radiada aparente referida a una antena vertical 
corta (p.r.a.v.) (en una direcciôn dada): Producto de la potencia 
suministrada a la antena por su ganancia con relaciôn a una antena 
vertical corta en una direcciôn dada. 

158 6.28 Dispersion troposférica: Propagaciôn de las ondas 
radioeléctricas por dispersion, como consecuencia de irregulari-
dades y discontinuidades en las propiedades fisicas de la tropos-
fera. 

159 6.29 Dispersion ionosférica: Propagaciôn de las ondas radio­
eléctricas por dispersion, como consecuencia de irregularidades y 
discontinuidades en la ionizaciôn de la ionosfera. 
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Secciôn VIL Comparticiôn de frecuencias 

160 7.1 Interferencia: Efecto de una energia no deseada debida 
a una o varias emisiones, radiaciones, inducciones o sus combina­
ciones sobre la recepciôn en un sistema de radiocomunicaciôn, que 
se manifiesta como degradaciôn de la calidad, falseamiento o 
pérdida de la informaciôn que se podria obtener en ausencia de 
esta energia no deseada. 

161 7.2 Interferencia admisible * : Interferencia observada o pre­
vista que satisface los criterios cuantitativos de interferencia y de 
comparticiôn que figuran en el présente Reglamento o en Reco­
mendaciones del CCIR o en acuerdos especiales segûn lo previsto 
en el présente Reglamento. 

162 7.3 Interferencia aceptadal : Interferencia, de nivel mâs ele­
vado que el definido como interferencia admisible, que ha sido 
acordada entre dos o mâs administraciones sin perjuicio para otras 
administraciones. 

163 7.4 Interferencia perjudicial: Interferencia que compromete 
el funcionamiento de un servicio de radionavegaciôn o de otros 
servicios de seguridad, o que dégrada gravemente, interrumpe 
repetidamente o impide el funcionamiento de un servicio de 
radiocomunicaciôn explotado de acuerdo con el présente Regla­
mento. 

164 7.5 Relaciôn de protecciôn (R.F.): Valor minimo, general­
mente expresado en decibelios, de la relaciôn entre la senal 
deseada y la senal no deseada a la entrada del receptor, determi­
nado en condiciones especificadas, que permite obtener una 
calidad de recepciôn especificada de la senal deseada a la salida 
del receptor. 

165 7.6 Zona de coordinaciôn: Zona asociada a una estacion 
terrena fuera de la cual una estacion terrenal, que comparte la 
misma banda de frecuencias, no puede producir ni sufrir ninguna 
interferencia superior a la interferencia admisible. 

161.1 1 ' Los términos «interferencia admisible» e «interferencia acep-
162.1 i tada» se utilizan en la coordinaciôn de asignaciones de frecuencia entre 

administraciones. 
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166 7.7 Contorno de coordinaciôn: Linea que délimita la zona de 
coordinaciôn. 

167 7.8 Distancia de coordinaciôn: En un acimut determinado, 
distancia a partir de la posiciôn de una estacion terrena, mâs alla 
de la cual una estacion terrenal, que comparte la misma banda de 
frecuencias, no puede producir ni sufrir ninguna interferencia 
superior a la interferencia admisible. 

168 7.9 Temperatura de ruido équivalente de un enlace por saté­
lite: Temperatura de ruido referida a la salida de la antena 
receptora de la estacion terrena que corresponda a la potencia de 
ruido de radiofrecuencia que produce el ruido total observado en 
la salida del enlace por satélite, con exclusion del ruido debido a 
las interferencias provocadas por los enlaces por satélite que 
utilizan otros satélites y por los sistemas terrenales. 

168A 7.10 Zona de punterîa efectiva (de un haz orientable de la 
Orb-88 antena del satélite): Zona de la superficie de la Tierra dentro de la 

cual se apunta el haz orientable de la antena del satélite. 

Puede haber varias zonas de punterîa efectiva separadas 
a las que se apunta un solo haz orientable de la antena del satélite. 

168B 7.11 Contorno de ganancia de antena efectiva (de un haz 
Orb-88 orientable de la antena del satélite): Envolvente de los contornos 

de la ganancia de antena obtenidos al desplazar el eje de punteria 
de un haz orientable de la antena del satélite a lo largo de los 
limites de la zona de punteria efectiva. 

Secciôn VIII. Términos técnicos relativos al espacio 

169 8.1 Espacio lejano: Région del espacio situada a una dis-
Orb-88 tancia de la Tierra igual o superior a 2 x IO6 kilômetros. 

170 8.2 Vehiculo espacial: Vehiculo construido por el hombre y 
destinado a salir fuera de la parte principal de la atmosfera 
terrestre. 
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171 8.3 Satélite: Cuerpo que gira alrededor de otro cuerpo de 
masa prépondérante y cuyo movimiento esta principalmente deter­
minado, de modo permanente, por la fuerza de atracciôn de este 
ûltimo. 

172 8.4 Satélite activo: Satélite provisto de una estacion desti­
nada a transmitir o retransmitir senales de radiocomunicaciôn. 

173 8.5 Satélite reflector: Satélite destinado a reflejar senales de 
radiocomunicaciôn. 

174 8.6 Sensor activo: Instrumento de medida utilizado en el 
servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite o en el servicio de 
investigaciôn espacial mediante el cual se obtiene informaciôn por 
emisiôn y recepciôn de ondas radioeléctricas. 

175 8.7 Sensor pasivo: Instrumento de medida utilizado en el 
servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite o en el servicio de 
investigaciôn espacial mediante el cual se obtiene informaciôn por 
recepciôn de ondas radioeléctricas de origen natural. 

176 8.8 Ôrbita: Trayectoria que describe, con relaciôn a un 
sistema de referencia especificado, el centro de gravedad de un 
satélite o de otro objeto espacial, por la acciôn principal de fuerzas 
naturales, fundamentalmente las de gravitaciôn. 

177 8.9 Inclinaciôn de una ôrbita (de un satélite de la Tierra): 
Ângulo determinado por el piano que contiene una ôrbita y el 
piano del ecuador terrestre. 

178 8.10 Periodo (de un satélite): Intervalo de tiempo compren­
dido entre dos pasos consecutivos de un satélite por un punto 
caracteristico de su ôrbita. 

179 8.11 Altitud del apogeo o del perigeo: Altitud del apogeo o 
del perigeo con respecto a una superficie de referencia dada que 
sirve para representar la superficie de la Tierra. 

180 8.12 Satélite geosincrônico: Satélite de la Tierra cuyo periodo 
de revoluciôn es igual al periodo de rotaciôn de la Tierra alrededor 
de su eje. 
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181 8.13 Satélite geoestacionario: Satélite geosincrônico cuya 
ôrbita circular y directa se encuentra en el piano ecuatorial de la 
Tierra y que, por consiguiente, esta fijo con respecto a la Tierra; 
por extension, satélite que esta aproximadamente fijo con respecto 
a la Tierra. 

182 8.14 Ôrbita de los satélites geoestacionarios: La ôrbita en la 
que debe situarse un satélite para que sea un satélite geoestacio­
nario. 

183 8.15 Haz orientable de la antena del satélite: Haz de antena 
Orb-88 de satélite cuya punteria puede modificarse. 

184 
a NO atribuidos. 

207 
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ARTÎCULO 2 

Nomenclatura de las bandas de frecuencias y de las longitudes 
de onda empleadas en las radiocomunicaciones 

208 § 1. El espectro radioeléctrico se subdivide en nueve bandas 
de frecuencias, que se designan por numéros enteros, en orden 
creciente, de acuerdo con el siguiente cuadro. Dado que la unidad 
de frecuencia es el hertzio (Hz), las frecuencias se expresan: 

- en kilohertzios (kHz) hasta 3 000 kHz, inclusive; 
- en megahertzios (MHz) por encima de 3 MHz hasta 

3 000 MHz, inclusive; 

- en gigahertzios (GHz) por encima de 3 GHz hasta 
3 000 GHz, inclusive. 

Para las bandas de frecuencias por encima de 3 000 
GHz, es decir, para las ondas centimilimétricas, micrométricas, y 
decimicrométricas, conviene utilizar el terahertzio (THz). 

Sin embargo, siempre que la aplicaciôn de esta disposi­
ciôn plantée graves dificultades, por ejemplo, en la notificaciôn y 
registro de frecuencias, en las listas de frecuencias y en cuestiones 
conexas, se podrân efectuar cambios razonables. 

Nûmero de 
la banda 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 

Simbolos 
(en inglés) 

VLF 
LF 
MF 
HF 
VHF 
UHF 
SHF 
EHF 

Gama de frecuencias 
(excluido el limite inferior, 
pero incluido el superior) 

3 a 30 kHz 
30 a 300 kHz 

300 a 3 000 kHz 
3 a 30 MHz 

30 a 300 MHz 
300 a 3 000 MHz 

3 a 30 GHz 
30 a 300 GHz 

300 a 3 000 GHz 

Subdivision métrica 
correspondiente 

Ondas miriamétricas 
Ondas kilométricas 
Ondas hectométricas 
Ondas decamétricas 
Ondas métricas 
Ondas decimétriças 
Ondas centimétricas 
Ondas milimétricas 
Ondas decimilimétricas 

Abreviaturas 
métricas para 

las bandas 

B.Mam 
B.km 
B.hm 
B.dam 
B.m 
B.dm 
B.cm 
B.mm 

Nota 1: La «banda N» (N = nûmero de la banda) se extiende de 0,3 x 10N Hz a 
3 x 10N Hz. 
Nota 2:Prefijos: k = kilo (IO3), M = mega (IO6), G = giga (IO9), T = tera (IO12). 
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209 § 2. En las relaciones entre las administraciones y la UIT no 
deberân utilizarse otras denominaciones, simbolos ni abreviaturas 
calificativas de las bandas de frecuencias distintas de las especifi­
cadas en el numéro 208. 

210 
a NO atribuidos. 

234 
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ARTICULO 3 

Nomenclatura de las fechas y horas utilizadas 
en radiocomunicaciones 

235 § 1. Toda fecha que se utilice en relaciôn con las radiocomu­
nicaciones deberâ emplearse de conformidad con el Calendario 
Gregoriano. 

236 § 2. Si en una fecha el mes no esta indicado de forma 
compléta ni abreviada, se expresarâ de forma totalmente numérica 
segùn una secuencia fija de cifras, en la que cada grupo de dos 
cifras representarâ el dia, el mes y el ano. 

237 § 3. Siempre que se emplee una fecha junto con el Tiempo 
Universal Coordinado (UTC), dicha fecha deberâ ser la correspon­
diente a la del meridiano origen en el momento apropiado, 
correspondiendo el meridiano origen a la longitud geogrâfica de 
cero grados. 

238 § 4. Salvo indicaciôn contraria, siempre que se emplee una 
hora especificada en actividades internacionales de radiocomunica­
ciôn, se aplicarâ el Tiempo Universal Coordinado (UTC), y se 
representarâ en un grupo de cuatro cifras (0000-2359). Deberâ 
utilizarse en todos los idiomas, la abreviatura UTC. 

239 
a NO atribuidos. 

263 
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ARTICULO 4 

Denominaciôn de las emisiones 

264 § 1. (1) Las emisiones se denominarân conforme a su anchura 
de banda necesaria y su clase. 

265 (2) Ejemplos de emisiones designadas de acuerdo con este 
articulo aparecen en el apéndice 6, parte B. Otros ejemplos pueden 
encontrarse en las Recomendaciones del CCIR mâs recientes. 
También pueden encontrarse publicados taies ejemplos en el 
Prefacio a la Lista Internacional de Frecuencias. 

Secciôn I. Anchura de banda necesaria 

266 § 2. (1) La anchura de banda necesaria, que se define en el 
nûmero 146 y se détermina de conformidad con el apéndice 6, 
parte B, se expresarâ mediante très cifras y una letra. La letra 
ocuparâ la posiciôn de la coma décimal, representando la unidad 
de la anchura de banda. Esta expresiôn no podrâ comenzar por 
cero ni por K, M o G. 

267 (2) La anchura de banda necesaria ' : 
entre 0,001 y 999 Hz se expresarâ en Hz (letra H); 
entre 1,00 y 999 kHz se expresarâ en kHz (letra K); 
entre 1,00 y 999 MHz se expresarâ en MHz (letra M); 
entre 1,00 y 999 GHz se expresarâ en GHz (letra G). 

Secciôn II. Clases 

268 § 3. La clase de emisiôn es una série de caracteristicas de 
conformidad con el nûmero 269. 

267.1 ' Ejemplos: 

0,002 Hz = H002 6 kHz = 6K00 1,25 MHz = 1M25 
0,1 Hz = H100 12,5 kHz = 12K5 2 MHz = 2M00 

25,3 Hz = 25H3 180,4 kHz = 180K 10 MHz - 10M0 
400 Hz = 400H 180,5 kHz = 181K 202 MHz = 202M 

2,4 kHz = 2K40 180,7 kHz = 181K 5,65 GHz = 5G65 
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269 § 4. Las emisiones se clasificarân y simbolizarân de acuerdo 
con sus caracteristicas esenciales, que se exponen en el 
numéro 270, y opcionalmente con cualquier caracteristica adi­
cional, segûn se establece en el apéndice 6, parte A. 

270 § 5. Las caracteristicas esenciales (véanse los numéros 271, 
272 y 273) son: 

(1) primer simbolo - tipo de modulacion de la portadora 
principal; 

(2) segundo simbolo — naturaleza de la senal (o senales) 
que modula(n) la portadora principal; 

(3) tercer simbolo — tipo de informaciôn que se va a 
transmitir. 

La modulacion puede no tomarse en cuenta si se utiliza 
sôlo durante cortos periodos y de manera incidental (por ejemplo, 
en casos taies como identificaciôn o llamada) siempre que no 
aumente la anchura de banda necesaria indicada. 

271 § 6. (1) Primer simbolo — tipo de modulacion de la portadora 
principal 

(1.1) Emisiôn de una portadora no modulada N 

(1.2) Emisiôn en la cual la portadora prin­
cipal esta modulada en amplitud (incluidos 
los casos en que las subportadoras tengan 
modulacion angular) 

(1.2.1) Doble banda latéral A 

(1.2.2) Banda latéral ûnica, portadora com­
pléta H 

(1.2.3) Banda latéral ûnica, portadora redu­
cida o de nivel variable R 

(1.2.4) Banda latéral ûnica, portadora su­
primida J 

(1.2.5) Bandas latérales independientes B 

(1.2.6) Banda latéral residual C 
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(1.3) Emisiôn en la que la portadora principal 
tiene modulacion angular 
(1.3.1) Modulacion de frecuencia F 
(1.3.2) Modulacion de fase G 

(1.4) Emisiôn en la cual la portadora prin­
cipal puede tener modulacion de amplitud y 
modulacion angular, bien simultâneamente o 
segûn una secuencia preestablecida D 

(1.5) Emisiôn de impulsos ' 

(1.5.1) Secuencia de impulsos no modu-
lados P 

(1.5.2) Secuencias de impulsos 
(1.5.2.1) modulados en amplitud K 
(1.5.2.2) modulados en anchura/ 

duraciôn L 
(1.5.2.3) modulados en posiciôn/ 

fase M 
(1.5.2.4) en la que la portadora 

tiene modulacion angular 
durante el periodo del 
impulso Q 

(1.5.2.5) .que consiste en una com­
binaciôn de las técnicas 
précédentes o que se pro­
ducen por otros medios V 

(1.6) Casos no comprendidos aqui, en los que una 
emisiôn consiste en la portadora principal 
modulada, bien simultâneamente o segûn 
una secuencia previamente establecida, segùn 
una combinaciôn de dos o mâs de los modos 
siguientes: modulacion en amplitud, angular 
o por impulsos W 

(1.7) Casos no previstos X 

271.1 ' Las emisiones cuya portadora principal esté modulada direc­
tamente por una senal codificada en forma cuantifîcada (por ejemplo, 
modulacion por impulsos codificados) deben denominarse de conformidad 
con los puntos (1.2) o (1.3). 
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272 (2) Segundo simbolo - naturaleza de la senal (o senales) 
que modula(n) la portadora principal 

(2.1) Ausencia de senal moduladora 0 

(2.2) Un solo canal con informaciôn cuantifîcada 
o digital, sin utilizar una subportadora mod­
uladora * 1 

(2.3) Un solo canal con informaciôn cuantifîcada 
o digital, utilizando una subportadora modu­
ladora ' 2 

(2.4) Un solo canal con informaciôn analôgica 3 

(2.5) Dos o mâs canales con informaciôn cuantifî­
cada o digital 7 

(2.6) Dos o mâs canales con informaciôn analô­
gica 8 

(2.7) Sistema compuesto, con uno o mâs canales 
con informaciôn cuantifîcada o digital, junto 
con uno o mâs canales con informaciôn 
analôgica 9 

(2.8) Casos no previstos X 

273 (3) Tercer simbolo — tipo de informaciôn que se va a 
transmitir 2 

(3.1) Ausencia de informaciôn transmitida N 

(3.2) Telegrafia (para recepciôn acûstica) A 

(3.3) Telegrafia (para recepciôn automâtica) B 

(3.4) Facsimil C 

(3.5) Transmisiôn de datos, telemedida, telemando D 

272.1 ' Se excluye el multiplaje por distribuciôn en el tiempo. 

273.1 2 En este texto, la palabra «informaciôn» no incluye informa­
ciôn de naturaleza constante e invariable como la que proporcionan las 
emisiones de frecuencias patron, radares de ondas continuas o de 
impulsos, etc. 
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(3.6) Telefonia (incluida la radiodifusiôn sonora) E 

(3.7) Télévision (video) F 

(3.8) Combinaciones de los 
procedimientos anteriores W 

(3.9) Casos no previstos X 

274 
a NO atribuidos. 

298 
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CAPÎTULO II 

ARTÎCULO 5 

Caracteristicas técnicas de las estaciones 

299 § 1. (1) La elecciôn y el funcionamiento de los aparatos y 
dispositivos que hayan de utilizarse en una estacion, para cuales­
quiera de sus emisiones, se harân de acuerdo con lo dispuesto en el 
présente Reglamento. 

300 (2) Asimismo, siempre que sea compatible con las conside­
raciones de orden practico, la elecciôn de los aparatos y disposi­
tivos de emisiôn, recepciôn y medida, se harâ teniendo en cuenta 
los ùltimos progresos de la técnica, propugnados, entre otros 
documentos, en las Recomendaciones del CCIR. 

301 § 2. El diseno de los equipos transmisores y receptores 
destinados a ser utilizados en una parte dada del espectro de 
frecuencias debiera tener en cuenta las caracteristicas técnicas de 
los equipos transmisores y receptores que puedan utilizarse en 
partes prôximas del espectro, y en otras partes del mismo, siempre 
que se hayan tomado las medidas técnica y econômicamente 
justificables para reducir el nivel de las emisiones no deseadas de 
estos ùltimos equipos transmisores y para reducir la susceptibilidad 
a la interferencia de estos ùltimos equipos receptores. 

302 § 3. Conviene que los equipos que deban utilizarse en una 
estacion apliquen, en la medida de lo posible, los métodos de 
proceso de senales que conduzcan a la mâxima eficacia en la 
utilizaciôn del espectro de frecuencias, de conformidad con las 
Recomendaciones pertinentes del CCIR. Taies métodos incluyen, 
entre otros, ciertas técnicas de expansion de la anchura de banda y, 
en particular en los sistemas de modulacion de amplitud, el empleo 
de la técnica de banda latéral ûnica. 

303 § 4. (1) Las estaciones transmisoras se ajustarân a las tolerancias 
de frecuencias especificadas en el apéndice 7. 

304 (2) Las estaciones transmisoras se ajustarân a los nivelés 
mâximos de potencia admisibles para las emisiones no esenciales, 
que se especifican en el apéndice 8. 
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305 (3) Las estaciones transmisoras se ajustarân a los nivelés 
mâximos de potencia admisibles para las emisiones fuera de 
banda, que se especifiquen en el présente Reglamento para ciertos 
servicios y clases de emisiôn, por ejemplo, en los apéndices 17 
y 27 Aer2 *. De no especificarse taies nivelés mâximos de potencia 
admisibles, las estaciones transmisoras deberân, en la medida de lo 
posible, cumplir las condiciones relativas a la limitaciôn de las 
emisiones fuera de banda que se especifican en las mâs recientes 
Recomendaciones del CCIR. 

306 (4) Ademâs, se procurarâ mantener la tolerancia de fre­
cuencia y el nivel de las emisiones no deseadas en los valores mâs 
bajos que permitan el estado de la técnica y la naturaleza del 
servicio efectuado. 

307 § 5. (1) Igualmente, las anchuras de banda de las emisiones 
serân taies que aseguren la utilizaciôn mâs eficaz del espectro; en 
gênerai, esto requière que las anchuras de banda se mantengan 
dentro de los valores mâs pequenos que permita el estado de la 
técnica y la naturaleza del servicio efectuado. El apéndice 6 
constituye una guia para la determinaciôn de la anchura de banda 
necesaria. 

308 (2) Cuando se utilicen técnicas de expansion de la anchura 
de banda, se debe emplear la densidad espectral de potencia 
minima compatible con la utilizaciôn eficaz del espectro. 

309 § 6. (1) Siempre que sea necesario para la buena utilizaciôn del 
espectro, conviene que los receptores utilizados para un servicio se 
ajusten en la medida de lo posible a las mismas tolerancias de 
frecuencia que los transmisores de ese servicio, teniendo en cuenta 
el efecto Doppler en los casos que procéda. 

310 (2) Las estaciones receptoras deberân, dentro de lo posible, 
utilizar equipos cuyas caracteristicas técnicas sean las adecuadas 
para la clase de emisiôn de que se trate; en particular, conviene 
que su selectividad sea la apropiada, habida cuenta de lo dispuesto 
en el nûmero 307 relativo a las anchuras de banda de las emi­
siones. 

* Nota de la Secretaria General: Véanse el numéro 5189 y la 
Resoluciôn 400. 
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311 (3) Las caracteristicas de funcionamiento de los receptores 
deberân, dentro de lo posible, ser las apropiadas para asegurar que 
éstos no sufran interferencias procedentes de transmisores situados 
a una distancia razonable y que funcionen de acuerdo con las 
disposiciones del présente Reglamento. 

312 § 7. Para el cumplimiento de cuanto se dispone en el pré­
sente Reglamento, las administraciones adoptarân las medidas 
oportunas para la observaciôn frecuente de las emisiones de las 
estaciones dependientes de su jurisdicciôn. Con este fin, en caso 
necesario, utilizarân los medios indicados en el articulo 20. La 
técnica de las mediciones y los intervalos de las mediciones se 
ajustarân, en lo posible, a las mâs recientes Recomendaciones del 
CCIR. 

313 § 8. Se prohibe en todas las estaciones el empleo de las 
emisiones de ondas amortiguadas. 

314 
a NO atribuidos. 

338 
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CAPITULO III 

Frecuencias 

ARTÎCULO 6 

Reglas générales para la asignaciôn 
y el empleo de las frecuencias 

339 § 1. Los Miembros procurarân limitar el numéro de frecuen­
cias y la extension del espectro utilizado al minimo indispensable 
para asegurar el funcionamiento satisfactorio de los servicios 
necesarios. A taies fines, se esforzarân por aplicar, a la mayor 
brevedad, los adelantos técnicos mâs recientes '. 

340 § 2. Los Miembros se comprometen a atenerse a las prescrip­
ciones del Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias, asi 
como a las demâs disposiciones del présente Reglamento, al 
asignar frecuencias a las estaciones que puedan causar interferen­
cias perjudiciales a los servicios efectuados por las estaciones de 
los demâs paises. 

341 § 3. Toda nueva asignaciôn o toda modificaciôn de fre­
cuencia o de otra caracteristica fundamental de una asignaciôn 
existente (véase el apéndice 1 o el apéndice 3), deberâ realizarse de 
tal modo que no pueda producir interferencia perjudicial a los 
servicios efectuados por estaciones que utilicen frecuencias asig­
nadas de conformidad con el Cuadro de atribuciôn de bandas de 
frecuencias, incluido en este capitulo y con las demâs disposiciones 
del présente Reglamento, y cuyas caracteristicas estén inscritas en 
el Registro Internacional de Frecuencias. 

342 § 4. Las administraciones de los Miembros no deben asignar 
a una estacion frecuencia alguna que no se ajuste al Cuadro de 
atribuciôn de bandas de frecuencias, incluido en este capitulo, o a 
las demâs disposiciones del présente Reglamento, excepto en el 
caso de que de tal asignaciôn no resulten interferencias perjudi­
ciales para ningûn servicio efectuado por estaciones que funcionen 
de acuerdo con las disposiciones del Convenio y del présente 
Reglamento. 

339.1 ' Nûmero 130 del Convenio Internacional de Telecomunica­
ciones (Mâlaga-Torremolinos, 1973). 
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343 § 5. La frecuencia asignada a una estacion de un servicio 
dado deberâ hallarse suficientemente separada de los limites de la 
banda atribuida a dicho servicio para que, teniendo en cuenta la 
banda de frecuencias asignada a dicha estacion, no cause interfe­
rencia perjudicial a aquellos servicios a los que se hayan atribuido 
las bandas adyacentes. 

344 § 6. Para la soluciôn de casos de interferencia perjudicial, el 
servicio de radioastronomia se tratarâ como un servicio de radioco­
municaciôn. No obstante, se le concédera protecciôn contra servi­
cios que funcionen en otras bandas, en la misma medida en que 
éstos gocen de protecciôn entre si. 

345 § 7. Para la soluciôn de casos de interferencia perjudicial, al 
servicio de investigaciôn espacial (pasivo) y al servicio de explora­
ciôn de la Tierra por satélite (pasivo) se les concédera protecciôn 
contra servicios que funcionen en otras bandas en la misma 
medida en que éstos gocen de protecciôn entre si. 

346 § 8. Cuando en Regiones o subregiones adyacentes una 
banda de frecuencias esté atribuida a servicios diferentes de la 
misma categoria (véanse las secciones I y II del articulo 8), el 
funcionamiento de esos servicios se basarâ en la igualdad de 
derechos. Por consiguiente, las estaciones de cada servicio, en una 
de estas Regiones o subregiones, funcionarân de tal manera que no 
causen interferencias perjudiciales a los servicios de las demâs 
Regiones o subregiones. 

347 § 9. Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
a una estacion que se encuentre en peligro la utilizaciôn de todos 
los medios de radiocomunicaciôn de que disponga para llamar la 
atenciôn, senalar su estado, su posiciôn y obtener auxilio. 

348 § 10. Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
que, en las circunstancias excepcionales descritas en el 
nûmero 347, una estacion utilice todos los medios de radiocomuni­
caciôn de que disponga para prestar ayuda a una estacion en 
peligro. 

349 
a NO atribuidos. 

373 



RR7-1 

ARTÎCULO 7 

Acuerdos especiales 

374 § 1. Dos o mâs Miembros podrân, en el marco de las 
disposiciones del articulo 31 del Convenio, concerniente a los 
arreglos particulares, concertar acuerdos especiales en lo referente 
a la distribuciôn de subdivisiones de las bandas de frecuencias 
entre los servicios interesados de dichos paises. 

375 § 2. Dos o mâs Miembros podrân, en el marco de las 
disposiciones del articulo 31 del Convenio, concerniente a los 
arreglos particulares, y basândose en los resultados de una confe­
rencia a la que hayan sido invitados todos los Miembros intere­
sados, concertar acuerdos especiales para la asignaciôn de frecuen­
cias a aquellas de sus estaciones que participen en uno o varios 
servicios determinados, en las bandas de frecuencias atribuidas a 
estos servicios por el articulo 8, ya sea por debajo de 5 060 kHz, ya 
por encima de 27 500 kHz, pero no entre estos limites. 

376 § 3. Los Miembros podrân, en el marco de las disposiciones 
del articulo 31 del Convenio, concerniente a los arreglos particu­
lares, concertar, en un piano mundial, acuerdos especiales, elabo­
rados por una conferencia a la que hayan sido invitados todos los 
Miembros, para la asignaciôn de frecuencias a aquellas de sus 
estaciones que participen en un servicio determinado, a condiciôn 
de que dichas asignaciones se efectùen dentro de los limites de las 
bandas de frecuencias atribuidas exclusivamente a este servicio en 
el articulo 8. 

377 § 4. Los acuerdos especiales a que se refieren los 
numéros 374 a 376 no podrân estar en oposiciôn con las disposi­
ciones del présente Reglamento. 

378 § 5. El Secretario General serâ informado con anterioridad a 
la réunion de toda conferencia convocada para la conclusion de 
acuerdos especiales; también le serân comunicados los términos de 
estos acuerdos. El Secretario General pondra en conocimiento de 
todos los Miembros la existencia de taies acuerdos. 
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379 § 6. De conformidad con las disposiciones del articulo 10, la 
Junta Internacional de Registro de Frecuencias podrâ ser invitada 
a delegar représentantes para participar, con carâcter consultivo, 
en el establecimiento de acuerdos especiales y en los trabajos de las 
propias conferencias. Se reconoce la conveniencia de tal participa­
ciôn en la mayoria de los casos. 

380 § 7. Si, ademâs de las disposiciones que puedan tomar en 
virtud del nûmero 375, dos o mâs Miembros eoordinan, en 
cualquiera de las bandas a que se refiere el articulo 8, la utilizaciôn 
de cualquier frecuencia, antes de notificar las asignaciones de 
frecuencia correspondientes lo comunicarân, llegado el caso, a la 
Junta Internacional de Registro de Frecuencias. 

381 
a NO atribuidos. 

390 
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ARTÎCULO 8 

Atribuciôn de bandas de frecuencias 

Introducciôn 

391 § 1. En todos los documentos de la Union en los que 
corresponda utilizar los términos atribuciôn, adjudicaciôn y asigna­
ciôn, éstos tendrân el significado que se les asigna en los numéros 
17 a 19 con la equivalencia en los très idiomas de trabajo indicada 
en el cuadro siguiente: 

Distribuciôn de 
frecuencias entre 

Servicios 

Zonas o paises 

Estaciones 

En francés 

attribution 
(attribuer) 

allotissement 
(allotir) 

assignation 
(assigner) 

En inglés 

allocation 
(to allocate) 

allotment 
(to allot) 

assignment 
(to assign) 

En espanol 

atribuciôn 
(atribuir) 

adjudicaciôn 
(adjudicar) 

asignaciôn 
(asignar) 

Secciôn I. Regiones y Zonas 

392 § 2. Desde el punto de vista de la atribuciôn de las bandas 
de frecuencias, se ha dividido el mundo en très Regiones1 indi­
cadas en el siguiente mapa y descritas en los numéros 393 a 399: 

392.1 1 Debe tenerse en cuenta que cuando, en el présente Regla­
mento, las palabras «région» y «régional» van escritas con minùscula, no 
se refieren a las très Regiones aqui defînidas para los efectos de la 
atribuciôn de bandas de frecuencias. 
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La parte sombreada représenta la Zona Tropical definida en los numéros 406 a 410 y 411. 
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393 Région 1: 

La Région 1 comprende la zona limitada al este por la 
linea A (mâs adelante se definen las lineas A, B y C), y al oeste 
por la linea B, excepto los territorios del Iran situados dentro de 
estos limites. Comprende también los territorios de Turquia y de la 
Union de Repûblicas Socialistas Sovieticas que se hallan fuera de 
dichos limites, asi como el territorio de la Repûblica Popular de 
Mongolia y la zona al norte de la U.R.S.S. que se encuentra entre 
las lineas À y C. 

394 Région 2: 

La Région 2 comprende la zona limitada al este por la 
linea B y al oeste por la linea C. 

395 Région 3: 

La Région 3 comprende la zona limitada al este por la 
linea C y al oeste por la linea A, excepto los territorios de la 
Repûblica Popular de Mongolia, de Turquia, de la U.R.S.S. y de la 
zona al norte de la U.R.S.S. Comprende, asimismo, la parte del 
territorio del Iran situada fuera de estos limites. 

396 Las lineas A, B y C se definen en la forma siguiente: 

397 Linea A : 

La linea A parte del Polo Norte; sigue el meridiano 
40° Este de Greenwich hasta el paralelo 40° Norte; continua des­
pués por un arco de circulo mâximo hasta el punto de intersecciôn 
del meridiano 60° Este con el Trôpico de Cancer, y, finalmente, 
por el meridiano 60° Este hasta el Polo Sur. 

398 Linea B: 

La linea B parte del Polo Norte; sigue el meridiano 
10° Oeste de Greenwich hasta su intersecciôn con el para­
lelo 72° Norte; continua después por un arco de circulo mâximo 
hasta el punto de intersecciôn del meridiano 50° Oeste con el 
paralelo 40° Norte; sigue de nuevo un arco de circulo mâximo 
hasta el punto de intersecciôn del meridiano 20° Oeste con el 
paralelo 10° Sur, y, finalmente, por el meridiano 20° Oeste hasta el 
Polo Sur. 
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399 Linea C: 

La linea C parte del Polo Norte; sigue el arco de circulo 
mâximo hasta el punto de intersecciôn del paralelo 65° 30' Norte 
con el limite internacional en el estrecho de Bering; continua por 
un arco de circulo mâximo hasta el punto de intersecciôn del 
meridiano 165° Este de Greenwich con el paralelo 50° Norte; sigue 
de nuevo un arco de circulo mâximo hasta el punto de intersecciôn 
del meridiano 170° Oeste con el paralelo 10° Norte; continua por 
el paralelo 10° Norte hasta su intersecciôn con el meri­
diano 120° Oeste, y, finalmente, por el meridiano 120° Oeste hasta 
el Polo Sur. 

400 § 3. A los efectos de la aplicaciôn del présente Reglamento, 
por «Zona Africana de Radiodifusiôn» se entiende: 

401 a) los paises, partes de paises, territorios y grupos 
de territorios afncanos situados entre los para­
lelos 40° Sur y 30° Norte; 

402 b) las islas del Océano îndico al oeste del meri­
diano 60° Este de Greenwich, situadas entre el 
paralelo 40° Sur y el arco de circulo mâximo que 
pasa por los puntos de coordenadas 45° Este, 
11°30' Norte y 60° Este, 15° Norte; 

403 c) las islas del Océano Atlàntico al este de la linea B 
definida en el nûmero 398 del présente Reglamento, 
situadas entre los paralelos 40° Sur y 30° Norte. 

404 § 4. La «Zona Europea de Radiodifusiôn» esta limitada: al 
oeste, por el limite Oeste de la Région 1 ; al este, por el meridiano 
40° Este de Greenwich, y, al sur, por el paralelo 30° Norte, de 
modo que incluya la parte occidental de la U.R.S.S., la parte 
septentrional de Arabia Saudita y las partes de los paises que 
bordean el Mediterrâneo comprendidas en dichos limites. Asi­
mismo, Iraq y Jordania estân incluidos en la Zona Europea de 
Radiodifusiôn. 

405 § 5. La «Zona Maritima Europea» esta limitada al norte por 
Mob-87 una linea que sigue a lo largo del paralelo 72° Norte, desde su 

intersecciôn con el meridiano 55° Este de Greenwich hasta su 
intersecciôn con el meridiano 5° Oeste; sigue luego por este 
meridiano hasta su intersecciôn con el paralelo 67° Norte y, por 
ûltimo continua a lo largo de dicho paralelo hasta su intersecciôn 
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con el meridiano 32° Oeste; al oeste por una linea que se extiende 
a lo largo del meridiano 32° Oeste hasta su intersecciôn con el 
paralelo 30° Norte; al sur, por una linea que sigue a lo largo del 
paralelo 30° Norte hasta su intersecciôn con el meridiano 
43° Este; al este, por una linea que se extiende a lo largo del 
meridiano 43° Este hasta su intersecciôn con el paralelo 
60° Norte, siguiendo luego por este paralelo hasta su intersecciôn 
con el meridiano 55° Este y continua por este ùltimo meridiano 
hasta su intersecciôn con el paralelo 72° Norte. 

406 § 6. (1) La «Zona Tropical» (véase el mapa en el nûmero 392) 
comprende: 

407 a) en la Région 2, toda la zona que se extiende entre 
los trôpicos de Cancer y Capricornio; 

408 b) en las Regiones 1 y 3, la zona que se extiende entre 
los paralelos 30° Norte y 35° Sur incluyendo, ade­
mâs: 

409 1) la zona comprendida entre los meridianos 
40° Este y 80° Este de Greenwich y los paralelos 
30° Norte y 40° Norte; 

410 2) la parte de Libia situada al norte del paralelo 
30° Norte. 

411 (2) En la Région 2, la Zona Tropical podrâ extenderse 
hasta el paralelo 33° Norte por acuerdos especiales concluidos 
entre los paises interesados de esta Région (véase el articulo 7). 

412 § 7. Una subregiôn es una zona formada por dos o mâs 
paises de una misma Région. 

Secciôn II. Categoria de los servicios y de las atribuciones 

413 Servicios primarios, permitidos y secundarios 

414 § 8. (1) Cuando, en una casilla del Cuadro que figura en la 
secciôn IV de este articulo, una banda de frecuencias se atribuye a 
varios servicios, ya sea en todo el mundo ya en una Région, estos 
servicios se enumeran en el siguiente orden: 

415 a) servicios cuyo nombre esta impreso en el Cuadro en 
«mayùsculas» (ejemplo: FIJO); éstos se denominan 
servicios «primarios»; 



RR8-6 

416 b) servicios cuyo nombre esta impreso en el Cuadro en 
«mayûsculas» entre barras (ejemplo: /RADIOLO­
CALIZACIÔN/); éstos se denominan servicios 
«permitidos» (véase el nûmero 419); 

417 c) servicios cuyo nombre esta impreso en el Cuadro en 
«caractères normales» (ejemplo: Môvil); éstos se 
denominan servicios «secundarios» (véanse los 
numéros 420 a 423.) 

418 (2) Las observaciones complementarias deben indicarse en 
caractères normales (ejemplo: MÔVIL salvo môvil aeronâutico). 

419 (3) Los servicios permitidos y primarios tienen los mismos 
derechos, salvo que, en la preparaciôn de planes de frecuencias, los 
servicios primarios, con relaciôn a los servicios permitidos, serân 
los primeros en escoger frecuencias. 

420 (4) Las estaciones de un servicio secundario: 

421 a) no deben causar interferencia perjudicial a las 
estaciones de un servicio primario o de un servicio 
permitido a las que se les hayan asignado frecuen­
cias con anterioridad o se les puedan asignar en el 
futuro; 

422 b) no pueden reclamar protecciôn contra interferen­
cias perjudiciales causadas por estaciones de un 
servicio primario o de un servicio permitido a las 
que se les hayan asignado frecuencias con anterio­
ridad o se les puedan asignar en el futuro; 

423 c) pero tienen derecho a la protecciôn contra interfe­
rencias perjudiciales causadas por estaciones del 
mismo servicio o de otros servicios secundarios a 
las que se les asignen frecuencias ulteriormente. 

424 (5) Cuando en una nota del Cuadro se indica que una 
banda esta atribuida a un servicio «a titulo secundario» en una 
zona menos extensa que una Région o en un pais determinado, se 
trata de un servicio secundario en el sentido definido en los 
numéros 420 a 423. 
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425 (6) Cuando en una nota del Cuadro se indica que una 
banda esta atribuida a un servicio «a titulo primario» o «a titulo 
permitido» en una zona menos extensa que una Région o en un 
pais determinado, se trata de un servicio primario o de un servicio 
permitido en dicha zona o en dicho pais ùnicamente (véase el 
numéro 419). 

426 Atribuciones adicionales 

427 § 9. (1) Cuando en una nota del Cuadro se indica que una 
banda esta «también atribuida» a un servicio en una zona menos 
extensa que una Région o en un pais determinado, se trata de una 
atribuciôn «adicional», es decir, de una atribuciôn que se agrega 
en esta zona o en este pais al servicio o a los servicios indicados en 
el Cuadro (véase el nûmero 428). 

428 (2) Si la nota del Cuadro no impone ninguna restricciôn al 
servicio o servicios en cuestiôn, excepto la obligaciôn de funcionar 
en una zona o en un pais determinado, las estaciones de este 
servicio o servicios funcionan sobre la base de igualdad de 
derechos con las estaciones del otro o de los otros servicios 
primarios indicados en el Cuadro. 

429 (3) Si a una atribuciôn adicional se le imponen otras 
restricciones, ademâs de la de funcionar en una zona o en un pais 
determinado, se hacen constar taies restricciones en la correspon­
diente nota del Cuadro. 

430 Atribuciones sustitutivas 

431 § 10. (1) Cuando en una nota del Cuadro se indica que una 
banda esta «atribuida» a un servicio en una zona menos extensa 
que una Région o en un pais determinado, se trata de una 
atribuciôn «sustitutiva», es decir, de una atribuciôn que reemplaza 
en esta zona o en este pais a la atribuciôn que se indica en el 
Cuadro (véase el nûmero 432). 

432 (2) Si la nota del Cuadro no impone ninguna restricciôn a 
las estaciones del servicio o de los servicios en cuestiôn, excepto la 
obligaciôn de funcionar en una zona o en un pais determinado, las 
estaciones de este servicio o servicios funcionan sobre la base de 
igualdad de derechos con las estaciones de los otros servicios 
primarios indicados en el Cuadro y a los cuales esta atribuida la 
banda en otras zonas o en otros paises. 
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433 (3) Si a las estaciones de un servicio que es objeto de una 
atribuciôn sustitutiva se les imponen ciertas restricciones, ademâs 
de la de funcionar ùnicamente en una zona o en un pais 
determinados, se hacen constar taies restricciones en la correspon­
diente nota del Cuadro. 

434 Disposiciones varias 

435 § 11. (1) Cuando en el présente Reglamento se indica que un 
servicio puede funcionar en una banda de frecuencias a reserva de 
no causar interferencia perjudicial ello implica, ademâs, que este 
servicio no puede reclamar protecciôn contra interferencias perju­
diciales causadas por los otros servicios a los que, de conformidad 
con el Capitulo III del présente Reglamento, esta atribuida la 
banda. 

436 (2) El término «servicio fijo», cuando figura en la sec­
ciôn IV de este articulo, no incluye los sistemas que utilizan la 
propagaciôn por dispersion ionosférica, excepto si se dispone lo 
contrario en una nota del Cuadro. 

Secciôn III. Disposiciôn del Cuadro de atribuciôn 
de bandas de frecuencias 

437 § 12. (1) El encabezamiento del Cuadro que figura en la secciôn 
IV de este articulo comprende très columnas que corresponden a 
cada una de las Regiones (véase el nûmero 392). Segûn que una 
atribuciôn ocupe la totalidad de la anchura del Cuadro o sola­
mente una o dos de las très columnas, se trata, respectivamente, de 
una atribuciôn mundial o de una atribuciôn Régional. 

438 (2) La banda de frecuencias a que se refiere cada atribuciôn 
se indica en la esquina superior izquierda de la casilla en cuestiôn. 

439 (3) Dentro de cada una de las categorias especificadas en 
los numéros 415 a 417, los servicios se indican por orden alfabé­
tico de sus nombres en francés. Este orden no implica ninguna 
prioridad relativa dentro de la misma categoria. 

440 (4) Cuando una atribuciôn del Cuadro vaya acompanada 
de una indicaciôn entre paréntesis, la atribuciôn al servicio se 
limitarâ al tipo de explotaciôn indicado. 
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441 (5) Los numéros que aparecen en la parte inferior de las 
casillas del Cuadro, debajo de los nombres del servicio o de los 
servicios a los que se atribuye la banda, son referencias a notas 
situadas al pie de las paginas, que se aplican a todas las atribu­
ciones que figuran en la casilla de que se trate. 

442 (6) Los numéros que figuran, en algunos casos, a la derecha 
del nombre de un servicio, son referencias a notas que aparecen al 
pie de la pagina, que se refieren ùnicamente a este servicio. 

443 (7) En ciertos casos, para aligerar el texto, se han simplifi­
cado los nombres de los paises que figuran en las notas al Cuadro 
de atribuciôn de bandas de frecuencias. 
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Secciôn IV. Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias 
(véase el nûmero 208) 

kHz 
9 - 7 0 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

Inferior a 9 

9 - 1 4 

14 - 19,95 

19,95 - 20,05 

20,05 - 70 

Région 2 Région 3 

[no atribuida) 

444 445 

RADIONAVEGACIÔN 

FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 448 

446 447 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(20 kHz) 

FIJO 
MÔVIL MARlTIMO 448 

447 449 
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444 Las administraciones que autoricen el empleo de frecuencias inferiores a 
9 kHz deberân asegurarse de que no se producen interferencias perjudiciales a 
los servicios a los que se han atribuido las bandas de frecuencias superiores a 
9 kHz (véase el nûmero 1816). 

445 Se insta a las administraciones que efectùen investigaciones ciéntîficas 
empleando frecuencias inferiores a 9 kHz a que lo comuniquen a las otras 
administraciones interesadas, a fin de que pueda proporcionarse a esas 
investigaciones toda la protecciôn posible contra la interferencia perjudicial. 

446 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Polonia, Repûblica Democrâ­
tica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 14-17 kHz esta también 
atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn. 

447 Las estaciones de los servicios a los que se han atribuido las bandas 
14 -19,95 kHz y 20,05 - 70 kHz, y ademâs en la Région 1 las bandas 72 -
84 kHz y 86 - 90 kHz, podrân transmitir frecuencias patron y senales horarias. 
Taies estaciones quedaran protegidas contra interferencias perjudiciales. En 
Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Checoslovaquia y U.R.S.S., se utili­
zarân las frecuencias de 25 kHz y 50 kHz para los mismos fines y en las 
mismas condiciones. 

448 La utilizaciôn de las bandas 14 -19,95 kHz, 20,05 - 70 kHz y 70 - 90 kHz 
MoM7 (72 - 84 kHz y 86 - 90 kHz en la Région 1) por el servicio môvil maritimo esta 

limitada a las estaciones costeras radiotelegrâficas (Al A y F1B solamente). 
Excepcionalmente, esta autorizado el empleo de las clases de emisiôn J2B o 
J7B, a condiciôn de que no se rebase la anchura de banda necesaria utilizada 
normalmente para emisiones de clase Al A o F1B en las bandas de que se trata. 

449 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Polonia, Repûblica Democrâ­
tica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 67 - 70 kHz esta también 
atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn. 
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kHz 
70 - 110 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

70 - 7 2 
RADIONAVEGACIÔN 451 

7 2 - 8 4 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 448 
RADIONAVEGACIÔN 451 

447 

8 4 - 8 6 
RADIONAVEGACIÔN 451 

8 6 - 9 0 
FIXE 
MÔVIL MARÎTIMO 448 
RADIONAVEGACIÔN 

447 

Région 2 

7 0 - 9 0 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 448 
RADIONAVEGACIÔN 

MARÏTIMA 451 

Radiolocalizaciôn 

452 

Région 3 

70 - 7 2 
RADIONAVEGACIÔN 451 
Fijo 
Môvil maritimo 448 

450 

7 2 - 8 4 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 448 
RADIONAVEGACIÔN 451 

8 4 - 8 6 
RADIONAVEGACIÔN 451 
Fijo 
Môvil maritimo 448 

450 

8 6 - 9 0 
FIJO 

MÔVIL MARÎTIMO 448 
RADIONAVEGACIÔN 451 

9 0 - 1 1 0 RADIONAVEGACIÔN 453 
Fijo 

453A 454 
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450 Categoria de servicio diferente: en Bangladesh, Iran y Pakistan, la atribu­
ciôn de las bandas 70 - 72 kHz y 84 - 86 kHz a los servicios fijo y môvil 
maritimo es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

451 En las bandas 70-90 kHz (70-86 kHz en la Région 1) y 110-130 kHz 
Mob-87 (112 - 130 kHz en la Région 1), podrân utilizarse sistemas de radionavegaciôn 

por impulsos siempre y cuando no causen interferencia perjudicial a otros 
servicios a que estân atribuidas esas bandas. 

452 En la Région 2, las estaciones del servicio de radionavegaciôn maritima en 
las bandas 70-90 kHz y 110-130 kHz podrân establecerse y funcionar, a 
reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14, con 
las administraciones cuyos servicios, a los que estas bandas estân atribuidas, 
son susceptibles de ser afectados. No obstante, las estaciones de los servicios 
fijo, môvil maritimo y de radiolocalizaciôn no deben causar interferencia 
perjudicial a las estaciones del servicio de radionavegaciôn maritima que se 
establezcan como consecuencia de taies acuerdos. 

453 Se insta a las administraciones que explotan estaciones del servicio de 
radionavegaciôn en la banda 90-110 kHz a que coordinen las caracteristicas 
técnicas y de explotaciôn de modo que se évite interferencia perjudicial a los 
servcicios proporcionados por estas estaciones. 

453A En la banda 90-110 kHz, el Reino Unido puede continuar la explotaciôn 
Mob-87 de sus estaciones costeras radiotelegrâficas en servicio el 14 de septiembre de 

1987, a titulo secundario. 

454 Las emisiones de las clases Al A o F1B, A2C, A3C, F1C o F3C son las 
ûnicas autorizadas para las estaciones del servicio fijo en las bandas atribuidas 
a este servicio entre 90 kHz y 160 kHz (148,5 kHz en la Région 1) y para las 
estaciones del servicio môvil maritimo en las bandas atribuidas a este servicio 
entre 110 kHz y 160 kHz (148,5 kHz en la Région 1). Excepcionalmente, las 
estaciones del servicio môvil maritimo podrân también utilizar las clases de 
emisiôn J2B o J7B en las bandas entre 110 kHz y 160 kHz (148,5 kHz en la 
Région 1). 
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kHz 
110 - 130 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

110 - 112 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 

454 

112 - 115 
RADIONAVEGACIÔN 451 

115 - 117.6 
RADIONAVEGACIÔN 451 
Fijo 
Môvil maritimo 

454 456 

117.6 - 126 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 451 

454 

126 - 129 
RADIONAVEGACIÔN 451 

129 - 130 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 451 

454 

Région 2 

110 - 130 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 

MARÏTIMA 451 
Radiolocalizaciôn 

452 454 

Région 3 

110 - 112 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 451 

454 

112 - 117.6 
RADIONAVEGACIÔN 451 
Fijo 
Môvil maritimo 

454 455 

117.6 - 126 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 451 

454 

126 - 129 
RADIONAVEGACIÔN 451 
Fijo 
Môvil maritimo 

454 455 

129 - 130 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 451 

454 
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455 Categoria de servicio diferente: en Bangladesh, Iran y Pakistan, la atribu­
ciôn de las bandas 112-117,6 kHz y 126 -129 kHz a los servicios fijo y môvil 
maritimo es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

456 Categoria de servicio diferente: en la Repûblica Fédéral de Alemania, la 
atribuciôn de la banda 115-117,6 kHz a los servicios fijo y môvil maritimo es 
a titulo primario (véase el numéro 425) y al servicio de radionavegaciôn a 
titulo secundario (véase el numéro 424). 
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kHz 
130 - 315 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

130 - 1483 
MÔVIL MARÎTIMO 
/FIJO/ 

454 457 

148,5 - 255 
RADIODIFUSIÔN 

460 461 462 

255 - 2833 
RADIODIFUSIÔN 
/RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA/ 
463 

462 464 464A 

283^ - 315 
RADIONAVEGACIÔN 

MARÏTIMA 
(radiofaros) 466 

/RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA/ 

464A 465 466A 

Région 2 

130 - 160 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 

454 

160 - 190 
FIJO 

459 

Région 3 

130 - 160 
FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 

454 

160 - 190 
FIJO 
Radionavegaciôn 

aeronâutica 

190 - 200 
RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

200 - 275 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

Môvil aeronâutico 

275 - 285 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 
Môvil aeronâutico 
Radionavegaciôn 

maritima (radiofaros) 

200-285 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

Môvil aeronâutico 

285 - 315 
RADIONAVEGACIÔN MARÏTIMA 

(radiofaros) 466 
/RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA/ 
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457 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
130-148,5 kHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio de 
radionavegaciôn. En el interior de estos paises, y entre ellos, el citado servicio 
funciona sobre la base de igualdad de derechos. 

458 SUP* 
Mob-87 

459 En las zonas polares de la Région 2 (al norte de 60° N y al sur de 60° S), 
sujetas a las perturbaciones debidas a las auroras, el servicio fijo aeronâutico 
es el servicio primario en la banda 160-190 kHz. 

460 Atribuciôn sustitutiva: en Angola, Botswana, Burundi, Congo, Malawi, 
Ruanda. Repûblica Sudafricana y Zaire, la banda 160 - 200 kHz esta atribuida, 
a titulo primario, al servicio fijo. 

461 Atribuciôn adicional: en Somalia, la banda 200-255 kHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

462 Atribuciôn sustitutiva: en Angola, Botswana, Burundi, Camerùn, Repûblica 
Centroafricana, Congo, Etiopia, Kenya, Lesotho, Madagascar, Malawi, 
Mozambique, Namibia, Nigeria, Oman, Rwanda, Repûblica Sudafricana, 
Swazilandia, Tanzania, Chad, Zaire, Zambia y Zimbabwe, la banda 
200 - 283,5 kHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn 
aeronâutica. 

463 Categoria de servicio diferente: en Sudân y Yemen (R.D.P. del), la 
atribuciôn de la banda 255 - 283,5 kHz al servicio de radionavegaciôn aero­
nâutica es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

464 Atribuciôn sustitutiva: en Tûnez, la banda 255 - 283,5 kHz esta atribuida, a 
titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

464A En la Région 1, el cambio de limite de la banda de 285 kHz a 283,5 kHz, 
Mob-87 entrarâ en vigor el 1 de febrero de 1990 (véase la Resoluciôn 500). 

* Nota de la Secretaria General: Esta nota se ha renumerado 464A, para que 
conserve el orden cronolôgico. 
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465 Las estaciones noruegas del servicio fijo situadas en las zonas septentrio­
nales (al norte de 60° N) sujetas a las perturbaciones debidas a las auroras, 
quedan autorizadas para continuar su funcionamiento empleando cuatro 
frecuencias de las bandas 283,5 - 490 kHz y 510 - 526,5 kHz. 

466 En la banda 285 - 325 kHz (283,5 - 325 kHz en la Région 1), en el servicio 
de radionavegaciôn maritima, las estaciones de radiofaro pueden también 
transmitir informaciôn suplementaria util a la navegacion utilizando técnicas 
de banda estrecha, a condiciôn de no afectar de manera significativa la funciôn 
primaria del radiofaro. 

466A Atribuciôn adicional: en la Région 1, la banda de frecuencias 
Mob-87 285,3 - 285,7 kHz esta atribuida también al servicio de radionavegaciôn mari­

tima (distinto de los radiofaros) a titulo permitido. 



kHz 
315 - 505 

RR8-19 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

315 - 325 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 
Radionavegaciôn maritima 

(radiofaros) 466 

465 467 

315 - 325 
RADIONAVEGACIÔN 

MARÏTIMA 
(radiofaros) 466 

Radionavegaciôn 
aeronâutica 

315 - 325 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

RADIONAVEGACIÔN 
MARÏTIMA 
(radiofaros) 466 

325-405 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 

325 - 3 3 5 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

Môvil aeronâutico 
Radionavegaciôn maritima 

(radiofaros) 

325 - 405 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

Môvil aeronâutico 

465 

335-405 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 
Môvil aeronâutico 

405 - 4 1 5 
RADIONAVEGACIÔN 468 

465 

405 - 4 1 5 
RADIONAVEGACIÔN 468 
Môvil aeronâutico 

415 - 435 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 
/MÔVIL 

MARÎTIMO/ 470 

465 

415 - 495 
MÔVIL MARÎTIMO 470 

Radionavegaciôn aeronâutica 470A 

435 - 495 
MÔVIL MARÎTIMO 470 
Radionavegaciôn 

aeronâutica 

465 471 472A 469 469A 471 472 A 

495-505 MÔVIL (socorro y llamada) 

472 
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467 Categoria de servicio diferente: en la U.R.S.S. y en las zonas bûlgara, 
rumana y turca del Mar Negro, la atribuciôn de la banda 315-325 kHz al 
servicio de radionavegaciôn maritima es a titulo primario (véase el 
nûmero 425), en las siguientes condiciones: 

a) en las zonas del Mar Negro y del Mar Blanco, el servicio de 
radionavegaciôn maritima es el servicio primario y el servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica es el servicio permitido; 

b) en la zona del Mar Bâltico, la asignaciôn de frecuencia en esta banda a 
las nuevas estaciones de radionavegaciôn maritima o aeronâutica se 
harâ previa consulta entre las administraciones interesadas. 

468 La frecuencia 410 kHz esta designada para radiogoniometria en el servicio 
de radionavegaciôn maritima. Los demâs servicios de radionavegaciôn a los 
que se ha atribuido la banda 405-415 kHz no deberân causar interferencia 
perjudicial a la radiogoniometria en la banda 406,5 - 413,5 kHz. 

469 Categoria de servicio diferente: en Afganistân, Australia, China, Territorios 
Mob-87 franceses de Ultramar de la Région 3, India, Indonesia, Repûblica Islâmica 

del Iran, Japon, Pakistan, Papua Nueva Guinea y Sri Lanka la atribuciôn de la 
banda 415 - 495 kHz al servicio de radionavegaciôn aeronâutica, es a titulo 
permitido. Las administraciones de estos paises adoptarân todas las medidas 
practicas necesarias para asegurar que las estaciones de radionavegaciôn 
aeronâutica que funcionan en la banda 435 - 495 kHz no causen interferencia a 
las estaciones costeras en la recepciôn de las estaciones de barco que 
transmitan en frecuencias designadas con carâcter mundial para estas esta­
ciones (véase el nûmero 4237). 

469A Categoria de servicio diferente: en Cuba, en los Estados Unidos y en 
Mob-87 Mexico la banda 415-435 kHz esta atribuida a titulo primario al servicio de 

radionavegaciôn aeronâutica. 

470 El uso de las bandas 415 - 495 kHz y 505 - 526,5 kHz (505 - 510 kHz en la 
Région 2) por el servicio môvil maritimo esta limitado a la radiotelegrafia. 

470A En la Région 2, la utilizaciôn de la banda 435 - 495 kHz por el servicio de 
Mob-87 radionavegaciôn aeronâutica esta limitada a los radiofaros no direccionales 

que no utilicen transmisiones vocales. 
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471 Las bandas 490-495 kHz y 505-510 kHz estarân sujetas a las disposi-
Mob-87 ciones del nûmero 3018 hasta la fecha de entrada en vigor de la banda de 

guarda reducida de acuerdo con la Resoluciôn 210 (Mob-87). 

472 La frecuencia de 500 kHz es una frecuencia internacional de socorro y de 
Mob-87 llamada en radiotelegrafia Morse. En los articulos 37, 38, N 38 y 60 se fijan las 

condiciones para la utilizaciôn de esta frecuencia. 

472A En el servicio môvil maritimo, y a partir de la fecha en que el sistema 
Mob-87 mundial de socorro y seguridad maritimos entre plenamente en servicio (véase 

la Resoluciôn 331 (Mob-87)), la frecuencia 490 kHz deberâ utilizarse exclusiva­
mente para la transmisiôn por las estaciones costeras de avisos a los nave­
gantes, boletines meteorolôgicos e informaciôn urgente con destino a los 
barcos, por medio de telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha. Las 
condiciones para la utilizaciôn de la frecuencia 490 kHz se prescriben en los 
articulos N 38 y 60, y en la Resoluciôn 329 (Mob-87). Se ruega a las 
administraciones que, al utilizar la banda 415 - 495 kHz para el servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica, se aseguren de que no se cause interferencia 
perjudicial a la frecuencia 490 kHz. 
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kHz 
505 — 1 606^5 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

505 - 526,5 
MÔVIL MARÎTIMO 470 
/RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA/ 

465 471 474 475 476 

526^ - 1 606^ 
RADIODIFUSIÔN 

478 

Région 2 

505 - 510 
MÔVIL MARÎTIMO 470 

471 

510 - 525 
MÔVIL 474 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 

525 - 535 
RADIODIFUSIÔN 477 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 

535 - 1 605 
RADIODIFUSIÔN 

Région 3 

505 - 5263 
MÔVIL 

MARÎTIMO 470 474 
/RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA/ 
Môvil aeronâutico 
Môvil terrestre 

471 

5263-535 
RADIODIFUSIÔN 
Môvil 

479 

535 - 16063 
RADIODIFUSIÔN 
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473 SUP 
Mob-87 

474 Las condiciones de utilizaciôn de la frecuencia de 518 kHz por el servicio 
Mob-87 môvil maritimo estân descritas en los articulos 38, N 38 y 60 (véanse la 

Resoluciôn 324 (Mob-87) y el articulo 14A). 

475 En la banda 515,5 - 526,5 kHz, Austria puede continuar explotando sola­
mente aquellas estaciones de radiodifusiôn que se mencionan en el Protocolo 
Adicional III de las Actas Finales de la Conferencia Administrativa de 
Radiodifusiôn en ondas kilométricas y hectométricas (Regiones 1 y 3) 
(Ginebra, 1975). Esta explotaciôn se permite hasta la entrada en vigor de una 
révision del Plan de Ginebra, 1975, y a reserva de no causar interferencia 
perjudicial a los servicios môvil maritimo y de radionavegaciôn aeronâutica. 

476 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 519,5 - 526,5 kHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiodifusiôn, para la 
transmisiôn de informaciones de utilidad pûblica. 

477 En la Région 2, en la banda 525 - 535 kHz, la potencia de la portadora de 
las estaciones de radiodifusiôn no deberâ excéder de 1 kW durante el dia y de 
250 vatios durante la noche. 

478 Atribuciôn adicional: en Angola, Botswana, Lesotho, Malawi, Mozam­
bique, Namibia, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Zambia y Zimbabwe, la 
banda 526,5 - 535 kHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio 
môvil. 

479 Atribuciôn adicional: en China, la banda 526,5-535 kHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 
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kHz 
1 605 - 1 800 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 6063 - 1 625 
MÔVIL 

MARÎTIMO 480A 
/FIJO/ 
/MÔVIL TERRESTRE/ 

483 484 

1 625 - 1 635 
RADIO­

LOCALIZACIÔN 487 

485 486 

1635 - 1800 
MOVIL 

MARÎTIMO 480A 
/FIJO/ 
/MOVIL TERRESTRE/ 

483 484 488 

Région 2 

1 605 - 1 625 
RADIODIFUSIÔN 480 

480A 481 

1 625 - 1 705 
RADIODIFUSIÔN 480 
/FIJO/ 
/MÔVIL/ 
Radiolocalizaciôn 

480A 481 

1 705 - 1 800 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 

Région 3 

1 6063 - 1 800 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN 

482 
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480 En la Région 2, la utilizaciôn de la banda 1 605 -1 705 kHz por las 
Orb-88 estaciones del servicio de radiodifusiôn esta sujeta al Plan establecido por la 

Conferencia Administrativa Régional de Radiocomunicaciones (Rio de 
Janeiro, 1988). 

En la Région 2, la relaciôn entre los servicios de radiodifusiôn, fijo y 
môvil, en la banda 1 625 -1 705 kHz, se muestra en el nûmero 419. Sin 
embargo, el examen de las asignaciones de frecuencias a estaciones de los 
servicios fijo y môvil en la banda 1 625 -1 705 kHz, en virtud del nûmero 1241 
tendrân en cuenta las adjudicaciones que aparecen en el Plan establecido por 
la Conferencia Administrativa Régional de Radiocomunicaciones (Rio de 
Janeiro, 1988). 

480A En la banda 1605 - 1705 kHz, cuando una estacion del servicio de radiodi-
Mob-87 fusion de la Région 2 resuite afectada, la zona de servicio de las estaciones del 

servicio môvil maritimo en la Région 1 se limitarâ a la determinada por la 
propagaciôn de la onda de superficie. 

481 En la Région 2, hasta la fecha que détermine la conferencia administrativa 
régional de radiocomunicaciones a que se hace menciôn en el nûmero 480, la 
banda 1 605 -1 705 kHz estarâ atribuida a los servicios fijo, môvil y de 
radionavegaciôn aeronâutica a titulo primario, y al servicio de radiolocaliza­
ciôn a titulo secundario (véase la Recomendaciôn 504). 

482 Atribuciôn adicional: en Australia, Indonesia, Nueva Zelandia, Filipinas, 
Singapur, Sri Lanka y Tailandia, la banda 1 606,5 -1 705 kHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiodifusiôn. 

483 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Nigeria, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Chad, Checoslovaquia y U.R.S.S., 
la atribuciôn de las bandas 1 606,5 -1 625 kHz, 1 635 - 1 800 kHz y 
2 107 - 2 160 kHz a los servicios fijo y môvil terrestre es a titulo primario 
(véase el nûmero 425). 

484 Algunos paises de la Région 1 utilizan sistemas de radiodeterminaciôn en 
las bandas 1 606,5 -1 625 kHz, 1 635 -1 800 kHz, 1 850 - 2 160 kHz, 2 194 -
2 300 kHz, 2 502 - 2 850 kHz y 3 500 - 3 800 kHz. La instalaciôn y explotaciôn 
de estos sistemas estân sujetas al acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. La potencia média radiada por estas estaciones no superarâ los 
50 vatios. 

485 Atribuciôn adicional: en Angola, Bulgaria, Hungria, Mongolia, Nigeria, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Chad, Checoslovaquia y U.R.S.S., 
las bandas 1 625 -1 635 kHz, 1 800 -1 810 kHz y 2 160 - 2 170 kHz estân tam­
bién atribuidas, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil terrestre a reserva 
de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. 
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486 En la Région 1, en las bandas 1 625 -1 635 kHz, 1800-1810 kHz y 
2 160 - 2 170 kHz (excepto en los paises mencionados en el nûmero 485 y los 
mencionados en el nûmero 499 en lo que concierne a la banda 
2 160 - 2 170 kHz), las estaciones existentes de los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico (y las estaciones del servicio môvil aeronâutico (OR) en la 
banda 2 160-2 170 kHz), podrân continuar funcionando, a titulo primario, 
hasta que se determinen y pongan en explotaciôn asignaciones sustitutivas 
satisfactorias de conformidad con la Resoluciôn 38. 

487 En la Région 1, la instalaciôn y la explotaciôn de estaciones del servicio de 
radiolocalizaciôn en las bandas 1 625 -1 635 kHz, 1 800 -1 810 kHz y 2 160 -
2170 kHz estarân sujetas al acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14 (véase también el nûmero 486). La potencia média radiada por las 
estaciones de radiolocalizaciôn no superarâ los 50 vatios. Se prohiben los 
sistemas de impulsos en estas bandas. 

488 En la Repûblica Fédéral de Alemania, Dinamarca, Finlandia, Hungria, 
Irlanda, Israël, Jordania, Malta, Noruega, Polonia, Repûblica Democrâtica 
Alemana, Reino Unido, Suecia, Checoslovaquia y U.R.S.S., las administra­
ciones podrân atribuir hasta 200 kHz al servicio de aficionados en las bandas 
1 715 -1 800 kHz y 1 850 - 2 000 kHz. Sin embargo, al procéder a taies atribu­
ciones en estas bandas, las administraciones, después de consultar con las de 
los paises vecinos, deberân tomar las medidas eventualmente necesarias para 
evitar que su servicio de aficionados cause interferencias perjudiciales a los 
servicios fijo y môvil de los demâs paises. La potencia média de toda estacion 
de aficionado no podrâ ser superior a 10 vatios. 
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kHz 
1 800 - 2 065 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 800 - 1 810 
RADIO­

LOCALIZACIÔN 487 

485 486 

1 810 - 1 850 
AFICIONADOS 

490 491 492 493 

1 8 5 0 - 2000 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

484 488 495 

2 000 - 2 025 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

484 495 

2 025 - 2 045 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 
Ayudas a la 

meteorologia 496 

484 495 

Région 2 

1 8 0 0 - 1850 
AFICIONADOS 

1 8 5 0 - 2000 
AFICIONADOS 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN 

494 

2 0 0 0 - 2065 
FIJO 
MÔVIL 

Région 3 

1 8 0 0 - 2000 
AFICIONADOS 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIONAVEGACIÔN 
Radiolocalizaciôn 

489 
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489 En la Région 3, la frecuencia de trabajo del sistema Loran es 1 850 kHz o 
Mob-87 bien 1 950 kHz; las bandas ocupadas son, respectivamente, 1 825 -1 875 kHz y 

1 925 -1 975 kHz. Los demâs servicios a los que esta atribuida la banda 
1 800 - 2 000 kHz pueden emplear cualquier frecuencia de esta banda, a 
condiciôn de que no causen interferencia perjudicial al sistema Loran que 
funcione en la frecuencia de 1 850 kHz o en la de 1 950 kHz. 

490 Atribuciôn sustitutiva: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Angola, 
Austria, Bélgica, Bulgaria, Camerùn, Congo, Dinamarca, Egipto, Espana, 
Etiopia, Francia, Grecia, Italia, Libano, Luxemburgo, Malawi, Paises Bajos, 
Portugal, Siria, Repûblica Democrâtica Alemana, Somalia, Tanzania, Tûnez, 
Turquia y U.R.S.S., la banda 1 810-1 830 kHz esta atribuida, a titulo pri­
mario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

491 Atribuciôn adicional: en Arabia Saudita, Iraq, Israël, Libia, Polonia, 
Rumania, Chad, Checoslovaquia, Togo y Yugoslavia, la banda 1810-
1 830 kHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, 
salvo môvil aeronâutico. 

492 En la Région 1, la utilizaciôn de la banda 1810-1 850 kHz por el servicio 
de aficionados esta sujeta a que se encuentren y pongan en explotaciôn 
asignaciones sustitutivas satisfactorias de conformidad con la Resoluciôn 38 en 
lugar de las frecuencias de todas las estaciones existentes de los servicios fijo y 
môvil, salvo môvil aeronâutico, que funcionen en dicha banda (excepto las 
estaciones de los paises en los numéros 490, 491 y 493). Una vez efectuada 
satisfactoriamente la transferencia, no deberâ concederse autorizaciôn al 
servicio de aficionados para utilizar la banda 1 810-1 830 kHz en los paises 
situados total o parcialmente al norte del paralelo 40° N, sin consulta previa 
con los paises indicados en los numéros 490 y 491, a fin de determinar las 
medidas necesarias que deben tomarse para evitar las interferencias perjudi­
ciales entre las estaciones de aficionado y las estaciones de los demâs servicios 
que funcionen de acuerdo con los numéros 490 y 491. 

493 Atribuciôn sustitutiva: en Burundi y Lesotho, la banda 1 810-1 850 kHz 
esta atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil 
aeronâutico. 

494 Atribuciôn sustitutiva: en la Argentina, Bolivia, Chile, Mexico, Paraguay, 
Perû, Uruguay y Venezuela, la banda 1 850 - 2 000 kHz esta atribuida, a titulo 
primario, a los servicios fijo, môvil, salvo môvil aeronâutico, de radiolocaliza­
ciôn y de radionavegaciôn. 

495 En la Région 1, al hacer asignaciones a las estaciones de los servicios fijo y 
môvil en las bandas 1 850 - 2 045 kHz, 2 194 - 2 498 kHz, 2 502 - 2 625 kHz y 
2 650 - 2 850 kHz, las administraciones deberân tener en cuenta las necesidades 
particulares del servicio môvil maritimo. 

496 En la Région 1, la utilizaciôn de la banda 2 025 - 2 045 kHz por el servicio 
de ayudas a la meteorologia esta limitada a las estaciones de boyas oceanogrâ­
ficas. 
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kHz 
2 045 - 2 501 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

2 045 - 2 160 
MÔVIL MARÎTIMO 
/FIJO/ 
/MÔVIL TERRESTRE/ 

483 484 

2 160 - 2 170 
RADIO­

LOCALIZACIÔN 487 

485 486 499 

Région 2 Région 3 

2 065 - 2 107 
MÔVIL MARÎTIMO 497 

498 

2 107 - 2 170 
FIJO 
MÔVIL 

2 170 - 2 1733 MÔVIL MARÎTIMO 

2 1733 - 2 1903 MÔVIL (socorro y llamada) 

500 500A 500B 501 

2 1903 - 2 194 MÔVIL MARÎTIMO 

2 194 - 2 300 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

484 495 502 

2 300 - 2 498 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

RADIODIFUSIÔN 503 

495 

2498 - 2 501 
FRECUENCIAS PATRON 

Y SENALES HORARIAS 
(2 500 kHz) 

2 194 - 2 300 
FIJO 
MÔVIL 

502 

2 300 - 2 495 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 503 

2 495 - 2 501 
FRECUENCIAS PATRON Y SENALES 

HORARIAS (2 500 kHz) 
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497 En la Région 2, exceptuada Groenlandia, las estaciones costeras y las 
Mob-87 estaciones de barco que utilicen la radiotelefonia, en la banda 2 065-

2 107 kHz, sôlo podrân efectuar emisiones de clase R3E o J3E, sin que la 
potencia en la cresta de la envolvente excéda de 1 kW. Conviene que estas 
estaciones utilicen preferentemente las siguientes frecuencias portadoras: 
2 065,0 kHz, 2 079,0 kHz, 2 082,5 kHz, 2 086,0 kHz, 2 093,0 kHz, 2 096,5 kHz, 
2 100,0 kHz y 2 103,5 kHz. En Argentina, Brasil y Uruguay también se utilizan 
para este fin las frecuencias portadoras de 2 068,5 kHz y de 2 075,5 kHz, 
quedando para el uso previsto en el nûmero 4323BD las frecuencias compren­
didas en la banda 2 072 - 2 075,5 kHz. 

498 A reserva de no causar interferencia perjudicial al servicio môvil maritimo, 
las frecuencias comprendidas entre 2 065 kHz y 2 107 kHz podrân utilizarse en 
las Regiones 2 y 3 por las estaciones del servicio fijo, que comuniquen 
ùnicamente dentro de las fronteras nacionales, y cuya potencia média no 
excéda de 50 vatios. Cuando se haga la notificaciôn de las frecuencias, se 
llamarâ la atenciôn de la Junta Internacional de Registro de Frecuencias sobre 
estas disposiciones. 

499 Atribuciôn adicional: en Arabia Saudita, Botswana, Etiopia, Iraq, Lesotho, 
Libia, Malawi, Somalia, Swazilandia y Zambia, la banda 2 160 - 2 170 kHz 
esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico (R). Las estaciones de estos servicios no podrân utilizar una 
potencia média que excéda de 50 vatios. 

500 La frecuencia portadora de 2 182 kHz es una frecuencia internacional de 
Mob*7 socorro y de llamada para radiotelefonia. En los articulos 37, 38, N 38 y 60 se 

fijan las condiciones para el empleo de la banda 2 173,5 - 2 190,5 kHz. 

500A Las frecuencias de 2 187,5 kHz, 4 207,5 kHz, 6 312 kHz, 8 414,5 kHz, 
Mob-87 12 577 kHz y 16 804,5 kHz son frecuencias internacionales de socorro para la 

llamada selectiva digital. Las condiciones de utilizaciôn de estas frecuencias 
estân descritas en el articulo N 38. 

500B Las frecuencias de 2 174,5 kHz, 4177,5 kHz, 6 268 kHz, 8 376,5 kHz, 
Mob-87 12 520 kHz y 16 695 kHz son frecuencias internacionales de socono para 

telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha. Las condiciones de utiliza­
ciôn de estas frecuencias estân descritas en el articulo N 38. 

501 Las frecuencias portadoras de 2 182 kHz, 3 023 kHz, 5 680 kHz y 
Mob-87 8 364 kHz, y las frecuencias de 121,5 MHz, 156,8 MHz y 243 MHz pueden 

ademâs utilizarse de conformidad con los procedimientos en vigor para los 
servicios de radiocomunicaciôn terrenales, en operaciones de bùsqueda y 
salvamento de vehiculos espaciales tripulados. Las condiciones de utilizaciôn 
de estas frecuencias se fijan en los articulos 38 y N 38. 

También pueden utilizarse las frecuencias de 10 003 kHz, 14 993 kHz y 
19 993 kHz, aunque en este caso las emisiones deben estar limitadas a una 
banda de ± 3 kHz en torno a dichas frecuencias. 
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502 Atribuciôn sustitutiva: en Bélgica, Chipre, Dinamarca, Espana, Francia, 
Grecia, Islandia, Italia, Malta, Noruega, Paises Bajos, Portugal, Reino Unido, 
Singapur, Sri Lanka, Suecia, Turquia y Yugoslavia, la banda 2 194 - 2 300 kHz 
esta atribuida, a titulo primario, al servicio môvil maritimo y, a titulo 
permitido, a los servicios fijo y môvil tenestre. 

503 Para las condiciones de utilizaciôn de las bandas 2 300 - 2 495 kHz 
(2498 kHz en la Région 1), 3 200 - 3 400 kHz, 4 750-4 995 kHz y 5 005-
5 060 kHz por el servicio de radiodifusiôn, véanse los numéros 406 a 410, 411 
y 2666 a 2673. 
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kHz 
2 501 - 3 230 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

2 501 - 2 502 

2 502 - 2 625 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

484 495 504 

2 625 - 2 650 
MÔVIL MARÎTIMO 
RADIONAVEGACIÔN 

MARITIMA 

484 

2 650 - 2 850 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

484 495 

2 850 - 3 025 

3 025 - 3 155 

3 155 - 3 200 

3 200 - 3 230 

Région 2 Région 3 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

2 502 - 2 505 
FRECUENCIAS PATRON Y SENALES 

HORARIAS 

2 505 - 2 850 
FIJO 
MÔVIL 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

501 505 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico (R) 

506 507 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico (R) 
RADIODIFUSIÔN 503 

506 
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504 Atribuciôn sustitutiva: en Bélgica, Chipre, Dinamarca, Espana, Francia, 
Grecia, Iraq, Italia, Malta, Noruega, Paises Bajos, Portugal, Reino Unido, 
Suecia, Turquia y Yugoslavia, la banda 2 502 - 2 625 kHz esta atribuida, a 
titulo primario, al servicio môvil maritimo y, a titulo permitido, a los servicios 
fijo y môvil tenestre. 

505 - Las frecuencias portadoras (frecuencias de referencia) de 3 023 kHz y de 
Mob-87 5 680 kHz pueden también ser utilizadas en las condiciones especificadas en 

los articulos 38 y N 38 por las estaciones del servicio môvil maritimo que 
participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y salvamento. 

506 Se ruega encarecidamente a las administraciones que autoricen la utiliza­
ciôn de la banda 3 155 - 3 195 kHz para proporcionar un canal comùn mundial 
destinado a los sistemas de comunicaciôn inalâmbrica de baja potencia para 
personas de audiciôn déficiente. Las administraciones podrân asignar canales 
adicionales a estos dispositivos en las bandas comprendidas entre 3 155 kHz y 
3 400 kHz para atender necesidades locales. 

Conviene tener en cuenta que las frecuencias en la gama de 3 000 kHz a 
4 000 kHz son adecuadas para los dispositivos de comunicaciôn para personas 
de audiciôn déficiente concebidos para funcionar a corta distancia dentro del 
campo de inducciôn. 

507 Atribuciôn sustitutiva: en Bélgica, Camerùn, Chipre, Costa de Marfil, 
Dinamarca, Egipto, Espana, Francia, Grecia, Islandia, Italia, Libéria, Malta, 
Noruega, Paises Bajos, Reino Unido, Singapur, Sri Lanka, Suecia, Togo, 
Turquia y Yugoslavia, la banda 3 155-3 200 kHz esta atribuida, a titulo 
primario, al servicio môvil maritimo y, a titulo permitido, a los servicios fijo y 
môvil terrestre. 
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kHz 

3 230 - 4 063 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

3230-3400 FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 503 

506 508 

3400-3500 MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

3500-3800 
AFICIONADOS 510 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

484 

3 8 0 0 - 3900 
FIJO 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 
MÔVIL TERRESTRE 

3900-3950 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 

513 

3950-4000 
FIJO 
RADIODIFUSIÔN 

3 500 - 3 750 
AFICIONADOS 510 

509 511 

3 750 - 4 000 
AFICIONADOS 510 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

511 512 514 515 

3500-3900 
AFICIONADOS 510 
FIJO 
MÔVIL 

3900-3950 
MÔVIL 

AERONÂUTICO 
RADIODIFUSIÔN 

3950 - 4 0 0 0 
FIJO 
RADIODIFUSIÔN 

516 

4000-4063 FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 517 

516 
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508 Atribuciôn adicional: en Australia, Brasil, Canadâ, Estados Unidos, Japon, 
Mexico, Nueva Zelandia, Perû y Uruguay, la banda 3 230 - 3 400 kHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

509 Atribuciôn adicional: en Honduras, Mexico, Perû y Venezuela, la banda 
3 500 - 3 750 kHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y 
môvil. 

510 Para el empleo en caso de catâstrofes naturales de las bandas atribuidas 
al servicio de aficionados en 3,5 MHz, 7,0 MHz, 10,1 MHz, 14,0 MHz, 
18,068 MHz, 21,0 MHz, 24,89 MHz y 144 MHz, véase la Resoluciôn 640. 

511 Atribuciôn adicional: en Brasil, la banda 3 700-4 000 kHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

512 Atribuciôn sustitutiva: en Argentina, Bolivia, Chile, Ecuador, Paraguay, 
Perû y Uruguay, la banda 3 750 - 4 000 kHz esta atribuida, a titulo primario, a 
los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

513 Atribuciôn sustitutiva: en Botswana, Lesotho, Malawi, Mozambique, 
Namibia, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Zambia y Zimbawe, la banda 
3 900 - 3 950 kHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 
El uso de esta banda por el servicio de radiodifusiôn sôlo podrâ hacerse a 
reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14, con 
los paises vecinos cuyos servicios se explotan de conformidad con el présente 
Cuadro. 

514 Atribuciôn adicional: en Canadâ, la banda 3 950 - 4 000 kHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. La potencia de las 
estaciones de radiodifusiôn que funcionen en esta banda no deberâ excéder del 
valor necesario para asegurar un servicio nacional dentro de las fronteras de 
este pais y no causarà interferencias perjudiciales a los otros servicios 
explotados de conformidad con el présente Cuadro. 

515 Atribuciôn adicional: en Groenlandia, la banda 3 950 - 4 000 kHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. La potencia 
de las estaciones de radiodifusiôn que funcionen en esta banda no deberâ 
excéder del valor necesario para asegurar un servicio nacional, y en ningûn 
caso podrâ sobrepasar los 5 kW. 

516 En la Région 3, las estaciones de los servicios a los que se atribuye la 
banda 3 995 - 4 005 kHz podrân transmitir frecuencias patron y senales hora­
rias. 

517 El uso de la banda 4 000 - 4 063 kHz, por el servicio môvil maritimo, esta 
Mob-87 limitado a las estaciones de barco que funcionan en radiotelefonia (véanse el 

nûmero 4374 y el apéndice 16). 
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kHz 
4 063 - 5 450 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

4 063 - 4 438 

4 438 - 4 650 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

4 650 - 4 700 

4 700 - 4 750 

4 750 - 4 850 
FIJO 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 
MÔVIL TERRESTRE 
RADIODIFUSIÔN 503 

4850 - 4995 

4 995 - 5 003 

5 003 - 5 005 

5005 - 5060 

5060 - 5250 

5 250 - 5 450 

Région 2 Région 3 

MÔVIL MARÎTIMO 500A 500B 520 520A 520B 

518 519 

aeronâutico (R) 

4 438 - 4 650 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

4 750 - 4 850 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 
RADIODIFUSIÔN 503 

4 750 - 4 850 
FIJO 

RADIODIFUSIÔN 503 

Môvil terrestre 

FIJO 
MÔVIL TERRESTRE 
RADIODIFUSIÔN 503 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(5 000 kHz) 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

FIJO 
RADIODIFUSIÔN 503 

FIJO 
Vf ôvil salvo môvil aeronâutico 

521 

FIJO 
VlÔVIL salvo môvil aeronâutico 
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518 En Afganistân, Argentina, Australia, Botswana, China, India, Swazilandia, 
Chad y U.R.S.S., se autoriza a las estaciones del servicio fijo de potencia 
limitada a funcionar en las bandas 4 063-4123 kHz, 4130- 4133 kHz y 
4 408 - 4 438 kHz cuando estân situadas a mâs de 600 kilômetros de las costas, 
a condiciôn de no producir interferencia perjudicial al servicio môvil maritimo. 

519 Excepcionalmente, y a condiciôn de no causar interferencia perjudicial al 
servicio môvil maritimo, las frecuencias comprendidas en las bandas 
4 063 - 4 123 kHz y 4 130 - 4 438 kHz podrân ser utilizadas por estaciones del 
servicio fijo que comuniquen ùnicamente dentro de las fronteras nacionales y 
cuya potencia média no excéda de 50 vatios. 

520 Las condiciones de utilizaciôn de las frecuencias portadoras de 4 125 kHz y 
Mob-87 6 215 kHz estân descritas en los articulos 37,38, N 38 y 60. 

520A La frecuencia 4 209,5 kHz se utilizara exclusivamente para la transmisiôn 
Mob-87 por las estaciones costeras de avisos a los navegantes, boletines meteorolôgicos 

e informaciôn urgente con destino a los barcos mediante técnicas de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 332 (Mob-87)). 

520B Las frecuencias 4 210 kHz, 6 314 kHz, 8 416,5 kHz, 12 579 kHz, 
Mob*7 16 806,5 kHz, 19 680,5 kHz, 22 376 kHz y 26 100,5 kHz son las frecuencias 

internacionales de transmisiôn de informaciôn relativa a la seguridad maritima 
(MSI) (véanse la Resoluciôn 333 (Mob-87) y el apéndice 31). 

521 Categoria de servicio diferente: en la U.R.S.S., la atribuciôn de la banda 
5 130-5 250 kHz al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico, es a titulo 
primario (véase el nûmero 425). 
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kHz 
5 450 - 7 100 

Attribution aux services 

Région 1 

5 450 - 5 480 
FIJO 

MÔVIL 
AERONÂUTICO (OR) 

MÔVIL TERRESTRE 

5480 - 5 6 8 0 

5 680 - 5 730 

5 730 - 5 950 
FIJO 
MÔVIL TERRESTRE 

5 950 - 6 200 

6 200 - 6 525 

6 525 - 6 685 

6 6 8 5 - 6765 

6 765 - 7 000 

7 000 - 7 100 

Région 2 

5 450 - 5 480 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

501 505 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

501 505 

5 730 - 5 950 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

RADIODIFUSIÔN 

Région 3 

5450 - 5480 
FIJO 

MÔVIL 
AERONÂUTICO (OR) 

MÔVIL TERRESTRE 

5 730 - 5 950 
FIJO 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico (R) 

MÔVIL MARÎTIMO 500A 500B 520 520B 

522 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

FIJO 
Môvil terrestre 525 

524 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÊLI1 

526 527 

E 
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522 Excepcionalmente, y a condiciôn de no causar interferencia perjudicial al 
servicio môvil maritimo, las bandas 6 200 - 6 213,5 kHz y 6 220,5 - 6 525 kHz 
podrân ser utilizadas por estaciones del servicio fijo que comuniquen ùnica­
mente dentro de las fronteras nacionales y cuya potencia média no excéda de 
50 vatios. Cuando se haga la notificaciôn de las frecuencias, se llamarâ la 
atenciôn de la Junta Internacional de Registro de Frecuencias sobre estas 
disposiciones. 

523 SUP 
Mob-83 

524 La banda 6 765 - 6 795 kHz (frecuencia central 6 780 kHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). La utilizaciôn de 
esta banda de frecuencias para las aplicaciones ICM estarâ sujeta a una 
autorizaciôn especial concedida por la administraciôn interesada de acuerdo 
con las otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicaciôn pueden 
resultar afectados. Al aplicar esta disposiciôn, las administraciones tendrân 
debidamente en cuenta las ûtimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

525 Categoria de servicio diferente: en Mongolia y en la U.R.S.S., la atribuciôn 
de la banda 6 765 - 7 000 kHz al servicio môvil tenestre es a titulo primario 
(véase el nûmero 425). 

526 Atribuciôn adicional: en Angola, Iraq, Kenya, Ruanda, Somalia y Togo, la 
banda 7 000 - 7 050 kHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio 
fijo. 

527 Atribuciôn sustitutiva: en Egipto, Etiopia, Guinea, Libia, Madagascar, 
Malawi y Tanzania, a banda 7 000 - 7 050 kHz esta atribuida, a titulo primario, 
al servicio fijo. 
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kHz 
7 100 - 10 100 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

7 100 - 7 300 
RADIODIFUSIÔN 

7 300 - 8 100 

8 100 - 8 195 

8 195 - 8 815 

8 815 - 8 965 

8965 - 9040 

9040 - 9500 

9500 - 9900 

9 900 - 9 995 

9 995 - 10 003 

10 003 - 10 005 

10 005 - 10 100 

Région 2 

7 100 - 7 300 
AFICIONADOS 510 

528 

Région 3 

7 100 - 7 300 
RADIODIFUSIÔN 

FIJO 
Môvil terrestre 

529 

FIJO 
MÔVIL MARÎTIMO 

MÔVIL MARÎTIMO 500A 500B 520B 529A 

501 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

FIJO 

RADIODIFUSIÔN 

530 531 

FIJO 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(10 000 kHz) 

501 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

501 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

501 
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528 El uso de la banda 7 100 - 7 300 kHz por el servicio de aficionados en la 
Région 2 no deberâ imponer limitaciones al servicio de radiodifusiôn desti­
nado a utilizarse dentro de la Région 1 y de la Région 3. 

529 En la Région 3, las estaciones de los servicios a los que esta atribuida la 
banda 7 995 - 8 005 kHz pueden transmitir frecuencias patron y senales ho­
rarias. 

529A Las condiciones de utilizaciôn de las frecuencias portadoras 8 291 kHz, 
Mob-87 12 290 kHz y 16 420 kHz estân descritas en los articulos 38, N 38 y 60. 

530 A condiciôn de no causar interferencia perjudicial al servicio de radiodifu­
siôn, las frecuencias de las bandas 9 775 - 9 900 kHz, 11 650 -11 700 kHz y 
11 975-12 050 kHz podrân ser utilizadas por estaciones del servicio fijo que 
comuniquen ùnicamente dentro de las fronteras nacionales, no excediendo la 
potencia radiada total de cada estacion de 24 dBW. 

531 Las bandas 9 775 - 9 900 kHz, 11 650 -11 700 kHz, 11 975 -12 050 kHz, 
HFBC-87 13 600 -13 800 kHz, 15 450 -15 600 kHz, 17 550 -17 700 kHz y 21 750 -

21 850 kHz estân atribuidas, a titulo primario, al servicio fijo, a reserva del 
procedimiento descrito en la Resoluciôn 8. El uso de estas bandas por el 
servicio de radiodifusiôn estarâ sujeto a las disposiciones establecidas por la 
Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones encargada de la 
planificaciôn de las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de 
radiodifusiôn (véase la Resoluciôn 508). Se aplican también las disposiciones 
de la Resoluciôn 512 (HFBC-87). Dentro de estas bandas, la fecha de co­
mienzo de la explotaciôn del servicio de radiodifusiôn en un canal planificado 
no précédera a la fecha de terminaciôn satisfactoria de la transferencia, de 
conformidad con el procedimiento que se describe en la Resoluciôn 8, de todas 
las asignaciones a estaciones del servicio fijo que funcionen de conformidad 
con el présente Cuadro y otras disposiciones del Reglamento de Radiocomuni­
caciones, que estén inscritas en el Registro Internacional de Frecuencias, y que 
puedan resultar afectadas por la explotaciôn del servicio de radiodifusiôn en 
dicho canal. 
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kHz 
10 100 - 14 250 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

10 100 - 10 150 

10 150 - 11 175 

11 175 - 11 275 

11 275 - 11 400 

11400-11650 

1 1 6 5 0 - 1 2 050 

12 050 - 12 230 

12 230 - 13 200 

13 200 - 13 260 

13 260 - 13 360 

13 360 - 13 410 

13 410 - 13 600 

13 600 - 13 800 

13 800 - 14 000 

14 000 - 14 250 

Région 2 Région 3 

FIJO 
Aficionados 510 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

FIJO 

RADIODIFUSIÔN 

530 531 

FIJO 

MÔVIL MARÎTIMO 500A 500B 

532 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

FIJO 
RADIOASTRONOMÏA 

533 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

534 

RADIODIFUSIÔN 

531 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

520B 529A 
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532 Las bandas 12 230 -12 330 kHz, 16 360 -16 460 kHz, 17 360 -17 410 kHz, 
18 780 -18 900 kHz, 19 680 -19 800 kHz y 22 720 - 22 855 kHz estân atri­
buidas, a titulo primario, al servicio fijo, a reserva del procedimiento descrito 
en la Resoluciôn 8. El uso de estas bandas por el servicio môvil maritimo 
estarâ sujeto a las disposiciones que décida una conferencia administrativa 
mundial de radiocomunicaciones compétente. La fecha de comienzo de la 
explotaciôn del servicio môvil maritimo en una frecuencia de conformidad con 
las mencionadas disposiciones no précédera a la fecha de terminaciôn satisfac­
toria de la transferencia, de acuerdo con el procedimiento descrito en la 
Resoluciôn 8, de todas las asignaciones a estaciones del servicio fijo que 
funcionen de conformidad con el présente Cuadro y otras disposiciones del 
Reglamento de Radiocomunicaciones, que estén inscritas en el Registro 
Internacional de Frecuencias, y que pudieran resultar afectadas por la explota­
ciôn del servicio môvil maritimo en esa frecuencia. 

533 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones del 
otro servicio al que esta atribuida la banda 13 360-13 410 kHz, tomen todas 
las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioastro­
nomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

534 La banda 13 553 -13 567 kHz (frecuencia central 13 560 kHz) esta desi­
gnada para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios 
de radiocomunicaciôn que funcionan en esta banda deben aceptar la interfe­
rencia perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM que 
funcionen en esta banda estarân sujetos a las disposiciones del nûmero 1815. 
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kHz 
14 250 - 18 068 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

14 250 - 14 350 

14 350 - 14 990 

14 990 - 15 005 

15 005 - 15 010 

15 0 1 0 - 15 100 

15 100 - 15 600 

15 600 - 16 360 

16 360 - 17 410 

17 410 - 17 550 

17 550 - 17 900 

17 900 - 17 970 

17 970 - 18 030 

18 030 - 18 052 

18 052 - 18 068 

Région 2 Région 3 

AFICIONADOS 510 

535 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(15 000 kHz) 

501 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

RADIODIFUSIÔN 

531 

FIJO 

536 

MÔVIL MARÎTIMO 500A 500B 520B 529A 

532 

FIJO 

RADIODIFUSIÔN 

531 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

FIJO 

FIJO 
Investigaciôn espacial 
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535 Atribuciôn adicional: en Afganistân, China, Costa de Marfil, Iran y 
U.R.S.S., la banda 14 250 -14 350 kHz esta también atribuida, a titulo pri­
mario, al servicio fijo. La potencia radiada por las estaciones del servicio fijo 
no deberâ excéder de 24 dBW. 

536 En la Région 3, las estaciones de los servicios a los que esta atribuida la 
banda 15 995-16 005 kHz pueden transmitir frecuencias patron y senales 
horarias. 
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kHz 
18 068 - 21 870 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

18 068 - 18 168 

18 168 - 18 780 

18 780 - 18 900 

18 900 - 19 680 

19 680 - 19 800 

19 800 - 19 990 

19 990 - 19 995 

19 995 - 20 010 

20 010 - 21 000 

21 000 - 21 450 

21 450 - 21 850 

21 850 - 21 870 

Région 2 Région 3 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

537 538 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico 

MÔVIL MARÎTIMO 

532 

FIJO 

MÔVIL MARÎTIMO 520B 

532 

FIJO 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

501 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(20 000 kHz) 

501 

FIJO 
Môvil 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

RADIODIFUSIÔN 

531 

FIJO 

539 
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537 La banda 18 068-18 168 kHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio 
fijo, a reserva del procedimiento descrito en la Resoluciôn 8. La utilizaciôn de 
esta banda por los servicios de aficionados y de aficionados por satélite estarâ 
sujeta a la transferencia satisfactoria de todas las asignaciones a estaciones del 
servicio fijo que funcionan en esta banda, y que estén inscritas en el Registro 
Internacional de Frecuencias, de conformidad con el procedimiento descrito en 
la Resoluciôn 8. 

538 Atribuciôn adicional: en la U.R.S.S., la banda 18 068-18 168 kHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo para utilizaciôn dentro de 
las fronteras de la U.R.S.S. con una potencia mâxima en la cresta de la 
envolvente de 1 kW. 

539 Atribuciôn sustitutiva: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Checoslo­
vaquia y U.R.S.S. la banda 21 850 - 21 870 kHz esta atribuida, a titulo pri­
mario, a los servicios fijo aeronâutico y môvil aeronâutico (R). 
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kHz 
21 870 - 25 070 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

21870 

21924 

22 000 

22 855 

23 000 

23 200 

23 350 

24 000 

24 890 

24 990 

25 005 

25 010 

- 21924 

- 2 2 000 

- 22 855 

- 2 3 000 

- 23 200 

- 23 350 

- 24000 

- 24890 

- 24 990 

- 25 005 

- 25 010 

- 25 070 

Région 2 Région 3 

FIJO AERONÂUTICO 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

MÔVIL MARÎTIMO 520B 

532 540 

FIJO 

540 

FIJO 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

540 

FIJO AERONÂUTICO 
MÔVIL AERONÂUTICO (OR) 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 541 

542 

FIJO 
MÔVIL TERRESTRE 

542 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

542 543 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
(25 000 kHz) 

FRECUENCIAS PATRON Y SENALES HORARIAS 
Investigaciôn espacial 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
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540 Atribuciôn adicional: en Nigeria, la banda 22 720 - 23 200 kHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de ayudas a la meteorologia (radio-
sondas). 

541 La utilizaciôn de la banda 23 350-24 000 kHz por el servicio môvil 
maritimo esta limitada a la radiotelegrafia entre barcos. 

542 Atribuciôn adicional: en Kenya la banda 23 600 - 24 900 kHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de ayudas a la meteorologia (radio-
sondas). 

543 La banda 24 890-24 990 kHz esta atribuida, a titulo primario, a los 
servicios fijo y môvil terrestre, a reserva del procedimiento descrito en la 
Resoluciôn 8. La utilizaciôn de esta banda por los servicios de aficionados y de 
aficionados por satélite estarâ sujeta a la transferencia satisfactoria de todas las 
asignaciones a estaciones de los servicios fijo y môvil terrestre que funcionan 
en esta banda y que estén inscritas en el Registro Internacional de Frecuencias, 
de conformidad con el procedimiento descrito en la Resoluciôn 8. 
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kHz 
25 070 - 27 500 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

25 070 - 25 210 

25 210 - 25 550 

25 550 - 25 670 

25 670 - 26 100 

26 100 - 26 175 

26 175 - 27 500 

Région 2 

MÔVIL MARÎTIMO 

544 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

RADIOASTRONOMÏA 

545 

RADIODIFUSIÔN 

MÔVIL MARÎTIMO 520B 

544 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

546 

Région 3 
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544 Las bandas 25 110 - 25 210 kHz y 26 100 - 26 175 kHz estân también atri­
buidas, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil terrestre, a reserva del 
procedimiento descrito en la Resoluciôn 8. El uso de estas bandas a titulo 
exclusivo por el servicio môvil maritimo estarâ sujeto a las disposiciones que 
décida una conferencia administrativa mundial de radiocomunicaciones com­
pétente. La fecha de comienzo de la explotaciôn del servicio môvil maritimo en 
una frecuencia de conformidad con las mencionadas disposiciones no précé­
dera a la fecha de terminaciôn satisfactoria de la transferencia, de acuerdo con 
el procedimiento descrito en la Resoluciôn 8, de todas las asignaciones a 
estaciones de los servicios fijo y môvil terrestre que funcionen de conformidad 
con el présente Cuadro y otras disposiciones del Reglamento de Radiocomuni­
caciones, que estén inscritas en el Registro Internacional de Frecuencias, y que 
pudieran resultar afectadas por la explotaciôn del servicio môvil maritimo en 
esta frecuencia. 

545 La banda 25 550-25 600 kHz esta atribuida, a titulo primario, a los 
servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico a reserva del procedimiento 
descrito en la Resoluciôn 8. La utilizaciôn de esta banda por el servicio de 
radioastronomia estarâ sujeta a la transferencia satisfactoria de todas las 
asignaciones a estaciones de los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico, 
que funcionan en esta banda, y que estén inscritas en el Registro Internacional 
de Frecuencias, de conformidad con el procedimiento descrito en la Resolu­
ciôn 8. La banda 25 600 - 25 670 kHz esta atribuida, a titulo primario, al 
servicio de radiodifusiôn a reserva de las disposiciones que habrâ de establecer 
la conferencia administrativa mundial de radiocomunicaciones encargada de la 
planificaciôn de las bandas de ondas decamétricas atribuidas al servicio de 
radiodifusiôn (véase la Resoluciôn 508). Después de la aplicaciôn de todas las 
disposiciones mencionadas arriba, se evitarân en la banda 25 550 - 25 670 kHz 
todas las emisiones susceptibles de causar interferencia perjudicial al servicio 
de radioastronomia. También estarâ autorizada la utilizaciôn de sensores 
pasivos por otros servicios. 

546 La banda 26 957-27 283 kHz (frecuencia central 27 120 kHz) esta desi­
gnada para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios 
de radiocomunicaciôn que funcionan en esta banda deben aceptar la inter­
ferencia perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM que 
funcionen en esta banda estarân sujetos a las disposiciones del numéro 1815. 
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MHz 
27^ - 40,98 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

273 - 28 

28 - 29,7 

29,7 - 30,005 

30,005 - 30,01 

30,01 - 37^ 

373 - 38,25 

38,25 - 39,986 

39,986 - 40,02 

40,02 - 40,98 

Région 2 Région 3 

AYUDAS A LA METEOROLOGÏA 
FIJO 
MÔVIL 

AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

FIJO 
MÔVIL 

OPERACIONES ESPACIALES (identificaciôn de satélites) 
FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL 

FIJO 
MÔVIL 

FIJO 
MÔVIL 
Radioastronomia 

547 

FIJO 
MÔVIL 

FIJO 
MÔVIL 
Investigaciôn espacial 

FIJO 
MÔVIL 

548 
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547 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 37,5 - 38,25 MHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioas­
tronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

548 La banda 40,66 - 40,70 MHz (frecuencia central 40,68 MHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios de 
radiocomunicaciôn que funcionan en esta banda deben aceptar la interferencia 
perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM que funcionen en 
esta banda estarân sujetos a las disposiciones del nûmero 1815. 
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MHz 
40,98 - 68 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

40,98 - 41,015 

41,015 - 44 

4 4 - 4 7 

4 7 - 6 8 
RADIODIFUSIÔN 

553 554 555 559 561 

Région 2 

FIJO 
MÔVIL 
Investigaciôn espacial 

549 550 551 

FIJO 
MÔVIL 

549 550 551 

FIJO 
MÔVIL 

551 552 

4 7 - 5 0 
FIJO 
MÔVIL 

Région 3 

4 7 - 5 0 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 

5 0 - 5 4 
AFICIONADOS 

556 557 558 560 

5 4 - 6 8 
RADIODIFUSIÔN 
Fijo 
Môvil 

562 

5 4 - 6 8 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 
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549 Atribuciôn adicional: en Botswana, Burundi, Lesotho, Malawi, Namibia, 
Ruanda, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Zaire, Zambia y Zimbabwe, la 
banda 41-44 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica. 

550 Atribuciôn adicional: en Iran y en el Japon, la banda 41-44 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

551 Atribuciôn adicional: en Francia y Monaco la banda 41 - 47 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn hasta el 
1° de enero de 1986 y en el Reino Unido hasta el 1° de enero de 1987. 

552 Atribuciôn adicional: en Australia y Nueva Zelandia la banda 44-47 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

553 Atribuciôn adicional: en Hungria, Kenya, Mongolia, Checoslovaquia y 
U.R.S.S. las bandas 47 - 48,5 MHz y 56,5 - 58 MHz estân también atribuidas, a 
titulo secundario, a los servicios fijo y môvil tenestre. 

554 Atribuciôn adicional: en Albania, Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Mob-87 Bélgica, Bulgaria, Côte d'Ivoire, Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, 

Gabon, Grecia, Irlanda, Israël, Italia, Jordania, Libano, Libia, Liechtenstein, 
Luxemburgo, Madagascar, Mali, Malta, Marruecos, Mauritania, Monaco, 
Nigeria, Noruega, Paises Bajos, Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, 
Reino Unido, Sénégal, Suecia, Suiza, Swazilandia, Siria, Togo, Tûnez, Turquia 
y Yugoslavia, la banda 47 - 68 MHz y en Rumania la banda 47 - 58 MHz estân 
también atribuidas, a titulo permitido, al servicio môvil tenestre. Sin embargo, 
las estaciones del servicio môvil tenestre de los paises mencionados para cada 
una de las bandas que figuran en la présente nota no deben causar interfe­
rencia perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o en proyecto de 
paises distintos de los mencionados en esta nota para cada una de estas 
bandas, ni reclamar protecciôn frente a ellas. 

555 Atribuciôn adicional: en Angola, Camerùn, Congo, Madagascar, Mozam­
bique, Somalia, Sudân, Tanzania, Chad y Yemen (R.D.P. del), la banda 
47 - 68 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, a los servicios fijo y 
môvil, salvo môvil aeronâutico. 

556 Atribuciôn sustitutiva: en Nueva Zelandia, la banda 50-51 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo, môvil y de radiodifusiôn; la 
banda 53 - 54 MHz esta atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y 
môvil. 
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557 Atribuciôn sustitutiva: en Afganistân, Bangladesh, Brunei, India, Indonesia, 
Iran, Malasia, Pakistan, Singapur y Tailandia, la banda 50 - 54 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo, môvil y de radiodifusiôn. 

558 Atribuciôn adicional: en Australia, China y Repûblica Popular Democrâ­
tica de Corea, la banda 50 - 54 MHz esta también atribuida, a titulo primario, 
al servicio de radiodifusiôn. 

559 Atribuciôn sustitutiva: en Botswana, Burundi, Lesotho, Malawi, Namibia, 
Ruanda, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Zaire, Zambia y Zimbabwe, la 
banda 50 - 54 MHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de aficionados. 

560 Atribuciôn adicional: en Nueva Zelandia, la banda 51 - 53 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

561 Atribuciôn adicional: en Botswana, Burundi, Lesotho, Malawi, Mali, 
Namibia, Ruanda, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Zaire, Zambia y 
Zimbabwe, la banda 54 - 68 MHz esta también atribuida, a titulo primario, a 
los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

562 Categoria de servicio diferente: en los Departamentos franceses . de 
Ultramar de la Région 2, en Guayana, Jamaica y Mexico, la atribuciôn de la 
banda 54-68 MHz a los servicios fijo y môvil es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 
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MHz 
68 - 75,2 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

68 - 74,8 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

564 565 567 
568 571 572 

14$ - 75,2 

Région 2 

6 8 - 7 2 
RADIODIFUSIÔN 
Fijo 
Môvil 

563 

72 - 73 
FIJO 
MÔVIL 

73 - 74,6 
RADIOASTRONOMÏA 

569 570 

74,6 - 743 
FIJO 
MÔVIL 

572 

Région 3 

68 - 743 
FIJO 
MÔVIL 

566 568 571 572 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

572 572A 
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563 Categoria de servicio diferente: en Cuba, en los Departamentos franceses de 
Ultramar de la Région 2, en Guayana, Jamaica y Mexico, la atribuciôn de la 
banda 68-72 MHz a los servicios fijo y môvil es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

564 Atribuciôn sustitutiva: en Bulgaria, Hungria, Polonia, Rumania y Checoslo­
vaquia, la banda 68 - 73 MHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de 
radiodifusiôn y se utiliza de conformidad con las Actas Finales de la 
Conferencia Régional Especial (Ginebra, 1960). 

565 Atribuciôn sustitutiva: en Mongolia y en la U.R.S.S. las bandas 
68 - 73 MHz y 76 - 87,5 MHz estân atribuidas, a titulo primario, al servicio de 
radiodifusiôn. Los servicios a los que estân atribuidas estas bandas en otros 
paises, y el servicio de radiodifusiôn en Mongolia y en la U.R.S.S., estân 
sujetos a acuerdos entre los paises vecinos interesados. 

566 Atribuciôn adicional: en Australia, China, Repûblica de Corea, Filipinas, 
Repûblica Popular Democrâtica de Corea y Samoa Occidental la banda 
68 - 74 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifu­
siôn. 

567 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Checoslo­
vaquia y U.R.S.S., la banda 73 - 74 MHz esta también atribuida, a titulo 
primario, al servicio de radiodifusiôn. La utilizaciôn de esta banda por el 
servicio de radiodifusiôn en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Checoslo­
vaquia y U.R.S.S. esta sujeta a acuerdos segûn el procedimiento indicado en el 
articulo 14. 

568 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 73 - 74,6 MHz, tomen-
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de 
radioastronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde esta­
ciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes 
de interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

569 En la Région 2, pueden continuar hasta el 31 de diciembre de 1985 las 
operaciones de los servicios fijo, môvil y de radiodifusiôn autorizados anterior­
mente en la banda 73 - 74,6 MHz, a reserva de no causar interferencia 
perjudicial al servicio de radioastronomia. 

570 Atribuciôn adicional: en Colombia, Costa Rica, Cuba, El Salvador, 
Ecuador, Guatemala, Guayana, Honduras y Nicaragua, la banda 
73 - 74,6 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, a los servicios fijo y 
môvil. 

571 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, China, Hungria, Mongolia, Polonia, 
Checoslovaquia y U.R.S.S., las bandas 74,6 - 74,8 MHz y 75,2 - 75,4 MHz 
estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn 
aeronâutica, ùnicamente para transmisores instalados en tierra. 
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572 La frecuencia de 75 MHz se asigna a las radiobalizas aeronâuticas. Las 
administraciones deberân abstenerse de asignar frecuencias prôximas a los 
limites de la banda de guarda a las estaciones de otros servicios que, por su 
potencia o su posiciôn geogrâfica, puedan causar interferencias perjudiciales a 
las radiobalizas aeronâuticas o imponerles otras limitaciones. 

Hasta el 31 de diciembre de 1989, las administraciones de las Regiones 2 
y 3 deberân abstenerse de asignar frecuencias a estaciones de otros servicios en 
las bandas 74,6 - 74,8 MHz y 75,2 - 75,4 MHz. 

En el futuro, deberâ hacerse todo lo posible para seguir mejorando las 
caracteristicas de los receptores a bordo de aeronaves y limitar la potencia de 
las estaciones que transmitan en frecuencias prôximas a los limites de 
74,8 MHz y 75,2 MHz. 

572A Atribuciôn adicional: en Afganistân, Repûblica Fédéral de Alemania, 
Mob-*7 Austria, Bélgica, Chipre, Dinamarca, Egipto, Espana, Francia, Grecia, Israël, 

Italia, Japon, Jordania, Libano, Malta, Marruecos, Monaco, Noruega, Paises 
Bajos, Portugal, Reino Unido, Suecia, Suiza, Siria y Turquia, la banda 74,8 -
75,2 MHz esta también atribuida al servicio môvil a titulo secundario, a 
reserva de que se obtenga un acuerdo conforme al procedimiento indicado en 
el articulo 14. A fin de garantizar que no se produzca interferencia perjudicial 
a las estaciones del servicio de radionavegaciôn aeronâutica, no se introdu­
cirân las estaciones del servicio môvil en la banda hasta que ya no la necesite 
para el servicio de radionavegaciôn aeronâutica ninguna administraciôn que 
pueda ser identificada en aplicaciôn del articulo 14. 
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MHz 
75,2 - 88 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

75,2 - 87,5 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

565 571 572 575 578 

8 7 3 - 100 
RADIODIFUSIÔN 

581 582 

1 0 0 - 108 

108 - 117,975 

117,975 - 136 

136 - 137 

Région 2 Région 3 

75,2 - 75,4 
FIJO 
MÔVIL 

571 572 

75,4 - 76 
FIJO 
MÔVIL 

7 6 - 8 8 
RADIODIFUSIÔN 
Fijo 
Môvil 

576 

88-100 
RADIODIFUSIÔN 

75,4 - 87 
FIJO 
MÔVIL 

573 574 577 579 

87 - 100 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 

580 

RADIODIFFUSION 

582 584 585 586 587 588 589 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

590A 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 

501 591 592 593 594 

MÔVIL AERONÂUTICO (R) 
Fijo 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

591 594A 595 
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573 Atribuciôn adicional: en Samoa Occidental, la banda 75,4 - 87 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

574 Atribuciôn adicional: en China, Repûblica de Corea, Japon, Filipinas y 
Repûblica Popular Democrâtica de Corea, la banda 76 - 87 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

575 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Polonia, Rumania y Checoslo­
vaquia, la banda 76 - 87,5 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al 
servicio de radiodifusiôn y se utiliza de conformidad con las decisiones 
contenidas en las Actas Finales de la Conferencia Régional Especial 
(Ginebra, 1960). 

576 Categoria de servicio diferente: en los Estados Unidos, en los Departa­
mentos franceses de Ultramar de la Région 2, en Guayana, Jamaica, Mexico y 
Paraguay, la atribuciôn de la banda 76 - 88 MHz a los servicios fijo y môvil es 
a titulo primario (véase el el numéro 425). 

577 En la Région 3 (salvo en la Repûblica de Corea, India, Japon, Malasia, 
Filipinas, Singapur y Tailandia), la banda 79,75 - 80,25 MHz esta atribuida 
también a titulo primario, al servicio de radioastronomia. Se insta a las 
administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de otros servicios, 
tomen todas las medidas prâcticamente posibles en la banda para protéger al 
servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones 
desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales y aeronaves pueden constituir 
fuentes de interferencia particularmente graves al servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

578 Atribuciôn sustitutiva: en Albania, la banda 81 - 87,5 MHz esta atribuida, a 
titulo primario, al servicio de radiodifusiôn y se utiliza de conformidad con las 
decisiones contenidas en las Actas Finales de la Conferencia Régional Especial 
(Ginebra, 1960). 

579 Atribuciôn adicional: en Afganistân y Australia, la banda 85 - 87 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. La introduc­
ciôn del servicio de radiodifusiôn en estos paises esta sujeta a acuerdos 
especiales entre las administraciones interesadas. 

580 Atribuciôn sustitutiva: en Nueva Zelandia la banda 87 - 88 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, al servicio môvil tenestre. 

581 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Espana, 
Francia, Irlanda, Italia, Liechtenstein, Monaco, Reino Unido, Suiza y Yemen 
(R.D.P. del), la banda 87,5 - 88 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, 
al servicio môvil tenestre, a reserva de obtener el acuerdo indicado en el 
procedimiento del articulo 14. 
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582 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 97,6 -102,1 MHz esta 
también atribuida, a titulo permitido, al servicio môvil tenestre hasta el 
31 de diciembre de 1989. El uso de esta banda por el servicio môvil terrestre 
esta limitado a las estaciones en explotaciôn el 1° de enero de 1980. Las 
disposiciones para retirar las estaciones môviles terrestres se tomarân en 
consulta con las administraciones interesadas. 

583 SUP 
Mob-87 

584 Las estaciones de radiodifusiôn en la banda 100 -108 MHz en la Région 1 
se establecerân y explotaràn de conformidad con el acuerdo y el plan asociado 
que establezca una conferencia régional de radiodifusiôn para la banda 
87,5 -108 MHz (véase la Resoluciôn 510). Antes de la fecha de entrada en 
vigor de este acuerdo, pueden implantarse estaciones de radiodifusiôn me­
diante acuerdo entre las administraciones interesadas; bien entendido que la 
explotaciôn de estas estaciones no podrâ constituir en ningùn caso un derecho 
adquirido en el momento del establecimiento del plan. 

585 Atribuciôn adicional: en China, Repûblica de Corea, Filipinas y Singapur, 
la banda 100-108 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, a los 
servicios fijo y môvil. 

586 Atribuciôn sustitutiva: en Nueva Zelandia, la banda 100 -108 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, al servicio môvil terrestre y, a titulo secundario, al 
servicio de radiodifusiôn. 

587 Atribuciôn adicional: en Austria, Bulgaria, Hungria, Israël, Kenya, Mon-
Mob-87 golia, Polonia, Siria, Repûblica Democrâtica Alemana, Reino Unido, Somalia, 

Checoslovaquia, Turquia y URSS, la banda 104 - 108 MHz esta también 
atribuida, a titulo permitido, al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico (R), 
hasta el 31 de diciembre de 1995 y después de esta fecha, a titulo secundario, a 
los mismos servicios. 

588 Atribuciôn adicional: en Finlandia y Yugoslavia, la banda 104-108 MHz 
esta también atribuida, a titulo permitido, al servicio fijo hasta el 
31 de diciembre de 1995. La potencia radiada aparente de cualquier estacion 
no excédera de 25 vatios. 

589 Atribuciôn adicional: en Francia, Rumania, Suecia y Yugoslavia, la banda 
Mob-87 104-108 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, al servicio môvil, 

salvo môvil aeronâutico (R), hasta el 31 de diciembre de 1995. 

590 SUP 
Mob-87 
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590A Atribuciôn adicional: en Afganistân, Repûblica Fédéral de Alemania, 
Mob-87 Austria, Chipre, Dinamarca, Egipto, Espana, Francia, Israël, Italia, Japon, 

Jordania, Libano, Malta, Marruecos, Monaco, Noruega, Pakistan, Portugal, 
Reino Unido, Suecia, Suiza, Siria y Turquia, la banda 108 - 111,975 MHz esta 
también atribuida al servicio môvil a titulo secundario, a reserva de que se 
obtenga un acuerdo conforme al procedimiento indicado en el articulo 14. A 
fin de garantizar que no se produzca interferencia perjudicial a las estaciones 
del servicio de radionavegaciôn aeronâutica, no se introducirân las estaciones 
del servicio môvil en la banda hasta que ya no la necesite para el servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica ninguna administraciôn que pueda ser identifi­
cada en aplicaciôn del articulo 14. 

591 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 117,975-137 MHz esta también atribuida, a titulo 
secundario, al servicio môvil aeronâutico por satélite (R) a condiciôn de no 
causar interferencia perjudicial al servicio môvil aeronâutico (R). 

592 Las bandas 121,45-121,55 MHz y 242,95-243,05 MHz estân también 
Mob-83 atribuidas al servicio môvil por satélite para la recepciôn a bordo de satélites 

de emisiones de radiobalizas de localizaciôn de siniestros que transmiten en 
121,5 MHz y 243 MHz (véanse los numéros 3259 y 3267). 

593 En la banda 117,975-136 MHz, la frecuencia de 121,5 MHz es la 
Mob-87 frecuencia aeronâutica de emergencia y, de necesitarse, la frecuencia de 123,1 

MHz es la frecuencia aeronâutica auxiliar de la de 121,5 MHz. Las estaciones 
môviles del servicio môvil maritimo podrân comunicar en estas frecuencias, en 
las condiciones que se fijan en los articulos 38 y N 38, para fines de socorro y 
seguridad, con las estaciones del servicio môvil aeronâutico. 

594 Atribuciôn adicional: en Angola, Bulgaria, Hungria, Iran, Iraq, Japon, 
Mongolia, Mozambique, Papua Nueva Guinea, Polonia, Repûblica Democrâ­
tica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 132-136 MHz 
esta también atribuida, a titulo permitido, al servicio môvil aeronâutico (OR). 

594A Categoria de servicio diferente: a partir del 1 de enero de 1990, en Bulgaria, 
Mob-87 Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia, Turquia 

y la URSS la banda 136-137 MHz esta atribuida a titulo permitido al servicio 
môvil aeronâutico (OR). 

595 Hasta el 1 de enero de 1990, la banda 136 -137 MHz esta también 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, a los servicios de operaciones espaciales (espacio-

Tiena), de meteorologia por satélite (espacio-Tierra) y de investigaciôn espa­
cial (espacio-Tierra). La introducciôn de estaciones del servicio môvil aero­
nâutico (R) sôlo se podrâ producir después de esa fecha. Después del 1 de 
enero de 1990, la banda 136 - 137 MHz estarâ también atribuida, a titulo 
secundario, a los servicios de radiocomunicaciôn espacial antes indicados 
(véase la Resoluciôn 408 (Mob-87)). 
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MHz 
137 - 146 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

137 - 138 

138 - 143,6 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 

600 601 602 604 

143,6 - 143,65 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 

INVESTIGACIÔN ESPA­
CIAL (espacio-Tierra) 

601 602 604 

143,65 - 144 
MÔVIL 

AERONÂUTICO (OR) 

600 601 602 604 

144 - 146 

Région 2 Région 3 

OPERACIONES ESPACIALES (espacio-Tierra) 
METEOROLOGÏA POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (espacio-Tierra) 
Fijo 
Môvil salvo môvil aeronâutico (R) 

596 597 598 599 

138 - 143,6 
FIJO 

MÔVIL 

/RADIOLOCALIZACIÔN/ 

Investigaciôn espacial 
(espacio-Tierra) 

143,6 - 143,65 
FIJO 

MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPA­

CIAL (espacio-Tierra) 
/RADIOLOCALIZACIÔN/ 

143,65 - 144 
FIJO 

MÔVIL 
/RADIOLOCALIZACIÔN/ 

Investigaciôn espacial 
(espacio-Tierra) 

138 - 143,6 
FIJO 

MÔVIL 

Investigaciôn espacial 
(espacio-Tierra) 

599 603 

143,6 - 143,65 
FIJO 

MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPA­

CIAL (espacio-Tierra) 

599 603 

143,65 - 144 
FIJO 

MÔVIL 

Investigaciôn espacial 
(espacio-Tierra) 

599 603 

AFICIONADOS 510 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

605 606 
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596 Categoria de servicio diferente: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, 
Brunei, China, Emiratos Arabes Unidos, India, Indonesia, Iran, Iraq, Kuwait, 
Malasia, Oman, Pakistan, Qatar, Singapur, Tailandia, Yemen (R.A.) y Yemen 
(R.D.P. del), la atribuciôn de la banda 137 -138 MHz a los servicios fijo y 
môvil, salvo môvil aeronâutico (R) es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

597 Categoria de servicio diferente: en Israël, Jordania y Siria, la atribuciôn de 
la banda 137-138 MHz a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico es 
a titulo primario (véase el nûmero 425). 

598 Categoria de servicio diferente: en Austria, Bulgaria, Egipto, Finlandia, 
Grecia, Hungria, Libano, Mongolia, Polonia, Repûblica Democrâtica 
Alemana, Rumania, Checoslovaquia, U.R.S.S. y Yugoslavia, la atribuciôn de 
la banda 137-138 MHz al servicio môvil aeronâutico (OR) es a titulo primario 
(véase el nûmero 425). 

599 Atribuciôn adicional: en Australia, la banda 137-144 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn hasta que sea posible 
acomodar dicho servicio en las atribuciones régionales a la radiodifusiôn. 

600 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Bélgica, Francia, Israël, Italia, Liechtenstein, Luxemburgo, Reino Unido, 
Suecia, Suiza y Checoslovaquia, las bandas 138 -143,6 MHz y 143,65 -
144 MHz estân también atribuidas, a titulo secundario, al servicio de investiga­
ciôn espacial (espacio-Tierra). 

601 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Arabia Saudita, 
Austria, Bahrein, Bélgica, Dinamarca, Emiratos Arabes Unidos, Espana, 
Finlandia, Grecia, Irlanda, Israël, Kenya, Kuwait, Liechtenstein, Luxemburgo, 
Mali, Malta, Noruega, Paises Bajos, Qatar, Reino Unido, Somalia, Suecia, 
Suiza, Tanzania, Tûnez, Turquia y Yugoslavia, la banda 138 -144 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, a los servicios môvil maritimo y môvil 
tenestre. 

602 Atribuciôn sustitutiva: en Angola, Botswana, Burundi, Camerùn, Repûblica 
Centroafricana, Congo, Gabon, Gambia, Ghana, Guinea, Iraq, Jordania, 
Lesotho, Libéria, Libia, Malawi, Mozambique, Namibia, Nigeria, Oman, 
Ruanda, Sierra Leona, Repûblica Sudafricana, Swazilandia, Chad, Togo, 
Zaire, Zambia y Zimbabwe, la banda 138-144 MHz esta atribuida, a titulo 
primario, a los servicios fijo y môvil. 

603 Atribuciôn adicional: en China, la banda 138 -144 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiolocalizaciôn. 
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604 Atribuciôn adicional: en Etiopia, Finlandia, Kenya, Malta, Somalia, Sudân, 
Tanzania, Yemen (R.A.) y Yugoslavia, la banda 138 -144 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

605 Atribuciôn adicional: en Singapur, la banda 144-145 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. Esta utilizaciôn esta 
limitada a los sistemas puestos en servicio antes del 1° de enero de 1980 y que, 
en cualquier caso, deberân césar de funcionar el 31 de diciembre de 1995. 

606 Atribuciôn adicional: en China, la banda 144-146 MHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio môvil aeronâutico (OR). 
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MHz 
146 - 156,8375 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

146 - 149,9 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

608 

149,9 - 150,05 

150,05 - 153 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 

610 612 

153 - 154 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 
Ayudas a la meteorologia 

154 - 156,7625 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico (R) 

613 613A 

156,7625 - 1563375 

Région 2 

146 - 148 
AFICIONADOS 

607 

Région 3 

146 - 148 
AFICIONADOS 
FIJO 
MÔVIL 

607 

148 - 149,9 
FIJO 
MÔVIL 

608 

RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

609 609A 

150,05 - 156,7625 
FIJO 
MÔVIL 

611 613 613A 

MÔVIL MARÎTIMO (socorro y llamada) 

501 613 
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607 Atribuciôn sustitutiva: en Afganistân, Bangladesh, Cuba, Guayana e India, 
la banda 146-148 MHz esta atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y 
môvil. 

608 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 148 -149,9 MHz puede utilizarse por el servicio de 
operaciones espaciales (Tiena-espacio). La anchura de banda de cada emisiôn 
no deberâ ser superior a ± 25 kHz. 

609 Las emisiones del servicio de radionavegaciôn por satélite en las bandas 
149,9 -150,05 MHz y 399,9 - 400,05 MHz pueden ademâs ser utilizadas por las 
estaciones tenenas receptoras del servicio de investigaciôn espacial. 

609A Reconociendo que la utilizaciôn de la banda 149,9 - 150,05 MHz por los 
Mob-87 servicios fijo y môvil puede causar interferencia perjudicial al servicio de 

radionavegaciôn por satélite, se insta a las administraciones a no autorizar 
estos usos en aplicaciôn del nûmero 342. 

610 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 150,05 -153 MHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioas­
tronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales y aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

611 Atribuciôn adicional: en Australia y en la India, la banda 150,05 -153 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de radioastronomia. 

612 Atribuciôn adicional: en Suecia y Suiza, la banda 150,05 -153 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio môvil aeronâutico (OR). 

613 La frecuencia de 156,8 MHz es la frecuencia internacional de socono, 
Mob-87 seguridad y llamada del servicio môvil maritimo radiotelefônico en ondas 

métricas. Las condiciones de utilizaciôn de esta frecuencia se especifican en los 
articulos 38 y N 38. 

En las bandas 156-156,7625 MHz, 156,8375-157,45 MHz, 160,6-
160,975 MHz y 161,475 -162,05 MHz, las administraciones darân prioridad al 
servicio môvil maritimo ùnicamente en aquellas frecuencias de estas bandas 
que se hayan asignado a las estaciones de dicho servicio (véanse los ar­
ticulos 38, N 38 y 60). 

Se procurarâ evitar la utilizaciôn de frecuencias comprendidas en estas 
bandas por los otros servicios a los que asimismo estén atribuidas, en aquellas 
zonas en que su empleo pueda causar interferencias perjudiciales a las 
radiocomunicaciones del servicio môvil maritimo en ondas métricas. 
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Sin embargo, la frecuencia de 156,8 MHz y las bandas de frecuencias en las 
cuales esta autorizado el servicio môvil maritimo pueden utilizarse para las 
radiocomunicaciones en vias interiores de navegacion, a reserva de acuerdos 
entre las administraciones interesadas y aquellas cuyos servicios, a los que la 
banda esta atribuida, pudieran resultar afectados, teniendo en cuenta la 
utilizaciôn corriente de las frecuencias y los acuerdos existentes. 

613A La frecuencia de 156,525 MHz se utilizara exclusivamente para la llamada 
Mob-87 selectiva digital con fines de socono, seguridad y llamada en el servicio môvil 

maritimo en ondas métricas (véase la Resoluciôn 323 (Mob-87)). Las condi­
ciones de utilizaciôn de esta frecuencia se hallan fijadas en los articulos 38, 
N 38 y 60 y en el apéndice 18. 
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613B Atribuciôn adicional: en Irlanda y el Reino Unido, la banda 
Mob-87 161,3875 - 161,4125 MHz esta también atribuida al servicio de radionavega­

ciôn maritima a titulo primario, a reserva de que se obtenga el acuerdo en 
virtud del procedimiento establecido en el articulo 14. 

614 Atribuciôn sustitutiva: en Francia y Monaco, la banda 162 -174 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn hasta el 1° de enero de 
1985. 

615 Atribuciôn sustitutiva: en Marruecos, la banda 162-174 MHz esta atri­
buida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. Esta utilizaciôn estarâ 
sujeta al acuerdo con las administraciones cuyos servicios explotados o que se 
explotaràn de conformidad con el présente Cuadro puedan resultar afectados. 
Las estaciones existentes el 1° de enero de 1981 con sus caracteristicas técnicas 
en esa fecha no serân afectadas por este acuerdo. 

616 Atribuciôn adicional: en China, la banda 163 -167 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de operaciones espaciales (espacio-
Tiena), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. 

617 Atribuciôn adicional: en Afganistân, China y Pakistan, la banda 
167 -174 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de 
radiodifusiôn. La utilizaciôn de esta banda por el servicio de radiodifusiôn 
estarâ sujeta al acuerdo con los paises vecinos de la Région 3 cuyos servicios 
puedan ser afectados. 

618 Atribuciôn adicional: en el Japon, la banda 170-174 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

619 Atribuciôn adicional: en China, la banda 174-184 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios de investigaciôn espacial (espacio-
Tiena) y de operaciones espaciales (espacio-Tiena), a reserva de obtener el 
acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. Estos servicios no 
causarân interferencia perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o 
previstas ni reclamarân protecciôn frente a ellas. 

620 Categoria de servicio diferente: en Mexico, la atribuciôn de la banda 
174-216 MHz a los servicios fijo y môvil se hace a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

621 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Mob-87 Bélgica, Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, Israël, Italia, Liechtenstein, 

Monaco, Noruega, Paises Bajos, Reino Unido, Suecia, Suiza y Yemen 
(R.D.P. del), la banda 174 - 223 MHz esta también atribuida, a titulo permi­
tido, al servicio môvil tenestre. Sin embargo, las estaciones del servicio môvil 
tenestre no deben causar interferencia perjudicial a las estaciones de radiodifu­
siôn existentes o previstas de los paises no mencionados en la présente nota, ni 
solicitar protecciôn frente a dichas estaciones. 
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622 Categoria de servicio diferente: en la Repûblica Fédéral de Alemania, 
Austria, Bélgica, Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, Israël, Italia, Liech­
tenstein, Luxemburgo, Monaco, Noruega, Paises Bajos, Portugal, Reino 
Unido, Suecia, Suiza y Yemen (R.D.P. del), la atribuciôn de la banda 
223 - 230 MHz al servicio môvil tenestre es a titulo permitido (véase el 
nûmero 425). Sin embargo, las estaciones del servicio môvil tenestre no deben 
causar interferencia perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o 
previstas de los paises no mencionados en la présente nota, ni solicitar 
protecciôn frente a dichas estaciones. 

623 Atribuciôn adicional: en el Congo, Etiopia, Gambia, Guinea, Kenya, Libia, 
Malawi, Mali, Uganda, Sénégal, Sierra Leona, Somalia, Tanzania y 
Zimbabwe, la banda 174-223 MHz esta también atribuida, a titulo secun­
dario, a los servicios fijo y môvil. 

624 Atribuciôn adicional: en Bangladesh, India, Pakistan y Filipinas la banda 
200-216 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica. 

625 Atribuciôn adicional: en Australia y Papua Nueva Guinea, las bandas 
204 - 208 MHz y 222 - 223 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, al 
servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

626 Atribuciôn adicional: en China, India y Tailandia la banda 216 - 223 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn 
aeronâutica y, a titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

627 En la Région 2, la banda 216 - 225 MHz esâ atribuida, a titulo primario, al 
servicio de radiolocalizaciôn hasta el 1° de enero de 1990. A partir del 
1° de enero de 1990, no podrân autorizarse nuevas estaciones de dicho ser­
vicio. Las estaciones autorizadas antes del 1° de enero de 1990 podrân 
continuar funcionando a titulo secundario. 

627A Atribuciôn adicional: en Canadâ, la banda 216 - 220 MHz esta también 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, al servicio môvil terrestre. 

628 Atribuciôn adicional: en Somalia, la banda 216 - 225 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica, a 
reserva de no causar interferencia perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn 
existentes o previstas en otros paises. 

629 Atribuciôn adicional: en Oman, Reino Unido y Turquia, la banda 
216 - 235 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio de 
radiolocalizaciôn. 

630 Atribuciôn adicional: en Japon, la banda 222 - 223 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica y, a 
titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 
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631 Categoria de servicio diferente: en Espana y Portugal, la atribuciôn de la 
banda 223 - 230 MHz al servicio fijo es a titulo permitido (véase el 
nûmero 425). Las estaciones de este servicio no deberân causar interferencia 
perjudicial a las estaciones del servicio de radiodifusiôn existentes o en 
proyecto de otros paises, que funcionen de conformidad con el Cuadro, ni 
solicitaran protecciôn frente a ellas. 

632 Atribuciôn adicional: en Arabia Saudita, Bahrein, Emiratos Arabes Unidos, 
Israël, Jordania, Oman, Qatar y Siria la banda 223 - 235 MHz esta también 
atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

633 Atribuciôn adicional: en Espana y Portugal, la banda 223 - 235 MHz esta 
también atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn aeronâu­
tica hasta el 1° de enero de 1990, a reserva de no causar interferencia 
perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o previstas en otros 
paises. 

634 Atribuciôn adicional: en Suecia, la banda 223 - 235 MHz esta también 
atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica hasta 
el 1° de enero de 1990, a reserva de obtener el acuerdo indicado en el 
procedimiento del articulo 14 y con la condiciôn de no causar interferencia 
perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o en proyecto en otros 
paises. 

635 Atribuciôn sustitutiva: en Botswana, Lesotho, Namibia, Repûblica Sudafri­
cana, Swazilandia y Zambia, las bandas 223 - 238 MHz y 246 - 254 MHz estân 
atribuidas, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn, a reserva de obtener 
el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. 

636 Atribuciôn sustitutiva: en Nueva Zelandia, Samoa Occidental y las Islas 
Niue y Cook, la banda 225 - 230 MHz esta atribuida, a titulo primario, a los 
servicios fijo, môvil y de radionavegaciôn aeronâutica. 

637 Atribuciôn adicional: en China, la banda 225 - 235 MHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de radioastronomia. 

638 Atribuciôn adicional: en Nigeria, la banda 230 - 235 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica, a 
reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. 

639 Atribuciôn adicional: en Yugoslavia, la banda 230 - 235 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica hasta el 
1° de enero de 1995. La utilizaciôn de esta banda por el servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica en Yugoslavia se limita a las estaciones en funcionamiento 
el 1° de enero de 1980. 



RR8-74 

MHz 

235 - 400,05 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

235 -

267 -

272 -

273 -

322 -

328,6 

335,4 

399,9 

267 

272 

273 

322 

328,6 

- 335,4 

- 399,9 

-400,05 

Région 2 Région 3 

FIJO 
MÔVIL 

501 592 635 640 641 642 

FIJO 
MÔVIL 
Operaciones espaciales (espacio-Tierra) 

641 643 

OPERACIONES ESPACIALES (espacio-Tierra) 
FIJO 
MÔVIL 

641 

FIJO 
MÔVIL 

641 

FIJO 
MÔVIL 
RADIOASTRONOMÏA 

644 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

645 645A 

FIJO 
MÔVIL 

541 

RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

509 645B 



RR8-75 

640 Atribuciôn adicional: en Nueva Zelandia, la banda 235 - 239,5 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâu­
tica. 

641 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, las bandas 235 - 322 MHz y 335,4 - 399,9 MHz pueden utilizarse 
por el servicio môvil por satélite, a condiciôn de que las estaciones de este 
servicio no produzcan interferencia perjudicial a las de otros servicios explo­
tados o que se explotaràn de conformidad con el présente Cuadro. 

642 La frecuencia de 243 MHz se utilizara en esta banda por las estaciones de 
Mob-87 embarcacion o dispositivos de salvamento, asi como por los equipos destina­

dos a operaciones de salvamento (véase el articulo 38). 

643 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 267 - 272 MHz puede ser utilizada por cada administra­
ciôn, a titulo primario, en su propio pais, para telemedida espacial. 

644 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 322 - 328,6 MHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioas­
tronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales y aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

645 Limitada a los sistemas de aterrizaje con instrumentos (radioalineaciôn de 
descenso). 

645A Atribuciôn adicional: en Afganistân, Repûblica Fédéral de Alemania, 
Mob-87 Austria, Bélgica, Chipre, Dinamarca, Egipto, Espana, Francia, Grecia, Israël, 

Italia, Japon, Jordania, Malta, Marruecos, Monaco, Noruega, Paises Bajos, 
Portugal, Reino Unido, Suecia, Suiza, Siria y Turquia, la banda 328,6 - 335,4 
MHz esta también atribuida al servicio môvil a titulo secundario, a reserva de 
que se obtenga un acuerdo conforme al procedimiento indicado en el 
articulo 14. A fin de garantizar que no se produzca interferencia perjudicial a 
las estaciones del servicio de radionavegaciôn aeronâutica, no se introducirân 
las estaciones del servicio môvil en la banda hasta que ya no la necesite para el 
servicio de radionavegaciôn aeronâutica ninguna administraciôn que pueda ser 
identificada en aplicaciôn del articulo 14. 

645B Reconociendo que la utilizaciôn de la banda 399,9 - 400,05 MHz por los 
Mob-87 servicios fijo y môvil puede causar interferencia perjudicial al servicio de 

radionavegaciôn por satélite, se insta a las administraciones a no autorizar 
estos usos en aplicaciôn del nûmero 342. 
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646 Las emisiones deben restringirse a una banda de ± 25 kHz respecto de la 
frecuencia patron 400,1 MHz. 

647 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bulgaria, 
Colombia, Costa Rica, Cuba, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Ecuador, 
Hungria, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Kuwait, Libéria, Malasia, Nigeria, 
Oman, Pakistan, Filipinas, Polonia, Qatar, Siria, Repûblica Democrâtica 
Alemana, Rumania, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Checoslovaquia, Tailandia, 
U.R.S.S. y Yugoslavia, la banda 400,05 - 401 MHz esta también atribuida, a 
titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

648 Atribuciôn adicional: en Canadâ, las bandas 405,5 - 406 MHz y 406,1 -
410 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil por 
satélite (Tiena-espacio), salvo môvil aeronâutico por satélite, a reserva de 
obtener el acuerdo indicado en el procedimiento expuesto en el articulo 14. 

649 El uso de la banda 406 - 406,1 MHz por el servicio môvil por satélite esta 
Mob-87 limitado a las estaciones de radiobalizas de localizaciôn de siniestros por 

satélite de poca potencia (véanse también los articulos 38 y N 38). 

649A Se prohibe cualquier emisiôn que pueda causar interferencia perjudicial a 
Mob-87 las utilizaciones autorizadas de la banda 406 - 406,1 MHz. 
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650 . Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 406,1 - 410 MHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales y aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

651 Categoria de servicio diferente: en Australia, Estados Unidos, India, Japon 
y Reino Unido, la atribuciôn de las bandas 420 - 430 y 440 - 450 MHz al 
servicio de radiolocalizaciôn es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

652 Atribuciôn adicional: en Australia, Estados Unidos, Jamaica y Filipinas, las 
bandas 420 - 430 MHz y 440 - 450 MHz estân también atribuidas, a titulo 
secundario, al servicio de aficionados. 

653 Atribuciôn adicional: en China, India, Repûblica Democrâtica Alemana, 
Reino Unido y U.R.S.S., la banda 420 - 460 MHz esta también atribuida, a 
titulo secundario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica (radioaltïmetros). 

654 Categoria de servicio diferente: en Francia, la atribuciôn de la banda 
430 - 434 MHz al servicio de aficionados es a titulo secundario (véase el 
nûmero 424). 

655 Categoria de servicio diferente: en Dinamarca, Libia, Noruega y Suecia, la 
atribuciôn de las bandas 430 - 432 MHz y 438 - 440 MHz al servicio de 
radiolocalizaciôn es a titulo secundario (véase el numéro 424). 

656 Atribuciôn sustitutiva: en Dinamarca, Noruega y Suecia, las bandas 
430 - 432 MHz y 438 - 440 MHz estân atribuidas, a titulo primario, a los 
servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

657 Atribuciôn adicional: en Finlandia, Libia y Yugoslavia, las bandas 
430 - 432 MHz y 438 - 440 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, a 
los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

658 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Arabia Saudita, Bahrein, 
Bangladesh, Brunei, Burundi, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Ecuador, 
Etiopia, Grecia, Guinea, India, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Italia, Jordania, 
Kenya, Kuwait, Libano, Libia, Liechtenstein, Malasia, Malta, Nigeria, Oman, 
Pakistan, Filipinas, Qatar, Siria, Singapur, Somalia, Suiza, Tanzania, 
Tailandia y Togo, la banda 430 - 440 MHz esta también atribuida, a titulo 
primario, al servicio fijo y las bandas 430 - 435 MHz y 438 - 440 MHz estân 
también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil, salvo môvil aero­
nâutico. 
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659 Atribuciôn adicional: en Angola, Bulgaria, Camerùn, Congo, Gabon, 
Hungria, Mali, Mongolia, Niger, Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, 
Rumania, Ruanda, Chad, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 430 - 440 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

660 Categoria de servicio diferente: en la Argentina, Colombia, Costa Rica, 
Cuba, Guayana, Honduras, Panama y Venezuela, la atribuciôn de la banda 
430 - 440 MHz al servicio de aficionados es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

660A Atribuciôn adicional: en Mexico las bandas 430 - 435 MHz y 438 -
Mob-87 440 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil 

terrestre, a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. 

661 En la Région 1, exceptuados los paises mencionados en el numéro 662, la 
banda 433,05 - 434,79 MHz (frecuencia central 433,92 MHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). La utilizaciôn de 
esta banda de frecuencias para las aplicaciones ICM estarâ sujeta a una 
autorizaciôn especial concedida por la administraciôn interesada de acuerdo 
con las otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicaciôn pueden 
resultar afectados. Al aplicar esta disposiciôn las administraciones tendrân 
debidamente en cuenta las ûltimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

662 En la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, Liechtenstein, Portugal, 
Suiza y Yugoslavia, la banda 433,05 - 434,79 MHz (frecuencia central 
433,92 MHz) esta designada para aplicaciones industriales, cientificas y 
médicas (ICM). Los servicios de radiocomunicaciôn de estos paises que 
funcionan en esta banda deben aceptar la interferencia perjudicial résultante 
de estas aplicaciones. Los equipos ICM que funcionen en esta banda estarân 
sujetos a las disposiciones del numéro 1815. 

663 Atribuciôn adicional: en Brasil, Francia, en los Departamentos franceses de 
Ultramar de la Région 2, y en India, la banda 433,75 - 434,25 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de operaciones espaciales 
(Tierra-espacio) hasta el 1° de enero de 1990, a reserva de obtener el acuerdo 
indicado en el procedimiento del articulo 14. Después del 1° de enero de 1990, 
la banda 433,75 - 434,25 MHz se atribuirâ en los mismos paises, a titulo 
secundario, al mismo servicio. 

664 El servicio de aficionados por satélite podrâ explotarse en las bandas 
435 - 438 MHz, 1 260 -1 270 MHz, 2 400 - 2 450 MHz, 3 400 - 3 410 MHz (en 
las Regiones 2 y 3 solamente), y 5 650 - 5 670 MHz, siempre que no cause 
interferencia perjudicial a otros servicios explotados de conformidad con el 
Cuadro (véase el nûmero 435). Las administraciones que autoricen tal utiliza­
ciôn se asegurarân de que toda interferencia perjudicial causada por emisiones 
de una estacion del servicio de aficionados por satélite sea inmediatamente 
eliminada. en cumplimiento de lo dispuesto en el nûmero 2741. La utilizaciôn 
de las bandas 1260-1270 MHz y 5 650-5 670 MHz por el servicio de 
aficionados por satélite se limitarâ al sentido Tierra-espacio. 
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665 Atribuciôn adicional: en Austria, la banda 438 - 440 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aero­
nâutico. 

666 Atribuciôn adicional: en Canadâ, Nueva Zelandia y Papua Nueva Guinea, 
la banda 440 - 450 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio 
de aficionados. 

667 Categoria de servicio diferente: en Canadâ, la atribuciôn de la banda 
440 - 450 MHz al servicio de radiolocalizaciôn es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

668 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 449,75 - 450,25 MHz puede utilizarse por el servicio de 
operaciones espaciales (Tierra-espacio) y el servicio de investigaciôn espacial 
(Tierra-espacio). 

669 En el servicio môvil maritimo, las frecuencias de 457,525 MHz, 
457,550 MHz, 457,575 MHz, 467,525 MHz, 467,550 MHz y 467,575 MHz 
pueden ser utilizadas por las estaciones de comunicaciones a bordo. Su empleo 
puede estar sometido a la reglamentaciôn nacional de la administraciôn 
interesada cuando se utilicen estas frecuencias en las aguas territoriales de su 
pais. Las caracteristicas de los equipos utilizados deberân satisfacer lo dis­
puesto en el apéndice 20. 

670 En las aguas territoriales de Canadâ, Estados Unidos y Filipinas, las 
estaciones de comunicaciones a bordo utilizarân de preferencia las frecuencias 
de 457,525 MHz, 457,550 MHz, 457,575 MHz y 457,600 MHz. Estas frecuen­
cias estân asociadas por pares respectivamente con las frecuencias de 
467,750 MHz, 467,775 MHz, 467,800 MHz y 467,825 MHz. Las caracteristicas 
de los equipos utilizados deberân satisfacer lo dispuesto en el apéndice 20. 

671 Las bandas 460 - 470 MHz y .1 690 -1 710 MHz pueden también ser utili­
zadas para las aplicaciones del servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite 
distintas de las del servicio de meteorologia por satélite, para las transmisiones 
espacio-Tierra, a reserva de no causar interferencia perjudicial a las estaciones 
que funcionan de conformidad con el Cuadro. 

672 Categoria de servicio diferente: en Afganistân,. Bulgaria,,China, Cuba, 
Hungria, Japon, Mongolia, Polonia, Checoslovaquia y U.R.S.S., la atribuciôn 
de la banda 460 - 470 MHz al servicio de meteorologia por satélite (espacio-
Tierra) es a titulo primario (véase el nûmero 425), a reserva de obtener el 
acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. 
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MHz 
470 - 890 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

470 - 790 
RADIODIFUSIÔN 

676 677A 682 683 
684 685 686 686A 
687 689 693 694 

790-862 
FIJO 
RADIODIFUSIÔN 

694 695 695A 696 
697 702 

862-890 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 703 

704 

Région 2 

470 - 512 
RADIODIFUSIÔN 
Fijo 
Môvil 

674 675 

512 - 6 0 8 
RADIODIFUSIÔN 

678 

6 0 8 - 614 
RADIOASTRONOMÏA 
Môvil por satélite salvo môvil 

aeronâutico por satélite 
(Tierra-espacio) 

614-806 
RADIODIFUSIÔN 
Fijo 
Môvil 

675 692 692A 693 

806-890 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 

692A 700 

Région 3 

4 7 0 - 585 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 

673 677 679 

585-610 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 
RADIONAVEGACIÔN 

688 689 690 

610-890 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 

677 688 689 
690 691 693 701 
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673 Atribuciôn adicional: en China, la banda 470 - 485 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios de investigaciôn espacial (espacio-
Tierra) y de operaciones espaciales (espacio-Tiena), a reserva de obtener el 
acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14 y de no causar interfe­
rencia perjudicial a las estaciones de radiodifusiôn existentes o previstas. 

674 Categoria de servicio diferente: en Mexico y Venezuela la atribuciôn de la 
Mob-87 banda 470 - 512 MHz a los servicios fijo y môvil y en Argentina y Uruguay al 

servicio môvil es a titulo primario (véase el nûmero 425), a reserva de que se 
obtenga el acuerdo en virtud del procedimiento establecido en el articulo 14. 

675 Categoria de servicio diferente: en Chile, Colombia, Ecuador, Estados 
Unidos, Guayana y Jamaica, la atribuciôn de las bandas 470-512 MHz y 
614 - 806 MHz a los servicios fijo y môvil es a titulo primario (véase el 
nûmero 425), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. 

676 Atribuciôn adicional: en Burundi, Camerùn, Congo, Etiopia, Israël, Kenya, 
Libia, Sénégal, Sudân, Siria y Yemen (R.D.P. del), la banda 470 - 582 MHz 
esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio fijo. 

677 Atribuciôn sustitutiva: en Pakistan, las bandas 470 - 582 MHz y 
610 - 890 MHz estân atribuidas, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

677A Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Mob-87 Bélgica, Chipre, Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, Irlanda, Israël, 

Italia, Libia, Malta, Marruecos, Monaco, Noruega, Paises Bajos, Portugal, 
Reino Unido, Suecia, Suiza, Swazilandia, Siria, Tûnez y Turquia, la banda 
470 - 790 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio môvil 
terrestre para aplicaciones auxiliares de radiodifusiôn. Las estaciones del 
servicio môvil terrestre de los paises citados en la présente nota no causarân 
interferencia perjudicial a estaciones existentes o previstas que operen con 
arreglo al Cuadro de atribuciones de frecuencias en paises distintos de los 
indicados en la présente nota. 

678 Atribuciôn adicional: en Costa Rica, El Salvador, Ecuador, Estados 
Unidos, Guatemala, Guayana, Honduras, Jamaica y Venezuela, la banda 
512 - 608 MHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y 
môvil, a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. 
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679 Atribuciôn adicional: en India, la banda 549,75 - 550,25 MHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de operaciones espaciales (espacio-
Tiena). 

680* y 681 SUP 
Mob-87 

682 Atribuciôn adicional: en Francia e Italia, la banda 582 - 606 MHz esta 
también atribuida, a titulo permitido, al servicio de radionavegaciôn hasta el 
1° de enero de 1990. 

683 Atribuciôn adicional: en Oman, la banda 582 - 606 MHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de radionavegaciôn. 

684 Atribuciôn adicional: en Israël, Libia, Siria y Sudân, la banda 582-
790 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, a los servicios fijo y 
môvil, salvo môvil aeronâutico. 

685 Atribuciôn adicional: en Dinamarca y Kuwait, la banda 590 - 598 MHz esta 
también atribuida hasta el 1° de enero de 1995, a titulo primario al servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica. 

686 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 590 - 598 MHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâu­
tica. Todas las nuevas asignaciones a las estaciones del servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica, incluidas las transferidas desde bandas adyacentes, estarân 
sujetas a coordinaciôn con las Administraciones de los siguientes paises: 
Repûblica Fédéral de Alemania, Bélgica, Dinamarca, Espana, Francia, 
Irlanda, Luxemburgo, Marruecos, Noruega y Paises Bajos. 

686A Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 598 - 606 MHz esta 
Mob-87 también atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâu­

tica, hasta el 31 de diciembre de 1994. Todas las nuevas asignaciones a 
estaciones en el servicio de radionavegaciôn aeronâutica en esta banda se 
harân a reserva del acuerdo de las Administraciones de los paises siguientes: 
Repûblica Fédéral de Alemania, Bélgica, Dinamarca, Espana, Francia, 
Irlanda, Luxemburgo, Marruecos, Noruega y Paises Bajos. 

687 Atribuciôn adicional: en la Zona Africana de Radiodifusiôn (véanse los 
numéros 400 a 403), la banda 606 - 614 MHz esta también atribuida, a titulo 
permitido, al servicio de radioastronomia. 

* Nota de la Secretaria General: Esta nota se ha renumerado 686A, para que 
conserve su orden cronolôgico. 
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688 Atribuciôn adicional: en China, la banda 606 - 614 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radioastronomia. 

689 En la Région 1, salvo en la Zona Africana de Radiodifusiôn (véanse los 
numéros 400 a 403), y en la Région 3, la banda 608 - 614 MHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, al servicio de radioastronomia. Se insta a las 
administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los otros servicios 
a los que esta banda esta atribuida, tomen todas las medidas prâcticamente 
posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia 
perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de estaciones espaciales y 
aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particularmente graves 
para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el 
articulo 36). 

690 Atribuciôn adicional: en India la banda 608 - 614 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radioastronomia. 

691 Atribuciôn adicional: en Nueva Zelandia, la banda 610 - 620 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de aficionados. 

692 Categoria de servicio diferente: en Costa Rica, El Salvador y Honduras, la 
atribuciôn de la banda 614 - 806 MHz al servicio fijo es a titulo primario 
(véase el nûmero 425), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el 
procedimiento del articulo 14. 

692A Atribuciôn adicional: en Cuba, la banda de 614 - 890 MHz esta también 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn, a réserva de que se 

obtenga el acuerdo en virtud del procedimiento establecido en el articulo 14. 

693 En la banda de frecuencias 620 - 790 MHz pueden asignarse frecuencias a 
las estaciones de télévision con modulacion de frecuencia del servicio de 
radiodifusiôn por satélite, previo acuerdo entre las administraciones inter­
esadas y aquellas cuyos servicios, explotados de conformidad con el présente 
Cuadro, puedan resultar afectados (véanse las Resoluciones 33 y 507). Estas 
estaciones no podrân producir una densidad de flujo de potencia superior a 
— 129 dB(W/m2) para angulos de Uegada inferiores a 20° (véase la Recomen­
daciôn 705) en el territorio de otros paises sin el consentimiento de las 
administraciones de estos paises. 

694 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
645 - 862 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, al servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica. 

695 Atribuciôn sustitutiva: en Espana y Francia, la banda 790 - 830 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 
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695A Atribuciôn adicional: en Austria, Italia, el Reino Unido y Swazilandia, la 
Mob-87 banda 790 - 862 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio 

môvil terrestre. 

696 Atribuciôn sustitutiva: en Grecia, Italia, Marruecos y Tûnez, la banda 
790 - 838 MHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

697 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Dinamarca, 
Mob-87 Egipto, Finlandia, Israël, Kenya, Libia, Liechtenstein, Monaco, Noruega, 

Paises Bajos, Suecia, Suiza y Yugoslavia, la banda 790 - 830 MHz, y en estos 
mismos paises y en Espana, Francia, Malta y Siria la banda 830 - 862 MHz, 
estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil, salvo môvil 
aeronâutico. Sin embargo, las estaciones del servicio môvil de los paises 
mencionados para cada una de las bandas que figuran en la présente nota no 
deben causar interferencia perjudicial a las estaciones de los servicios que 
funcionan de conformidad con el Cuadro en paises distintos de los mencio­
nados para cada una de estas bandas en esta nota, ni reclamar protecciôn 
frente a ellas. 

698 y 699 SUP 
Mob-87 

700 Atribuciôn adicional: en la Région 2, la banda 806 - 890 MHz esta también 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, al servicio môvil por satélite. Este servicio esta 

destinado para su utilizaciôn dentro de las fronteras nacionales, a reserva de 
obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. 

701 Atribuciôn adicional: en la Région 3, las bandas 806 - 890 MHz y 
Mob-87 942 - 960 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil 

por satélite, salvo môvil aeronâutico por satélite (R). La explotaciôn de este 
servicio esta limitada al interior de las fronteras nacionales, a reserva de 
obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. En la 
bùsqueda de dicho acuerdo, se darâ protecciôn adecuada a los servicios 
explotados de conformidad con el présente Cuadro para asegurar que no se 
causa interferencia perjudicial a los mismos. 

702 Atribuciôn sustitutiva: en Italia, la banda 838 - 854 MHz, esta atribuida, a 
titulo primario, al servicio de radiodifusiôn a partir del 1° de enero de 1995. 

703 En la Région 1, en la banda 862 - 960 MHz, las estaciones del servicio de 
radiodifusiôn serân explotadas solamente en la Zona Africana de Radiodifu­
siôn (véanse los numéros 400 a 403), con exclusion de Argelia, Egipto, Libia y 
Marruecos. Dichas estaciones funcionarân de conformidad con las Actas 
Finales de la Conferencia Africana de Radiodifusiôn por ondas métricas y 
decimétriças (Ginebra, 1963). 
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704 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
862 - 960 MHz esta también atribuida, a titulo permitido, al servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica, hasta el 1° de enero de 1998. Hasta esta fecha, el 
servicio de radionavegaciôn aeronâutica puede utilizar dicha banda a reserva 
de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del articulo 14. Después de 
dicha fecha, el servicio de radionavegaciôn aeronâutica puede seguir explotàn-
dose a titulo secundario. 
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MHz 
8 9 0 - 1 2 4 0 

, . . . Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

890-942 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 703 
Radiolocalizaciôn 

704 

942-960 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 703 

704 

960 - 1 215 

1 215 - 1 240 

Région 2 

890 - 902 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

Radiolocalizaciôn 

704A 705 

902 - 9 2 8 
FIJO 
Aficionados 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 
Radiolocalizaciôn 

705 707 707A 

928 - 9 4 2 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
Radiolocalizaciôn 

705 

942-960 
FIJO 
Môvil 

708 

RADIONAVEGACIÔN AEROl 

709 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR S_ 

(espacio-Tierra) 710 

711 712 712A 713 

Région 3 

890 - 9 4 2 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 
Radiolocalizaciôn 

706 

942-960 
FIJO 
MÔVIL 

RADIODIFUSIÔN 

701 

MÂUTICA 

VTÉLITE 
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704A Atribuciôn adicional: en Brasil, Canadâ y Estados Unidos de América, la 
Mob-87 banda 890 - 896 MHz esta también atribuida a titulo primario al servicio môvil 

por satélite. Este servicio esta destinado para su utilizaciôn dentro de las 
fronteras nacionales, a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedi­
miento del articulo 14. En la bùsqueda de dicho acuerdo, se darâ protecciôn 
adecuada a los servicios explotados de conformidad con el présente Cuadro. 

705 Categoria de servicio diferente: en los Estados Unidos, la atribuciôn de la 
banda 890 - 942 MHz al servicio de radiolocalizaciôn es a titulo primario 
(véase el nûmero 425), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el 
procedimiento del articulo 14. 

706 Categoria de servicio diferente: en Australia, la atribuciôn de la banda 
890 - 942 MHz al servicio de radiolocalizaciôn es a titulo primario (véase el 
numéro 425). 

707 En la Région 2, la banda 902 - 928 MHz (frecuencia central 915 MHz) esta 
designada para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los 
servicios de radiocomunicaciones que funcionen en esta banda deben aceptar 
la interferencia perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM 
que funcionen en esta banda estarân sujetos a las disposiciones del 
nûmero 1815. 

707A Categoria de servicio diferente: en Chile, la atribuciôn de la banda 
Mob-87 903 - 905 MHz al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico, es a titulo primario, 

a reserva de obtener acuerdo segûn el procedimiento indicado en el articulo 14. 

708 Categoria de servicio diferente: en los Estados Unidos, la atribuciôn de las 
bandas 942 - 947 MHz y 952 - 960 MHz al servicio môvil es a titulo primario 
(véase el nûmero 425), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el 
procedimiento del articulo 14. 

709 La banda 960 -1 215 MHz se reserva en todo el mundo para el uso y el 
desarrollo de equipos electrônicos de ayudas a la navegacion aérea instalados a 
bordo de aeronaves y de las instalaciones con base en tierra directamente 
asociadas. 

710 La utilizaciôn por el servicio de radionavegaciôn por satélite de la banda 
1215-1260 MHz estarâ sujeta a la condiciôn de no causar interferencia 
perjudicial al servicio de radionavegaciôn autorizado en el nûmero 712. 

711 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Angola, Arabia Saudita, Bahrein, 
Bangladesh, Camerùn, China, Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, Guinea, 
Guayana, India, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Japon Jordania, Kuwait, 
Libano, Libia, Malawi, Marruecos, Mozambique, Népal, Nigeria, Oman, 
Pakistan, Filipinas, Qatar, Siria, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Chad, Tailandia, 
Togo y Yemen (R.D.P. del), la banda 1 215 -1 300 MHz esta también atri­
buida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 
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712 Atribuciôn adicional: en Argelia, Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Bahrein, Bélgica, Benin, Burundi, Camerùn, China, Dinamarca, Emiratos 
Arabes Unidos, Francia, Grecia, India, Iran, Iraq, Kenya, Liechtenstein, 
Luxemburgo, Mali, Mauritania, Noruega, Oman Pakistan, Paises Bajos, 
Portugal, Qatar, Sénégal, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Suecia, Suiza, Tanzania, 
Turquia y Yugoslavia, la banda 1 215 -1 300 MHz esta, también atribuida, a 
titulo primario, al servicio de radionavegaciôn. 

712A Atribuciôn adicional: en Cuba, la banda 1 215-1 300 MHz esta también 
Mob-87 atribuida a titulo primario al servicio de radionavegaciôn a reserva de obtener 

un acuerdo segùn el procedimiento indicado en el articulo 14. 

713 En las bandas 1 215 -1 300 MHz, 3 100 - 3 300 MHz, 5 250 - 5 350 MHz, 
8 550 - 8 650 MHz, 9 500 - 9 800 MHz y 13,4 -14 GHz, las estaciones de radio­
localizaciôn instaladas en vehiculos espaciales pueden también utilizarse, a 
titulo secundario, por los servicios de investigaciôn espacial y de exploraciôn 
de la Tiena por satélite. 
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MHz 
1 240 - 1 429 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 240 - 1 260 

1 260 - 1 300 

1300 - 1350 

1 350 - 1 400 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 

718 719 720 

1 400 - 1 427 

1 427 - 1 429 

Région 2 Région 3 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

(espacio-Tierra) 710 
Aficionados 

711 712 712A 713 714 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

664 711 712 712A 713 714 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 717 
Radiolocalizaciôn 

715 716 718 

1350 - 1400 
RADIOLOCALIZACIÔN 

714 718 720 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

721 722 

OPERACIONES ESPACIALES (Tierra-espacio) 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

722 
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714 Atribuciôn adicional: en Canada y en los Estados Unidos, las bandas 
1 240 - 1 300 MHz y 1 350 -1 370 MHz estân también atribuidas, a titulo 
primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

715 Atribuciôn adicional: en Indonesia, la banda 1 300 -1 350 MHz esta tam­
bién atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

716 Atribuciôn sustitutiva: en Irlanda y en el Reino Unido, la banda 
1 300 -1 350 MHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio de radiolocaliza­
ciôn. 

717 El empleo de las bandas 1300-1350 MHz, 2 700-2 900 MHz y 
9 000 - 9 200 MHz por el servicio de radionavegaciôn aeronâutica esta limitado 
a los radares terrestres y a los respondedores aeroportados asociados que 
emitan sôlo en frecuencias de estas bandas y, ùnicamente, cuando sean 
accionados por los radares que funcionen en la misma banda. 

718 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para protéger 
las observaciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial en la banda 1 330 -1 400 MHz. Las emisiones desde 
estaciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir 
fuentes de interferencia particularmente graves para el servicio de radioastro­
nomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

719 En Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica Democrâtica Ale­
mana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., las instalaciones existentes del 
servicio de radionavegaciôn pueden continuar funcionando en la banda 
1 350 -1 400 MHz. 

720 Las bandas 1 370 -1 400 MHz, 2 640 - 2 655 MHz, 4 950 - 4 990 MHz y 
15,20 -15,35 GHz estân también atribuidas, a titulo secundario, a los servicios 
de investigaciôn espacial (pasivo) y de exploraciôn de la Tierra por satélite 
(pasivo). 

721 Quedan prohibidas todas las emisiones en la banda 1 400 -1 427 MHz. 

722 En las bandas 1 400 -1 727 MHz, 101 -120 GHz y 197 - 220 GHz, ciertos 
paises realizan operaciones de investigaciôn pasiva en el marco de un 
programa de bùsqueda de emisiones intencionales de origen extratenestre. 
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MHz 
1 429 - 1 533 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 429 - 1 525 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

722 

1 525 - 1 530 
OPERACIONES 

ESPACIALES 
(espacio-Tierra) 

FIJO 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 

Môvil salvo môvil 
aeronâutico 724 

722 725 

1 530 - 1 533 
OPERACIONES 

ESPACIALES 
(espacio-Tierra) 

MÔVIL MARÎTIMO POR 
SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

MÔVIL TERRESTRE 
POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 

Fijo 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

722 726 726A 

Région 2 

1 429 - 1 525 
FIJO 
MÔVIL 723 

722 

1 525 - 1 530 
OPERACIONES 

ESPACIALES 
(espacio-Tierra) 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 

Fijo 

Môvil 723 

722 723A 

1 530 - 1 533 
OPERACIONES ES 

(espacio-Tierra) 

MÔVIL MARÎTIMC 
(espacio-Tierra) 

MÔVIL TERRESTR 
(espacio-Tierra) 

Exploraciôn de la Ti 

Fijo 
Môvil 723 

722 726 726A 

Région 3 

1 525 - 1 530 
OPERACIONES 

ESPACIALES 
(espacio-Tierra) 

FIJO 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 

Môvil 723 724 

722 

PACIALES 

) POR SATÉLITE 

E POR SATÉLITE 

erra por satélite 



RR8-94 

723 En la Région 2, en Australia y Papua Nueva Guinea, la utilizaciôn de la 
banda 1 435 -1 535 MHz por el servicio môvil aeronâutico para la telemedida 
tiene prioridad sobre otros usos del servicio môvil. 

723A Categoria de servicio diferente: en Cuba, la banda 1 525 -1 530 MHz esta 
Mob-87 atribuida a titulo primario al servicio môvil aeronâutico, con arreglo a las 

condiciones especificadas en el numéro 723. 

724 Categoria de servicio diferente: en Afghanistan, Arabia Saudita, Bahrein, 
Bulgaria, Camerùn, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Francia, Hungria, Iran, 
Iraq, Israël, Kuwait, Libano, Marruecos, Mongolia, Oman, Polonia, Qatar, 
Siria, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia, U.R.S.S., 
Yemen (R.D.P. del) y Yugoslavia, la atribuciôn de la banda 1 525 - 1 530 MHz, 
al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico, es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

725 Atribuciôn adicional: en la U.R.S.S., la banda 1 525 -1 530 MHz esta, 
también atribuida, a titulo primario, al servicio môvil aeronâutico. 

726 La atribuciôn al servicio môvil maritimo por satélite en la banda 
1 530 -1 535 MHz serâ efectiva desde el 1° de enero de 1990. Hasta esta fecha 
la atribuciôn al servicio fijo tendra carâcter primario en las Regiones 1 y 3. 

726A Las bandas 1 530 -1 544 MHz, 1 545 -1 559 MHz, 1 626,5 - 1 645,5 MHz y 
Mob-87 1 646,5 -1 660,5 MHz no se utilizarân para enlaces de conexiôn de ningùn 

servicio. No obstante, en circunstancias excepcionales, una administraciôn 
podrâ autorizar a una estacion terrena situada en un punto fijo determinado de 
cualquiera de los servicios môviles por satélite a comunicar a través de 
estaciones espaciales que utilicen estas bandas. 
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MHz 
1 533 - 1 610 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

1 533 - 1 535 

OPERACIONES 
ESPACIALES 
(espacio-Tierra) 

MÔVIL MARÎTIMO POR 
SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 

Fijo 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 
Môvil terrestre por satélite 

(espacio-Tierra) 726B 

722 726 726A 

1 533 - 1 535 
OPERACIONES ESPACIALES 

(espacio-Tierra) 

MÔVIL MARÎTIMO POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

Exploraciôn de la Tierra por satélite 

Fijo 
Môvil 723 

Môvil terrestre por satélite 
(espacio-Tierra) 726B 

722 726 726A 

1 535 - 1 544 MÔVIL MARÎTIMO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
Môvil terrestre por satélite (espacio-Tierra) 726B 

722 726A 727 

1 544 - 1 545 MÔVIL POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 

722 727 727A 

1 545 - 1 555 MÔVIL AERONÂUTICO POR SATÉLITE (R) 
(espacio-Tierra) 

722 726A 727 729 729A 730 

1 555 - 1 559 MÔVIL TERRESTRE POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 

722 726A 727 730 730A 

1 559 - 1 610 RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 

722 727 730 731 731A 731B 731C 731D 
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726B La utilizaciôn de las bandas 1 533 -1 544 MHz, 1 626,5 -1 631,5 MHz y 
Mob-87 1 634,5 -1 645,5 MHz por el servicio môvil terrestre por satélite esta limitada a 

transmisiones no vocales de .datos a baja velocidad binaria. 

727 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, 
Congo, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, Iran, Iraq, Israël, Jordania, 
Kuwait, Libano, Malta, Marruecos, Niger, Oman, Pakistan, Qatar, Siria, 
Somalia, Sudân, Sri Lanka, Chad, Tailandia, Togo, Yemen (R.D.P. del) y 
Zambia, las bandas 1 540 -1 645,5 MHz y 1 646,5 -1 660 MHz estân también 
atribuidas, a titulo secundario , al servicio fijo. 

727A El empleo de la banda 1544-1545 MHz por el servicio môvil por satélite 
Mob-87 (espacio-Tierra) esta limitado a las comunicaciones de socorro y seguridad 

(véase el articulo N 38). 

728* SUP 
Mob-87 

729 En la banda 1 545 -1 555 MHz las transmisiones directas del servicio môvil 
Mob-87 aeronâutico (R), desde estaciones aeronâuticas terrenales a estaciones de 

aeronave, o entre estaciones de aeronave, estân también autorizadas cuando 
esas transmisiones estân destinadas a aumentar o a completar los enlaces 
establecidos entre estaciones de satélite y estaciones de aeronave. 

729A No obstante cualquier otra disposiciôn del Reglamento de Radiocomunica-
Mob-87 ciones relativa a las restricciones en el uso de las bandas atribuidas al servicio 

môvil aeronâutico por satélite (R) para la correspondencia pûblica, las 
administraciones pueden autorizar la correspondencia pùblica con estaciones 
tenenas de aeronave en las bandas 1 545 -1 555 MHz y 1 646,5 -1 656,5 MHz. 
Taies comunicaciones deberân césar inmediatamente, si es necesario, para 
permitir la transmisiôn de mensajes con prioridad 1 a 6 del articulo 51. 

730 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Bulgaria, Camerùn, Guinea, Hungria, Indonesia, Libia, Mali, Mongolia, 
Nigeria, Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Sénégal, Che­
coslovaquia, y U.R.S.S., las bandas 1 550 -1 645,5 MHz y 1 646,5 -1 660 MHz 
estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio fijo. 

730A En las bandas 1 555 -1 559 MHz y 1 656,5 -1 660,5 MHz, las administra-
Mob-87 ciones pueden también autorizar que las estaciones terrenas de aeronave y las 

estaciones terrenas de barco comuniquen con estaciones espaciales del servicio 
môvil terrestre por satélite (véase la Resoluciôn 208 (Mob-87)). 

* Nota de la Secretaria General: Esta nota se ha remunerado 734B, para que 
conserve el orden cronolôgico. 
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731 Atribuciôn sustitutiva: en Suecia, la banda 1 590 - 1 626,5 MHz esta 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

731A En la Région 1, las estaciones del servicio môvil aeronâutico que utilicen 
Mob-87 las bandas 1 593 -1 594 MHz y 1 625,5 -1 626,5 MHz no reclamarân protec­

ciôn contra estaciones del servicio de radionavegaciôn aeronâutica ni del 
servicio de radionavegaciôn por satélite, segùn procéda, ni les causarân 
interferencia perjudicial. 

731B Atribuciôn adicional: las bandas 1 593 -1 594 MHz y 1 625,5 - 1 626,5 MHz 
Mob-87 estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil aeronâutico, en la 

Région 1, excepto en Siria y Tûnez, y a titulo secundario en las Regiones 2 
y 3, y en Siria y Tùnez. La utilizaciôn de estas bandas en el servicio môvil 
aeronâutico esta limitada a la correspondencia pùblica con aeronaves (véase la 
Recomendaciôn 408 (Mob-87)). La utilizaciôn de la banda 1 593 -1 594 MHz 
esta limitada a transmisiones de estaciones aeronâuticas, y la utilizaciôn de la 
banda 1 625,5 -1626,5 MHz esta limitada a transmisiones desde estaciones de 
aeronave. 

731C Categoria de servicio diferente: las bandas indicadas en el nûmero 731B 
Mob-87 estân atribuidas, a reserva del acuerdo obtenido conforme a los procedimientos 

establecidos en el articulo 14, al servicio môvil aeronâutico a titulo primario en 
Groenlandia, los Territorios franceses de Ultramar en las Regiones 2 y 3, 
Bermudas, Islas Virgenes Britânicas, Islas Caimân, Montserrat e Isla Pitcairn 
(véase la Recomendaciôn 408 (Mob-87)). 

731D En la Région 1, las estaciones del servicio môvil aeronâutico que utilicen 
Mob-87 las bandas 1 593 -1 594 MHz y 1 625,5 -1 626,5 MHz no causarân interfe­

rencia perjudicial a estaciones del servicio fijo que operen en los paises 
mencionados en el numéro 730. 
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MHz 
1 610 - 1 660 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

1 610 - 1 626,5 
RADIONAVEGACIÔN 

AERONÂUTICA 

722 727 730 
731 731A 731B 
731D 732 733 733A 
733B 733E 733F 734 

1 610 - 1 626,5 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

RADIODETERMINACIÔN 
POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 
733 A 733 E 

722 731B 731C 732 
733 733C 733D 734 

1 610 - 1 6263 

RADIONAVEGACIÔN 
AERONÂUTICA 

Radiodeterminaciôn por 
satélite (Tierra-espacio) 
733A 733E 

722 727 730 
731B 731C 732 
733 733B 734 

1 6263 - 1 631,5 MÔVIL MARÎTIMO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
Môvil terrestre por satélite (Tierra-espacio) 726B 

722 726A 727 730 

1 631,5 - 1 634,5 MÔVIL MARÎTIMO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL TERRESTRE POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 

722 726A 727 730 734A 

1 634,5 - 1 6453 MÔVIL MARÎTIMO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
Môvil terrestre por satélite (Tierra-espacio) 726B 

722 726A 727 730 

1 645^ - 1 6463 MÔVIL POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 

722 734B 

1 6463 - 1 6563 MÔVIL AERONÂUTICO POR SATÉLITE (R) 
(Tierra-espacio) 

722 726A 727 729A 730 735 

1 6563 - 1 660 MÔVIL TERRESTRE POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 

722 726A 727 730 730A 734A 
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732 La banda 1 610 -1 626,5 MHz se reserva, en todo el mundo, para el uso y 
el desanollo de equipos electrônicos de ayuda a la navegacion aérea instalados 
a bordo de aeronaves, asi como de las instalaciones con base en tierra o a 
bordo de satélites, directamente asociadas a dichos equipos. Este uso de 
satélites debe ser objeto de acuerdo obtenido en virtud del procedimiento 
expuesto en el articulo 14. 

733 Las bandas 1 610 - 1 626,5 MHz, 5 000 - 5 250 MHz y 15,4 -15,7 GHz estân 
también atribuidas, a titulo primario, al servicio môvil aeronâutico por satélite 
(R), a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14. 

733A En lo que respecta al servicio de radiodeterminaciôn por satélite, las 
Mob-87 disposiciones del nûmero 953 no se aplican a la banda de frecuencias 

1610-1626,5 MHz. 

733B Categoria de servicio diferente: en Angola, Australia, Burundi, Côte 
Mob-87 d'Ivoire, Etiopia, India, Repûblica Islâmica del Iran, Israël, Italia, Jordania, 

Kenya, Libano, Libéria, Libia, Madagascar, Mali, Pakistan, Papua Nueva 
Guinea, Sénégal, Sudân, Swazilandia, Siria, Tanzania, Tailandia, Togo, Zaire 
y Zambia, la atribuciôn de la banda 1610-1626,5 MHz al servicio de 
radiodeterminaciôn por satélite (Tierra-espacio) se hace a titulo primario 
(véase el numéro 425), a reserva de obtener un acuerdo, segûn el procedi­
miento indicado en el articulo 14, con otros paises no incluidos en esta 
disposiciôn. 

733C Categoria de servicio diferente: en Venezuela, la atribuciôn al servicio de 
Mob-87 radiodeterminaciôn por satélite en la banda 1 610 -1 626,5 MHz (Tierra-

espacio) es a titulo secundario. 

733D Atribuciôn sustitutiva: en Cuba, la banda 1 610 -1 626,5 MHz se atribuye 
Mob-87 exclusivamente al servicio de radionavegaciôn aeronâutica a titulo primario. 

733E En las Regiones 1 y 3, las estaciones del servicio de radiodeterminaciôn por 
Mob-87 satélite no causarân interferencia perjudicial a las estaciones del servicio de 

radioastronomia que utilicen la banda 1 610,6 - 1 613,8 MHz. 

733F En la Région 1, las bandas 1 610 -1 626,5 MHz (Tierra-espacio) y 
Mob-87 2 483,5 - 2 500 MHz (espacio-Tierra) se atribuyen también al servicio de 

radiodeterminaciôn por satélite a titulo secundario. 

734 La banda 1 610,6 -1 613,8 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, 
al servicio de radioastronomia para la observaciôn de rayas espectrales. Se 
insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los 
otros servicios a los que la banda esta atribuida, tomen todas las medidas 
prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 
344 y el articulo 36). 
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734A Las estaciones terrenas tenestres y estaciones tenenas de barco de los 
Mob-87 servicios môviles por satélite que funcionan en las bandas 

1 631,5 -1 634,5 MHz y 1 656,5 -1 660 MHz no causarân interferencia perjudi­
cial a las estaciones del servicio fijo que funcionen en los paises mencionados 
en el nûmero 730. 

734B El empleo de la banda 1 645,5 -1 646,5 MHz por el servicio môvil por 
Mob-87 satélite (Tiena-espacio) y para enlaces entre satélites esta limitado a las 

comunicaciones de socono y seguridad (véase el articulo N 38). 

735 En la banda 1 646,5 -1 656,5 MHz, las transmisiones directas de estaciones 
Mob-87 de aeronave del servicio môvil aeronâutico (R) a estaciones aeronâuticas 

tenenales, o entre estaciones de aeronave, estân también autorizadas si esas 
transmisiones estân destinadas a aumentar o a completar los enlaces estable­
cidos entre estaciones de aeronave y estaciones de satélite. 
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MHz 
1 660 - 1 700 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 660 - 1 6603 

1 6603 - 1 668,4 

1 668,4 - 1 670 

1 670 - 1 690 

1 690 - 1 700 
AYUDAS A LA 

METEOROLOGÏA 
METEOROLOGÏA POR 

SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

Fijo 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

671 722 741 

Région 2 Région 3 

RADIOASTRONOMÏA 
MÔVIL TERRESTRE POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 

722 726A 730A 736 

RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 
Fijo 
Môvil salvo môvil aeronâutico 

722 736 737 738 739 

AYUDAS A LA METEOROLOGÏA 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 

722 736 

AYUDAS A LA METEOROLOGÏA 
FIJO 
METEOROLOGÏA POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

722 

1 690 - 1 700 
AYUDAS A LA METEOROLOGÏA 

METEOROLOGÏA POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

671 722 740 742 
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736 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
otros servicios, tomen todas las medidas factibles para protéger el servicio de 
radioastronomia contra la interferencia perjudicial en la banda 1660 -
1 670 MHz. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o 
aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particularmente graves 
para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el 
articulo 36). 

737 Categoria de servicio diferente: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, 
Benin, Bulgaria, Camerùn, Repûblica Centroafricana, Congo, Cuba, Egipto, 
Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, Hungria, India, Indonesia, Iran, Israël, 
Kenya, Kuwait, Libano, Malasia, Mongolia, Oman, Uganda, Pakistan, 
Polonia, Qatar, Siria, Repûblica Democrâtica Alemana, Singapur, Somalia, 
Sri Lanka, Chad, Checoslovaquia, Tailandia, Tûnez, U.R.S.S., Yemen (R.A.), 
Yemen (R.D.P. del) y Yugoslavia, la atribuciôn de la banda 1660,5 -
1 668,4 MHz al servicio fijo y al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico, es a 
titulo primario hasta el 1° de enero de 1990 (véase el nûmero 425). 

738 Atribuciôn adicional: en Bangladesh, India, Indonesia, Nigeria, Pakistan, 
Sri Lanka y Tailandia, la banda 1 660,5 -1 668,4 MHz esta también atribuida, 
a titulo secundario, al servicio de ayudas a la meteorologia. 

739 Como consecuencia del éxito de los astrônomos en la observaciôn de dos 
rayas espectrales del radical oxhidrilo en las proximidades de 1 665 MHz y de 
1 667 MHz, se ruega encarecidamente a las administraciones que aseguren la 
mayor protecciôn prâcticamente posible en la banda 1 660,5 -1 668,4 MHz 
para futuras investigaciones de radioastronomia, especialmente eliminando 
cuanto antes las transmisiones aire-tierra del servicio de ayudas a la meteoro­
logia en la banda 1 664,4 -1 668,4 MHz. 

740 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Costa Rica, Cuba, India, Iran, Ma­
lasia, Pakistan, Singapur, Sri Lanka y Tailandia, la banda 1 690 -1 700 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico. 

741 Categoria de servicio diferente: en Arabia Saudita, Austria, Bahrein, 
Bulgaria, Congo, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, Guinea, Hungria, 
Iraq, Israël, Jordania, Kenya, Koweït, Libano, Mauritania, Mongolia, Oman, 
Polonia, Qatar, Siria, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Somalia, 
Tanzania, Checoslovaquia, U.R.S.S., Yemen (R.A.), Yemen (R.D.P. del) y 
Yugoslavia, en la banda 1 690 -1 700 MHz, la atribuciôn al servicio fijo y al 
servicio môvil, salvo môvil aeronâutico, es a titulo primario (véase el 
numéro 425). 

742 Atribuciôn adicional: en Australia e Indonesia, la banda 1 690 -1 700 MHz 
esta también atribuida, a titulo secundario, a los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico. 
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MHz 
1 700 - 2 450 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

1 700 - 1 710 
FIJO 
METEOROLOGÏA POR 

SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

Môvil salvo môvil 
aeronâutico 

671 722 743A 

1 710 - 2 290 
FIJO 
Môvil 

722 743A 744 746 
747 748 750 

2 2 9 0 - 2300 
FIJO 
INVESTIGACIÔN 

ESPACIAL 
(espacio lejano) 
(espacio-Tierra) 

Môvil salvo môvil 
aeronâutico 

743A 

2 300 - 2 450 
FIJO 
Aficionados 
Môvil 
Radiolocalizaciôn 

664 743A 752 

Région 2 Région 3 

1 700 - 1 710 
FIJO 
METEOROLOGÏA POR SATÉLITE 

(espacio-Tierra) 

MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

671 722 743 

1 710 - 2 290 
FIJO 
MÔVIL 

722 744 745 746 
747 748 749 750 

2 290 - 2 300 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (espacio lejano) 

(espacio-Tierra) 

2 300 - 2 450 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

664 751 752 
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743 Atribuciôn adicional: en India, Indonesia, Japon y Tailandia, la banda 
1 700 -1 710 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de 
investigaciôn espacial (espacio-Tierra). 

743A Categoria de servicio diferente: en la Repûblica Fédéral de Alemania, 
Mob*7 Austria, Dinamarca, Finlandia, Israël, Noruega, Paises Bajos, Reino Unido, 

Suiza y Siria en la banda 1 700 - 2 450 MHz, en Suecia, en las bandas 
1700-1710 MHz y 2 290 - 2 450 MHz, y en Yugoslavia en la banda 
2 300 - 2 450 MHz, la atribuciôn al servicio môvil terrestre es a titulo primario 
(véase el nûmero 425), a reserva de que se obtenga el acuerdo con arregld al 
procedimiento establecido en el articulo 14. 

744 La banda 1 718,8 -1 722,2 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, 
al servicio de radioastronomia para la observaciôn de rayas espectrales. Se 
insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los 
otros servicios a los que esta atribuida esta banda, tomen todas las medidas 
prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferncia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 
344 y el articulo 36). 

745 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14 y teniendo particularmente présentes los sistemas de dispersion 
troposférica, la banda 1 750 -1 850 MHz puede utilizarse también para el 
servicio de operaciones espaciales (Tierra-espacio) y para el servicio de 
investigaciôn espacial (Tierra-espacio) en la Région 2, en Afganistân, Aus­
tralia, India, Indonesia, Japon y Tailandia. 

746 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mali, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y 
U.R.S.S., la banda 1 770 -1 790 MHz esta también atribuida, a titulo primario, 
al servicio de meteorologia por satélite, a reserva de obtener el acuerdo 
indicado en el procedimiento del articulo 14. 

747 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 025-2 110 MHz puede también utilizarse para trans­
misiones Tierra-espacio y espacio-espacio de los servicios de investigaciôn 
espacial, de operaciones espaciales y de exploraciôn de la Tierra por satélite. 
Los servicios que utilicen transmisiones espacio-espacio funcionarân de 
conformidad con las disposiciones de los numéros 2557 a 2560 y no causarân 
interferencia perjudicial a otros servicios espaciales. 

748 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 110-2 120 MHz puede utilizarse también para trans­
misiones Tierra-espacio del servicio de investigaciôn espacial (espacio lejano). 
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749 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 110-2 120 MHz puede también utilizarse en el Japon 
para los servicios de investigaciôn espacial (Tiena-espacio) y de operaciones 
espaciales (Tiena-espacio), hasta el 31 de diciembre de 1990. 

750 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 200 - 2 290 MHz puede utilizarse también para trans­
misiones espacio-Tiena y espacio-espacio de los servicios de investigaciôn 
espacial, de operaciones espaciales y de exploraciôn de la Tiena por satélite. 
Estos servicios funcionarân de conformidad con las disposiciones de los 
numéros 2557 a 2560. Los servicios que utilicen transmisiones espacio-espacio 
no causarân interferencia perjudicial a otros servicios espaciales. 

751 En Australia, Estados Unidos y Papua Nueva Guinea, el uso de la banda 
2 310-2390 MHz por el servicio môvil aeronâutico para la telemedida tiene 
prioridad sobre otros usos del servicio môvil. 

752 La banda 2 400 - 2 500 MHz (frecuencia central 2 450 MHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios de 
radiocomunicaciôn que funcionan en esta banda deben aceptar la interferencia 
perjudicial résultante de esas aplicaciones. Los equipos ICM que funcionen en 
esta banda estarân sujetos a las disposiciones del nûmero 1815. 
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MHz 
2 450 - 2 655 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

2 450 - 2 4833 
FIJO 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 

752 753 

2 4833 - 2 500 
FIJO 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 

733F 752 753A 753B 
753C 753E 

2 500 - 2 655 
FIJO 762 763 764 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 757 760 

720 753 756 758 759 

Région 2 Région 3 

2 450 - 2 4833 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 

752 

2 4833 - 2 500 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODETERMINACIÔN 

POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 753A 

RADIOLOCALIZACIÔN 

752 753D 2 500 - 2 655 
FIJO 762 764 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 761 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 757 760 

720 755 

2 4833 - 2 500 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 

Radiodeterminaciôn por 
satélite 
(espacio-Tierra) 753A 

752 753C 

2 500 - 2 535 
FIJO 762 764 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 761 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 757 760 

754 754A 

2 535 - 2 655 
FIJO 762 764 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATÉLITE 757 760 

720 
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753 Atribuciôn sustitutiva: en Francia, las bandas 2 450 - 2 483,5 MHz y 
Mob-87 2 500 - 2 550 MHz estân atribuidas a titulo primario al servicio de radiolocali­

zaciôn, y a titulo secundario a los servicios fijo y môvil (véanse los 
numéros 424 y 425). Este uso esta sujeto a acuerdo con las administraciones 
que tengan servicios explotados o que se explotaràn de conformidad con el 
présente Cuadro y que puedan resultar afectados. 

753A Con respecto al servicio de radiodeterminaciôn por satélite, las disposi-
Mob-87 ciones del nûmero 953 no se aplican en la banda 2 483,5 - 2 500 MHz. 

753B En la Région 1, en paises distintos de los enunciados en el nûmero 753C, 
Mob-87 las estaciones del servicio de radiodeterminaciôn por satélite no deberân causar 

interferencia perjudicial ni pedir protecciôn contra estaciones del servicio de 
radiolocalizaciôn. 

753C Categoria de servicio diferente: en Angola, Australia, Burundi, Côte 
Mob-87 d'Ivoire, Etiopia, India, Repûblica Islâmica del Iran, Israël, Italia, Jordania, 

Kenya, Libano, Libéria, Libia, Madagascar, Mali, Pakistan, 
Papua Nueva Guinea, Sénégal, Sudân, Swazilandia, Siria, Tanzania, Tai­
landia, Togo, Zaire y Zambia, la atribuciôn de la banda 2 483,5 - 2 500 MHz al 
servicio de radiodeterminaciôn por satélite (espacio-Tierra) es a titulo primario 
(véase el nûmero 425) a reserva del acuerdo obtenido de conformidad con el 
procedimiento del articulo 14 con otros paises no incluidos en esta disposiciôn. 

753D Atribuciôn sustitutiva: en Cuba, la banda 2 483,5 - 2 500 MHz sôlo esta 
Mob-87 atribuida a los servicios fijo, môvil y de radiolocalizaciôn a titulo primario. 

753E Atribuciôn sustitutiva: en Francia, la banda 2 483,5-2 500 MHz esta 
Mob-87 atribuida, a titulo primario, al servicio de radiolocalizaciôn y, a titulo 

secundario, al servicio môvil (véanse los numéros 424 y 425). Este uso esta 
sujeto a acuerdo con las administraciones que tengan servicios explotados o 
que se explotaràn de conformidad con el présente Cuadro y que puedan 
resultar afectados. 

754 A réserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 500 - 2 535 MHz puede ser utilizada también en la 
Région 3 por el servicio môvil por satélite (espacio-Tiena), salvo môvil 
aeronâutico por satélite, estando su explotaciôn limitada al interior de las 
fronteras nacionales. 

754A Atribuciôn adicional: A reserva de obtener un acuerdo segûn el procedi-
Mob-87 miento indicado en el articulo 14, en la India, Repûblica Islâmica del Iran, 

Papua Nueva Guinea y Tailandia, la banda 2 500-2 516,5 MHz puede tam­
bién utilizarse para el servicio de radiodeterminaciôn por satélite (espacio-
Tiena) para la explotaciôn dentro de las fronteras nacionales. 

755 Atribuciôn adicional: en Canadâ, la banda 2 500 - 2 550 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiolocalizaciôn. 
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756 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 2 500 - 2 600 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

757 La utilizaciôn de la banda 2 500 - 2 690 MHz por el servicio de radiodifu­
siôn por satélite esta limitada a los sistemas nacionales y régionales para la 
recepciôn comunal. Esta utilizaciôn se harâ a reserva de obtener el acuerdo 
indicado en el procedimiento del articulo 14. La densidad de flujo de potencia 
en la superficie de la Tierra no excédera los valores indicados en los 
numéros 2561 a 2564. 

758 Atribuciôn sustitutiva: en la Repûblica Fédéral de Alemania y en Grecia, la 
banda 2 500 - 2 690 MHz esta atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

759 Atribuciôn sustitutiva: en Bulgaria y en la U.R.S.S., la banda 2 500 -
2 690 MHz esta atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico. 

760 Al proyectar sistemas del servicio de radiodifusiôn por satélite, funcio­
nando en las bandas situadas entre 2 500 MHz y 2 690 MHz, se insta a las 
administraciones a que tomen todas las medidas necesarias para protéger el 
servicio de radioastronomia en la banda 2 690 - 2 700 MHz. 

761 La utilizaciôn de la banda 2 500 - 2 690 MHz en la Région 2 y de las 
bandas 2 500 - 2 535 MHz y 2 655 - 2 690 MHz en la Région 3 por el servicio 
fijo por satélite esta limitada a los sistemas nacionales y régionales. Esta 
utilizaciôn se harâ a reserva de obtener el acuerdo indicado en el articulo 14 
teniendo particularmente en cuenta el servicio de radiodifusiôn por satélite, en 
la Région 1. En el sentido espacio-Tierra, la densidad de flujo de potencia en 
la superficie de la Tierra no excédera los valores indicados en los 
numéros 2561 a 2564. 

762 Las administraciones harân todos los esfuerzos prâcticamente posibles para 
evitar el desarrollo de nuevos sistemas que utilicen la técnica de la dispersion 
troposférica en la banda 2 500 - 2 690 MHz. 

763 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 500 - 2 690 MHz puede utilizarse para sistemas de 
dispersion troposférica en la Région 1. 

764 Al planificar nuevos sistemas de relevadores radioeléctricos por dispersion 
troposférica en la banda 2 500 - 2 690 MHz, deben tomarse todas las medidas 
posibles para evitar que las antenas estén dirigidas hacia la ôrbita de los 
satélites geoestacionarios. 
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MHz 
2 655 - 3 300 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

2 655 - 2 690 
FIJO 762 763 764 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

RADIODIFUSIÔN POR 
SATÉLITE 757 760 

Exploraciôn de la Tierra por 
satélite (pasivo) 

Radioastronomia 

Investigaciôn espacial 
(pasivo) 

758 759 765 

2 690 - 2 700 

2 700 - 2 900 

2 900 - 3 100 

3 100 - 3 300 

Région 2 

2 655 - 2 690 
FIJO 762 764 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 
(espacio-Tierra) 761 

MÔVIL salvo môvil 
aeronâutico 

RADIODIFUSIÔN POR 
SATÉLITE 757 760 

Exploraciôn de la Tierra por 
satélite (pasivo) 

Radioastronomia 

Investigaciôn espacial 
(pasivo) 

765 

Région 3 

2 655 - 2 690 
FIJO 762 764 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 761 

MÔVIL salvo môvil 
aeronâutico 

RADIODIFUSIÔN POR 
SATÉLITE 757 760 

Exploraciôn de la Tierra por 
satélite (pasivo) 

Radioastronomia 

Investigaciôn espacial 
(pasivo) 

765 766 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

767 768 769 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 717 
Radiolocalizaciôn 

770 771 

RADIONAVEGACIÔN 773 
Radiolocalizaciôn 

772 775A 

RADIOLOCALIZACIÔN 

713 777 778 
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765 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para protéger 
el servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial en la banda 
2 655 - 2 690 MHz. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 
344 y el articulo 36). 

766 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 2 655 - 2 690 MHz puede también utilizarse en la 
Région 3 para el servicio môvil por satélite (Tierra-espacio), salvo môvil 
aeronâutico por satélite, para explotaciôn limitada al interior de las fronteras 
nacionales. 

767 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania y en Austria, la 
banda 2 690 - 2 695 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio 
fijo. Su utilizaciôn esta limitada a los equipos que estén en funcionamiento el 
1° de enero de 1985. 

768 Quedan prohibidas todas las emisiones en la banda 2 690 - 2 700 MHz, 
salvo las efectuadas de acuerdo con los numéros 767 y 769. 

769 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bulgaria, 
Camerùn, Repûblica Centroafricana, Congo, Costa de Marfil, Cuba, Egipto, 
Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, Gabon, Guinea, Guinea-Bissau, Hungria, 
Iran, Iraq, Israël, Libano Malasia, Malawi, Mali, Marruecos, Mauritania, 
Mongolia, Nigeria, Oman, Pakistan, Filipinas, Polonia, Qatar, Siria, Repû­
blica Democrâtica Alemana, Rumania, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Checos­
lovaquia, Tailandia, Tûnez, U.R.S.S., Yemen (R.A.), Yemen (R.D.P. del), 
Yugoslavia, Zaire y Zambia, la banda 2 690 - 2 700 MHz esta también atri­
buida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 
Su utilizaciôn esta limitada a los equipos que estén en funcionamiento el 1° de 
enero de 1985. 

770 Los radares instalados en tierra, que funcionen en la banda 
2 700 - 2 900 MHz para las necesidades de la meteorologia, estân autorizados a 
funcionar sobre una base de igualdad con las estaciones del servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica. 

771 Atribuciôn adicional: en Canadâ, la banda 2 850 - 2 900 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn maritima, para que 
la utilicen los radares instalados en la costa. 

772 En la banda 2 900- 3 100 MHz, el uso del sistema interrogador-transpon-
Mob-87 dedor a bordo de barcos (SIT-shipborne interrogator-transponder) se limitarâ 

a la sub-banda 2 930 - 2 950 MHz. 

773 La utilizaciôn de la banda 2 900 - 3 100 MHz por el servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica se limita a los radares instalados en tierra. 



RR8-111 

774 y 775 SUP 
Mob-87 

775A En las bandas 2 900 - 3 100 MHz y 9 300 - 9 500 MHz, la respuesta proce-
Mob-87 dente de transpondedores de radar no podrâ confundirse con la de balizas-

radar (racons) y no causarâ interferencia a radares de barco o aeronauticos del 
servicio de radionavegaciôn, teniendo en cuenta sin embargo, la disposiciôn 
del nûmero 347 de este Reglamento. 

776 SUP 
Mob-87 

777 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Canadâ, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y 
U.R.S.S., la banda 3 100 - 3 300 MHz esta también atribuida, a titulo primario, 
al servicio de radionavegaciôn. 

778 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para protéger 
las observaciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial en las bandas 3 260 - 3 267 MHz, 3 332 - 3 339 MHz, 
3 345,8 - 3 352,5 MHz y 4 825 - 4 835 MHz. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 
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MHz 
3 300 - 4 500 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

3300 - 3400 
RADIOLOCALIZACIÔN 

778 779 780 

3400 - 3600 
FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 
Môvil 
Radiolocalizaciôn 

781 782 785 

3 600 - 4 200 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE 

(espacio-Tierra) 
Môvil 

4 200 - 4 400 

4 4 0 0 - 4 5 0 0 

Région 2 

3300 - 3 4 0 0 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Fijo 
Môvil 

778 780 

Région 3 

3300 - 3400 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

778 779 

3400 - 3500 
FIJO 
FIJO POR SATELITE (espacio-Tierra) 
Aficionados 
Môvil 
Radiolocalizaciôn 784 

664 783 

3 500 - 3 700 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
Radiolocalizaciôn 784 

786 

3 700 - 4 200 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

787 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 789 

788 790 791 

FIJO 
MÔVIL 
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779 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, 
China, Congo, Emiratos Arabes Unidos, India, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, 
Japon, Kuwait, Libano, Libia, Malasia, Oman, Pakistan, Qatar, Syria, 
Singapur, Sri Lanka y Tailandia, la banda 3 300 - 3 400 MHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. Los paises riberenos 
del Meditenâneo no pueden pretender protecciôn de sus servicios fijo y môvil 
por parte del servicio de radiolocalizaciôn. 

780 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Cuba, Hungria Mongolia, Polonia, 
Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la 
banda 3 300 - 3 400 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio 
de radionavegaciôn. 

781 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Israël, Nigeria 
y Reino Unido, la banda 3 400 - 3 475 MHz esta también atribuida, a titulo 
secundario, al servicio de aficionados. 

782 Categoria de servicio diferente: en Austria, la atribuciôn de la banda 
3 400 - 3 500 MHz al servicio de radiolocalizaciôn es a titulo primario (véase el 
numéro 425), a reserva del acuerdo de las Administraciones de los paises 
siguientes: Hungria, Italia, Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia 
y Yugoslavia. Esta utilizaciôn quedarâ limitada a las estaciones en tiena. Sin 
embargo, se insta a dicha Administraciôn a que cese esta explotaciôn en 1985 a 
mâs tardar. Después de esta fecha, dicha Administraciôn tomarâ todas las 
medidas posibles para protéger el servicio fijo por satélite, y no se impondrâ al 
servicio fijo por satélite ninguna condiciôn en materia de coordinaciôn. 

783 Categoria de servicio diferente: en Indonesia, Japon, Pakistan y Tailandia, 
la atribuciôn de la banda 3 400 - 3 500 MHz al servicio môvil, salvo môvil 
aeronâutico, es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

784 En las Regiones 2 y 3, la banda 3 400 - 3 600 MHz se atribuye al servicio de 
radiolocalizaciôn a titulo primario. Sin embargo, se insta a todas las adminis­
traciones que explotan sistemas de radiolocalizaciôn en esta banda a que cesen 
de hacerlo antes de 1985; a partir de este momento, las administraciones 
deberân tomar todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el 
servicio fijo por satélite, sin imponerse a este ùltimo servicio condiciones en 
materia de coordinaciôn. 

785 En Dinamarca, Noruega y Reino Unido, los servicios fijo, de radiolocaliza­
ciôn y fijo por satélite se explotan con igualdad de derechos en la banda 
3 400 - 3 600 MHz. Sin embargo, se insta a las Administraciones de estos paises 
que explotan sistemas de radiolocalizaciôn en esta banda a que cesen de 
hacerlo antes de 1985 a mâs tardar. Después de esta fecha, dichas Administra­
ciones tomarân todas las medidas posibles para protéger el servicio fijo por 
satélite, y no se impondrâ al servicio fijo por satélite ninguna condiciôn en 
materia de coordinaciôn. 
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786 En el Japon, el servicio de radiolocalizaciôn se excluye de la banda 
3 620 - 3 700 MHz. 

787 Atribuciôn adicional: en Nueva Zelandia, la banda 3 700 - 3 770 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario, al servicio de radiolocalizaciôn. 

788 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Dinamarca, 
Noruega y Suecia, la banda 4 200 - 4 210 MHz esta también atribuida, a titulo 
secundario, al servicio fijo. 

789 La utilizaciôn de la banda 4 200 - 4 400 MHz por el servicio de radionavi­
gation aeronâutica se reserva exclusivamente a los radioaltïmetros instalados a 
bordo de aeronaves y a los respondedores asociados instalados en tiena. Sin 
embargo, puede autorizarse en esta banda, a titulo secundario, la detecciôn 
pasiva en los servicios de exploraciôn de la Tiena por satélite y de investiga­
ciôn espacial (los radioaltimetros no proporcionarân protecciôn alguna). 

790 Atribuciôn adicional: en China, Iran, Libia, Filipinas y Sri Lanka, la banda 
4 200 - 4 400 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al servicio fijo. 

791 El servicio de frecuencias patron y de senales horarias por satélite puede ser 
autorizado a utilizar la frecuencia de 4 202 MHz para las emisiones de 
espacio-Tiena y la frecuencia de 6 427 MHz para las emisiones Tiena-espacio. 
Taies emisiones deberân estar contenidas dentro de los limites de ± 2 MHz de 
dichas frecuencias y estarân sujetas al acuerdo obtenido segûn el procedi­
miento establecido en el articulo 14. 
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MHz 
4 500 - 5 470 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

4500 - 4800 

4800 - 4990 

4 9 9 0 - 5000 

5 000 - 5 250 

5 250 - 5 255 

5 255 - 5 350 

5 350 - 5 460 

5 460 - 5 470 

Région 2 Région 3 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 792A 
MÔVIL 

FIJO 
MÔVIL 793 
Radioastronomia 

720 778 794 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 
Investigaciôn espacial (pasivo) 

795 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

733 796 797 797A 797B 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Investigaciôn espacial 

713 798 

RADIOLOCALIZACIÔN 

713 798 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 799 
Radiolocalizaciôn 

RADIONAVEGACIÔN 799 
Radiolocalizaciôn 
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792 SUP 
Orb-88 

792A La utilizaciôn de las bandas 4 500 - 4 800 MHz, 6 725 - 7 025 MHz, 
Orb-88 10,7 -10,95 GHz, 11,2 -11,45 GHz y 12,75 -13,25 GHz por el servicio fijo por 

satélite se ajustarâ a las disposiciones del apéndice 30B. 

793 En las bandas 4 825-4 835 MHz y 4 950-4 990 MHz, la atribuciôn al 
servicio môvil esta limitada al servicio môvil, salvo môvil aeronâutico. 

794 Categoria de servicio diferente: en la Argentina, Australia y Canadâ, la 
atribuciôn de las bandas 4 825 - 4 835 MHz y 4 950 - 4 990 MHz al servicio de 
radioastronomia es a titulo primario (véase el numéro 425). Se insta a las 
administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los otros servicios 
a los que estân atribuidas estas bandas, tomen todas las medidas prâcticamente 
posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia 
perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o 
aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particularmente graves 
para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el 
articulo 36). 

795 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 4 990 - 5 000 MHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones procedentes de 
estaciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir 
fuentes de interferencia particularmente graves para el servicio de radioastro­
nomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

796 La banda 5 000 - 5 250 MHz se utilizara en el sistema internacional 
normalizado (sistema de aterrizaje por microondas) de aproximaciôn y aterri­
zaje de précision. Se darâ prioridad a las necesidades de este sistema sobre 
otras utilizaciones de esta banda. 

797 Las bandas 5 000 - 5 250 MHz y 15,4 -15,7 GHz estân también atribuidas a 
los servicios fijo por satélite y entre satélites, para el enlace entre una o varias 
estaciones terrenas situadas en puntos fijos determinados de la Tiena y las 
estaciones espaciales, cuando estos servicios se utilizan junto con el servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica, con el servicio môvil aeronâutico (R) o con 
ambos. Este uso debe ser objeto de acuerdo obtenido en virtud del procedi­
miento indicado en el articulo 14. 

797A Atribuciôn adicional: en los paises mencionados en los numéros 733B y 
Mob-87 753C, la banda 5 150-5216 MHz esta también atribuida al servicio de 

radiodeterminaciôn por satélite (espacio-Tiena) a titulo primario, a reserva de 
obtener el acuerdo segûn el procedimiento del articulo 14. En la Région 2, esta 
banda esta también atribuida al servicio de radiodeterminaciôn por satélite 
(espacio-Tierra) a titulo primario. En las Regiones 1 y 3, excepto en los paises 
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mencionados en los numéros 733B y 753C, esta banda esta también atribuida 
al servicio de radiodeterminaciôn por satélite (espacio-Tiena) a titulo secun­
dario. El uso de esta banda por el servicio de radiodeterminaciôn por satélite 
esta limitado a los enlaces de conexiôn del servicio de radiodeterminaciôn por 
satélite que funciona en las bandas 1 610 -1 626,5 MHz ô 2 483,5 - 2 500 MHz. 
La densidad de flujo de potencia total en la superficie de la Tiena no podrâ 
excéder en ningùn caso de -159 dBW/m2 en cualquier banda de 4 kHz para 
todos los angulos de llegada. 

797B Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Mob-87 Dinamarca, Espana, Francia, Finlandia, Israël, Italia, Jordania, Marruecos, 

Noruega, Paises Bajos, Pakistan, Reino Unido, Suecia, Suiza, Siria y Tûnez, la 
banda 5 150-5 250 MHz esta también atribuida a titulo primario al servicio 
môvil, a reserva del acuerdo obtenido de conformidad con el procedimiento 
del articulo 14. 

798 Atribuciôn adicional: en Austria, Bulgaria, Hungria, Libia, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y 
U.R.S.S., la banda 5 250 - 5 350 MHz esta también atribuida, a titulo primario, 
al servicio de radionavegaciôn. 

799 La utilizaciôn de la banda 5 350 - 5 470 MHz por el servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica se limita a los radares aeroportados y a las radiobalizas de 
a bordo asociadas. 
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MHz 
5 470 - 7 250 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

5 470 - 5 650 

5 650 - 5 725 

5 725 - 5 850 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

801 803 805 
806 807 808 

5 850 - 5 925 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 
MÔVIL 

806 

5 925 - 7 075 

7 075 - 7 250 

Région 2 Région 3 

RADIONAVEGACIÔN MARÏTIMA 
Radiolocalizaciôn 

800 801 802 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Investigaciôn espacial (espacio lejano) 

664 801 803 804 805 

5 725 - 5 850 
RADIOLOCALIZACIÔN 

Aficionados 

803 805 806 808 

5 850 - 5 925 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 
MÔVIL 
Aficionados 
Radiolocalizaciôn 

806 

5 850 - 5 925 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE 

(Tierra-espacio) 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 

806 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 792A 
MÔVIL 

791 809 

FIJO 
MÔVIL 

809 810 811 
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800 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Austria, Bulgaria, Hungria, Iran, 
Mongolia, Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslova­
quia y U.R.S.S., la banda 5 470 - 5 650 MHz esta también atribuida, a titulo 
primario al servicio de radionavegaciôn aeronâutica. 

801 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 5 470 - 5 850 MHz esta 
también atribuida, a titulo secundario al servicio môvil terrestre. En la banda 
5 725 - 5 850 son aplicables los limites de potencia indicados en los 
numéros 2502, 2505, 2506 et 2507. 

802 Los radares instalados en tiena, que funcionan en la banda 
5 600 - 5 650 MHz para las necesidades de la meteorologia, estân autorizados a 
funcionar sobre una base de igualdad con las estaciones del servicio de 
radionavegaciôn maritima. 

803 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, 
Camerùn, Repûblica Centroafricana, China, Congo, Repûblica de Corea, 
Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Gabon, Guinea, India, Indonesia, Iran, Iraq, 
Israël, Japon, Jordania, Kuwait, Libano, Libia, Madagascar, Malasia, Malawi, 
Malta, Niger, Nigeria, Pakistan, Filipinas, Qatar, Siria, Singapur, Sri Lanka, 
Tanzania, Chad, Tailandia y Yemen (R.D.P. del), la banda 5 650 - 5 850 MHz 
esta también atribuida, a titulo primario a los servicios fijo y môvil. 

804 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la 
atribuciôn de la banda 5 670 - 5 725 MHz al servicio de investigaciôn espacial 
es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

805 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, Polonia, 
Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
5 670 - 5 850 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

806 La banda 5 725 - 5 875 MHz (frecuencia central 5 800 MHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios de 
radiocomunicaciôn que funcionan en esta banda deben aceptar la interferencia 
perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM que funcionan en 
esta banda estân sujetos a las disposiciones del nûmero 1815. 

807 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania y en Camerùn, 
la banda 5 755 - 5 850 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al 
servicio fijo. 

808 La banda 5 830 - 5 850 MHz esta también atribuida, a titulo secundario al 
servicio de aficionados por satélite (espacio-Tiena). 
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809 En la banda 6 425 - 7 075 MHz, se llevan a cabo mediciones con sensores 
pasivos de microondas por encima de los océanos. En la banda 7 075-
7 250 MHz, se realizan mediciones con sensores pasivos de microondas. 
Conviene que las administraciones tengan en cuenta las necesidades de los 
servicios de exploraciôn de la Tiena por satélite (pasivo) y de investigaciôn 
espacial (pasivo) en la planificaciôn de la utilizaciôn futura de esta banda. 

810 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14 en la Région 2, la banda 7 125 - 7 155 MHz puede utilizarse para 
transmisiones Tierra-espacio del servicio de operaciones espaciales. 

811 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 7 145 - 7 235 MHz puede utilizarse para transmisiones 
Tierra-espacio del servicio de investigation espacial. La utilizaciôn de la banda 
7 145 - 7 190 MHz esta limitada al espacio lejano; no se efectuarâ ninguna 
emisiôn destinada al espacio lejano en la banda 7 190 - 7 235 MHz. 



RR8-121 

MHz 
7 250 - 8 175 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

7250 - 7300 

7 300 - 7 450 

7 450 - 7 550 

7 550 - 7 750 

7 750 - 7 900 

7 900 - 8 025 

8 025 - 8 175 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 

Région 2 Région 3 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

812 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

812 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
METEOROLOGÏA POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 

812 

8 025 - 8 175 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 814 

8 025 - 8 175 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 
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812 Las bandas 7 250 - 7 375 MHz (espacio-Tiena) y 7 900 - 8 025 MHz (Tiena-
espacio) pueden también ser utilizadas por el servicio môvil por satélite. La 
utilizaciôn de estas bandas por este servicio debe ser objeto de un acuerdo 
obtenido segûn el procedimiento del articulo 14. 

813 En la banda 8 025 - 8 400 MHz, en las Regiones 1 y 3, los limites de la 
densidad de flujo de potencia indicados en el nûmero 2570 se aplican al 
servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite. 

814 En la Région 2, no se permite a las estaciones de aeronave transmitir en la 
banda 8 025 - 8 400 MHz. 

815 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 8 025 - 8 400 MHz puede utilizarse, a titulo primario, 
para el servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite (espacio-Tiena) en 
Bangladesh, Benin, Camerùn, China, Repûblica Centrofricana, Costa de 
Marfil, Egipto, Francia, Guinea, Alto Volta, India, Iran, Israël, Italia, Japon, 
Kenya, Libia, Mali, Niger, Pakistan, Sénégal, Somalia, Sudân, Suecia, 
Tanzania, Zaire y Zambia. 
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MHz 
8 175 - 8 750 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

8 175 - 8 215 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

METEOROLOGÏA POR 
SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 

8 215 - 8 400 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 

8400 - 8500 

8 500 - 8 750 

Région 2 

8 175 - 8 215 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

METEOROLOGÏA POR 
SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 814 

8 215 - 8 400 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(espacio-Tierra) 

FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 814 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL 

818 

RADIOLOCALIZACIÔN 

713 819 820 

Région 3 

8 175 - 8 215 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

METEOROLOGÏA POR 
SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 

8 215 - 8 400 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 

MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra 
por satélite 
(espacio-Tierra) 
813 815 

(espacio-Tierra) 816 817 
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816 En el servicio de investigaciôn espacial, la utilizaciôn de la banda 
8 400 - 8 450 MHz esta limitada al espacio lejano. 

817 Categoria de servicio diferente: en Bélgica, Israël, Luxemburgo, Malasia, 
Singapur y Sri Lanka, la atribuciôn de la banda 8 400 - 8 500 MHz, al servicio 
de investigaciôn espacial es a titulo secundario (véase el nûmero 424). 

818 Atribuciôn sustitutiva: en el Reino Unido, la banda 8 400 - 8 500 MHz esta 
atribuida, a titulo primario, a los servicios de radiolocalizaciôn y de investiga­
ciôn espacial. 

819 Atribuciôn adicional: en Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, Burundi, 
Camerùn, China, Congo, Costa Rica, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, 
Gabon, Guinea, Guayana, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Jamaica, Kuweit, 
Libia, Malasia, Mali, Marruecos, Mauritania, Népal, Niger, Nigeria, Oman, 
Pakistan, Qatar, Siria, Sénégal, Singapur, Somalia, Sri Lanka, Tanzania, Chad, 
Tailandia, Togo y Tûnez, la banda 8 500 - 8 750 MHz esta también atribuida, a 
titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

820 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
8 500 - 8 750 MHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios 
môvil terrestre y de radionavegaciôn. 
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MHz 
8 750 - 10 000 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

8 750-

8850 -

9 000 

9 200 -

9300 

9500 

9800 -

- 8850 

-9000 

- 9 200 

- 9 3 0 0 

- 9 5 0 0 

- 9800 

- 1 0 000 

Région 2 Région 3 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 821 

822 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN MARÏTIMA 823 

824 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 717 
Radiolocalizaciôn 

822 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN MARÏTIMA 823 

824 824A 

RADIONAVEGACIÔN 825A 
Radiolocalizaciôn 

775A 824A 825 

RADIOLOCALIZACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN 

713 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Fijo 

826 827 828 
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821 La utilizaciôn de la banda 8 750 - 8 850 MHz por el servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica se limita a las ayudas a la navegacion a bordo de aeronaves 
que utilizan el efecto Doppler con una frecuencia central de 8 800 MHz. 

822 Atribuciôn adicional: en Argelia, Repûblica Fédéral de Alemania, Bahrein, 
Bélgica, China, Emiratos Arabes Unidos, Francia, Grecia, Indonesia, Iran, 
Libia, Paises Bajos, Qatar, Sudân y Tailandia, las bandas 8 825 - 8 850 MHz y 
9 000 - 9 200 MHz estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio de 
radionavegaciôn maritima sôlo para los radares costeros. 

823 En las bandas 8 850-9 000 MHz y 9 200-9 225 MHz, el servicio de 
radionavegaciôn maritima esta limitado a los radares costeros. 

824 Atribuciôn adicional: en Austria, Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y 
U.R.S.S., las bandas 8 850 - 9 000 MHz y 9 200 - 9 300 MHz estân también 
atribuidas, a titulo primario, al servicio de radionavegaciôn. 

824A En la banda 9 200-9 500 MHz pueden utilizarse transpondedores de 
Mob-87 bùsqueda y salvamento (SART), teniendo debidamente en cuenta la Recomen­

daciôn correspondiente del CCIR (véase también el articulo N38). 

825 La utilizaciôn de la banda 9 300 - 9 500 MHz, por el servicio de radionave­
gaciôn aeronâutica se limita a los radares meteorolôgicos de aeronaves y a los 
radares instalados en tierra. Ademâs, se permiten las balizas de radar 
instaladas en tiena del servicio de radionavegaciôn aeronâutica en la banda 
9 300 - 9 320 MHz a condiciôn de que no causen interferencia perjudicial al 
servicio de radionavegaciôn maritima. En la banda 9 300 - 9 500 MHz, los 
radares instalados en tierra utilizados para las necesidades de la meteorologia 
tendrân prioridad sobre los demâs dispositivos de radiolocalizaciôn. 

825A En la banda 9 300-9 320 MHz por lo que se refiere al servicio de 
Mob-87 radionavegaciôn, la utilizaciôn a bordo de barcos de radares distintos de los 

existentes el 1 de enero de 1976 no esta permitida hasta el 1 de enero de 2001. 

826 Categoria de servicio diferente: en Afganistân, Argelia, Arabia Saudita, 
Austria, Bahrein, Bangladesh, Camerùn, Repûblica de Corea, Egipto, Emiratos 
Arabes Unidos, Etiopia, Guayana, India, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, 
Jamaica, Japon, Jordania, Kuwait, Libano, Libéria, Malasia, Nigeria, 
Pakistan, Qatar, Singapur, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Suecia, Tailandia, 
Trinidad y Tobago, y Yemen (R.D.P. del), la atribuciôn de la banda 
9 800 -10 000 MHz, al servicio fijo es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

827 Atribuciôn adicional: en Bulgaria, Hungria, Mongolia, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 
9 800-10 000 MHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio de 
radionavegaciôn. 

828 La banda 9 975 -10 025 MHz esta también atribuida, a titulo secundario, al 
servicio de meteorologia por satélite para ser utilizada por los radares 
meteorolôgicos. 
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GHz 
10 - 10,7 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

10 - 10,45 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

828 

10,45 - 10,5 

10,5 - 10,55 
FIJO 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 

10,55 - 10,6 

10,6 - 10,68 

10,68 - 10,7 

Région 2 

10 - 10,45 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

828 829 

Région 3 

10 - 10,45 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 

828 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Aficionados por satélite 

830 

10,5 - 10,55 
FIJO 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
Radiolocalizaciôn 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 
Radiolocalizaciôn 

831 832 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

833 834 
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829 Atribuciôn adicional: en Costa Rica, Ecuador, Guatemala y Honduras, la 
banda 10 -10,45 GHz esta también atribuida, a titulo primario a los servicios 
fijo y môvil. 

830 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Angola, China, 
Ecuador, Espana, Japon, Kenya, Marruecos, Nigeria, Suecia, Tanzania y 
Tailandia, la banda 10,45 -10,5 GHz esta también atribuida, a titulo primario, 
a los servicios fijo y môvil. 

831 En la banda 10,6-10,68 GHz la p.i.r.e. mâxima de las estaciones de los 
servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico, debe limitarse a 40 dBW y la 
potencia suministrada a la antena no debe excéder de - 3 dBW. Estos limites 
pueden rebasarse a reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento 
del articulo 14. Sin embargo, las restricciones impuestas a los servicios fijo y 
môvil, salvo môvil aeronâutico, no son aplicables en los paises siguientes: 
Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, China, Emiratos Arabes 
Unidos, Finlandia, India, Indonesia, Iran, Iraq, Japon, Kuwait, Libano, 
Nigeria, Pakistan, Filipinas, Qatar, Siria y U.R.S.S. 

832 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 10,6 -10,68 GHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

833 Quedan prohibidas todas las emisiones en la banda 10,68 -10,7 GHz, salvo 
las conformes a las disposiciones del numéro 834. 

834 Atribuciôn adicional: en Arabia Saudita, Bahrein, Bulgaria, Camerùn, 
China, Colombia, Repûblica de Corea, Costa Rica, Cuba, Egipto, Emiratos 
Arabes Unidos, Ecuador, Hungria, Iran, Iraq, Israël, Japon, Kuwait, Libano, 
Mongolia, Pakistan, Polonia, Qatar, Repûblica Democrâtica Alemana, 
Rumania, Checoslovaquia, U.R.S.S. y Yugoslavia, la banda 10,68 -10,7 GHz 
esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico. Este uso esta limitado a los equipos en funcionamiento el 
1° de enero de 1985. 
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GHz 
10,7 - 12,75 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

10,7 - 11,7 

FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 
(Tierra-espacio) 
792A 835 

MÔVIL salvo môvil 
aeronâutico 

11,7 - 12,5 
FIJO 
RADIODIFUSIÔN 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

838 

12,5 - 12,75 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 
(Tierra-espacio) 

848 849 850 

Région 2 

10,7 - 11,7 

FIJO 

Région 3 

FIJO POR SATELITE (espacio-Tierra) 792A 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

11,7 - 12,1 
FIJO 837 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

836 839 

12,1 - 12,2 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 

836 839 842 

12,2 - 12,7 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 

839 844 846 

12,7 - 12,75 
FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(Tierra-espacio) 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 

11,7 - 12,2 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 

838 

12,2 - 12,5 
FIJO 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN 

838 845 

12,5 - 12,75 
FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
RADIODIFUSIÔN POR 

SATELITE 847 
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835 En la Région 1, la utilizaciôn de la banda 10,7-11,7 GHz por el servicio 
fijo por satélite (Tiena-espacio) esta limitada a los enlaces de conexiôn para el 
servicio de radiodifusiôn por satélite. 

836 En la Région 2, en la banda 11,7-12,2 GHz, los transpondedores de 
Orb-85 estaciones espaciales del servicio fijo por satélite pueden ser utilizados 

adicionalmente para transmisiones del servicio de radiodifusiôn por satélite, a 
condiciôn de que dichas transmisiones no tengan una p.i.r.e. mâxima superior 
a 53 dBW por canal de télévision y no causen una mayor interferencia ni 
requieran mayor protecciôn contra la interferencia que las asignaciones de 
frecuencia coordinadas del servicio fijo por satélite. Con respecto a los 
servicios espaciales, esta banda serâ utilizada principalmente por el servicio 
fijo por satélite. 

837 Categoria de servicio diferente: en Canada, Mexico y Estados Unidos, la 
Orb-85 atribuciôn de la banda 11,7-12,1 GHz al servicio fijo es a titulo secundario 

(véase el nûmero 424). 

838 En la banda 11,7-12,5 GHz, en las Regiones 1 y 3, los servicios fijo, fijo 
por satélite, môvil, salvo môvil aeronâutico, y de radiodifusiôn, segûn sus 
respectivas atribuciones, no causarân interferencia perjudicial a las estaciones 
de radiodifusiôn por satélite que funcionen de acuerdo con las disposiciones 
del apéndice 30 *. 

839 La utilizaciôn de las bandas 11,7-12,2 GHZ, por el servicio fijo por 
Orb-88 satélite en la Région 2 y 12,2 -12,7 GHz por el servicio de radiodifusiôn por 

satélite en la Région 2 esta limitada a los sistemas nacionales y subregionales. 
La utilizaciôn de la banda 11,7-12,2 GHz por el servicio fijo por satélite en la 
Région 2 esta sujeta a previo acuerdo entre las administraciones interesadas y 
aquellas cuyos servicios, explotados o que se explotaràn de conformidad con el 
présente cuadro, puedan resultar afectados (véanse los articulos 11, 13 y 14). 
Para la utilizaciôn de la banda 12,2 -12,7 GHz por el servicio de radiodifusiôn 
por satélite en la Région 2, véase el articulo 15. 

840 y 841 SUP 
Orb-85 

842 Atribuciôn adicional: en Brasil y Perû, la banda 12,1-12,2 GHz esta 
Orb-85 también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

843 SUP 
Orb-85 

* Nota de la Secretaria General: el apéndice 30 ha sido revisado por la 
Primera Réunion de la Conferencia Administrativa Mundial de Radiocomunicaciones 
sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los 
servicios espaciales que la utilizan (Ginebra, 1985) y pasa a ser apéndice 30(Orb-85). 



RR8-131 

844 En la Région 2, en la banda 12,2 -12,7 GHz, los servicios de radiocomuni-
Orb-85 caciôn terrenal existentes y futuros no causarân interferencia perjudicial a los 

servicios de radiocomunicaciôn espacial que funcionen de conformidad con el 
Plan de radiodifusiôn por satélite para la Région 2 que figura en el apén­
dice 30 (Orb-85). 

845 En la Région 3, la banda 12,2 -12,5 GHz esta también atribuida al servicio 
fijo por satélite (espacio-Tierra), limitado a sistemas nacionales y subregio­
nales. Los limites de densidad de flujo de potencia indicados en el 
nûmero 2574 se aplicarân a esta banda. La introducciôn de este servicio en 
relaciôn con el servicio de radiodifusiôn por satélite en la Région 1 se ajustarâ 
a los procedimientos especificados en el articulo 7 del apéndice 30 *, ampliân-
dose la banda de frecuencias aplicable de modo que comprenda 
12,2-12,5 GHz. 

846 En la Région 2, en la banda 12,2 -12,7 GHz, las asignaciones a las 
Orb-85 estaciones del servicio de radiodifusiôn por satélite en el Plan para la Région 2 

que figura en el apéndice 30 (Orb-85) podrân ser utilizadas también para 
transmisiones del servicio fijo por satélite (espacio-Tierra), a condiciôn de que 
dichas transmisiones no causen mayor interferencia ni requieran mayor 
protecciôn contra la interferencia que las transmisiones del servicio de 
radiodifusiôn por satélite que funcionen de conformidad con el Plan de la 
Région 2. Con respecto a los servicios de radiocomunicaciôn espacial, esta 
banda serâ utilizada principalmente por el servicio de radiodifusiôn por 
satélite. 

847 En la Région 3, en la banda 12,5 -12,75 GHz, el servicio de radiodifusiôn 
Orb-85 por satélite esta limitado a la réception comunal, con una densidad de flujo de 

potencia que no excéda a — 111 dB(W/m2), como se define en el anexo 5 del 
apéndice 30 (Orb-85). Véase también la Resoluciôn 34. 

848 Atribuciôn adicional: en Argelia, Angola, Arabia Saudita, Bahrein, 
Camerùn, Repûblica Centroafricana, Congo, Costa de Marfil, Egipto, Emi­
ratos Arabes Unidos, Etiopia, Gabon, Ghana, Guinea, Iraq, Israël, Jordania, 
Kenya, Kuwait, Libano, Libia, Madagascar, Mali, Marruecos, Mongolia, 
Niger, Nigeria, Qatar, Siria, Sénégal, Somalia, Sudân, Chad, Togo, Yemen 
(R.D.P. del) y Zaire, la banda 12,5 -12,75 GHz esta también atribuida, a titulo 
primario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

849 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Bélgica, 
Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, Grecia, Liechtenstein, Luxemburgo, 
Monaco, Noruega, Uganda, Paises Bajos, Portugal, Rumania, Suecia, Suiza, 
Tanzania, Tûnez y Yugoslavia, la banda 12,5-12,75 GHz esta también atri­
buida, a titulo secundario, a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 

* Nota de la Secretaria gênerai: Véase la Nota relativa al nûmero 838. 
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850 Atribuciôn adicional: en Austria, Bulgaria, Hungria, Polonia, Repûblica 
Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la banda 12,5 -12,75 GHz 
esta también atribuida, a titulo primario, a los servitios fijo y môvil, salvo 
môvil aeronâutico. No obstante, las estaciones de estos servicios no deben 
causar interferencia perjudicial a las estaciones tenenas del servicio fijo por 
satélite de los paises de la Région 1 distintos de los mencionados en esta nota. 
No se requière ninguna coordinaciôn de estas estaciones terrenas con las 
estaciones de los servicios fijo y môvil de los paises mencionados en esta nota. 
Se aplicarân, en el territorio de los mismos, los limites de densidad de flujo de 
potencia en la superficie de la Tiena prescritos en el nûmero 2574 para el 
servicio fijo por satélite. 
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GHz 
12,75 - 14,4 

Atribuciôn a los servitios 

Région 1 Région 2 Région 3 

12,75 - 13,25 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 792A 
MÔVIL 
Investigaciôn espacial (espacio lejano) (espacio-Tierra) 

13,25 - 13,4 RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 851 

852 853 

13,4 - 14 RADIOLOCALIZACIÔN 
Frecuencias patron y senales horarias por satélite 

(Tierra-espacio) 

Investigaciôn espacial 

713 853 854 855 
14 - 14,25 FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 858 

RADIONAVEGACIÔN 856 
Investigaciôn espacial 

857 859 

14,25 - 14,3 FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 858 
RADIONAVEGACIÔN 856 
Investigaciôn espacial 

857 859 860 861 

14,3 - 14,4 

FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 858 

MÔVIL salvo môvil 
aeronâutico 

Radionavegaciôn por satélite 

859 

14,3 - 14,4 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 858 

Radionavegaciôn por satélite 

859 

14^ - 14,4 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE 
(Tierra-espacio) 858 

MÔVIL salvo môvil 
aeronâutico 

Radionavegaciôn por satélite 

859 
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851 El servicio de radionavegaciôn aeronâutica en la banda 13,25 -13,4 GHz, 
se limitarâ a las ayudas a la navegacion que utilizan el efecto Doppler. 

852 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 13,25 - 13,4 GHz puede también utilizarse, a titulo 
secundario, por el servicio de investigaciôn espacial (Tiena-espacio). 

853 Atribuciôn adicional: en Bangladesh, India y Pakistan, la banda 13,25 -
14 GHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

854 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Angola, Arabia Saudita, 
Bahrein, Camerùn, Repûblica de Corea, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, 
Finlandia, Gabon, Guinea, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Jordania, Kuwait, 
Libano, Madagascar, Malasia, Malawi, Mali, Malta, Marruecos, Mauritania, 
Niger, Nigeria, Pakistan, Qatar, Siria, Sénégal, Singapur, Sudân, Sri Lanka, 
Suecia, Chad, Tailandia y Tûnez, la banda 13,4-14 GHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

855 Atribuciôn adicional: en Austria, Bulgaria, Hungria, Japon, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Reino Unido, Checoslo­
vaquia y U.R.S.S., la banda 13,4-14 GHz esta también atribuida, a titulo 
primario al servicio de radionavegaciôn. 

856 La utilizaciôn de la banda 14-14,3 GHz por el servicio de radionavegaciôn 
deberâ realizarse de tal manera que se asegure una protecciôn suficiente a las 
estaciones espaciales del servicio fijo por satélite (véase la Recomenda­
ciôn 708). 

857 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Angola, Arabia Saudita, 
Australia, Bahrein, Bangladesh, Botswana, Camerùn, China, Repûblica de 
Corea, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Gabon, Guatemala, Guinea, India, 
Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Japon, Kenya, Kuwait, Lesotho, Libano, Ma­
lasia, Malawi, Mali, Malta, Marruecos, Mauritania, Niger, Pakistan, Filipinas, 
Qatar, Siria, Sénégal, Singapur, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Swazilandia, 
Tanzania, Chad, Tailandia y Yemen (R.D.P. del), la banda 14-14,3 GHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio fijo. 

858 La banda 14 -14,5 GHz puede ser utilizada, en el servicio fijo por satélite 
Orb-88 (Tierra-espacio), para enlaces de conexiôn destinados al servicio de radiodifu­

siôn por satélite, a reserva de una coordinaciôn con las otras redes del servicio 
fijo por satélite. Tal utilizaciôn para los enlaces de conexiôn esta reservada a 
los paises exteriores a Europa. 



RR8-135 

859 La banda 14-14,5 GHz esta también atribuida, a titulo secundario, al 
servicio môvil tenestre por satélite (Tiena-espacio). 

860 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Austria, 
Bélgica, Dinamarca, Espana, Finlandia, Francia, Grecia, Irlanda, Islandia, 
Italia, Jordania, Libia, Liechtenstein, Luxemburgo, Noruega, Paises Bajos, 
Portugal, Reino Unido, Suecia, Suiza, Turquia y Yugoslavia, la banda 
14,25 -14,3 GHz esta también atribuida, a titulo primario al servicio fijo. 

861 Atribuciôn adicional: en el Japon, Pakistan, Reino Unido y Tailandia, la 
banda 14,25 -14,3 GHz esta también atribuida, a titulo primario, al servicio 
môvil, salvo môvil aeronâutico. 
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GHz 
14,4 - 16,6 

Région 1 

Atribuciôn a los servicios 

Région 2 Région 3 

14,4 - 14,47 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 858 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
Investigaciôn espacial (espacio-Tierra) 

859 

14,47 - 143 

14,5 - 14,8 

14,8 - 15,35 

15,35 - 15,4 

15,4 - 15,7 

15,7 - 16,6 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 858 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
Radioastronomia 

859 862 

FIJO 

FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 863 
MÔVIL 
Investigaciôn espacial 

FIJO 
MÔVIL 
Investigaciôn espacial 

720 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

864 865 

RADIONAVEGACIÔN AERONÂUTICA 

733 797 

RADIOLOCALIZACIÔN 

866 867 
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862 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que estân atribuidas las bandas 14,47 -14,5 GHz, 
tomen todas las medidas prâcticamente posibles para protéger las observa­
ciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia contra la interfe­
rencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 

863 La utilizaciôn de la banda 14,5 -14,8 GHz por el servicio fijo por satélite 
Orb-88 (Tierra-espacio) esta limitada a los enlaces de conexiôn para el servicio de 

radiodifusiôn por satélite. Esta utilizaciôn esta reservada a los paises exteriores 
a Europa. 

864 En la banda 15,35-15,4 GHz, se prohiben todas las emisiones, salvo las 
previstas en el nûmero 865. 

865 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Camerùn, 
Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Guinea, Iran, Iraq, Israël, Kuwait, Libano, 
Libia, Pakistan, Qatar, Siria, Somalia y Yugoslavia, la banda 15,35 -15,4 GHz 
esta también atribuida, a titulo secundario, a los servicios fijo y môvil. 

866 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Angola, Arabia Saudita, 
Austria, Bahrein, Bangladesh, Camerùn, Costa Rica, Egipto, El Salvador, 
Emiratos Arabes Unidos, Finlandia, Guatemala, India, Indonesia, Iran, 
Kuwait, Libia, Malasia, Malawi, Malta, Marruecos, Mozambique, Népal, 
Nicaragua, Oman, Pakistan, Qatar, Singapur, Somalia, Sudân, Sri Lanka, 
Suecia, Tanzania, Chad, Tailandia, Yemen (R.D.P. del) y Yugoslavia, la banda 
15,7 -17,3 GHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y 
môvil. 

867 Atribuciôn adicional: en Israël, la banda 15,7-17,3 GHz esta también 
atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. Estos servicios no 
gozarân de protecciôn contra la interferencia perjudicial de los servicios que 
funcionan de conformidad con el Cuadro en los paises no incluidos en el 
nûmero 866, ni causarân interferencia a dichos servicios. 
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GHz 
16,6 - 18,8 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

16,6 - 17,1 

17,1 - 17,2 

17,2 - 17,3 

17,3 - 17,7 

17,7 - 18,1 

18,1 - 18,6 

18,6 - 18,8 
FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 872 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
Exploraciôn de la Tierra por 

satélite (pasivo) 
Investigaciôn espacial 

(pasivo) 

871 

Région 2 Région 3 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Investigaciôn espacial (espacio lejano) (Tierra-espacio) 

866 867 

RADIOLOCALIZACIÔN 

866 867 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Exploraciôn de la Tierra por satélite (activo) 
Investigaciôn espacial (activo) 

866 867 

FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 869 
Radiolocalizaciôn 

868 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 

(Tierra-espacio) 869 
MÔVIL 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

870 

18,6 - 18,8 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATELITE 
(pasivo) 

FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 872 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
INVESTIGACIÔN 

ESPACIAL (pasivo) 

871 

18,6 - 18,8 
FIJO 
FIJO POR SATELITE 

(espacio-Tierra) 872 
MÔVIL salvo môvil 

aeronâutico 
Exploraciôn de la Tierra por 

satélite (pasivo) 
Investigaciôn espacial 

(pasivo) 

871 
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868 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Repûblica Fédéral de Ale-
Orb-88 mania, Angola, Arabia Saudita, Austria, Bahrein, Bangladesh, Camerùn, Costa 

Rica, El Salvador, Emiratos Arabes Unidos, Finlandia, Guatemala, Honduras, 
India, Indonesia, Iran (Repûblica Islâmica del), Iraq, Israël, Japon, Kuwait, 
Libia, Népal, Nicaragua, Oman, Pakistan, Qatar, Sudân, Sri Lanka, Suecia, 
Tailandia y Yugoslavia, la banda 17,3 -17,7 GHz esta también atribuida, a 
titulo secundario, a los servicios fijo y môvil. Se aplican los limites de potencia 
indicados en los numéros 2505 y 2508. 

869 La utilizaciôn de la banda 17,3-18,1 GHz por el servicio fijo por satélite 
Orb-85 (Tierra-espacio) esta limitada a los enlaces de conexiôn para el servicio de 

radiodifusiôn por satélite. Para la utilizaciôn de la banda 17,3 -17,8 GHz en la 
Région 2 por los enlaces de conexiôn del servicio de radiodifusiôn por satélite 
en la banda 12,2 -12,7 GHz, véase el articulo 15A. 

870 La banda 18,1-18,3 GHz esta también atribuida, a titulo primario, al 
servicio de meteorologia por satélite (espacio-Tierra). Su utilizaciôn esta 
limitada solamente a los satélites geostacionarios y cumplirâ con lo dispuesto 
en el numéro 2578. 

871 Al asignar frecuencias a las estaciones de los servicios fijo y môvil, se invita 
a las administraciones a que tengan en cuenta los sensores pasivos de los 
servicios de exploraciôn de la Tiena por satélite y de investigaciôn espacial 
que funcionan en la banda 18,6-18,8 GHz. En particular en esta banda, las 
administraciones procurarân, en la mayor medida posible, tratar de limitar la 
potencia suministrada por el transmisor a la antena y la p.i.r.e. a fin de reducir 
al minimo los riesgos de interferencia a los sensores pasivos. 

872 Al asignar frecuencias a las estaciones del servicio fijo por satélite en el 
sentido espacio-Tierra, se pide a las administraciones que limiten, en la mayor 
medida posible, la densidad de flujo de potencia en la superficie de la Tierra, 
en la banda de 18,6 -18,8 GHz, a fin de reducir los riesgos de interferencia a 
los sensores pasivos de los servicios de exploraciôn de la Tierra por satélite y 
de investigaciôn espacial. 
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GHz 
18,8 - 22,5 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

18,8 - 19,7 

19,7 - 20,2 

20,2 - 21,2 

21,2 - 21,4 

21,4 - 22 

22 - 22,21 

22,21 - 22,5 

Région 2 Région 3 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
Môvil por satélite (espacio-Tierra) 

873 

FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
Frecuencias patron y senales horarias por satélite 

(espacio-Tierra) 

873 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

FIJO 
MÔVIL 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 

874 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

FIJO 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

875 876 
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873 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Argelia, Angola, Arabia Saudita, 
Bahrein, Bangladesh, Brasil, Camerùn, China, Congo, Repûblica de Corea, 
Costa Rica, Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Gabon, Guatemala, Guinea, 
India, Indonesia, Iran, Iraq, Israël, Japon, Kenya, Kuwait, Malasia, Mali, 
Marruecos, Mauritania, Népal, Niger, Nigeria, Pakistan, Filipinas, Qatar, 
Siria, Singapur, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Tanzania, Chad, Tailandia, Togo, 
Tûnez y Zaire, la banda 19,7-21,2 GHz esta también atribuida, a titulo 
primario, a los servicios fijo y môvil. Esta utilizaciôn adicional no debe 
imponer limitaciones de densidad de flujo de potencia a las estaciones 
espaciales del servicio fijo por satélite. 

874 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a las estaciones 
de otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para 
protéger las observaciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia 
contra la interferencia perjudicial en la banda 22,01 - 22,21 GHz. Las emi­
siones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden 
constituir fuentes de interferencia particularmente graves para el servicio de 
radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

875 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a las estaciones 
de otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para 
protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial en la 
banda 22,21 - 22,5 GHz. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 

876 La utilizaciôn de la banda 22,21 - 22,5 GHz por los servicios de exploraciôn 
de la Tierra por satélite (pasivo) y de investigaciôn espacial (pasivo) no debe 
imponer limitaciones a los servicios fijo y môvil, salvo môvil aeronâutico. 



RR8-142 

GHz 
22,5 - 24,25 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

22,5 - 22,55 
FIJO 
MÔVIL 

22,55 - 23 
FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 

879 

23 - 23,55 

23,55 - 23,6 

2 3 , 6 - 24 

24 - 24,05 

24,05 - 24,25 

Région 2 Région 3 

22,5 - 22,55 
FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN POR SATÉLITE 877 

878 

22,55 - 23 
FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN POR SATÉLITE 877 

878 879 

FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 

879 

FIJO 
MÔVIL 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

880 

AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

881 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Exploraciôn de la Tierra por satélite (activo) 

881 
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877 En las Regiones 2 y 3, el servicio de radiodifusiôn por satélite esta 
autorizado en la banda 22,5 - 23 GHz a reserva de obtener el acuerdo indicado 
en el procedimiento del articulo 14. 

878 Atribuciôn aditional: en el Japon, la banda 22,5 - 23 GHz esta también 
atribuida, a titulo primario, al servicio de radiodifusiôn. 

879 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a las estaciones 
de otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para 
protéger las observaciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia 
contra la interferencia perjudicial en las bandas 22,81 - 22,86 GHz y 
23,07 - 23,12 GHz. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 

880 Quedan prohibidas todas las emisiones en la banda 23,6 - 24 GHz. 

881 La banda 24-24,25 GHz (frecuencia central 24,125 GHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). Los servicios de 
radiocomunicaciones que funcionen en esta banda deben aceptar la interfe­
rencia perjudicial résultante de estas aplicaciones. Los equipos ICM que 
funcionen en esta banda estarân sujetos a las disposiciones del nûmero 1815. 
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GHz 
24,25 - 31,3 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

24,25 - 25,25 

25,25 - 27 

27 - 273 
FIJO 
MÔVIL 
Exploraciôn de la Tierra 

por satélite 
(espacio-espacio) 

27,5 - 29^ 

29,5 - 30 

3 0 - 3 1 

31 - 31,3 

Région 2 Région 3 

RADIONAVEGACIÔN 

FIJO 
MÔVIL 
Exploraciôn de la Tierra por satélite (espacio-espacio) 
Frecuencias patron y senales horarias por satélite 

(Tierra-espacio) 

27 - 27,5 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 

Exploraciôn de la Tierra por satélite 
(espacio-espacio) 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 

FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
Môvil por satélite (Tierra-espacio) 

882 883 

FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
Frecuencias patron y senales horarias por satélite 

(espacio-Tierra) 

883 

FIJO 
MÔVIL 
Frecuencias patron y senales horarias por satélite 

(espacio-Tierra) 
Investigaciôn espacial 884 

885 886 
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882 La banda 29,95 - 30 GHz se podrâ utilizar, a titulo secundario, en los 
enlaces espacio-espacio del servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite con 
fines de telemedida, seguimiento y telemando. 

883 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Camerùn, 
China, Repûblica de Corea, Emiratos Arabes Unidos, Etiopia, India, Indo­
nesia, Iran, Iraq, Israël, Japon, Kenya, Kuwait, Libano, Malasia, Mali, 
Marruecos, Mauritania, Népal, Pakistan, Qatar, Siria, Singapur, Somalia, 
Sudân, Sri Lanka, Chad y Tailandia, la banda 29,5-31 GHz esta también 
atribuida, a titulo secundario, a los servicios fijo y môvil. Se aplicarân los 
limites de potencia indicados en los numéros 2505 y 2508. 

884 En la banda 31 -31,3 GHz, los limites de densidad de flujo de potencia 
Orb-88 indicados en el nûmero 2582 se aplican al servicio de investigaciôn espacial. 

885 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la 
atribuciôn de la banda 31 - 31,3 GHz, al servicio de investigaciôn espacial es a 
titulo primario (véase el nûmero 425). 

886 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a las estaciones 
de otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para 
protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial en la 
banda 31,2-31,3 GHz. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 
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GHz 
31,3 - 33,4 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

31,3 - 313 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

887 

313 - 31,8 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN 

ESPACIAL (pasivo) 
Fijo 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

888 889 

313 - 313 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN 

ESPACIAL (pasivo) 

888 

313 - 31^ 
EXPLORACIÔN DE LA 

TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN 

ESPACIAL (pasivo) 
Fijo 
Môvil salvo môvil 

aeronâutico 

888 

313 - 32 RADIONAVEGACIÔN 
Investigaciôn espacial 

890 891 892 

32 - 323 ENTRE SATÉLITES 
RADIONAVEGACIÔN 
Investigaciôn espacial 

890 891 892 893 

323 - 33 ENTRE SATÉLITES 
RADIONAVEGACIÔN 

892 893 

33 - 33,4 RADIONAVEGACIÔN 

892 
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887 Quedan prohibidas todas las emisiones en la banda 31,3-31,5 GHz. 

En las Regiones 1 y 3 se insta a las administraciones a que, al hacer 
asignaciones a las estaciones de los otros servicios a los que esta atribuida la 
banda 31,5-31,8 GHz, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para 
protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial. Las 
emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden 
constituir fuentes de interferencia particularmente graves para el servicio de 
radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

En la Région 2, quedan prohibidas todas las emisiones en esta banda. 

889 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Egipto, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Rumania, Checoslovaquia y 
U.R.S.S., la atribuciôn de la banda 31,5-31,8 GHz, al servicio fijo y al servicio 
môvil, salvo môvil aeronâutico, es a titulo primario (véase el nûmero 425). 

890 Categoria de servicio diferente: en Australia, Espana y Estados Unidos, la 
atribuciôn de la banda 31,8-32,3 GHz, al servicio de investigaciôn espacial 
(espacio lejano) en el sentido espacio-Tierra, es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). Esta utilizaciôn no debe imponer limites de densidad de flujo de 
potencia a los sistemas del servicio entre satélites explotados en la banda 
32 - 32,3 GHz. 

891 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la 
atribuciôn de la banda 31,8 - 32,3 GHz, al servicio de investigaciôn espacial es 
a titulo primario (véase el numéro 425). 

892 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 31,8-33,8 GHz puede también utilizarse en el Japon 
para las transmisiones espacio-Tierra del servicio fijo por satélite hasta el 
31 de diciembre de 1990. 

893 Al proyectar sistemas del servicio entre satélites y del servicio de radionave­
gaciôn que funcionen en la banda 32 - 33 GHz, las administraciones adoptarân 
todas las medidas necesarias para evitar la interferencia perjudicial entre estos 
dos servicios, teniendo en cuenta el aspecto de la seguridad del servicio de 
radionavegaciôn (véase la Recomendaciôn 707). 
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GHz 
33,4 - 40,5 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

33,4 - 34,2 

34,2 - 35,2 

3 5 , 2 - 3 6 

3 6 - 3 7 

37 - 373 

373 - 393 

393 - 403 

Région 2 Région 3 

RADIOLOCALIZACIÔN 

892 894 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Investigaciôn espacial 895 896 

894 

AYUDAS A LA METEOROLOGÏA 
RADIOLOCALIZACIÔN 

894 897 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

898 

FIJO 
MÔVIL 

899 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

899 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
MÔVIL POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
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894 Atribuciôn adicional: en Afganistân, Arabia Saudita, Bahrein, Bangladesh, 
Egipto, Emiratos Arabes Unidos, Espana, Finlandia, Gabon, Guinea, Indo­
nesia, Iran, Iraq, Israël, Kenya, Kuwait, Libano, Libia, Malasia, Malawi, 
Mali, Malta, Marruecos, Mauritania, Népal, Niger, Nigeria, Oman, Pakistan, 
Filipinas, Qatar, Siria, Sénégal, Singapur, Somalia, Sudân, Sri Lanka, Suecia, 
Tanzania, Tailandia, Togo, Tûnez, Yemen (R.A.) y Zaire, la banda 
33,4 - 36 GHz esta también atribuida, a titulo primario, a los servitios fijo y 
môvil. 

895 Categoria de servicio diferente: en Australia, Espana y Estados Unidos, la 
atribuciôn de la banda 34,2 - 34,7 GHz, al servicio de investigaciôn espacial 
(espacio lejano) en el sentido Tierra-espacio, es a titulo primario (véase el 
nûmero 425). 

896 Categoria de servicio diferente: en Bulgaria, Cuba, Hungria, Mongolia, 
Polonia, Repûblica Democrâtica Alemana, Checoslovaquia y U.R.S.S., la 
atribuciôn de la banda 34,2 - 35,2 GHz, al servicio de investigaciôn espacial es 
a titulo primario (véase el nûmero 425). 

897 Los radares a bordo de vehiculos espaciales podrân utilizarse, a titulo 
primario, en la banda 35,5 - 35,6 GHz. 

898 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
otros servicios, tomen todas las medidas prâcticamente posibles para protéger 
las observaciones de rayas espectrales del servicio de radioastronomia contra la 
interferentia perjudicial en la banda 36,43 - 36,5 GHz. Las emisiones desde 
estaciones a bordo de vehiculos espatiales o aeronaves pueden constituir 
fuentes de interferencia particularmente graves para el servicio de radioastro­
nomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

899 A reserva de obtener el acuerdo indicado en el procedimiento del 
articulo 14, la banda 37 - 39 GHz puede también utilizarse en el Japon para las 
transmisiones Tiena-espacio del servicio fijo por satélite hasta el 
31 de diciembre de 1990. 
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GHz 

40,5 - 51,4 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

403 - 423 

42,5 - 433 

433 - 47 

47 - 47,2 

47,2 - 50,2 

50,2 - 50,4 

50,4 - 51,4 

Région 2 Région 3 

RADIODIFUSIÔN POR SATÉLITE 
/RADIODIFUSIÔN/ 
Fijo 
Môvil 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 901 
MÔVIL salvo môvil aeronâutico 
RADIOASTRONOMÏA 

900 

MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

903 

AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 901 
MÔVIL 905 

904 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 
Môvil por satélite (Tierra-espacio) 
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900 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servitios a los que esta atribuida la banda 42,5 - 43,5 GHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioas­
tronomia contra la interferentia perjudicial, especialmente en las bandas 
42,77 - 42,87 GHz, 43,07 - 43,17 GHz y 43,37 - 43,47 GHz, que se utilizan para 
las observaciones de las rayas espectrales del monôxido de silitio. Las 
emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o de aeronaves 
pueden constituir fuentes de interferentia particularmente graves para el 
servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

901 En las bandas 42,5 - 43,5 GHz y 47,2 - 50,2 GHz se ha atribuido al servicio 
fijo por satélite para las transmisiones Tiena-espacio mayor porciôn de 
espectro que la que figura en la banda 37,5 - 39,5 GHz para las transmisiones 
espacio-Tiena, con el fin de acomodar los enlaces de conexiôn de los satélites 
de radiodifusiôn. Se insta a las administraciones a tomar todas las medidas 
prâticamente posibles para reservar la banda 47,2 - 49,2 GHz para los enlaces 
de conexiôn para el servicio de radiodifusiôn por satélite que funciona en la 
banda 40,5 - 42,5 GHz. 

902 Las estaciones del servicio môvil tenestre pueden funcionar en las bandas 
43,5 - 47 GHz, 66 - 71 GHz, 95 -100 GHz, 134 -142 GHz, 134 -142 GHz, 
190 - 200 GHz y 252 - 265 GHz, a reserva de no causar interferentia perjudicial 
a los servitios de radiocomunicaciôn espacial a los que estân atribuidas estas 
bandas (véase el nûmero 435). 

903 En las bandas 43,5 - 47 GHz, 66 - 71 GHz, 95 -100 GHz, 134 -142 GHz, 
190 - 200 GHz y 252 - 265 GHz se autorizan también los enlaces por satélite 
que conectan estaciones tenestres situadas en puntos fijos determinados, 
cuando se utilizan conjuntamente con el servicio môvil por satélite o el servicio 
de radionavegaciôn por satélite. 

904 Las bandas 48,94-49,04 GHz y 97,88-98,08 GHz estân también atri­
buidas, a titulo primario, al servicio de radioastronomia para la observaciôn de 
rayas espectrales. Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a 
estaciones de los otros servicios a los que estas bandas estân atribuidas, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferentia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

905 En la banda 48,94-49,04 GHz, quedan prohibidas todas las emisiones 
desde estaciones a bordo de aeronaves. 
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GHz 
51,4 - 66 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

51,4 - 54,25 

54,25 - 58,2 

58,2 - 59 

5 9 - 6 4 

6 4 - 6 5 

6 5 - 6 6 

Région 2 Région 3 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

906 907 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

908 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

906 907 

FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 
RADIOLOCALIZACIÔN 910 

911 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

906 907 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL 
Fijo 
Môvil 
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906 En virtud de disposiciones nacionales, pueden llevarse a cabo observa­
ciones de radioastronomia en las bandas 51,4-54,25 GHz, 58,2-59 GHz, 
64 • 65 GHz y 72,77 - 72,91 GHz. Se insta a las administraciones a que tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger las observaciones de 
radioastronomia contra la interferencia perjudicial en estas bandas. 

907 En las bandas 51,4 - 54,25 GHz, 58,2 - 59 GHz, 64 - 65 GHz, 86 - 92 GHz, 
105-116 GHz y 217 - 231 GHz quedan prohibidas todas las emisiones. 

908 Atribuciôn adicional: en la Repûblica Fédéral de Alemania, Japon y Reino 
Unido, la banda 54,25 - 58,2 GHz esta también atribuida, a titulo primario, al 
servicio de radiolocalizaciôn. 

909 En las bandas 54,25-58,2 GHz, 59-64 GHz, 116-134 GHz, 170-
182 GHz y 185-190 GHz, podrân utilizarse estaciones del servicio môvil 
aeronâutico, a reserva de no causar interferencia perjudicial al servicio entre 
satélites (véase el nûmero 435). 

910 En las bandas 59-64 GHz y 126-134 GHz, podrân utilizarse radares a 
bordo de aeronaves en el servicio de radiolocalizaciôn, a reserva de de no 
causar interferencia perjudicial al servicio entre satélites (véase el nûmero 435). 

911 La banda 61-61,5 GHz (frecuencia central 61,25 GHz) esta designada para 
aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). La utilizaciôn de esta 
banda de frecuencias para las aplicaciones ICM estarâ sujeta a una autoriza­
ciôn especial concedida por la administraciôn interesada de acuerdo con las 
otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicaciôn pueden resultar 
afectados. Al aplicar esta disposiciôn las administraciones tendrân debida­
mente en cuenta las ûltimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 



RR8-154 

GHz 
6 6 - 8 6 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

6 6 - 7 1 

Région 2 Région 3 

MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

903 

71 - 74 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 
MÔVIL POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 

906 

74 - 753 FIJO 

FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 

753 - 76 AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

7 6 - 81 RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Aficionados por satélite 

912 

8 1 - 8 4 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
MÔVIL POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 

8 4 - 8 6 FIJO 
MÔVIL 
RADIODIFUSIÔN 
RADIODIFUSIÔN POR SATÉLITE 

913 
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912 La banda 78 - 79 GHz puede ser utilizada, a titulo primario, por los radares 
situados en estaciones espaciales del servicio de exploraciôn de la Tierra por 
satélite y del servicio de investigaciôn espacial. 

913 En la banda 84 - 86 GHz, las estaciones de los servicios fijo, môvil y de 
radiodifusiôn no causarân interferencia perjudicial a las estaciones de radio­
difusiôn por satélite que funcionen de conformidad con las decisiones de la 
conferencia que se encargue de elaborar un plan de adjudicaciôn de frecuen­
cias para el servicio de radiodifusiôn por satélite. 
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GHz 
86 - 116 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 Région 2 Région 3 

8 6 - 9 2 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

907 

9 2 - 9 5 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 
RADIOLOCALIZACIÔN 

914 

9 5 - 1 0 0 MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 
Radiolocalizaciôn 

903 904 

100 - 102 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

722 

102 - 105 FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

722 

105 - 116 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

722 907 
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914 La banda 93,07.-93,27 GHz es también utilizada por el servicio de 
radioastronomia para la observaciôn de rayas espectrales. Se insta a las 
administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los servicios a los 
que esta banda esta atribuida, tomen todas las medidas prâcticamente posibles 
para protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia perjudicial. 
Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espaciales o aeronaves 
pueden constituir fuentes de interferencia particularmente graves para el 
servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 
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GHz 
116 - 151 

Région 1 

Atribuciôn a los servicios 

Région 2 Région 3 

116 - 126 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

722 915 916 

126 - 134 FIJO 

ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 
RADIOLOCALIZACIÔN 910 

134 - 142 MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 
Radiolocalizaciôn 

903 917 918 

142 - 144 AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

144 - 149 

149 - 150 

150 - 151 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Aficionados por satélite 

918 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 

FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

919 
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915 La banda 119,98.-120,02 GHz esta también atribuida, a titulo secundario, 
al servicio de aficionados. 

916 La banda 122-123 GHz (frecuencia central 122,5 GHz) esta designada 
para aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). La utilizaciôn de 
esta banda de frecuencias para las aplicaciones ICM estarâ sujeta a una 
autorizaciôn especial concedida por la administraciôn interesada de acuerdo 
con las otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicaciôn pueden 
resultar afectados. Al aplicar esta disposition las administraciones tendrân 
debidamente en cuenta las ûltimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

917 En la banda 140,69 -140,98 GHz quedan prohibidas todas las emisiones de 
estaciones de aeronave y las de estaciones espaciales en el sentido espacio-
Tiena. 

918 Las bandas 140,69 -140,98 GHz, 144,68 -144,98 GHz, 145,45 - 145,75 GHz 
y 146,82 -147,12 GHz estân también atribuidas, a titulo primario, al servicio 
de radioastronomia para la observaciôn de rayas espectrales. Se insta a las 
administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los otros servicios 
a los que estas bandas estân atribuidas, tomen todas las medidas prâcticamente 
posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la interferencia 
perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos espatiales o 
aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particularmente graves 
para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 y 344 y el 
articulo 36). 

919 Las bandas 150-151 GHz, 174,42-175,02 GHz, 177-177,4 GHz 178,2-
178,6 GHz, 181-181,46 GHz y 186,2 -186,6 GHz estân también atribuidas, a 
titulo secundario, al servicio de radioastronomia para la observaciôn de rayas 
espectrales. Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a 
estaciones de los otros servicios a los que estas bandas estân atribuidas, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 
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GHz 
151 - 185 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

151 -

164 -

168 -

170 -

174,5 

176,5 

1 8 2 -

164 

168 

170 

1743 

- 176,5 

- 182 

185 

Région 2 Région 3 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

FIJO 
MÔVIL 

FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 

919 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

919 

FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 

919 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

920 921 
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920 Atribuciôn adicional: en el Reino Unido, la banda 182-185 GHz esta 
también atribuida, a titulo primario, a los servicios fijo y môvil. 

921 En la banda 182-185 GHz quedan prohibidas todas las emisiones excepto 
las previstas en el nûmero 920. 
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GHz 
185 - 235 

Région 1 

Atribuciôn a los servicios 

Région 2 Région 3 

185 - 190 

190 -200 

FIJO 
ENTRE SATÉLITES 
MÔVIL 909 

919 

MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

722 903 

200 - 202 EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE 
(pasivo) 

FIJO 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

722 

202 - 217 

217 - 231 

231 - 235 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 

722 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
RADIOASTRONOMÏA 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

722 907 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 
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GHz 
235 - 400 

Atribuciôn a los servicios 

Région 1 

235 -

238 -

241 -

248 -

250 -

252 -

265 -

275 -

- 238 

- 241 

- 248 

- 250 

- 252 

- 265 

- 275 

- 400 

Région 2 Région 3 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (espacio-Tierra) 
MÔVIL 
Radiolocalizaciôn 

RADIOLOCALIZACIÔN 
Aficionados 
Aficionados por satélite 

922 

AFICIONADOS 
AFICIONADOS POR SATÉLITE 

EXPLORACIÔN DE LA TIERRA POR SATÉLITE (pasivo) 
INVESTIGACIÔN ESPACIAL (pasivo) 

923 

MÔVIL 902 
MÔVIL POR SATÉLITE 
RADIONAVEGACIÔN 
RADIONAVEGACIÔN POR SATÉLITE 

903 923 924 925 

FIJO 
FIJO POR SATÉLITE (Tierra-espacio) 
MÔVIL 
RADIOASTRONOMÏA 

926 

(No atribuida) 

927 
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922 La banda 244 - 246 GHz (frecuencia central 245 GHz) esta designada para 
aplicaciones industriales, cientificas y médicas (ICM). La utilizaciôn de esta 
banda de frecuencias para las aplicaciones ICM estarâ sujeta a una autoriza­
ciôn especial concedida por la administration interesada de acuerdo con las 
otras administraciones cuyos servicios de radiocomunicaciôn pueden resultar 
afectados. Al aplicar esta disposiciôn las administraciones tendrân debida­
mente en cuenta las ûltimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

923 Las bandas 250 - 251 GHz y 262,24 - 262,76 GHz estân también atribuidas, 
a titulo primario, al servicio de radioastronomia para la observaciôn de rayas 
espectrales. Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a 
estaciones de los otros servicios a los que estas bandas estân atribuidas, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioas­
tronomia contra la interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 

924 La banda 257,5 - 258 GHz esta también atribuida, a titulo secundario, al 
servicio de radioastronomia para la observaciôn de rayas espectrales. Se insta a 
las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los otros 
servicios a los que esta banda esta atribuida, tomen todas las medidas 
prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 

925 En la Repûblica Fédéral de Alemania, Argentina, Espana, Finlandia, 
Francia, India, Italia, Paises Bajos y Suecia, la banda 261 - 265 GHz esta 
también atribuida, a titulo primario, al servicio de radioastronomia. Se insta a 
las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de los otros 
servicios a los que esta banda esta atribuida, tomen todas las medidas 
prâcticamente posibles para protéger el servicio de radioastronomia contra la 
interferencia perjudicial. Las emisiones desde estaciones a bordo de vehiculos 
espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de interferencia particular­
mente graves para el servicio de radioastronomia (véanse los numéros 343 
y 344 y el articulo 36). 

926 Se insta a las administraciones a que, al hacer asignaciones a estaciones de 
los otros servicios a los que esta atribuida la banda 265 - 275 GHz, tomen 
todas las medidas prâcticamente posibles para protéger el servicio de radio­
astronomia contra la interferencia perjudicial, especialmente en las bandas 
265,64 - 266,16 GHz, 267,34 - 267,86 GHz y 271,74 - 272,26 GHz que se utili­
zan para la observaciôn de rayas espectrales. Las emisiones desde estaciones a 
bordo de vehiculos espaciales o aeronaves pueden constituir fuentes de 
interferencia particularmente graves para el servicio de radioastronomia 
(véanse los numéros 343 y 344 y el articulo 36). 
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927 La banda de frecuencias 275-400 GHz puede ser utilizada por las 
administraciones para la expérimentation y el desarrollo de distintos servicios 
activos y pasivos. Se ha reconocido que en esta banda es necesario efectuar las 
siguientes mediciones de rayas espectrales para los servicios pasivos: 

- servicio de radioastronomia: 278 - 280 GHz y 343 - 348 GHz; 

- servicio de exploraciôn de la Tiena por satélite (pasivo) y servicio de 
investigaciôn espacial (pasivo): 275 - 277 GHz, 300 - 302 GHz, 324 -
326 GHz, 345 - 347 GHz, 363 - 365 GHz y 379 - 381 GHz. 

En esta parte del espectro, todavia en gran parte inexplorada, los futuros 
trabajos de investigation podrian conducir al descubrimiento de nuevas rayas 
espectrales y bandas del continuum que interesan a los servicios pasivos. Se 
insta a las administraciones a que adopten todas las medidas prâcticamente 
posibles para protéger los servitios pasivos contra las interferencias perjudi­
ciales hasta la prôxima conferencia administrativa mundial de radiocomunica­
ciones compétente. 

928 
a NO atribuidos. 
952 
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ARTÎCULO 9 

Disposiciones especiales relativas a la asignaciôn 
y al empleo de las frecuencias 

953 § 1. Los Miembros reconocen que los aspectos de seguridad 
del servicio de radionavegaciôn y otros servicios de seguridad 
requieren medidas especiales para garantizar que estén libres de 
interferencia perjudicial; es necesario, por consiguiente, tener en 
cuenta este factor en la asignaciôn y el empleo de las frecuencias. 

954 § 2. (1) Los Miembros reconocen que, entre las frecuencias que 
pueden propagarse a gran distancia, las de las bandas compren­
didas entre S MHz y 30 MHz son de especial utilidad para las 
comunicaciones a larga distancia, y convienen en hacer todos los 
esfuerzos posibles para reservar dichas bandas a esta clase de 
comunicaciones. Cuando se utilicen frecuencias de estas bandas en 
comunicaciones a distancias cortas o médias, las emisiones se 
efectuarân con la minima potencia necesaria. 

955 (2) Con el fin de reducir las necesidades de frecuencias en 
las bandas comprendidas entre 5 MHz y 30 MHz y evitar, en 
consecuencia, las interferencias perjudiciales entre las comunica­
ciones a gran distancia, se recomienda a las administraciones que, 
siempre que les sea posible, utilicen otros medios de comunicaciôn. 

956 § 3. (1) Cuando circunstancias especiales asi lo exijan, una 
administraciôn podrâ recurrir a los procedimientos excepcionales 
de trabajo que a continuaciôn se enumeran, con la condiciôn 
expresa de que las caracteristicas de las estaciones sigan siendo las 
mismas que figuren en el Registro Internacional de Frecuencias: 

957 a) una estacion del servicio fijo o una estacion terrena 
del servicio fijo por satélite podrâ, sujeta a las 
condiciones definidas en los numéros 420 a 423, 
efectuar, en sus frecuencias normales, transmisiones 
destinadas a estaciones môviles; 

958 b) una estacion terrestre podrâ, sujeta a las condi­
ciones definidas en los numéros 420 a 423, comu­
nicar con estaciones fijas del servicio fijo o con 
estaciones terrenas del servicio fijo por satélite o 
con otras estaciones terrestres de la misma cate­
goria. 
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959 (2) Sin embargo, en circunstancias que afecten a la segu­
ridad de la vida humana, o a la de un barco o aeronave, una 
estacion terrestre podrâ comunicar con estaciones fijas o con 
estaciones terrestres de distinta categoria. 

960 § 4. Toda administraciôn podrâ asignar una frecuencia ele­
gida en una banda atribuida al servicio fijo o al servicio fijo por 
satélite, a una estacion autorizada para transmitir unilateralmente 
desde un punto fijo determinado hacia uno o varios puntos fijos 
determinados, siempre que dichas emisiones no estén destinadas a 
ser recibidas directamente por el pùblico en gênerai. 

961 § 5. Toda estacion môvil cuya emisiôn satisfaga a las tole­
rancias de frecuencia exigidas a la estacion costera con la cual 
comunica, podrâ transmitir en la misma frecuencia que la estacion 
costera, a condiciôn de que esta ûltima estacion le pida que 
transmita en dicha frecuencia y de que no se produzca interfe­
rencia perjudicial a otras estaciones. 

962 § 6. En ciertos casos previstos en los articulos 38, N 38 y 59, 
Mob-87 las estaciones de aeronave podrân utilizar frecuencias de las 

bandas del servicio môvil maritimo para ponerse en comunicaciôn 
con las estaciones de dicho servicio (véase el nûmero 4148). 

963 § 7. Las estaciones terrenas de aeronave estân autorizadas a 
utilizar las frecuencias de las bandas atribuidas al servicio môvil 
maritimo por satélite para ponerse en comunicaciôn, por conducto 
de estaciones de este servicio, con las redes telegrafica y telefônica 
pùblicas. 

964 § 8. Se prohibe toda emisiôn que pueda causar interferencias 
perjudiciales a las comunicaciones de socorro, alarma, urgencia o 
seguridad, transmitidas en las frecuencias internacionales de ur­
gencia y socorro establecidas con ese propôsito por el présente 
Reglamento. Conviene que las frecuencias suplementarias de 
socorro, disponibles en un piano geogrâfico mâs reducido que el 
mundial, reciban protecciôn adecuada. 

965 
a NO atribuidos. 

989 
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CAPÎTULO IV 

Coordinaciôn, notificaciôn y registro de frecuencias. 

Junta Internacional de Registro de Frecuencias 

ARTICULO 10 

Junta Internacional de Registro de Frecuencias 

Secciôn I. Funciones de la Junta 

990 § 1. La constituciôn y los cometidos esenciales de la Junta 
Internacional de Registro de Frecuencias se estipulan en el Con­
venio. 

991 § 2. Las funciones de la Junta serân las siguientes: 

992 a) tramitar las notificaciones de asignaciones de fre­
cuencia recibidas de las administraciones, inclu­
yendo asimismo cualquier informaciôn de toda 
posiciôn orbital de los satélites geoestacionarios 
asociada a dichas asignaciones para inscribirlas en 
el Registro Internacional de Frecuencias; 

993 b) tramitar la informaciôn recibida de las administra­
ciones en aplicaciôn de los procedimientos de 
publicaciôn anticipada, de coordinaciôn y de otros 
procedimientos del Reglamento de Radiocomunica­
ciones y de las actas finales de las conferencias 
administrativas de radiocomunicaciones y facilitar 
en estas materias asistencia a las administraciones 
que lo soliciten; 

994 c) tramitar y coordinar los horarios estaeionales de 
radiodifusiôn por ondas decamétricas, a fin de 
satisfacer las necesidades de todas las administra­
ciones para este servicio; 
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995 d) establecer, para su publicaciôn por el Secretario 
General en forma apropiada y a intervalos conve­
nientes, las listas de frecuencias que reflejen los 
datos contenidos en el Registro Internacional de 
Frecuencias, asi como otros documentos relativos a 
asignaciôn y utilizaciôn de frecuencias; 

996 e) revisar las inscripciones contenidas en el Registro 
Internacional de Frecuencias, con objeto de modi­
ficar o suprimir, segûn el caso, aquellas inscrip­
ciones que no reflejen la utilizaciôn real del 
espectro de frecuencias, de acuerdo con las admi­
nistraciones que notificaron las asignaciones co­
rrespondientes; 

997 f) efectuar un estudio continuo y metôdico de la 
utilizaciôn del espectro de frecuencias radioeléc­
tricas con el fin de formular recomendaciones para 
lograr la mâxima eficacia en dicha utilizaciôn; 

998 g) investigar, a solicitud de una o varias de las admi­
nistraciones interesadas, sobre los casos de interfe­
rencia perjudicial, y formular las recomendaciones 
procedentes; 

999 h) facilitar asistencia a las administraciones en lo que 
concierne a la utilizaciôn del espectro radioeléc­
trico, particularmente a las que requieran asistencia 
especial, y formular, cuando procéda, recomenda­
ciones tendientes al reajuste de las asignaciones de 
frecuencia, con el fin de obtener una mejor utiliza­
ciôn del espectro de frecuencias; 

1000 i) reunir los resultados de las observaciones relativas a 
comprobaciôn técnica de las emisiones que puedan 
enviarle las administraciones u organismos compé­
tentes, y disponer lo necesario, por conducto del 
Secretario General, para su publicaciôn en forma 
adecuada; 
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1001 j) elaborar las Normas Técnicas ' de conformidad con 
los numéros 1454 y 1582 y las Reglas de Procedi­
miento x de aplicaciôn interna en el desempeno de 
las funciones de la Junta; 

1002 k) formular y remitir al CCIR todas las cuestiones 
técnicas de orden gênerai que la Junta encuentre en 
el curso del examen de las asignaciones de fre­
cuencia; 

1003 l) prestar asistencia técnica para la preparaciôn y 
organizaciôn de las conferencias de radiocomunica­
ciones consultando, si procède, con los otros orga­
nismos permanentes de la Union y teniendo en 
cuenta las directrices del Consejo de Administra­
ciôn de conformidad con el Convenio; 

1004 m) participar, con carâcter consultivo y a invitaciôn de 
los organismos o de los paises interesados, en las 
conferencias y reuniones donde se discutan cues­
tiones relativas a asignaciôn y utilizaciôn de fre­
cuencias; 

1005 n) contribuir a la formaciôn del personal calificado de 
las administraciones que lo soliciten en materia de 
gestion y utilizaciôn del espectro de frecuencias, 
particularmente de los paises que mâs lo necesiten; 

1006 o) desempenar las demâs funciones previstas en el 
Reglamento de Radiocomunicaciones y en las actas 
finales de las conferencias administrativas de 
radiocomunicaciones. 

1007 § 3. La secretaria especializada de la Junta trabajarâ bajo su 
direcciôn inmediata a fin de permitirle cumplir los cometidos y 
funciones que se le confïan. 

1001.1 ' Las Normas Técnicas y las Reglas de Procedimiento de la 
IFRB se distribuirân a todos los Miembros de la Union y cualquier 
administraciôn podrâ formular comentarios respecto a ellas. En caso de un 
desacuerdo que no haya podido ser resuelto, se seguirâ el procedimiento 
indicado en la Resoluciôn 35. 
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Secciôn IL Métodos de trabajo de la Junta 

1008 § 4. La Junta se réunira con la asiduidad necesaria para el 
râpido cumplimiento de sus funciones y, normalmente, una vez 
por semana cuando menos. 

1009 § 5. (1) De conformidad con el Convenio, la Junta elegirâ, entre 
sus propios miembros, un présidente y un vicepresidente, que 
desempenarân sus funciones durante un ano. Ulteriormente, cada 
ano, el vicepresidente sucederâ al présidente, y se procédera a la 
elecciôn de un nuevo vicepresidente. 

1010 (2) En caso de ausencia obligada del présidente y del 
vicepresidente, la Junta elegirâ para sustituirlos, entre sus miem­
bros, un présidente interino. 

1011 § 6. (1) Cada miembro de la Junta, incluido el présidente, 
tendra derecho a un voto. No se admitirâ el voto por poder o por 
correspondencia. 

1012 (2) En las actas se harâ constar si una décision ha sido 
adoptada por unanimidad o por mayoria de votos. 

1013 (3) El quorum necesario para la validez de las delibera­
ciones de la Junta serâ igual a la mitad del nûmero de sus 
miembros. No obstante, si al discutir un asunto determinado en el 
curso de una sesiôn en la que el nûmero de miembros présentes no 
fuese superior al quorum, no se lograse la unanimidad, se remitirâ 
la décision a una réunion ulterior a la que concurran, por lo 
menos, los dos tercios de los miembros. Si el câlculo de la mitad o 
de los dos tercios de los miembros dièse un nûmero fraccionario, 
se redondearâ al nûmero entero inmediatamente superior. 

1014 (4) La Junta se esforzarâ para que sus decisiones sean 
adoptadas por unanimidad. Si ello no fuese posible, deberâ tomar 
una décision por una mayoria de dos tercios de los miembros 
présentes que voten en favor o en contra. 

1015 § 7. La Junta puede adoptar, para su propio gobierno y el 
desempeno eficaz de sus funciones, las disposiciones internas que 
considère necesarias, de conformidad con el Convenio y el Regla­
mento de Radiocomunicaciones. 
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1016 § 8. Los documentos de la Junta, que comprenden un 
archivo completo que registre todas sus acciones oficiales y las 
actas de todas sus reuniones, se tendrân al dia por la Junta, en los 
idiomas de trabajo de la Union definidos en el Convenio. Para este 
fin, asi como para las reuniones de la Junta, el Secretario General 
facilitarâ a esta el personal lingùistico y todos los medios mate­
riales necesarios. Un ejemplar de todos los documentos de la Junta 
estarâ en las oficinas de la misma a disposiciôn del pùblico, para 
consulta. 

1017 
a NO atribuidos. 

1040 
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ARTICULO 11 

Orb-88 Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia a 
estaciones de un servicio de radiocomunicaciôn 
espacial, exceptuadas las estaciones del servicio 
de radiodifusiôn por satélite, y a las estaciones 

terrenales pertinentes '•2> 3 

Secciôn I. Procedimientos para la publicaciôn 
anticipada de la information relativa 
a las redes de satélite en proyecto4 

A.ll.l 
Orb-88 

A.11.2 
Orb-88 

A. 11.3 
Orb-88 

A.11.4 
Orb-88 

1 Para la coordinaciôn de las asignaciones de frecuencia a estaciones 
del servicio de radiodifusiôn por satélite y a otros servicios en las bandas 
de frecuencias 11,7-12,2 GHz (en la Région 3), 11,7-12,5 GHz (en la 
Région 1), y 12,2 -12,7 GHz (en la Région 2), asi como para la coordina­
ciôn de las asignaciones de frecuencia a las estaciones de enlace de 
conexiôn que utilizan el servicio fijo por satélite (Tiena-espacio) en la 
banda 17,3 -17,8 GHz (en la Région 2) y en las bandas de frecuencias 
14,5 -14,8 GHz y 17,3-18,1 GHz en las Regiones 1 y 3 y los otros 
servitios en estas bandas, véanse también el articulo 15 y el articulo ISA 
respectivamente. 

2 Estos procedimientos pueden aplicarse a estaciones terrenas del 
servicio de exploraciôn de la Tiena por satélite, del servicio de investiga­
ciôn espacial, del servicio de operaciones espaciales y del servicio de 
radiodeterminaciôn por satélite destinadas a ser utilizadas en movimiento o 
mientras estén detenidas en puntos no determinados. 

3 Para la aplicaciôn de las disposiciones de este articulo a las 
estaciones de un servicio de radiocomunicaciôn espacial que utilice bandas 
de frecuentias del Plan de adjudicaciones del servicio fijo por satélite, 
véanse también el apéndice 30B y la Resoluciôn 107 (Orb-88). 

4 Estos procedimientos pueden ser aplicables a estaciones a bordo 
de vehiculos de lanzamiento de satélites. 
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1041 Publicaciôn de informaciôn 

1042 § 1. (1) Toda administraciôn que proyecte (en su nombre o en 
Orb-88 nombre de un grupo de administraciones determinadas) poner en 

servicio una red de satélite dentro de un sistema de satélites ', 
deberâ enviar a la Junta Internacional de Registro de Frecuencias 
la informaciôn enumerada en el apéndice 4 antes del procedi­
miento de coordinaciôn que figura en el numéro 1060, si este es 
aplicable, con antelaciôn no superior a seis afios2 y de preferencia 
no inferior a dos respecto de la fecha de la puesta en servicio de 
cada red de satélite. 

1043 (2) Deberân enviarse a la Junta, tan pronto como se 
Orb-88 disponga de ellas, las modificaciones a la informaciôn enviada de 

conformidad con el nûmero 1042. Si, la naturaleza de las modifica­
ciones es tal que cambian considerablemente el carâcter de la red, 
puede ser necesario volver a iniciar el procedimiento de publica­
ciôn anticipada. 

1044 (3) Si las informaciones comunicadas se consideran incom-
Orb-88 pletas, la Junta pedirâ inmediatamente a la administraciôn inte­

resada las aclaraciones necesarias asi como la informaciôn que 
faite. 

Una vez recibida la informaciôn compléta enviada en 
virtud de los numéros 1042 y 1043, la Junta la publicara en una 
secciôn especial de su circular semanal en el plazo de très meses y, 
cuando la circular semanal contenga esta informaciôn, enviarâ un 
telegrama circular al respecto a todas las administraciones. Este 
telegrama circular indicarâ las bandas de frecuencias que han de 
utilizarse y, en el caso de un satélite geoestacionario, la posiciôn 
orbital de la estacion espacial. Cuando la Junta no esté en 
condiciones de respetar el plazo indicado anteriormente informarâ 
periôdicamente a las administraciones exponiendo las razones del 
retraso. 

1042.1 
Orb-88 

1042.2 
Orb-88 

1 Cuando se utilicen bandas de frecuencias distintas de las del Plan 
de adjudicaciones del servicio fijo por satélite. Véase también la Resolu­
ciôn 108 (Orb-88). 

2 Véase también el numéro 1550. 
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1045 SUP 
Orb-88 

1046 Comentarios sobre la informaciôn publicada 

1047 § 2. Si, después de estudiar la informaciôn publicada en 
Orb-88 virtud del nûmero 1044, cualquier administraciôn estima que 

podrian existir interferencias que puedan resultar inaceptables para 
las asignaciones de sus redes de satélite existentes o previstas 
enviarâ sus comentarios sobre las caracteristicas de la interferencia 
a sus sistemas de satélite existentes o previstos a la administraciôn 
interesada en un plazo de cuatro meses a partir de la fecha de 
publicaciôn de la circular semanal que contenga toda la informa­
ciôn enumerada en el apéndice 4. Enviarâ igualmente a la Junta 
una copia de esos comentarios. Si la administraciôn interesada no 
recibe estos comentarios de otra administraciôn dentro del periodo 
anteriormente mencionado, podrâ suponer que esta ûltima admi­
nistraciôn no tiene objeciones fundamentales respecto de la red o 
redes de satélite en proyecto del sistema sobre las que se haya 
publicado informaciôn. 

1047A Una administraciôn que envia informaciôn en virtud de 
Orb-88 los numéros 1042 y 1043 podrâ requérir la asistencia de la Junta 

para determinar con la ayuda del apéndice 29 si sus redes previstas 
pueden afectar o -esultar afectadas por otras redes de satélite sobre 
las que la Junta haya recibido la informaciôn compléta del 
apéndice 4. 

1047B Una administraciôn que reciba informaciôn publicada 
Orb-88 en virtud del nûmero 1044 podrâ requérir la asistencia de la Junta 

para identificar con ayuda del apéndice 29 si sus redes existentes o 
previstas sobre las cuales se ha enviado a la Junta la informaciôn 
compléta del apéndice 4 pueden afectar o resultar afectadas por la 
red en proyecto. 

1048 Soluciôn de dificultades 

1049 § 3. (1) Toda administraciôn que reciba observaciones formu-
Orb-88 ladas de acuerdo con lo dispuesto en el numéro 1047, y las 

administraciones que las envien, procurarân resolver cualquier 
dificultad que pueda presentarse y facilitar las informaciones 
suplementarias de que dispongan. 
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1050 (2) Cuando surjan dificultades respecto a cualquiera de las 
redes de satélite en proyecto de un sistema que vaya a utilizar la 
ôrbita de los satélites geoestacionarios: 

1051 
Orb-88 

a) la administraciôn responsable de la red en proyecto 
examinarâ en primer lugar todos los medios posi­
bles para satisfacer sus necesidades, teniendo en 
cuenta las caracteristicas de las redes de satélite 
geoestacionario que forman parte de otros sistemas, 
pero sin tomar en consideraciôn la posibilidad de 
hacer reajustes en las redes dependientes de otras 
administraciones. Si la administraciôn no llega a 
encontrar dichos medios, podrâ pedir entonces a 
otras administraciones su colaboraciôn, ya sea bila­
téral o multilatéral, o en circunstancias excepcio­
nales, mediante la convocatoria de reuniones 
multilatérales similares a las previstas en el 
nûmero 1085C, para ayudarse mutuamente a 
resolver estas dificultades. 

1052 b) toda administraciôn a la que se solicite la colabora­
ciôn indicada en el nûmero 1051 buscarâ, de 
acuerdo con la administraciôn solicitante, todos los 
medios para satisfacer dichas necesidades, por 
ejemplo, cambiando la ubicaciôn de una o varias de 
sus estaciones espaciales geoestacionarias o modi-
ficando las emisiones, la utilizaciôn de las frecuen­
cias (incluyendo cambios de bandas de frecuencias) 
o bien variando cualquier otra de las caracteristicas 
técnicas o de explotaciôn; 

1053 
Orb-88 

c) si, después de haber aplicado el procedimiento 
descrito en los numéros 1051 y 1052, subsisten las 
dificultades, las administraciones interesadas harân 
todo lo posible por resolverlas mediante modifica­
ciones que sean aceptables para ambas partes, por 
ejemplo, cambiando las ubicaciones de las esta­
ciones espaciales geoestacionarias o bien las demâs 
caracteristicas de las redes en cuestiôn, a fin de 
lograr el funcionamiento normal tanto de las redes 
en proyecto como de las redes existentes. 
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1054 (3) En las tentativas que realicen para resolver las dificul-
Orb-88 tades antes mencionadas, las administraciones podrân solicitar la 

ayuda de la Junta, que podrâ consistir en: 

1054A a) evaluar los nivelés de interferencia; 
Orb-88 

1054B b) définir, con el acuerdo de las administraciones 
Orb-88 interesadas, el método y los criterios aplicables; 

1054C c) establecer acuerdos aceptados mutuamente por las 
Orb-88 administraciones interesadas para facilitar los 

debates. 

1054D Al solicitar la ayuda de la Junta, la administraciôn o las 
Orb-88 administraciones interesadas enviarân los detalles de los comenta­

rios que han dado lugar a esas dificultades, y harân las sugerencias 
que consideren utiles. 

1055 Resultados de la publicaciôn anticipada 

1056 § 4. Toda administraciôn en nombre de la cual se haya 
Orb-88 publicado informaciôn sobre las redes de satélite en proyecto, de 

acuerdo con lo establecido en los numéros 1042 a 1044 comunicarâ 
a la Junta, al final del periodo de cuatro meses especificado en el 
nûmero 1047, si ha recibido o no los comentarios previstos en el 
nûmero 1047, asi como los progresos hechos en la soluciôn de sus 
dificultades. Se enviarâ a la Junta informaciôn adicional sobre los 
progresos efectuados en la soluciôn de esas dificultades a inter­
valos de seis meses como mâximo antes del comienzo de la 
coordinaciôn o antes del envio de las notificaciones a la Junta. La 
Junta publicara esta informaciôn en la secciôn especial de su 
circular semanal mencionada en el nûmero 1044 y, cuando la 
circular semanal contenga esta informaciôn, lo comunicarâ por 
telegrama circular a todas las administraciones. 



RR11-6 

1056A Cuando, al expirar un periodo correspondiente a seis 
Orb-88 anos, incrementado en el tiempo estipulado en el nûmero 1550 a 

partir de la fecha de publicaciôn de la secciôn especial mencionada 
en el nûmero 1044, la administraciôn responsable de la red no 
haya remitido la informaciôn indicada en el apéndice 3 para la 
coordinaciôn en virtud del nûmero 1060 o para la notificaciôn en 
virtud del nûmero 1488, segûn procéda, se anularâ la informaciôn 
publicada en virtud del nûmero 1044, después de informar a la 
administraciôn interesada. 

1057 Iniciaciôn de los procedimientos de coordinaciôn o de notificaciôn 

1058 SUP 
Orb-88 

1058A § 5. (1) Al comunicar a la Junta la informaciôn mencionada en 
Orb-88 el nûmero 1042, una administraciôn puede comunicar, al mismo 

tiempo o posteriormente: 

1058B a) la informaciôn requerida para la coordinaciôn de 
Orb-88 red de una asignaciôn de frecuencia a una estacion 

perteneciente a una red de satélites geoestacionarios 
de conformidad con la disposiciôn del 
nûmero 1074, incluida la copia de la solicitud de 
coordinaciôn enviada a cualquier otra administra­
ciôn; esta informaciôn se tratarâ de conformidad 
con las disposiciones de la Secciôn II de este 
articulo; o 

1058C b) la informaciôn requerida para la notificaciôn de 
Orb-88 una asignaciôn de frecuencia a una estacion perte­

neciente a una red de satélites geoestacionarios 
cuando no sea necesaria la coordinaciôn para dicha 
asignaciôn; o 

1058D c) la informaciôn requerida para la notificaciôn de 
Orb-88 una asignaciôn de frecuencia a una estacion perte­

neciente a una red de satélites no geoestacionarios. 

1058E La informaciôn para la coordinaciôn o la notificaciôn, 
Orb-88 segûn el caso, se considerarâ recibida por la Junta no antes de seis 

meses después de la fecha de recepciôn de la informaciôn men­
cionada en el nûmero 1042. 
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Orb-88 Secciôn IL Coordinaciôn de asignaciones de 
frecuencia a una estacion espacial a bordo de un satélite 
geoestacionario o una estacion terrena que comunique 
con dicha estacion espacial que utiliza las bandas de 

frecuencias que no son objeto del Plan de adjudicaciones 
del servicio fijo por satélite con respecto a estaciones 

de otras redes de satélites geoestacionarios * 

1059 Solicitud de coordinaciôn 

1060 § 6. (1) Antes de que una administraciôn (o toda administraciôn 
Orb-88 que actùe en nombre de una o varias administraciones nominal­

mente designadas) notifique a la Junta o ponga en servicio una 
asignaciôn de frecuencia a una estacion espacial instalada a bordo 
de un satélite geoestacionario o a una estacion terrena que deba 
comunicar con dicha estacion espacial, coordinarâ, salvo en los 
casos descritos en los numéros 1066 a 1071, la utilizaciôn de esa 
asignaciôn de frecuencia, con cualquier otra administraciôn a cuyo 
nombre exista una asignaciôn de frecuencia, referente a una 
estacion espacial instalada a bordo de un satélite geoestacionario, o 
referente a una estacion terrena que comunica con dicha estacion 
espacial, que podria ser afectada.1 

1060A La coordinaciôn con arreglo al numéro 1060 puede 
Orb-88 efectuarse por redes de satélite, utilizando la informaciôn relativa a 

la estacion espacial, con inclusion de su zona de servicio y de los 
parâmetros de una o mâs estaciones terrenas tipo, que pueden estar 
situadas en toda la zona de servicio de la estacion espacial o en 
parte de ella. 

1060.1 ' En los casos en que se requiera la aplicaciôn del articulo 14 con 
Orb-88 respecto a una o mâs asignaciones de una red, se considerarâ que el 

acuerdo obtenido en aplicaciôn del articulo 14 en relaciôn con una 
asignaciôn de otra red de satélite a la cual se aplican los numéros 1061 
a 1065 constituye una aplicaciôn satisfactoria del procedimiento de la 
secciôn II de este articulo. 

* Véase también la secciôn IB del articulo 6 del apéndice 30B. 
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1060B 
Orb-88 

1061 
Orb-88 

1062 
Orb-88 

1063 

1064 
Orb-88 

1065 
Orb-88 

Si una asignaciôn de frecuencia entrarâ en servicio antes 
de iniciarse el proceso de coordinaciôn contemplado en el 
nûmero 1060, cuando se requiera esta coordinaciôn, la explotaciôn 
iniciada antes de que reciba la Junta la informaciôn del apéndice 3 
no otorgarâ ninguna prioridad de fecha. 

(2) Las asignaciones de frecuencia que han de tenerse en 
cuenta en la aplicaciôn del numéro 1060 son las situadas en la 
misma banda de frecuencias que la asignaciôn en proyecto, 
pertenecientes al mismo servicio o a otro servicio al cual la banda 
esta atribuida con iguales derechos o con una categoria superior de 
atribuciôn (véanse los numéros 420 a 425 y 435), y que son: 

a) conformes a las disposiciones del nûmero 1503; y 

b) ya sea las que estén inscritas en el Registro o que 
hayan sido coordinadas en virtud de las disposi­
ciones de esta secciôn; 

c) las incluidas en el procedimiento de coordinaciôn 
con efecto a partir de la fecha de recepciôn ' 
por la Junta, conforme a las disposiciones del 
nûmero 1074, de las informaciones pertinentes 
especificadas en el apéndice 3; o 

d) ya notificadas a la Junta sin ninguna coordinaciôn 
cuando se aplican las disposiciones de los 
numéros 1066 a 1071. 

1066 

1066A 
Orb-88 

(3) No es necesaria la coordinaciôn que se establece en el 
numéro 1060: 

a) cuando una administraciôn propone notificar o 
poner en servicio, dentro de la zona de servicio de 
una red de satélite, una estacion terrena tipica o 
una estacion terrena que no cause o no sufra 
interferencia de un nivel superior al de la estacion 
terrena tipica; 

1064.1 
Orb-88 

1 Véase el nûmero 1058E sobre la fecha que ha de considerarse 
como la fecha de recepciôn por la Junta de la informaciôn relativa a la 
coordinaciôn de una red de satélite o a la notificaciôn de una asignaciôn de 
frecuencia. 
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1067 
Orb-88 

1068 
Orb-88 

1069 
Orb-88 

1070 
Orb-88 

1071 
Orb-88 

b) cuando, debido a la utilizaciôn de una nueva 
asignaciôn de frecuencia, la temperatura de ruido 
del receptor de cualquier estacion espacial o te­
rrena, o la temperatura équivalente de ruido de 
cualquier enlace por satélite, segûn el caso, de 
cualquier servicio que dependa de otra administra­
ciôn, sufra un incremento calculado segûn el 
método que figura en el apéndice 29 y que no 
excéda del valor umbral indicado en el mismo; 

c) cuando la interferencia résultante de la modifica­
ciôn de una asignaciôn de frecuencia que haya sido 
ya coordinada no excéda del valor convenido 
durante la coordinaciôn; 

d) cuando una administraciôn se proponga notificar o 
poner en servicio una nueva estacion terrena que 
no cause ni sufra interferencia de un nivel superior 
al que séria causado por una estacion terrena que 
pertenece a la misma red de satélite y cuyas carac­
teristicas hayan sido publicadas de conformidad 
con las disposiciones del numéro 1078 o notificadas 
a la Junta sin coordinaciôn en aquellos casos en 
que no se necesita la coordinaciôn; 

e) cuando, respecto a una nueva asignaciôn de fre­
cuencia a una estacion receptora, la administraciôn 
notificante déclara que acepta la interferencia résul­
tante de las asignaciones de frecuencia mencio­
nadas en los numéros 1061 a 1065; 

f) entre estaciones terrenas que utilizan asignaciones 
de frecuencia en un mismo sentido (Tierra-espacio 
o espacio-Tierra). 

1072 Informaciôn para la coordinaciôn 

1073 § 7. (1) Para efectuar la coordinaciôn, la administraciôn solici-
Orb-88 tante proporcionarâ a las administraciones comprendidas en el 

numéro 1060 toda la informaciôn que se enumera en el apéndice 3 
y necesaria para la coordinaciôn, incluidas las caracteristicas de 
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una o mâs estaciones terrenas tipicas y las zonas respectivas en las 
que pueden estar ubicadas. La solicitud de coordinaciôn relativa a 
una red puede comprender todas o algunas de las asignaciones de 
frecuencia cuya utilizaciôn esta prevista para las estaciones de la 
red de satélite. 

1074 (2) Al mismo tiempo que comience el procedimiento de 
Orb-88 coordinaciôn, la administraciôn enviarâ a la Junta una copia de la 

solicitud de coordinaciôn con toda la informaciôn necesaria para 
la coordinaciôn, enumerada en el apéndice 3, asi como el nombre 
de la administraciôn o administraciones con las que trata de 
efectuar la coordinaciôn. La Junta acusarâ recibo inmediatamente 
de esta informaciôn. 

1074A (3) Una administraciôn que considéra que las disposiciones 
Orb-88 de los numéros 1066 a 1071 se aplican a sus asignaciones en 

proyecto puede enviar a la Junta la informaciôn pertinente indi­
cada en el apéndice 3, bien segûn el nûmero 1074 para publicaciôn 
o bien de conformidad con los numéros 1488 a 1491. 

1075 § 8. (1) Al recibir la informaciôn compléta a que se refiere el 
Orb-88 nûmero 1074, la Junta: 

1076 a) examinarâ inmediatamente esta informaciôn para 
Orb-88 determinar su conformidad con las disposiciones 

del numéro 1503 y enviarâ lo mâs râpidamente 
posible un telegrama a todas las administraciones 
indicando la identidad de la red de satélite, 
las conclusiones que ha formulado sobre el 
nûmero 1503 y la fecha de recepciôn ' de la infor­
maciôn; esta fecha se considerarâ como aquella a 
partir de la cual la asignaciôn se toma en cuenta 
para la coordinaciôn; 

1077 b) examinarâ la informaciôn recibida para identificar 
a las administraciones cuyos servicios pueden verse 
afectados en virtud de las disposiciones del nûmero 
1060 e informarâ por telegrama a las administra­
ciones interesadas; 

1076.1 ' Véase el nûmero 1058E sobre la fecha que ha de considerarse 
Orb-88 como la fecha de recepciôn por la Junta de la informaciôn relativa a la 

coordinaciôn de una red de satélite o a la notificaciôn de una asignaciôn de 
frecuencia. 
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1078 c) publicara en la secciôn especial de su circular 
Orb-88 semanal mencionada en el numéro 1044 en el plazo 

de très meses, las informaciones recibidas en aplica­
ciôn del nûmero 1074 y el resultado del examen 
efectuado conforme a los numéros 1076 y 1077. 
Cuando la circular semanal contenga esta clase de 
informaciôn, la Junta enviarâ un telegrama circular 
a todas las administraciones. Cuando la Junta no 
esté en condiciones de cumplir el plazo mencionado 
anteriormente, asi lo informarâ periôdicamente a 
las administraciones indicando los motivos. 

1078A (2) Si las informaciones comunicadas se consideran incom-
Orb-88 pletas, la Junta pedirâ inmediatamente a la administraciôn inte­

resada las aclaraciones necesarias asi como la informaciôn que 
faite. 

1079 Solicitudes de inclusion en el procedimiento de coordinaciôn 

1080 § 9. Toda administraciôn que considère que deberia haber 
sido incluida en el procedimiento de coordinaciôn que se indica en 
el nûmero 1060 tiene el derecho de pedir se le incluya en dicho 
procedimiento. La solicitud se enviarâ a la administraciôn que ha 
iniciado el procedimiento de coordinaciôn junto con una copia a la 
Junta, a la mayor brevedad posible. 

1081 Acuse de recibo de la informaciôn para la coordinaciôn 

1082 § 10. Una administraciôn con la que se trate de efectuar 
coordinaciôn de conformidad con el numéro 1060 deberâ acusar 
recibo inmediatamente por telegrama de los detalles referentes a la 
coordinaciôn. Si la administraciôn que solicita la coordinaciôn no 
obtiene acuse de recibo en los treinta dias que sigan a la fecha de 
la circular semanal en que se ha publicado la informaciôn especifi­
cada en el nûmero 1078, enviarâ un telegrama solicitando dicho 
acuse de recibo, al que la administraciôn destinataria deberâ 
responder dentro de un nuevo periodo de quince dias. 
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1083 Examen de la informaciôn para la coordinaciôn y acuerdo entre 
administraciones 

1084 § 11. (1) Al recibir los detalles referentes a la coordinaciôn, la 
Orb-88 administraciôn con la que se trata de efectuar la coordinaciôn los 

examinarâ sin demora, a fin de determinar la interferencia1 que se 
produciria a las asignaciones de frecuencia de su red respecto de 
las cuales se trata de efectuar la coordinaciôn de conformidad con 
el nûmero 1060 o causada por estas asignaciones. Al hacer esto, 
tomarâ en consideraciôn la fecha prevista de puesta en servicio de 
la asignaciôn para la cual se trata de efectuar la coordinaciôn. 
Después, notificarâ su acuerdo a la administraciôn que solicita la 
coordinaciôn, en un plazo de cuatro meses a partir de la fecha de 
la circular semanal pertinente. Si la administraciôn con la que se 
trata de efectuar la coordinaciôn no esta de acuerdo con ella, 
enviarâ, dentro del mismo periodo a la administraciôn que solicita 
la coordinaciôn los datos técnicos y las razones en que basa su 
desacuerdo, incluidas las caracteristicas pertinentes que figuran en 
el apéndice 3 que no han sido previamente notificadas a la Junta, 
asi como las sugerencias que pueda formular, a fin de obtener una 
soluciôn satisfactoria del problema. Una copia de estos comen­
tarios deberâ enviarse a la Junta. 

1085 (2) Tanto la administraciôn que solicita la coordinaciôn 
Orb-88 como cualquier otra administraciôn con la que se trate de efectu­

arla, podrân pedir la informaciôn adicional que estimen necesaria 
para evaluar la interferencia causada a las asignaciones de la red 
en cuestiôn. 

1084.1 * En ausencia de disposiciones especificas para evaluar la interfe-
Orb-88 rencia, los métodos de câlculo y los criterios se basarân en las Recomenda­

ciones pertinentes del CCIR aceptadas por las administraciones interesadas 
como resultado de la Resoluciôn 703, o por otro procedimiento. En caso de 
desacuerdo sobre una Recomendaciôn del CCIR o en ausencia de taies 
Recomendaciones, los métodos y criterios serân objeto de acuerdo entre las 
administraciones interesadas. Taies acuerdos se harân sin perjudicar a otras 
administraciones. 
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1085A (3) Las administraciones afectadas, asi como la administra-
Orb-88 ciôn que desea la coordinaciôn harân todos los esfuerzos posibles 

para superar las dificultades, de forma aceptable para las partes 
interesadas. 

1085B (4) Todas las administraciones pueden utilizar la corres-
Orb-88 pondencia, todo medio apropiado de telecomunicaciôn o reuniones 

bilatérales o multilatérales, segûn sea necesario, para efectuar la 
coordinaciôn con cualquier otra administraciôn. Los resultados 
obtenidos se comunicarân a la Junta de conformidad con el 
numéro 1087. 

1085C (5) En casos excepcionales, la coordinaciôn multilatéral 
Orb-88 entre las administraciones interesadas de las redes del servicio fijo 

por satélite, puede adoptar la forma de Réunion Multilatéral de 
Planificaciôn (RMP), conforme a los puntos 1 a 7 de la parte 
dispositiva de la Resoluciôn 110 (Orb-88) y se aplicarâ en las 
siguientes bandas de frecuencias: 

3 700 - 4 200 MHz 
5 850 - 6 425 MHz 
10,95-11,20 GHz 
11,45-11,70 GHz 
11,70 -12,20 GHz en la Région 2 « 
12,50 -12,75 GHz en las Regiones 1 y 3 '•2 

14,00 -14,50 GHz 

1085D (6) A estos efectos, la administraciôn que desea obtener la 
Orb-88 coordinaciôn puede iniciar la acciôn de convocar una Réunion 

Multilatéral de Planificaciôn (RMP) para resolver mutuamente las 
dificultades y efectuar la coordinaciôn de la red de satélite. 

1085C.1 
Orb-88 

1 En estas bandas, esta disposiciôn se aplicarâ solamente entre redes 
del servicio fijo por satélite. 

1085C.2 2 En el caso de una red del servicio fijo por satélite destinada a 
Ort>-88 funcionar en la banda de frecuencias 12,5 -12,75 GHz, asi como en virtud 

del nûmero 845 del Reglamento de Radiocomunicaciones en la banda de 
frecuencias 12,2 -12,5 GHz, se podrâ aplicar esta disposiciôn para la 
coordination de la red. 
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1086 Resultados de la coordinaciôn 

1087 § 12. (1) Toda administraciôn que haya iniciado el procedimiento 
Orb-88 de coordinaciôn en virtud de las disposiciones de los numéros 1060 

a 1074 comunicarâ a la Junta, una vez transcurrido el plazo de 
cuatro meses contados a partir de la fecha de la circular semanal 
pertinente a que se refiere el nûmero 1078, el nombre de las 
administraciones con las que se haya llegado a un acuerdo. 
Asimismo, informarâ a la Junta del estado en que se hallen las 
gestiones hechas para lograr la coordinaciôn con otras administra­
ciones o las dificultades que encuentre para ello. Esta comunica­
ciôn se harâ a la Junta cada seis meses una vez transcurrido el 
plazo mencionado. La Junta publicara esta informaciôn en la 
secciôn especial de su cjrcular semanal mencionada en el 
nûmero 1044. 

1087A (2) La administraciôn que haya iniciado la coordinaciôn, 
Orb-88 asi como aquellas con las que se trate de efectuar la coordinaciôn, 

comunicarân a la Junta toda modificaciôn de las caracteristicas 
publicadas de sus redes respectivas que se haya precisado para 
llegar a un acuerdo sobre la coordinaciôn. La Junta publicara esta 
informaciôn de conformidad con el numéro 1078 indicando que 
esas modificaciones son el resultado del esfuerzo comûn de las 
administraciones interesadas, para llegar a un acuerdo sobre la 
coordinaciôn, y que por este motivo deben ser objeto de especial 
consideraciôn. 

1087B (3) Cuando el proceso de coordinaciôn adopta la forma de 
Orb-88 Réunion Multilatéral de Planificaciôn (RMP), conforme a los 

puntos 1 a 7 de la parte dispositiva de la Resoluciôn 110 (Orb-88), 
la administraciôn que solicitô la coordinaciôn de su red de satélite 
comunicarâ a la Junta los nombres de las administraciones con las 
cuales se ha completado la coordinaciôn y el acuerdo logrado, asi 
como los nombres de las administraciones con las que no haya 
concluido todavia la coordinaciôn. 
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1087C (4) Cada. administraciôn participante en una Réunion Mul-
Orb-88 tilateral de Planificaciôn (RMP) ha de comunicar a la Junta 

cualesquiera modificaciones acordadas de las caracteristicas de las 
asignaciones de frecuencia de sus redes de satélite consideradas por 
la Réunion Multilatéral de Planificaciôn (RMP). 

1087D (5) La Junta publicara la informaciôn de los 
Orb-88 numéros 1087B y 1087C en la secciôn especial de su circular 

semanal especificada en el nûmero 1044 y, cuando la circular 
semanal contenga esta informaciôn, lo comunicarâ por telegrama 
circular a todas las administraciones. 

1088 Solicitudes dirigidas a la IFRB para que preste asistencia al efectuar 
la coordinaciôn 

1089 § 13. (1) La administraciôn que solicita la coordinaciôn puede 
requérir a la Junta que trate de efectuar dicha coordinaciôn en 
aquellos casos en los que: 

1090 a) la administraciôn con la que se trata de efectuar 
coordinaciôn de conformidad con el nûmero 1060 
no hubiera enviado acuse de recibo segûn lo dis­
puesto en el nûmero 1082, en un plazo de cuarenta 
y cinco dias a partir de la fecha de la circular 
semanal en la que se haya publicado la informaciôn 
relativa a la solicitud de coordinaciôn; 

1091 b) la administraciôn hubiera enviado acuse de recibo 
de acuerdo con el nûmero 1082, pero no hubiera 
comunicado su décision en un plazo de cuatro 
meses a partir de la fecha de la circular semanal 
pertinente; 

1091A c) Se précise una réunion bilatéral, una réunion mul-
Orb-88 tilateral o una Réunion Multilatéral de Planifica­

ciôn (RMP) para efectuar la coordinaciôn y la 
administraciôn interesada encuentre dificultades 
para organizarla; 

1092 d) exista desacuerdo entre la administraciôn que soli-
Orb-88 cita la coordinaciôn y aquella con que se trate de 

efectuarla con respecto a la interferencia aceptable; 
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1093 e) no sea posible la coordinaciôn por cualquier otra 
Orb-88 razôn. 

1094 (2) Con este objeto, la administraciôn interesada suminis-
Orb-88 trarâ a la Junta la informaciôn necesaria para que pueda efectuar 

tal coordinaciôn. 

1095 Medidas que debe tomar la IFRB 

1096 § 14. (1) Cuando la Junta reciba una solicitud conforme al 
numéro 1090, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn, solicitando 
acuse de recibo inmediato. 

1097 (2) Cuando la Junta reciba un acuse de recibo como 
consecuencia de la medida tomada en el numéro 1096 o cuando 
reciba una solicitud de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1091, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn solicitando que 
tome râpidamente una décision sobre la cuestiôn. 

1098 (3) Cuando la Junta reciba una solicitud de acuerdo con lo 
dispuesto en el nûmero 1093, tomarâ las medidas necesarias para 
efectuar la coordinaciôn de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1060. La Junta tomarâ asimismo las medidas previstas en 
los numéros 1075 a 1078. Cuando la Junta no reciba acuse de 
recibo a su solicitud de coordinaciôn en el plazo especificado en el 
numéro 1082, actuarâ de conformidad con lo dispuesto en el 
nûmero 1096. 

1098A (4) Cuando la Junta reciba una peticiôn en virtud del 
Orb-88 nûmero 1091 A, tomarâ las medidas apropiadas para facilitar la 

celebraciôn de esas reuniones cuando todas las administraciones 
interesadas lo acepten, y también proporcionarâ la asistencia 
solicitada que pudiera facilitar el logro de la coordinaciôn. 
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1099 (5) Si es. necesario, como parte del procedimiento men-
Orb-88 cionado en los numéros 1089 a 1094, la Junta evaluarâ la 

interferencia. En todo caso comunicarâ a las administraciones 
interesadas los resultados obtenidos. 

1100 (6) La Junta podrâ pedir la informaciôn adicional que 
Orb-88 estime necesaria para evaluar la interferencia causada a asigna­

ciones de la red en cuestiôn. 

1101 (7) Cuando una administraciôn no responda en un plazo de 
Orb-88 30 dias al telegrama que la Junta le ha enviado de conformidad 

con el nûmero 1096 pidiendo acuse de recibo o cuando una 
administraciôn no comunique su décision sobre la cuestiôn en el 
plazo de 30 dias que sigue a la fecha de envio por la Junta del 
telegrama de conformidad con el nûmero 1097, o no responda a 
las peticiones de la Junta formuladas en virtud del nûmero 1098A, 
se considéra que la administraciôn con la que se trate de efectuar 
la coordinaciôn se compromete a: 

1102 
Orb-88 

a) no formular ninguna queja respecto a las interfe­
rencias perjudiciales que afecten los servicios pres­
tados por sus estaciones de radiocomunicaciôn 
espacial, las cuales pueden ser causadas por el uso 
de la asignaciôn de frecuencia de la red de satélite 
para la que se ha buscado coordinaciôn; 

1103 
Orb-88 

b) que sus estaciones de radiocomunicaciôn espacial 
no causen interferencia perjudicial a la utilizaciôn 
de la asignaciôn de frecuencia de la red de satélite 
para la que se ha buscado la coordinaciôn. 

1104 y 1105 
Orb-88 

SUP 
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Orb-88 Secciôn III. Coordinaciôn con respecto a estaciones 
terrenales, de asignaciones de frecuencia a una estacion 

terrena que funcione con una red de satélites 
geoestacionarios o no geoestacionarios 

1106 Solicitud de coordinaciôn 

1107 § 16. (1) Antes de que una administraciôn notifique a la Junta o 
Mob-87 ponga en servicio cualquier asignaciôn de frecuencia a una esta­

cion terrena2, sea para transmisiôn o recepciôn, en una banda 
particular atribuida con los mismos derechos a los servicios de 
radiocomunicaciôn espacial y de radiocomunicaciôn terrenal en las 
bandas de frecuencias superiores a 1 GHz, deberâ, excepto en los 
casos descritos en los numéros 1108 a 1111, efectuar la coordina­
ciôn de esta asignaciôn con cualquier administraciôn de otro pais 
cuyo territorio esté situado, con respecto a la estacion terrena en 
proyecto, total o parcialmente, dentro de la zona de coordina­
ciôn '. La solicitud de coordinaciôn para una estacion terrena 
podrâ comprender algunas o todas las asignaciones de frecuencia a 
la estacion espacial asociada, pero posteriormente cada asignaciôn 
se tratarâ por separado. 

1107.1 

1107.2 
Mob-87 

1 El apéndice 28, que contiene los criterios relativos ùnica­
mente a la coordinaciôn entre las estaciones del servicio fijo o môvil y las 
estaciones terrenas, se utilizara para calcular la zona de coordinaciôn. Los 
criterios relativos a otros servicios de radiocomunicaciôn terrenal se 
basarân en las Recomendaciones pertinentes del CCIR aceptadas por las 
administraciones interesadas, como resultado de la Resoluciôn 703, o por 
otros procedimientos. 

En caso de desacuerdo sobre una Recomendaciôn del CCIR, 
0 en ausencia de taies Recomendaciones, los métodos y criterios que se 
vayan a utilizar serân objeto de acuerdo entre las administraciones intere­
sadas. Taies acuerdos se harân sin perjudicar a otras administraciones. 

2 Para la aplicaciôn de este procedimiento a las estaciones 
terrenas del servicio de radiodeterminaciôn por satélite en las bandas 
1 610 -1 626,5 MHz, 2 483,5 - 2 500 MHz y 2 500 - 2 516,5 MHz se seguirân 
las disposiciones del punto 7 del apéndice 28 y se utilizarân unas distancias 
de coordinaciôn uniformes de 400 km correspondientes a una estacion 
terrena del servicio de radiodeterminaciôn por satélite a bordo de una 
aeronave. En los casos en que el sistema del servicio de radiodeterminaciôn 
por satélite esté limitado a estaciones terrenas basadas en Tierra, la IFRB 
utilizara una distancia de coordinaciôn de 100 km. 
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1108 (2) No es necesaria la coordinaciôn previa que se establece 
en el numéro 1107 cuando una administraciôn se propone: 

1109 a) poner en servicio una estacion terrena cuya zona de 
coordinaciôn no comprenda parte alguna del terri­
torio de cualquier otro pais; 

1110 b) modificar las caracteristicas de una asignaciôn exis­
tente de manera que no haya aumento de la inter­
ferencia a las estaciones de radiocomunicaciôn 
terrenal de otras administraciones, ni que tampoco 
aumente dicho nivel en la propia estacion; 

1111 c) poner en funcionamiento una estacion terrena 
môvil. Sin embargo, si la zona de coordinaciôn de 
esta estacion que funciona en una de las bandas de 
frecuencias a las que se hace referencia en el 
nûmero 1107, cubre total o parcialmente el terri­
torio de otro pais, el funcionamiento de tal estacion 
estarâ sujeto a un acuerdo de coordinaciôn entre las 
administraciones interesadas. Este acuerdo estarâ 
basado en las caracteristicas de la estacion o esta­
ciones terrenas môviles o en las de la estacion 
terrena môvil tipo y se aplicarâ a una zona de 
servicio dada; siempre que no se disponga lo 
contrario en el acuerdo, este se aplicarâ a cualquier 
estacion terrena môvil que se desplace en la zona de 
servicio considerada, a condiciôn de que la 
probabilidad de interferencia producida por ella no 
sea mayor que la producida por la estacion terrena 
tipo, cuyas caracteristicas técnicas se indican en la 
notificaciôn y que hayan sido o estén siendo some­
tidas de conformidad con el numéro 1494. 

1111A d) poner en servicio una asignaciôn de frecuencia 
Orb-88 nueva a una estacion terrena receptora y la admi­

nistraciôn notificante déclare que acepta la interfe­
rencia causada por las asignaciones existentes y 
futuras de estaciones terrenales. En tal caso, no se 
requière de las administraciones responsables de las 
estaciones terrenales que apliquen las disposiciones 
de la secciôn IV de este articulo. 
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1112 Informaciôn para la coordinaciôn 

1113 § 17. A los efectos de la coordinaciôn, la administraciôn que 
la solicita enviarâ, a cada una de las administraciones interesadas 
en virtud del nûmero 1107, copia de un diagrama a escala apro­
piada en el que se indique, tanto en el caso de estacion transmisora 
como receptora, la ubicaciôn de la estacion terrena y de sus zonas 
de coordinaciôn asociadas, o la zona de coordinaciôn correspon­
diente a la zona de servicio en que se proponga hacer funcionar la 
estacion terrena môvil; comunicarâ ademâs los parâmetros en los 
que se basan los câlculos de estas zonas, asi como todos los 
detalles pertinentes de la asignaciôn de frecuencia propuesta, tal 
como se enumeran en el apéndice 3, y una indicaciôn de la fecha 
aproximada prevista para poner en servicio la estacion. Ademâs se 
remitirâ a la Junta, para informaciôn, copia de estos datos y la 
fecha de envio de la solicitud de coordinaciôn. 

1114 Acuse de recibo de la informaciôn para la coordinaciôn 

1115 § 18. Una administraciôn con la que se trate de efectuar la 
coordinaciôn de conformidad con el nûmero 1107 deberâ acusar 
recibo inmediatamente por telegrama de los detalles referentes a la 
coordinaciôn. Si la administraciôn que solicita la coordinaciôn no 
obtiene acuse de recibo en los treinta dias que sigan a la fecha de 
envio de la solicitud, enviarâ un telegrama solicitando dicho acuse 
de recibo al que la administraciôn destinataria deberâ responder 
dentro de un nuevo periodo de quince dias. 

1116 Examen de la informaciôn para la coordinaciôn y acuerdo entre 
administraciones 

1117 § 19. (1) Al recibir los datos referentes a la coordinaciôn, la 
administraciôn con la que se trata de efectuar la coordinaciôn, 
teniendo en cuenta la fecha proyectada de puesta en servicio de la 
asignaciôn para la cual se pide la coordinaciôn, deberâ exami­
narlos sin demora: 
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1118 a) respecto a la interferencia ' que afectaria al servicio 
Orb-88 prestado por sus estaciones de radiocomunicaciôn 

terrenal que funcionen de conformidad con las 
disposiciones del Convenio y del Reglamento o que 
hayan de funcionar antes de la fecha proyectada 
para la puesta en servicio de la asignaciôn a la 
estacion terrena o dentro de los prôximos très anos. 
Se tomarâ en consideraciôn a este efecto el lapso 
que resuite mayor; y 

1119 b) con respecto a la interferencia ' que causaria a la 
recepciôn de dicha estacion terrena el servicio pres­
tado por sus estaciones de radiocomunicaciôn 
terrenal que funcionen de conformidad con las 
disposiciones del Convenio y del Reglamento o que 
hayan de funcionar antes de la fecha proyectada 
para la puesta en servicio de la asignaciôn a la 
estacion terrena o dentro de los très anos siguientes. 
Se tomarâ en consideraciôn a este efecto el lapso 
que resuite mayor. 

1120 (2) Podrân prolongarse los periodos previstos en los 
numéros 1118 y 1119 por acuerdo entre las administraciones 
interesadas con objeto de tener en cuenta las redes terrenales 
planificadas. 

1121 (3) Después, la administraciôn con la que se trata de 
efectuar la coordinaciôn comunicarâ, en un plazo de cuatro meses 
contados a partir de la fecha del envio de los datos relativos a la 
coordinaciôn, a la administraciôn que busca la coordinaciôn: 

1122 a) bien su acuerdo sobre la coordinaciôn, con copia a 
la Junta, indicando, en su caso, la parte de la 
banda de frecuencias atribuida que comprende las 
asignaciones de frecuencia coordinadas; 

1118.1 l i En ausencia de disposiciones especificas que se refieran a la 
1119.1 J evaluaciôn de la interferencia, los métodos de câlculo y los criterios se 
Orb-88 basarân en las Recomendaciones pertinentes del CCIR aceptadas por las 

administraciones interesadas como resultado de la Resoluciôn 703, o por 
otro procedimiento. En caso de desacuerdo sobre una Recomendaciôn del 
CCIR o en ausencia de taies Recomendaciones, los métodos y criterios 
serân objeto de acuerdo entre las administraciones interesadas. Taies 
acuerdos se harân sin perjudicar a otras administraciones. 
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1123 b) bien una solicitud encaminada a incluir en la 
coordinaciôn sus estaciones de radiocomunicaciôn 
terrenal a que se hace referencia en los 
numéros 1118 y 1119; 

1124 c) bien su desacuerdo. 

1125 (4) En el caso de los numéros 1123 y 1124, la administra­
ciôn con la que se trata de efectuar la coordinaciôn enviarâ a la 
administraciôn que solicita la coordinaciôn un diagrama a escala 
apropiada indicando la ubicaciôn de sus estaciones de radiocomu­
nicaciôn terrenal que se encuentran o se encontrarân dentro de la 
zona de coordinaciôn de la estacion terrena de transmisiôn o de 
recepciôn, segûn el caso, asi como cualquier otra caracteristica 
esencial pertinente y las sugerencias que pueda formular con vistas 
a una soluciôn satisfactoria del problema. 

1126 (5) Cuando la administraciôn con la que se trata de efectuar 
la coordinaciôn envia a la administraciôn que solicita la coordina­
ciôn la informaciôn requerida en el caso del nûmero 1124, enviarâ 
también a la Junta una copia de dicha informaciôn. La Junta 
considerarâ como notificaciones, de conformidad con la secciôn I 
del articulo 12, solamente la informaciôn relativa a las asigna­
ciones de frecuencia a estaciones de radiocomunicaciôn terrenal 
existentes o que vayan a ser puestas en servicio en los très meses 
siguientes. 

1127 (6) Cuando se ha concluido un acuerdo sobre la coordina­
ciôn como resultado de la aplicaciôn de los numéros 1121 a 1125, 
la administraciôn responsable de las estaciones terrenales puede 
enviar a la Junta las informaciones relativas a aquellas de sus 
estaciones terrenales cubiertas por el acuerdo y que desee notificar 
segûn la secciôn I del articulo 12. La Junta considerarâ como 
notificaciones, de conformidad con dicha secciôn, solamente la 
informaciôn relativa a las asignaciones de frecuencia a estaciones 
de radiocomunicaciôn terrenal existentes o que vayan a ser puestas 
en servicio en los très anos siguientes. 
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1128 (7) Tanto la administraciôn que solicita la coordinaciôn 
como cualquier otra administraciôn con la que se trate de efec­
tuarla, podrân pedir la informaciôn suplementaria que estimen 
necesaria para evaluar la interferencia causada a los servicios 
interesados. 

1129 Solicitudes dirigidas a la IFRB para que preste asistencia al efectuar 
la coordinaciôn 

1130 § 20. (1) La administraciôn que solicita la coordinaciôn puede 
requérir a la Junta que trate de efectuar dicha coordinaciôn en 
aquellos casos en los que: 

1131 a) la administraciôn con la que se trata de efectuar 
coordinaciôn de confonnidad con el nûmero 1107 
no hubiera enviado acuse de recibo, segûn lo 
dispuesto en el nûmero 1115, en un plazo de cua-
renta y cinco dias a partir del envio de los datos 
referentes a la coordinaciôn; 

1132 b) la administraciôn hubiera enviado acuse de recibo 
de acuerdo con el nûmero 1115, pero no hubiera 
comunicado su décision en un plazo de cuatro 
meses a partir del envio de los datos referentes a la 
coordinaciôn de conformidad con el nûmero 1113; 

1133 c) exista desacuerdo entre la administraciôn que soli­
cita la coordinaciôn y aquella con que se trate de 
efectuarla con respecto a la interferencia aceptable; 
o 

1134 d) no sea posible la coordinaciôn por cualquier otra 
razôn. 

1135 (2) Al presentar su solicitud a la Junta, la administraciôn 
interesada deberâ suministrar a la Junta la informaciôn necesaria 
para que pueda efectuar tal coordinaciôn. 

1136 Medidas que debe tomar la IFRB 

1137 § 21. (1) Cuando la Junta reciba una solicitud conforme al 
numéro 1131, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn, solicitando 
acuse de recibo inmediato. 
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1138 (2) Cuando la Junta reciba un acuse de recibo como 
consecuencia de la medida tomada en el nûmero 1137 o cuando la 
Junta reciba una solicitud de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1132, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn solicitando que 
tome râpidamente una décision sobre la cuestiôn. 

1139 (3) Cuando la Junta reciba una solicitud de acuerdo con lo 
dispuesto en el nûmero 1134, tomarâ las medidas necesarias para 
efectuar la coordinaciôn de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1107. Cuando la Junta no reciba acuse de recibo a su 
solicitud de coordinaciôn en los plazos especificados en el 
numéro 1115, actuarâ de conformidad con lo dispuesto en el 
numéro 1137. 

1140 (4) Si es necesario, como parte del procedimiento men­
cionado en los numéros 1130 a 1135, la Junta evaluarâ la interfe­
rencia. En todo caso comunicarâ a las administraciones interesadas 
los resultados obtenidos. 

1141 (5) La Junta podrâ pedir la informaciôn suplementaria que 
estime necesaria para evaluar la interferencia causada a los servi­
cios interesados. 

1142 (6) Cuando una administraciôn no responda en un plazo de 
treinta dias al telegrama que la Junta le ha enviado de confor­
midad con el nûmero 1137 pidiendo acuse de recibo o cuando una 
administraciôn no comunique su décision sobre la cuestiôn en el 
plazo de treinta dias que sigue a la fecha de envio por la Junta del 
telegrama de conformidad con el nûmero 1138, la administraciôn 
con la que se trata de efectuar la coordinaciôn se considéra que se 
compromete a: 

1143 a) no formular ninguna queja con respecto a las 
Orb-88 interferencias perjudiciales que afecten al servicio 

prestado por sus estaciones de radiocomunicaciôn 
terrenal y que puedan estar causadas por la utiliza­
ciôn de la asignaciôn de frecuencia para la cual se 
ha buscado la coordinaciôn; 

1144 b) sus estaciones de radiocomunicaciôn terrenal no 
Orb-88 causen interferencia perjudicial a la asignaciôn de 

frecuencia para la que se ha buscado la coordina­
ciôn. 

1145 y 1146 SUP 
Orb-88 
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Secciôn IV. Coordinaciôn de asignaciones de frecuencia 
a una estacion transmisora terrenal, con respecto a una estacion terrena 

1147 Solicitud de coordinaciôn 

1148 § 23. (1) Antes de notificar a la Junta o de poner en servicio una 
asignaciôn de frecuencia a una estacion terrenal situada en el 
interior de la zona de coordinaciôn ' de una estacion terrena, en 
una banda de frecuencias por encima de 1 GHz atribuida con los 
mismos derechos a los servicios de radiocomunicaciôn terrenal y 
de radiocomunicaciôn espacial (sentido espacio-Tierra), excep-
tuado el servicio de radiodifusiôn por satélite, toda administraciôn 
coordinarâ, salvo en los casos descritos en los numéros 1155 
a 1158, la asignaciôn en proyecto con la administraciôn de la que 
dependa la estacion terrena en lo que concierne a las asignaciones 
de frecuencia que: 

1149 a) se ajusten a las disposiciones del nûmero 1503; y 

1150 b) sean objeto de coordinaciôn en virtud del 
nûmero 1107; 

1151 c) o bien deban tenerse en cuenta para la coordina­
ciôn a partir de la fecha de comunicaciôn de la 
informaciôn referida en el nûmero 1107; 

1152 d) o bien estén inscritas en el Registro con una 
conclusion favorable en lo que respecta al 
nûmero 1505; 

1153 e) o bien estén inscritas en el Registro con una 
conclusion desfavorable en lo que concierne al 
nûmero 1505, y una conclusion favorable en lo que 
concierne al nûmero 1509; 

1148.1 ' El apéndice 28, que contiene los criterios relativos ùnica­
mente a la coordinaciôn entre las estaciones del servicio fijo o môvil y las 
estaciones tenenas, se utilizara para calcular la zona de coordinaciôn. Los 
criterios relativos a otros servicios de radiocomunicaciôn tenenal se 
basarân en las Recomendaciones pertinentes del CCIR aceptadas por las 
administraciones interesadas, como resultado de la Resoluciôn 703, o por 
otro procedimiento. 

En caso de desacuerdo sobre una Recomendaciôn del CCIR, o 
en ausencia de taies Recomendaciones, los métodos y criterios que se vayan 
a utilizar serân objeto de acuerdo entre las administraciones interesadas. 
Taies acuerdos se harân sin perjudicar a otras administraciones. 
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1154 f) o bien estén inscritas en el Registro con una 
conclusion desfavorable en lo que concierne a los 
numéros 1505 y 1509, habiendo declarado la 
administraciôn notificante que ha aceptado la inter­
ferencia résultante de las estaciones terrenales exis­
tentes situadas en el interior de là zona de coordi­
naciôn de la estacion terrena en la fecha de su 
inscripciôn. 

1155 (2) No es necesaria la coordinaciôn que se establece en los 
numéros 1148 a 1154, cuando una administraciôn se propone: 

1156 a) poner en servicio una estacion terrenal que se 
encuentra situada fuera de la zona de coordinaciôn 
de una estacion terrena; 

1157 b) modificar las caracteristicas de una asignaciôn exis­
tente de manera que no aumente la interferencia 
causada anteriormente a las estaciones terrenas de 
otras administraciones; 

1158 c) poner en servicio una estacion terrenal que se 
encuentra situada dentro de la zona de coordina­
ciôn de una estacion terrena, siempre que la asigna­
ciôn a la estacion terrenal en proyecto caiga fuera 
de una parte cualquiera de una banda de frecuen­
cias que se haya coordinado segûn el numéro 1122 
para la recepciôn por dicha estacion terrena. 

1159 Informaciôn para la coordinaciôn 

1160 § 24. Para efectuar esta coordinaciôn, la administraciôn que 
solicite la coordinaciôn enviarâ a cada una de las administraciones 
interesadas en virtud de las disposiciones de los numéros 1148 
a 1154 y por el medio mâs râpido posible, una copia de un 
diagrama a escala apropiada en el que se indique la ubicaciôn de 
la estacion terrenal incluyendo todos los detalles pertinentes de la 
asignaciôn de frecuencia en proyecto asi como una indicaciôn de 
la fecha aproximada prevista para poner en servicio la estacion. La 
solicitud de coordinaciôn puede comprender todas o algunas de las 
asignaciones de frecuencia cuya utilizaciôn, por estaciones de una 
red terrenal situadas total o parcialmente en el interior de la zona 
de coordinaciôn de una estacion terrena, esta prevista para los très 
anos siguientes. Este periodo puede prolongarse mediante acuerdo 
entre las administraciones interesadas. Luego, cada asignaciôn se 
tratarâ separadamente. 
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1161 Acuse de recibo de la informaciôn para la coordinaciôn 
1162 § 25. Una administraciôn con la cual se trata de efectuar la 

coordinaciôn, de conformidad con los numéros 1148 a 1154, 
deberâ acusar recibo inmediatamente por telegrama de los detalles 
referentes a la coordinaciôn. Si la administraciôn que solicita la 
coordinaciôn no recibe acuse de recibo alguno en los treinta dias 
que sigan a la fecha de envio de la informaciôn relativa a la 
coordinaciôn, podrâ enviar un telegrama solicitando este acuse de 
recibo, al que deberâ responder la administraciôn destinataria 
dentro de un nuevo plazo de quince dias. 

1163 Examen de la informaciôn para la coordinaciôn y acuerdo entre 
administraciones 

1164 § 26. (1) Recibidos los datos referentes a la coordinaciôn, la 
Orb-88 administraciôn con la que se trata de efectuar la coordinaciôn 

deberâ examinarlos sin demora desde el punto de vista de las 
interferencias ! que afectarian al servicio prestado por sus esta­
ciones terrenas, a las que se refieren los numéros 1148 a 1154, que 
funcionen o que hayan de funcionar dentro de los très afios 
prôximos. 

1165 (2) Al procéder asi, la administraciôn podrâ tomar en 
consideraciôn toda asignaciôn de frecuencia que se le comunique y 
cuya utilizaciôn esté prevista con una antelaciôn de mâs de 
très afios. 

1166 (3) En un plazo total de cuatro meses2 contados a partir de 
Orb-88 la fecha de envio de la informaciôn relativa a los detalles referentes 

a la coordinaciôn, la administraciôn con la que se trata de efectuar 
la coordinaciôn notificarâ su acuerdo a la administraciôn que 
solicita la coordinaciôn o bien, si ello no es posible, indicarâ los 
motivos de su desacuerdo y las sugerencias que pueda formular 
para llegar a una soluciôn satisfactoria del problema. 

1164.1 ' Los métodos de câlculo y los criterios que se empleen para 
evaluar la interferencia se basarân en las Recomendaciones pertinentes del 
CCIR aceptadas por las administraciones interesadas como resultado de la 
Resoluciôn 703, o por otro procedimiento. En caso de desacuerdo sobre 
una Recomendaciôn del CCIR, o en ausencia de taies Recomendaciones, 
los métodos y criterios serân objeto de acuerdo entre las administraciones 
interesadas. Taies acuerdos se harân sin perjudicar a otras administra­
ciones. 

1166.1 2 Puede prolongarse este periodo con el acuerdo de la adminis­
traciôn que ha solicitado la coordinaciôn. 
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1167 § 27. La administraciôn que solicita la coordinaciôn o toda 
Orb-88 administraciôn con la que se trate de efectuar la coordinaciôn 

podrâ pedir la informaciôn suplementaria que estime necesaria 
para evaluar la interferencia que se cause a las asignaciones de la 
red pertinente. 

1168 Solicitudes dirigidas a la IFRB para que preste asistencia al efectuar 
la coordinaciôn 

1169 § 28. (1) La administraciôn que solicita la coordinaciôn puede 
requérir a la Junta que trate de efectuar la coordinaciôn en 
aquellos casos en los que: 

1170 a) la administraciôn con la que se trata de efectuar 
coordinaciôn de conformidad con los 
numéros 1148 a 1154 no haya acusado recibo, de 
conformidad con el nûmero 1162, dentro de un 
periodo de treinta dias contado a partir de la fecha 
en que se ha enviado la informaciôn correspon­
diente a la coordinaciôn; 

1171 b) la administraciôn que haya acusado recibo de con­
formidad con el nûmero 1162 no haya comunicado 
su décision dentro de un plazo de cuatro meses 
contados a partir de la fecha en que se ha enviado 
la informaciôn relativa a la coordinaciôn; 

1172 c) exista desacuerdo entre la administraciôn que soli­
cita la coordinaciôn y aquella con la que se trate de 
efectuarla con respecto a la interferencia aceptable; 
o 

1173 d) no sea posible la coordinaciôn por cualquier otra 
razôn. 

1174 (2) Al hacer su solicitud a la Junta, la administraciôn 
interesada deberâ suministrar la informaciôn necesaria para permi­
tirle tratar de efectuar tal coordinaciôn. 

1175 Medidas que debe tomar la IFRB 

1176 § 29. (1) Cuando la Junta reciba una solicitud conforme al 
nûmero 1170, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn, solicitando 
acuse de recibo inmediato. 
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1177 (2) Cuando la Junta reciba un acuse de recibo como 
consecuencia de la medida tomada en el nûmero 1176 o cuando la 
Junta reciba una solicitud de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1171, enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de efectuar coordinaciôn solicitando que 
tome una pronta décision sobre la cuestiôn. 

1178 (3) Cuando la Junta reciba una solicitud de acuerdo con lo 
dispuesto en el nûmero 1173, tomarâ las medidas necesarias para 
efectuar la coordinaciôn de acuerdo con lo dispuesto en los 
numéros 1148 a 1154. Cuando la Junta no reciba acuse de recibo a 
su solicitud de coordinaciôn en el plazo especificado en el 
nûmero 1162, la Junta actuarâ de conformidad con lo dispuesto en 
el nûmero 1176. 

1179 (4) En caso necesario y como parte del procedimiento 
mencionado en los numéros 1169 a 1174, la Junta deberâ evaluar 
la interferencia. En todo caso, comunicarâ a las administraciones 
interesadas los resultados obtenidos. 

1180 (5) La Junta podrâ pedir la informaciôn suplementaria que 
estime necesaria para evaluar la interferencia que se cause a los 
servicios interesados. 

1181 (6) Cuando una administraciôn no responda en un plazo de 
treinta dias al telegrama que la Junta le ha enviado de confor­
midad con el nûmero 1176 pidiendo acuse de recibo o cuando una 
administraciôn no comunique su décision sobre la cuestiôn en el 
plazo de dos meses que sigue a la fecha de envio por la Junta del 
telegrama de conformidad con el nûmero 1177, se considerarâ que 
la administraciôn con la que se trata de efectuar la coordinaciôn se 
compromete a no formular ninguna queja con respecto a las 
interferencias perjudiciales que pueda causar la estacion terrenal 
que se coordina al servicio prestado por su estacion terrena. 

1182 Notificaciôn de asignaciones de frecuencia en caso de que persista el 
desacuerdo 

1183 § 30. En caso de que persista el desacuerdo entre la adminis­
traciôn que trata de efectuar la coordinaciôn y la administraciôn 
con la que se trata de efectuar dicha coordinaciôn, la administra­
ciôn que solicita la coordinaciôn aplazarâ seis meses, a contar 
desde la fecha de la publicaciôn de la solicitud de coordinaciôn, el 
envio a la Junta, salvo en el caso en que haya recabado la 
asistencia de esta, de su notificaciôn sobre la asignaciôn prevista, 
tomando en consideraciôn las disposiciones de los numéros 1230 
y 1496. 
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Secciôn V. Asistencia especial de la IFRB 

1184 § 31. (1) Si cualquier administraciôn lo solicitase, en particular si 
se trata de la administraciôn de un pais que necesita asistencia 
especial, la Junta, utilizando todos los medios apropiados de que 
disponga, proporcionarâ la asistencia siguiente: 

1185 a) câlculo de los incrementos de la temperatura de 
ruido, de acuerdo con lo dispuesto en el 
nûmero 1066; 

1186 b) elaboraciôn de los diagramas correspondientes a las 
zonas de coordinaciôn a que se refiere el 
nûmero 1113; 

1187 c) cualquier otra asistencia de indole técnica para la 
aplicaciôn de las disposiciones de este articulo. 

1188 (2) La administraciôn que présente a la Junta una solicitud 
de conformidad con lo dispuesto en los numéros 1184 a 1187 
deberâ proporcionarle la informaciôn necesaria. 

1189 § 32. Si asi lo solicita una administraciôn que participa en 
Orb-88 una Réunion Multilatéral de Planificaciôn (RMP), la Junta, uti­

lizando los medios a su disposiciôn segûn las circunstancias, 
prestarâ asistencia técnica para completar los procedimientos de la 
secciôn II de este articulo. Al hacer esta peticiôn, esta administra­
ciôn suministrarâ a la Junta toda la informaciôn necesaria. 

1190 
a NO atribuidos. 

1213 
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ARTICULO 12 

Orb-85 Notificaciôn e inscripciôn en el Registro Internacional 
de Frecuencias de asignaciones de frecuencia ' a 
estaciones de radiocomunicaciôn terrenal*•3> 4 

Secciôn I. Notificaciôn de asignaciones de frecuencia 

A.12.1 ' Cuando aparezca en este articulo la expresiôn asignaciôn de 
frecuencia se entenderâ que se refiere tanto a nuevas asignaciones de 
frecuencia como a modificaciones de asignaciones ya inscritas en el 
Registro Internacional de Frecuencias (llamado en adelante Registro). 

A.12.2 2 Para la notificaciôn e inscripciôn en el Registro Internacional 
de Frecuentias de asignaciones de frecuencia a estaciones de radioastro­
nomia y a estaciones de radiocomunicaciôn espacial, véase el articulo 13. 

A. 12.3 3 Para la notification e inscripciôn de asignaciones de frecuen-
Orb-85 cia a estaciones tenenales en las bandas de frecuentias 11,7-12,2 GHz (en 

la Région 3), 12,2-12,7 GHz (en la Région 2) y 11,7-12,5 GHz (en la 
Région 1), en lo que concierne a sus relaciones con el servicio de 
radiodifusiôn por satélite en estas bandas, véase también el articulo 15. 

A.12.4 4 Para la notification e inscripciôn de asignaciones de frecuen-
Orb-88 cia a estaciones tenenales en las bandas de frecuencias 14,5 -14,8 GHz (en 

las Regiones 1 y 3) 17,7 -17,8 GHz (en la Région 2) y 17,7 -18,1 GHz (en 
las Regiones 1 y 3) en lo que concierne a sus relaciones con el servicio fijo 
por satélite (Tiena-espacio) en esta banda, véase también el articulo 15A. 
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1214 § 1. (1) Deberâ notificarse a la Junta Internacional de Registro 
de Frecuencias toda asignaciôn de frecuencia ' relativa a una 
estacion fija, terrestre, de radiodifusiôn 2, terrestre de radionavega­
ciôn, terrestre de radiolocalizaciôn, de frecuencias patron y de 
senales horarias, o a una estacion situada en tierra del servicio de 
ayudas a la meteorologia: 

1215 a) si la utilizaciôn de la frecuencia en cuestiôn es 
capaz de causar interferencia perjudicial a cualquier 
servicio de otra administraciôn 3; o 

1216 b) si la frecuencia se va a utilizar para la radiocomuni­
caciôn internacional; o 

1217 c) si se desea obtener el reconocimiento internacional 
de la utilizaciôn de dicha frecuencia3. 

1218 (2) Anâloga notificaciôn4 se harâ en el caso de que una 
administraciôn desee pedir asistencia a la Junta para la selecciôn 
de una asignaciôn de frecuencia a una estacion del servicio fijo en 
cualquiera de las bandas atribuidas, en forma exclusiva o compar­
tida, a dicho servicio entre 3 000 kHz y 27 500 kHz, o cuando una 
administraciôn desee utilizar una asignaciôn de frecuencia prede-
terminada para el mismo tipo de estacion; en este ûltimo caso 

1214.1 * En el caso en que una frecuencia se utilice por numerosas 
estaciones bajo la jurisdicciôn de la misma administraciôn, véase el 
apéndice 1 (secciôn F, II, columna 5a, pârrafos 3 y 4). 

1214.2 2 Para asignaciones a las estaciones de radiodifusiôn en las 
bandas entre 5 950 kHz y 26 100 kHz atribuidas exclusivamente al servicio 
de radiodifusiôn, véase el articulo 17. 

1215.1 1 3 ge u a m a especialmente la atenciôn de las administraciones 
1217.1 i sobre la aplicaciôn de los numéros 1215 y 1217, en los casos en que hagan 

una asignaciôn de frecuencia a una estacion terrenal situada dentro de la 
zona de coordinaciôn de una estacion terrena (véanse los numéros 1148 a 
1154), en una banda de frecuencias superiores a 1 GHz compartida, con los 
mismos derechos, por los servicios de radiocomunicaciôn terrenal y espa­
cial. 

1218.1 4 Véase la Resoluciôn 103. 
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indicarâ las razones de su solicitud como asimismo las modifica­
ciones eventuales que podria aportar a las caracteristicas de su 
asignaciôn, y la Junta tendra en cuenta esta informaciôn al buscar 
una soluciôn satisfactoria. A este efecto, se establecerâ una notifi­
caciôn individual en la forma especificada en el apéndice 1, 
secciôn D. Se recomienda que la administraciôn notificante comu­
nique también a la Junta las demâs informaciones indicadas en 
este apéndice asi como cualquier otra informaciôn que estime util. 
El procedimiento a seguir se describe en los numéros 1275 a 1304. 

1219 (3) Anâloga notificaciôn se harâ en el caso de cualquier 
frecuencia que haya de utilizarse para la recepciôn de emisiones de 
estaciones môviles por una estacion terrestre determinada, siempre 
que sean aplicables una o mâs de las condiciones especificadas en 
los numéros 1214 a 1217. 

1220 (4) No se notificarân a la Junta las frecuencias especificas 
enumeradas en el Prefacio a la Lista Internacional de Frecuencias 
que se prescriben en el présente Reglamento para uso comûn de las 
estaciones de un servicio determinado (por ejemplo, las frecuencias 
internacionales de socorro 500 kHz y 2 182 kHz, las frecuencias de 
las estaciones radiotelegrâficas de barco que trabajen en sus bandas 
exclusivas de ondas decamétricas, etc.). 

1221 § 2. (1) Con respecto a las notificaciones que se hagan en 
cumplimiento de los numéros 1214 a 1217 ô 1219, cada asignaciôn 
de frecuencia serâ objeto de una notificaciôn por separado, en la 
forma prescrita en el apéndice 1, cuyas secciones A o B especifican 
las caracteristicas esenciales que se deben proporcionar, segûn el 
caso. Ademâs, se recomienda a la administraciôn notificante que 
comunique a la Junta la informaciôn complementaria prevista en 
dicho apéndice, asi como cualquier otra informaciôn que estime 
oportuna. 

1222 (2) Las notificaciones relativas a asignaciones de frecuencia 
a estaciones del servicio fijo en las bandas atribuidas a dicho 
servicio entre 3 000 kHz y 27 500 kHz, presentadas en virtud de los 
numéros 1214 a 1217 ô 1218, deben indicar por medio de los 
siguientes simbolos la clase de funcionamiento de la asignaciôn: 

Simbolo A — asignaciôn para utilizaciôn en explotaciôn regular 
que no esté asegurada por otro medio de telecomu­
nicaciôn satisfactorio; o 
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Simbolo B — asignaciôn para utilizaciôn como reserva de otro 
medio de telecomunicaciôn; o 

Simbolo C — asignaciôn para utilizaciôn ocasional en reserva que 
no exija protecciôn reconocida internacionalmente 
contra las interferencias perjudiciales. 

1223 (3) Cuando estaciones del mismo servicio, tal como el 
servicio môvil terrestre, utilizan una banda de frecuencias supe­
riores a 28 000 kHz en una o varias zonas especificas, cada 
frecuencia asignada en esta banda debiera ser objeto de una 
notificaciôn por separado en la forma prescrita en el apéndice 1, 
cuya secciôn C fija las caracteristicas esenciales que se deben 
proporcionar; sin embargo, las caracteristicas notificadas deberân 
referirse a una sola estacion tipo. Esta disposiciôn no se aplica: 

1224 a) a las estaciones de radiodifusiôn; 

1225 b) a las demâs estaciones terrenales a las cuales se 
aplican las disposiciones de la subsecciôn IIE del 
présente articulo; 

1226 c) a las estaciones de los servicios fijo y môvil que 
funcionan en las bandas de frecuencias enumeradas 
en el cuadro II del apéndice 28 y que tengan una 
potencia isôtropa radiada équivalente que excéda a 
los valores correspondientes indicados en dicho 
cuadro; 

1227 d) a las estaciones terrenales que funcionen en las 
bandas de frecuencias indicadas en los numéros 
2509, 2510 y 2511. 

1228 § 3. (1) Cuando sea posible, conviene que toda notificaciôn 
presentada de conformidad con los numéros 1214 a 1217, 1219 ô 
1223 a 1227 obre en poder de la Junta con anterioridad a la fecha 
en que la asignaciôn se ponga en servicio. Sin embargo, la Junta 
deberâ recibir la notificaciôn con antelaciôn no superior a très 
meses respecto de la fecha de puesta en servicio de la asignaciôn. 
En todo caso, deberâ recibirla antes de transcurridos treinta dias a 
partir de dicha fecha. 

1229 (2) Toda notificaciôn formulada de conformidad con el 
nûmero 1218 deberâ obrar en poder de la Junta con antelaciôn no 
superior a un afio respecto de la fecha de puesta en servicio de la 
frecuencia cuya selecciôn ha sido pedida. 
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1230 (3) Toda notificaciôn relativa a una asignaciôn de fre­
cuencia a una de las estaciones terrenales mencionadas en la 
subsecciôn IIE del présente articulo deberâ obrar en poder de la 
Junta no mâs de très afios ni menos de très meses antes de la fecha 
de puesta en servicio de la asignaciôn de frecuencia. 

1231 (4) Con excepciôn de los casos comprendidos en los 
numéros 1218 y 1229, toda asignaciôn de frecuencia cuya notifica­
ciôn sea recibida por la Junta mâs de treinta dias después de la 
fecha notificada de puesta en servicio o, en el caso de una estacion 
terrenal a la que se refiere la subsecciôn IIE del présente articulo, 
toda asignaciôn de frecuencia cuya notificaciôn sea recibida por la 
Junta menos de très meses antes de la fecha de puesta en servicio, 
llevara en el Registro, de ser inscrita, una observaciôn que indique 
que no esta conforme con las disposiciones de los numéros 1228 ô 
1230. Sin embargo, esta observaciôn no se inscribirâ en el Registro, 
frente a una asignaciôn a una estacion terrenal que no se haya 
notificado de conformidad con los numéros 1214 a 1217, pero que 
deba notificarse después de su puesta en servicio, como conse­
cuencia de una coordinaciôn o de una notificaciôn de una asigna­
ciôn a una estacion terrena. 

1232 § 4. Sea cual fuese el medio de comunicaciôn, incluso el 
telégrafo, por el cual se envia una notificaciôn a la Junta, se la 
considerarâ compléta cuando contenga, por lo menos, las carac­
teristicas esenciales apropiadas que se especifican en el apéndice 1. 

1233 § 5. Cuando se célèbre un acuerdo régional o de servicio, se 
informarâ a la Junta de los detalles del mismo. 

Secciôn II. Procedimiento para el examen de las notificaciones 
y la inscripciôn de las asignaciones de frecuencia en el Registro 

1234 § 6. Cuando la Junta reciba una notificaciôn presentada de 
acuerdo con lo dispuesto en los numéros 1214 a 1217, 1219 ô 1223 
a 1227 que no contenga por lo menos las caracteristicas esenciales 
especificadas en el apéndice 1, la devolverâ por correo aéreo a la 
administraciôn notificante, indicando los motivos de su dévolu­
tion, salvo si los datos que no fueron facilitados se reciben 
inmediatamente en respuesta a una peticiôn de la Junta. La Junta 
informarâ a la administraciôn por telegrama siempre que devuelva 
una notificaciôn en cumplimiento de la présente disposiciôn. 
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1235 § 7. Cuando la Junta reciba una notificaciôn compléta, 
induira los detalles de la misma, con su fecha de recepciôn, en una 
circular semanal publicada dentro de un periodo de cuarenta dias 
siguientes a la recepciôn de la notificaciôn y dirigida por correo 
aéreo a las administraciones. Cuando la Junta no esté en condi­
ciones de cumplir con este plazo, se lo comunicarâ tan pronto 
como sea posible a las administraciones interesadas indicando los 
motivos. 

1236 § 8. La circular contendrâ toda la informaciôn de las notifi­
caciones complétas recibidas desde la publicaciôn de la circular 
anterior, y constituira el acuse de recibo de la notificaciôn com­
pléta a cada administraciôn notificante. 

1237 § 9. Para los fines de los numéros 1235 y 1236, se agruparân 
e identificarân especialmente las notificaciones presentadas de 
conformidad con el nûmero 1218 bajo forma de solicitud de 
asistencia de la Junta. 

1238 § 10. La Junta examinarâ las notificaciones complétas en el 
orden en que las reciba; sin embargo, las notificaciones presen­
tadas de conformidad con el nûmero 1218 se tratarân de inme­
diato. La Junta no podrâ aplazar la formulaciôn de una conclu­
sion, a menos que carezca de datos suficientes para adoptar una 
décision; ademâs, la Junta no se pronunciarâ sobre una notifica­
ciôn que tenga alguna corrélation técnica con otra anteriormente 
recibida y que se encuentre aûn en curso de examen, antes de 
haber adoptado una décision en lo que concierne a esta ûltima. 

Subsecciôn IIA. Procedimiento que ha de seguirse en los casos no tratados 
en las subsecciones IIB a IIE del présente articulo 

1239 § 11. (1) A excepciôn de las notificaciones a que se refiere el 
nûmero 1218 las cuales son objeto del procedimiento previsto en 
los numéros 1275 a 1304, la Junta examinarâ cada notificaciôn en 
cuanto a: 

1240 a) su conformidad con las disposiciones del Convenio, 
con el Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuen­
cias y con las demâs disposiciones del Reglamento 
de Radiocomunicaciones, a excepciôn de las rela-
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tivas a la probabilidad de interferencia perjudicial 
de que tratan las disposiciones de los numéros 1241 
y 1242; 

1241 b) la probabilidad de que cause interferencia perjudi­
cial al servicio asegurado por una estacion para la 
cual exista ya inscrita en el Registro una asignaciôn 
de frecuencia: 

1) que tenga una fecha en la columna 2a (véase el 
nûmero 1416); o 

2) que esté conforme con las disposiciones del 
nûmero 1240 y tenga una fecha en la 
columna 2b (véase el nûmero 1417), pero que, 
en la prâctica, no haya causado interferentia 
perjudicial a ninguna asignaciôn de frecuencia 
que tenga una fecha en la columna 2a y a 
ninguna asignaciôn que esté conforme con las 
disposiciones del numéro 1240 y tenga una 
fecha anterior en la columna 2b; 

1242 c) la probabilidad de que cause interferencia perjudi­
cial al servicio asegurado por una estacion para la 
cual exista ya inscrita en el Registro una asignaciôn 
de frecuencia: 

1) que esté conforme con las disposiciones del 
numéro 1240 y se haya inscrito en el Registro 
con una fecha en la columna 2d como conse­
cuencia de una conclusion favorable respecto 
del nûmero 1242; o 

2) que esté conforme con las disposiciones del 
numéro 1240 y se haya inscrito en el Registro 
con una fecha en la columna 2d como conse­
cuencia de una conclusion desfavorable 
respecto del nûmero 1242, pero que, en la 
prâctica, no haya causado interferencia perju­
dicial a ninguna asignaciôn de frecuencia ante­
riormente inscrita en el Registro que esté con­
forme con las disposiciones del nûmero 1240. 
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1243 (2) Al procéder al examen estipulado en los numéros 1241 ô 
1242, la Junta aplicarâ criterios de protecciôn mâs estrictos para la 
clase de funcionamiento A que para la clase de funciona­
miento B '. La Junta no tendra en cuenta la probabilidad de 
interferencia a asignaciones de frecuencias de clase de funciona­
miento C. 

1244 (3) Cuando la notificaciôn se refiera a una frecuencia 
superior a 28 000 kHz, la Junta harâ el examen estipulado en el 
nûmero 1242 solamente a peticiôn de una administraciôn directa­
mente interesada, o cuyos servicios puedan ser afectados, cuando 
no haya sido posible una coordinaciôn entre las administraciones 
implicadas. 

1245 (4) Cuando procéda, la Junta examinarâ también la notifi­
caciôn en cuanto a su conformidad con un acuerdo régional o de 
servicio. El procedimiento a seguir en lo que respecta a las 
asignaciones de frecuencia hechas en aplicaciôn de tal acuerdo sera 
el estipulado en los numéros 1240 y 1241 ô 1242, excepto que la 
Junta no considerarâ la cuestiôn de la probabilidad de interfe­
rencia perjudicial entre las partes del acuerdo. Anâlogamente, la 
Junta no considerarâ la probabilidad de interferencia perjudicial 
con respecto a las asignaciones de cualquier administraciôn con la 
cual se haya efectuado una coordinaciôn. 

1246 § 12. Segûn sea la conclusion a que llegue la Junta como 
consecuencia del examen previsto en los numéros 1240 y 1241 ô 
1242, y el resultado de la acciôn emprendida por la Junta de 
conformidad con los numéros 1275 a 1278 y 1279, el procedi­
miento se proseguirâ en la forma siguiente: 

1247 § 13. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1240, cuando 
las disposiciones de los numéros 1241 ô 1242 no sean aplicables 
(véase el nûmero 12441 

1248 (2) Se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha a 
inscribir en la parte apropiada de la columna 2, de conformidad 
con las disposiciones pertinentes de la secciôn III de este articulo, 
serâ la fecha de recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta. 

1243.1 * Los diferentes criterios de protecciôn que aplicarâ la Junta 
para las clases de funcionamiento A y B, deberân publicarse en sus 
Normas Técnicas (véase el nûmero 1001). 
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1249 § 14.(1) Conclusion favorable respecto de los numéros 1240 y 1241 
ol242. 

1250 (2) Se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha a 
inscribir en la parte apropiada de la columna 2, de conformidad 
con las disposiciones pertinentes de la secciôn III de este articulo, 
serâ la fecha de recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta. 

1251 (3) Sin embargo, si el resultado del examen indica que la 
probabilidad de interferencia perjudicial es algo mayor de lo que 
se considéra deseable para ciertas horas, estaciones del afio o fases 
de actividad solar, se inscribirâ en el Registro una observaciôn de 
que existe cierta probabilidad de interferencia perjudicial y que 
deberân tomarse las debidas precauciones para evitar que se cause 
interferencia perjudicial a las asignaciones ya inscritas en el 
Registro. 

1252 § 15. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1240, pero 
desfavorable respecto de los numéros 1241 ô 1242. 

1253 (2) La notificaciôn se devolverâ inmediatamente, por correo 
aéreo, a la administraciôn notificante, con una exposiciôn de las 
razones en que se funda la conclusion de la Junta y con las 
sugestiones que esta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema con respecto a las administraciones que 
haya identificado. 

1254 (3) Si la administraciôn que ha presentado la notificaciôn la 
somete por segunda vez con modificaciones que den lugar, después 
de nuevo examen, a una conclusion favorable de la Junta respecto 
de los numéros 1241 ô 1242, se inscribirâ la asignaciôn en el 
Registro. La fecha a inscribir en la parte apropiada de la 
columna 2, de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
secciôn III de este articulo, serâ la fecha de recepciôn por la Junta 
de la notificaciôn sometida por primera vez. Se inscribirâ en la 
columna Observaciones la fecha de réception por la Junta de la 
notificaciôn sometida por segunda vez. 

1255 (4) La administraciôn notificante podrâ someter la notifica­
ciôn por segunda vez, sin modificaciones, o con modificaciones 
que reduzcan la probabilidad de interferencia perjudicial. En los 
casos en que no haya modificaciones o las modificaciones no 
permitan la aplicaciôn de las disposiciones del nûmero 1254, y que 
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la conclusion de la Junta siga siendo la misma, pero en que la 
administraciôn notificante insista en que se examine de nuevo su 
notificaciôn, declarando que ha puesto en servicio su asignaciôn, la 
Junta: 

1256 a) publicara la informaciôn recibida en virtud del 
numéro 1255, en la circular semanal, indicando las 
administraciones que pueden resultar afectadas; 

1257 b) dirigirâ al mismo tiempo un telegrama a las admi­
nistraciones consideradas en el numéro 1256 advir-
tiéndoles de la notificaciôn y pidiéndoles que le 
comuniquen: 

1258 1) si se sigue utilizando la asignaciôn inscrita y, 
en caso afirmativo, si se utiliza con las carac­
teristicas esenciales notificadas; 

1259 2) toda interferencia perjudicial que se produzca 
en un plazo de dos meses a partir de la fecha 
de publicaciôn de la circular semanal men­
cionada en el nûmero 1256; 

1260 c) adoptarâ las medidas apropiadas de conformidad 
con los numéros 1964 a 1966, en el caso en que la 
asignaciôn que dio lugar a la conclusion desfavo­
rable haya sido sometida de conformidad con el 
nûmero 1218; 

1261 d) inscribirâ la asignaciôn en el Registro si al expirar 
el plazo indicado en el nûmero 1259 no ha recibido 
informaciôn relativa a una interferencia perjudicial. 
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la 
columna 2, conforme a las disposiciones pertinentes 
de la secciôn III del présente articulo, serâ la fecha 
de recepciôn por la Junta de la notificaciôn some­
tida por primera vez; 

1262 e) devolverâ inmediatamente la notificaciôn a la 
administraciôn notificante si recibe informaciôn 
relativa a una interferencia perjudicial que se haya 
manifestado durante el periodo de dos meses men­
cionado en el nûmero 1259, informândole de la 
interferencia en cuestiôn con las sugerencias que 
pueda formular para eliminarla. 
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1263 (5) Si la Junta recibe informaciôn relativa a una interfe­
rencia perjudicial producida después de inscribir una asignaciôn en 
virtud de lo dispuesto en el nûmero 1261, examinarâ nuevamente 
la cuestiôn y, si procède, inscribirâ, frente a la asignaciôn, una 
observaciôn especial que signifique que no tendra en cuenta esta 
asignaciôn al examinar las notificaciones recibidas ulteriormente. 

1264 ' (6) Si como consecuencia de las informaciones recibidas de 
conformidad con los numéros 1257 a 1259, la Junta puede 
formular una conclusion favorable respecto de los numéros 1241 ô 
1242 para una asignaciôn inscrita conforme a las disposiciones de 
los numéros 1255 y 1261, se introducirân en el Registro las 
modificaciones apropiadas en la inscripciôn correspondiente. Si la 
conclusion sigue siendo desfavorable, la Junta inscribirâ en el 
Registro, para las inscripciones en cuestiôn, observaciones conve­
nientes que describan la situaciôn existente tal como la Junta la 
encuentre. 

1265 (7) Si la administraciôn que ha presentado la notificaciôn la 
somete por segunda vez con modificaciones que aumentan la 
probabilidad de interferencia perjudicial, y en el caso de que la 
conclusion de la Junta siga siendo la misma, la notificaciôn 
sometida por segunda vez se tratarâ segûn las disposiciones del 
numéro 1253. 

1266 § 16. (1) Conclusion desfavorable respecto del nûmero 1240, 
cuando las disposiciones de los numéros 1241 ô 1242 no sean 
aplicables (véase el nûmero 1244j. 

1267 (2) Cuando la notificaciôn incluya una referencia segùn la 
cual la estacion funcionara de conformidad con las disposiciones 
del nûmero 342 del présente Reglamento, se inscribirâ la asigna­
ciôn en el Registro, a reserva de lo dispuesto en los numéros 1419 
ô 1420. La fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la secciôn III 
de este articulo, serâ la fecha de recepciôn de la notificaciôn por 
parte de la Junta. 

1268 (3) Cuando la notificaciôn no incluya una referencia segùn 
la cual la estacion funcionara de conformidad con las disposi­
ciones del nûmero 342 del présente Reglamento, se devolverâ la 
misma inmediatamente, por correo aéreo, a la administraciôn 
notificante, con una exposiciôn de las razones en que se funda la 
conclusion de la Junta y con las sugerencias que esta pueda 
formular para lograr una soluciôn satisfactoria del problema. 
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1269 § 17. (1) Conclusion desfavorable respecto del nûmero 1240 cuando 
las disposiciones de los numéros 1241 ô 1242 sean aplicables. 

1270 (2) Cuando la notificaciôn incluya una referencia segûn la 
cual la estacion funcionara de conformidad con las disposiciones 
del nûmero 342 del présente Reglamento, la notificaciôn se exami­
narâ inmediatamente con respecto a los numéros 1241 ô 1242, y se 
aplicarân, segûn el caso, las disposiciones de los numéros 1271 
ô 1272. 

1271 (3) Si la conclusion es favorable respecto de los numéros 
1241 ô 1242, se inscribirâ la asignaciôn en el Registro a reserva de 
lo dispuesto en el nûmero 1419. La fecha a inscribir en la parte 
apropiada de la columna 2, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la secciôn III de este articulo, sera la fecha de 
recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta. 

1272 (4) Si la conclusion es desfavorable respecto de los numéros 
1241 ô 1242, se devolverâ la notificaciôn inmediatamente, por 
correo aéreo, a la administraciôn notificante. En el caso de que 
esta insista en que se examine nuevamente la notificaciôn, se 
inscribirâ la asignaciôn de frecuencia con fines de informaciôn 
ùnicamente con una observaciôn adecuada referente al nûmero 
1419. 

1273 (5) Cuando la notificaciôn no incluya una referencia segùn 
la cual la estacion funcionara de conformidad con las disposi­
ciones del nûmero 342 del présente Reglamento, se devolverâ la 
misma inmediatamente, por correo aéreo, a la administraciôn 
notificante, con una exposiciôn de las razones en que se funda la 
conclusion de la Junta y con las sugestiones que esta pueda 
formular para lograr una soluciôn satisfactoria del problema. 

1274 § 18. Procedimiento para tratar las notificaciones presentadas 
con arreglo al nûmero 1218. 

1275 (1) En el caso de una notificaciôn presentada de confor­
midad con el nûmero 1218 relativa a la elecciôn de una asignaciôn 
de frecuencia para utilizarla en explotaciôn regular (clase de 
funcionamiento A), la Junta elegirâ lo mâs râpidamente posible 
una frecuencia apropiada que: 

1276 a) permita proporcionar el servicio requerido; 

1277 b) sea conforme a los numéros 1240 y 1241 ô 1242 
segûn el caso, de modo que dé lugar a una conclu­
sion favorable; 
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1278 c) esté exenta de interferencia perjudicial causada por 
toda asignaciôn inscrita en el Registro que esté a su 
vez conforme con el nûmero 1240. 

1279 (2) En el caso de una notificaciôn presentada de confor­
midad con el nûmero 1218 relativa a una asignaciôn de frecuencia 
predeterminada, la administraciôn notificante podrâ pedir a la 
Junta que efectùe, ademâs de los exâmenes relativos a los numéros 
1240 y 1241 ô 1242, el câlculo de la probabilidad de interferencia 
perjudicial causada a dicha asignaciôn por las asignaciones 
inscritas en el Registro. La Junta comunicarâ los resultados a la 
administraciôn notificante y formularâ, cuando sea necesario, 
sugerencias encaminadas a evitar cualquier interferencia perjudi­
cial posible. 

1280 (3) Si la aplicaciôn de las disposiciones de los numéros 
1275 a 1278 y 1279 plantea dificultades, deberâ seguirse el procedi­
miento siguiente: 

1281 a) la Junta buscarâ primero el acceso a una de las 
partes menos cargadas de una banda apropiada, sin 
considerar la posibilidad de modificar una asigna­
ciôn ya inscrita; 

1282 b) en caso necesario, la Junta consultarâ a la adminis­
traciôn que haya presentado una notificaciôn de 
conformidad con el nûmero 1218, con miras a una 
modificaciôn eventual de las caracteristicas de la 
asignaciôn en cuestiôn; 

1283 c) si las medidas adoptadas de conformidad con las 
disposiciones de los numéros 1281 y 1282 no dan 
resultado, y si la administraciôn solicitante juzga 
aceptable la frecuencia elegida, la Junta determi­
narâ si la asignaciôn solicitada podria insertarse 
procediendo a la anulaciôn o desclasificaciôn de 
una asignaciôn ya inscrita. Las encuestas que deben 
efectuarse en tal caso son las descritas en la sec­
ciôn VU del présente articulo; 

1284 d) si las medidas adoptadas de conformidad con las 
disposiciones del nûmero 1283 no dan resultado, la 
Junta tratarâ por otros medios de insertar la asigna­
ciôn solicitada, de manera que las caracteristicas de 
toda asignaciôn ya inscrita sôlo sufran modifica­
ciones minimas; 
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1285 e) para los fines de las medidas previstas en el nûmero 
1284, la Junta basarâ sus encuestas en las asigna­
ciones inscritas mâs antiguas, para las cuales, en 
opinion de la Junta, existen medios de telecomuni­
caciôn de reemplazo satisfactorios; 

1286 f) después de identificar, en ese caso, las modifica­
ciones minimas de las caracteristicas que habria que 
introducir en una asignaciôn ya inscrita para 
insertar una nueva asignaciôn solicitada de confor­
midad con el nûmero 1218, la Junta invocarâ las 
disposiciones pertinentes del Convenio, para buscar 
la asistencia de la administraciôn apropiada, con el 
fin de que esta acepte, en la fase apropiada, la 
modificaciôn de su asignaciôn y a inscrita; 

1287 g) si las medidas adoptadas de conformidad con las 
disposiciones del numéro 1286 no dan resultado, la 
Junta senalarâ a la atenciôn de la administraciôn 
interesada que, en tal caso, esta tiene la obligaciôn 
de reducir la anchura de banda de frecuencias 
asignada, si ello résulta posible desde el punto de 
vista de la explotaciôn, o de desplazar la frecuencia 
asignada en un valor que no rebase la anchura de 
banda de la asignaciôn de frecuencia inscrita, a 
condiciôn de que no se cause interferencia perjudi­
cial a las asignaciones de frecuencia adyacentes; 

1288 h) la administraciôn interesada deberâ: 

1289 1) dar su acuerdo con miras a introducir las 
modificaciones necesarias en su asignaciôn 
existente inscrita, indicando la fecha en que se 
harâ efectiva la modificaciôn; o 

1290 2) indicar las razones que no permiten tal modifi­
cation; 

1291 i) de no resolverse el caso en un plazo de très meses 
después de la solicitud de asignaciôn presentada de 
conformidad con el nûmero 1218, la Junta publi­
cara un informe sobre la cuestiôn, para informa­
ciôn de todos los Miembros de la Union; 
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1292 j) a su debido tiempo, durante el procedimiento, la 
Junta consultarâ con la administraciôn que hubiese 
solicitado una asignaciôn de conformidad con las 
disposiciones del numéro 1218 para saber si la 
frecuencia elegida es aceptable; 

1293 k) si, en aplicaciôn de este pârrafo, una administra­
ciôn acepta introducir una modificaciôn en las 
caracteristicas esenciales de su asignaciôn de fre­
cuencia, se inscribirâ dicha modificaciôn en el 
Registro sin cambiar la fecha o las fechas origi­
nales. 

1294 (4) Se ruega a las administraciones que presten a la Junta 
toda la asistencia posible por medio de sus estaciones de compro­
baciôn técnica de las emisiones a fin de que la misma pueda 
cumplir con éxito las funciones previstas en la présente subsecciôn. 

1295 § 19. (1) Resultado de las medidas adoptadas por la Junta de 
conformidad con las disposiciones de los numéros 1275 a 1278, 
relativas a una solicitud de asistencia presentada de conformidad con 
el numéro 1218. 

1296 (2) Después de elegir una frecuencia de conformidad con 
los numéros 1275 a 1278, la Junta someterâ inmediatamente por 
telegrama la frecuencia elegida a la administraciôn notificante para 
su aprobaciôn e insertarâ una inscripciôn provisional en el 
Registro de conformidad con el nûmero 1311. La fecha de recep­
ciôn de la solicitud dirigida a la Junta, de conformidad con el 
nûmero 1218, se inscribirâ en la parte apropiada de la columna 2. 

1297 (3) Al recibir el telegrama mencionado en el nûmero 1296, 
la administraciôn notificante estudiarâ râpidamente la cuestiôn y, 
en caso de no aceptar la frecuencia elegida, informarâ de ello a la 
Junta, comunicando los motivos de su negativa. 

1298 (4) En las condiciones mencionadas en el numéro 1297, la 
Junta anularâ la inscripciôn e informarâ en consecuencia a la 
administraciôn interesada. En ese caso, si la administraciôn notifi­
cante lo solicita, la Junta tratarâ nuevamente de elegir una 
frecuencia aceptable; sin embargo, la solicitud serâ considerada 
como una nueva notificaciôn de conformidad con el nûmero 1218. 

1299 (5) Cuando la administration notificante acepte una fre­
cuencia elegida por la Junta se lo comunicarâ a esta lo antes 
posible. 
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1300 (6) Si la Junta no recibe respuesta en los dos meses 
siguientes a la fecha de envio del telegrama previsto en el nûmero 
1296 en el que solicita la aprobaciôn de la frecuencia elegida, 
anularâ la inscripciôn provisional e informarâ en consecuencia a 
las otras administraciones. 

1301 § 20. (1) Resultado de las medidas adoptadas por la Junta de 
conformidad con las disposiciones del nûmero 1280, relativas a una 
solicitud de asistencia presentada de conformidad con el 
nûmero 1218. 

1302 (2) Después de elegir una frecuencia de conformidad con 
las disposiciones del nûmero 1280, si las modificaciones necesarias 
en la asignaciôn inscrita anteriormente se aceptan de conformidad 
con las disposiciones del nûmero 1289, la Junta tratarâ la asigna­
ciôn elegida de conformidad con las disposiciones del 
numéro 1295. 

1303 (3) Después de elegir una frecuencia de conformidad con 
las disposiciones del nûmero 1280, si no pueden introducirse las 
modificaciones necesarias en la asignaciôn inscrita anteriormente 
como consecuencia de las medidas adoptadas de conformidad con 
las disposiciones del nûmero 1290, y si la frecuencia elegida sigue 
siendo aceptable para la administraciôn que ha solicitado una 
asignaciôn, la Junta procédera a una inscripciôn en el Registro en 
nombre de la administraciôn de que émana la solicitud. La fecha 
de recepciôn de la solicitud enviada a la Junta de conformidad con 
el numéro 1218 se inscribirâ en la parte apropiada de la 
columna 2. 

1304 (4) Las interferencias perjudiciales que puedan resultar del 
uso simultâneo de las dos asignaciones deberân ser objeto de 
consultas entre las administraciones interesadas. 

1305 § 21.(1) Modificaciones de las caracteristicas esenciales de asigna­
ciones ya inscritas en el Registro. 

1306 (2) Toda notificaciôn de modificaciôn de caracteristicas 
esenciales de una asignaciôn ya inscrita en el Registro, tal como se 
estipulan en el apéndice 1 (a excepciôn de las inscritas en las 
columnas 2c, 3, 4a y 11 del Registro), se examinarâ por la Junta 
segûn las disposiciones de los numéros 1240 y 1241, 1242 ô 1244, 
segûn el caso, y se aplicarân las disposiciones de los numéros 1247 
a 1273. En el caso en que procéda la inscripciôn de la modificaciôn 
en el Registro, la asignaciôn original se modificarâ conforme a la 
notificaciôn. 
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1307 (3) Sin embargo, en el caso de una modificaciôn de las 
caracteristicas esenciales de una asignaciôn que esté conforme con 
las disposiciones del nûmero 1240 (excepto un cambio de la 
frecuencia asignada que excéda de la mitad de la banda de 
frecuencias asignada originalmente, segùn se define en el numéro 
141), y si la Junta formula una conclusion favorable con respecto a 
los numéros 1241 ô 1242, o concluyese que no hay un aumento en 
la probabilidad de que se cause interferencia perjudicial a las 
asignaciones de frecuencia ya inscritas en el Registro, la asignaciôn 
modificada conservarâ la fecha original en la parte apropiada de la 
columna 2. Ademâs, se inscribirâ en la columna Observaciones la 
fecha de recepciôn por la Junta de la notificaciôn relativa a la 
modificaciôn. 

1308 (4) La fecha prevista de puesta en servicio de una asigna­
ciôn de frecuencia podrâ aplazarse por très meses a peticiôn de la 
administraciôn notificante. Si la administraciôn déclara que por 
circunstancias excepcionales necesita una nueva extension de este 
periodo se concédera dicha extension, que no excédera en ningûn 
caso de seis meses contados a partir de la fecha de puesta en 
servicio originalmente prevista. 

1309 § 22. En la aplicaciôn de las disposiciones de las subsec-
ciones IIA a IIC, toda notificaciôn sometida de nuevo que sea 
recibida por la Junta después de haber transcurrido mâs de seis 
meses desde la fecha de dévolution se considerarâ como una nueva 
notificaciôn. 

1310 § 23. (1) Inscripciôn de asignaciones de frecuencia notificadas 
antes de ser puestas en servicio. 

1311 (2) Cuando una asignaciôn de frecuencia que se notifique 
antes de su puesta en servicio sea objeto de una conclusion 
favorable formulada por la Junta respecto de los numéros 1240 y 
1241 ô 1242, se inscribirâ provisionalmente en el Registro con un 
simbolo especial en la columna de Observaciones, indicativo del 
carâcter provisional de esta inscripciôn. 
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1312 

1313 

1314 
Mob-87 

(3) En un plazo de treinta dias (véase el nûmero 1228) a 
partir de la fecha de puesta en servicio originalmente notificada o 
modificada en aplicaciôn del nûmero 1308, la administraciôn 
notificante confirmarâ que la asignaciôn de frecuencia ha sido 
puesta en servicio. Cuando se informe a la Junta que se ha puesto 
en servicio la asignaciôn, se suprimirâ el simbolo especial en la 
columna Observaciones. 

(4) Si la Junta no recibe la confirmacion en el plazo 
previsto en el nûmero 1312, anularâ la inscripciôn correspondiente. 
La Junta consultarâ a la administraciôn interesada antes de tomar 
esta medida. 

(5) Las disposiciones de los numéros 1311 a 1313 no se 
aplicarân a las asignaciones de frecuencia que se ajusten a los 
Planes de adjudicaciôn de frecuencias que figuran en los apén­
dices 25, 26 y 27 Aer2 al présente Reglamento; la Junta inscribirâ 
en el Registro estas asignaciones de frecuencia cuando reciba la 
notificaciôn. 

Mob-87 Subsecciôn IIB. Procedimiento que ha de seguirse para las 
estaciones costeras radiotelefônicas que funcionan 

en las bandas atribuidas exclusivamente al 
servicio môvil maritimo entre 

4 000 kHz y 27 500 kHz 

1315 § 24. (1) Examen de las notificaciones relativas a asignaciones de 
Mob-87 frecuencia a estaciones costeras radiotelefônicas en las bandas entre 

4 000 kHz y 27 500 kHz atribuidas exclusivamente al servicio môvil 
maritimo para las estaciones costeras radiotelefônicas (véase el 
numéro 1239). 

1316 (2) La Junta examinarâ cada notificaciôn a que se refiere el 
nûmero 1315: 

1317 a) con respecto a las disposiciones del nûmero 1240 y 
Mob-83 especialmente a las del apéndice 16 y a las de los 

numéros 4371 y 4373; 

1318 b) para determinar si la asignaciôn notificada se ajusta 
a alguna de las adjudicaciones del Plan de adjudi­
caciôn que figura en el apéndice 25 al présente 
Reglamento. 
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1319 (3) Toda. asignaciôn de frecuencia que sea objeto de una 
conclusion favorable respecto de los numéros 1317 y 1318 se 
inscribirâ en el Registro (véase también el nûmero 1314). La fecha 
a inscribir en la columna 2a se determinarâ segûn las disposiciones 
pertinentes de la secciôn III de este articulo. 

1320 (4) Toda asignaciôn de frecuencia que sea objeto de una 
conclusion desfavorable respecto del nûmero 1317 se examinarâ de 
acuerdo con los numéros 1267 y 1268. La fecha a inscribir en la 
columna 2b se determinarâ segûn las disposiciones pertinentes de 
la secciôn III de este articulo. 

1320A (4A) Toda notificaciôn que haya sido objeto de una conclu-
Mob-83 siôn favorable respecto del nûmero 1317, pero desfavorable 

respecto del nûmero 1318, se devolverâ a la administraciôn notifi­
cante, salvo que la administraciôn haya iniciado el procedimiento 
del articulo 16 de conformidad con el nûmero 1719. 

1321 (5) Toda notificaciôn que haga referencia al nûmero 1719 
Mob-83 se inscribirâ provisionalmente en el Registro si la conclusion con 

respecto al nûmero 1317 es favorable. En este caso, la Junta 
examinarâ la inscripciôn después de que la administraciôn notifi­
cante haya completado el procedimiento del articulo 16. 

1322 a 1325 
Mob-83 

SUP 

1326 § 25. (1) Examen de las notificaciones relativas a frecuencias de 
Mob-87 recepciôn utilizadas por las estaciones costeras radiotelefônicas en las 

bandas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz atribuidas exclusivamente al 
servicio môvil maritimo para las estaciones radiotelefônicas de barco 
(véanse los numéros 1219 y 1239/ 

1327 (2) La Junta examinarâ cada notificaciôn a que se refiere el 
nûmero 1326: 

1328 a) con respecto a las disposiciones del nûmero 1240 y 
Mob-83 especialmente a las del apéndice 16 y de los 

numéros 4371 y 4374; 
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1329 b) para determinar si la asignaciôn notificada corres­
ponde a una frecuencia asociada, segûn el apén­
dice 16, a una frecuencia adjudicada a la adminis­
traciôn notificante en el Plan de adjudicaciôn que 
figura en el apéndice 25 al présente Reglamento. 

1330 (3) Toda asignaciôn de frecuencia de recepciôn a una 
estacion costera radiotelefônica que sea objeto de una conclusion 
favorable respecto de los numéros 1328 y 1329 se inscribirâ en el 
Registro. La fecha a inscribir en la columna 2a se determinarâ 
segûn las disposiciones pertinentes de la secciôn III de este 
articulo. 

1331 (4) Toda asignaciôn de frecuencia de recepciôn a una 
estacion costera radiotelefônica que sea objeto de una conclusion 
desfavorable respecto de las disposiciones del numéro 1328 se 
examinarâ de acuerdo con las disposiciones de los numéros 1267 y 
1268. La fecha a inscribir en la columna 2b se determinarâ segùn 
las disposiciones pertinentes de la secciôn III de este articulo. 

1332 (5) Toda notificaciôn que haya sido objeto de una conclu-
Mob-87 siôn favorable respecto del nûmero 1328, pero desfavorable 

respecto del numéro 1329, se devolverâ a la administraciôn notifi­
cante, salvo que la administraciôn haya iniciado el procedimiento 
del articulo 16 de conformidad con el nûmero 1719. 

1332A (6) Toda notificaciôn que haga referencia al nûmero 1719 
Mob-87 se inscribirâ provisionalmente en el Registro, si la conclusion con 

respecto al nûmero 1328 es favorable. En este caso, la Junta 
examinarâ la inscripciôn después de que la administraciôn notifi­
cante haya completado el procedimiento del articulo 16. 

Subsecciôn IIC. Procedimiento que ha de seguirse para las estaciones 
aeronâuticas que funcionan en las bandas atribuidas exclusivamente 
a los servicios môviles aeronauticos entre 2 850 kHz y 22 000 kHz 

1333 § 26. (1) Examen de las notificaciones relativas a asignaciones 
de frecuencia a estaciones aeronâuticas del servicio môvil aeronâu­
tico (R) en las bandas entre 2 850 kHz y 22 000 kHz atribuidas 
exclusivamente a este servicio (véase el numéro 1139) 
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1334 (2) La Junta examinarâ cada notificaciôn a que se refiere el 
nûmero 1333 con el fin de determinar: 

1335 

1336 
Mob-87 

1337 

1338 
Mob-87 

1339 

a) si la notificaciôn esta conforme con las disposi­
ciones del numéro 1240; 

b) si la frecuencia notificada corresponde a una de las 
especificadas en la columna 1 del Plan de adjudica­
ciôn de frecuencias del servicio môvil aero­
nâutico (R) que figura en el apéndice 27 Aer2 
(parte II, secciôn II, articulo 2), o bien si la asigna­
ciôn résulta de un cambio autorizado de la clase de 
emisiôn y si la anchura de banda necesaria para la 
nueva emisiôn se ajusta a la disposiciôn de los 
canales prevista en el apéndice 27 Aer2; 

c) si se han respetado las limitaciones de utilizaciôn 
especificadas en la columna 3 del Plan; 

d) si la notificaciôn se atiene a los principios técnicos 
del Plan expuestos en el apéndice 27 Aer2; 

e) si la zona de utilizaciôn esta dentro de los limites de 
las zonas indicadas en la columna 2 del Plan. 

1340 (3) Una notificaciôn que no esté conforme con las disposi­
ciones del numéro 1335 se examinarâ de acuerdo con las disposi­
ciones de los numéros 1267 y 1268. La fecha que ha de inscribirse 
en la columna 2b se determinarâ segûn las disposiciones perti­
nentes de la secciôn III de este articulo. 

1341 (4) Cuando una notificaciôn esté conforme con las disposi-
Mob-87 ciones de los numéros 1335, 1336 y 1338, pero no con las de los 

numéros 1337 ô 1339, la Junta examinarâ si para las adjudica­
ciones del Plan y para las asignaciones ya inscritas en el Registro 
con una conclusion favorable con respecto a la présente disposi­
ciôn esta asegurada la protecciôn especificada en el apén­
dice 27 Aer2 (parte I, secciôn IIA, punto 5). Al procéder asi, la 
Junta admite que la frecuencia se utilizara de conformidad con las 
«condiciones para la comparticiôn entre zonas», tal y como se 
especifican en el apéndice 27 Aer2 (parte I, secciôn IIB, punto 4). 
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1342 (5) Salvo en los casos a los que se aplica el nûmero 1268, 
Mob-83 todas las asignaciones de frecuencia a que se refiere el 

nûmero 1333 se inscribirân en el Registro de conformidad con la 
conclusion de la Junta. La fecha a inscribir en la columna 2a o en 
la columna 2b se determinarâ segûn las disposiciones pertinentes 
de la secciôn III de este articulo. 

1343 § 27. (1) Examen de las notificaciones relativas a asignaciones 
de frecuencia a estaciones aeronâuticas del servicio môvil aeronâu­
tico (OR) en las bandas entre 3 025 kHz y 18 030 kHz atribuidas 
exclusivamente a este servicio (véase el nûmero 1239). 

1344 (2) La Junta examinarâ cada notificaciôn a que se refiere el 
nûmero 1343 con el fin de determinar: 

1344A a) si la notificaciôn esta conforme con las disposi-
Mob-87 ciones del nûmero 1240; 

1345 b) si la asignaciôn esta conforme con alguna de las 
adjudicaciones primarias del Plan de adjudicaciôn 
de frecuencias del servicio môvil aeronâutico (OR) 
que figura en el apéndice 26, asi como con las 
condiciones especificadas en dicho apéndice (par­
tes III y IV); 

1346 c) si la asignaciôn esta conforme con alguna de las 
adjudicaciones secundarias del Plan de adjudica­
ciôn de frecuencias del servicio môvil aeronâutico 
(OR) que figura en el apéndice 26, o si satisface los 
requisitos previstos para las adjudicaciones secun­
darias, y si cumple las condiciones especificadas en 
este mismo apéndice (parte III, secciôn II, 
pârrafo 4, punto d), y parte IV). Al aplicar estas 
disposiciones, la Junta darâ por supuesto que la 
frecuencia se utilizara de dia; 

1347 d) si la asignaciôn es el resultado de un cambio 
autorizado de clase de emisiôn, si la anchura de 
banda ocupada por la nueva emisiôn se ajusta a la 
disposiciôn de los canales prevista en el apén­
dice 26 (parte III, secciôn II, puntos 1 y 2), y si la 
asignaciôn satisface las condiciones requeridas para 
una adjudicaciôn primaria o secundaria del Plan, 
aunque la frecuencia pueda no corresponder 
numéricamente a una de las frecuencias especifi­
cadas en el Plan. 
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1348 (3) Al examinar taies notificaciones, la Junta deberâ hacer 
uso de los criterios técnicos que figuran en el apéndice 26 
(parte III). 

1348A (3A) Una notificaciôn que no esté conforme con las dispo-
Mob-87 siciones del nûmero 1344A se examinarâ de acuerdo con las 

disposiciones de los numéros 1267 y 1268. La fecha a inscribir en 
la columna 2b se determinarâ segûn las disposiciones pertinentes 
de la secciôn III de este articulo. 

1349 (4) Salvo en los casos a los que se aplica el nûmero 1268, 
Mob-87 toda asignaciôn de frecuencia a que se refiere el nûmero 1343 se 

inscribirâ en el Registro de conformidad con las conclusiones de la 
Junta. La fecha a inscribir en la columna 2a o en la columna 2b se 
determinarâ segûn las disposiciones pertinentes de la secciôn III de 
este articulo. 

Subsecciôn UD. Procedimiento que ha de seguirse para las estaciones de 
radiodifusiôn que funcionan en las bandas atribuidas exclusivamente 

al servicio de radiodifusiôn entre 5 950 kHz y 26 100 kHz 

1350 § 28. Las asignaciones de frecuencia a estaciones de radiodi-
HFBC-87 fusion en las bandas entre 5 950 kHz y 26 100 kHz atribuidas 

exclusivamente al servicio de radiodifusiôn se tratarân de confor­
midad con las disposiciones del articulo 17. 

Subsecciôn IIE. Procedimiento que ha de seguirse en los casos de estaciones 
terrenales que funcionan en la misma banda de frecuencias que una estacion 
terrena y estân situadas dentro de la zona de coordinaciôn de esta estacion 

terrena, tanto si se trata de una estacion terrena existente como de una estacion 
terrena para la cual la coordinaciôn ha sido efectuada o iniciada 

1351 §29. La Junta examinarâ cada notificaciôn: 
1352 a) en cuanto a su conformidad con las disposiciones 

del Convenio, con el Cuadro de atribuciôn de 
bandas de frecuencias y con las demâs disposi­
ciones del Reglamento de Radiocomunicaciones, a 
excepciôn de las relativas al procedimiento de coor­
dinaciôn y a la probabilidad de interferencia perju­
dicial de que tratan las disposiciones de los 
numéros 1353 y 1354; 
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1353 b) en cuanto a su conformidad con las disposiciones 
de los numéros 1148 a 1154 relativas a la coordina­
ciôn de la utilizaciôn de la asignaciôn de frecuencia 
con las demâs administraciones interesadas; 

1354 c) cuando sea apropiado, en cuanto a la probabilidad 
de que cause interferencia perjudicial al servicio 
realizado por una estacion terrena de recepciôn 
para la cual exista inscrita en el Registro una 
asignaciôn de frecuencia que esté conforme con las 
disposiciones del nûmero 1503, siempre que la 
asignaciôn de frecuencia correspondiente de la esta­
cion transmisora espacial no haya causado en la 
prâctica interferencia perjudicial a cualquier otra 
asignaciôn anteriormente inscrita en el Registro que 
esté conforme con el nûmero 1240 ô 1352, segûn el 
caso. 

1355 § 30. Segûn sea la conclusion a que llegue la Junta como 
consecuencia del examen previsto en los numéros 1352, 1353 y 
1354, el procedimiento se proseguirâ en la forma siguiente: 

1356 §31.(1) Conclusion desfavorable respecto del nûmero 1352. 

1357 (2) Cuando la notificaciôn incluya una referencia segûn la 
cual la estacion funcionara de conformidad con las disposiciones 
del nûmero 342 y la conclusion sea favorable con respecto al 
nûmero 1353 ô 1354, segûn el caso, la asignaciôn se inscribirâ en el 
Registro a reserva de lo dispuesto en el nûmero 1420. La fecha de 
recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta se inscribirâ en 
la columna 2d. 

1358 (3) Si la conclusion es desfavorable con respecto al numéro 
1353 ô 1354, segûn el caso, la notificaciôn se devolverâ inmediata­
mente, por correo aéreo, a la administraciôn notificante con la 
exposiciôn de las razones en que se funda la conclusion de la 
Junta. Si la administraciôn insiste en que se examine nuevamente 
la notificaciôn, la asignaciôn se inscribirâ en el Registro en la 
inteligencia de que se aplicarân las disposiciones del numéro 1420. 
Se inscribirâ en la columna 2d la fecha de recepciôn por la Junta 
de la notificaciôn original. 
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1359 (4) Cuando la notificaciôn no incluya una referencia segûn 
la cual la estacion funcionara de conformidad con las disposi­
ciones del nûmero 342, se devolverâ la misma inmediatamente, por 
correo aéreo, a la administraciôn notificante, con una exposiciôn 
de las razones en que se basa la conclusion de la Junta, y con las 
sugerencias que esta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema. 

1360 (5) Si la administraciôn notificante somete de nuevo su 
notificaciôn con una referencia segûn la cual la estacion fun­
cionara de conformidad con las disposiciones del nûmero 342, la 
notificaciôn se examinarâ como una nueva notificaciôn. 

1361 §32.(1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1352. 

1362 (2) Cuando la Junta concluya que el procedimiento de 
coordinaciôn mencionado en el nûmero 1353 se ha completado 
con éxito con todas las administraciones cuyas estaciones terrenas 
puedan ser afectadas, se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La 
fecha de recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta se 
inscribirâ en la columna 2d. 

1363 (3) Cuando la Junta concluya que el procedimiento de 
coordinaciôn mencionado en el nûmero 1353 no se ha aplicado y: 

1364 a) si la administraciôn notificante solicita a la Junta 
que efectùe la coordinaciôn requerida, la Junta 
adoptarâ las medidas apropiadas; si la tentativa de 
la Junta para lograr un acuerdo tiene éxito, infor­
marâ de ello a las administraciones interesadas y 
tratarâ la notificaciôn de conformidad con el 
numéro 1362; 

1365 b) si la tentativa de la Junta para lograr un acuerdo en 
aplicaciôn de los numéros 1364 ô 1169 a 1174 no 
tiene éxito, o si al notificar la asignaciôn, la admi­
nistraciôn déclara que no ha tenido éxito y no 
solicita a la Junta que efectùe la coordinaciôn 
requerida, la Junta examinarâ la notificaciôn con 
respecto a las disposiciones del nûmero 1354. Al 
mismo tiempo, la Junta informarâ de ello a las 
administraciones interesadas; 
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1366 c) si la administraciôn notificante no solicita a la 
Junta que efectùe la coordinaciôn requerida, la 
notificaciôn se devolverâ inmediatamente, por 
correo aéreo, a la administraciôn notificante con la 
exposiciôn de las razones en que se funda la Junta 
para adoptar esta medida, y con las sugerencias que 
la Junta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema. 

1367 (4) Cuando la administraciôn notificante somete de nuevo 
la notificaciôn y la Junta concluye que el procedimiento de 
coordinaciôn mencionado en el nûmero 1353 se ha aplicado con 
éxito con todas las administraciones cuyas estaciones terrenas 
puedan ser desfavorablemente afectadas, se inscribirâ la asignaciôn 
en el Registro. La fecha a inscribir en la columna 2d serâ la fecha 
de recepciôn por la Junta de la notificaciôn sometida original­
mente. Se inscribirâ en la columna Observaciones la fecha de 
recepciôn por la Junta de la notificaciôn sometida de nuevo. 

1368 (5) Cuando la administraciôn notificante somete de nuevo 
la notificaciôn solicitando que la Junta efectùe la coordinaciôn 
requerida, se tratarâ la notificaciôn de conformidad con las 
disposiciones de los numéros 1363, 1364 ô 1365. Si ulteriormente la 
asignaciôn ha de ser inscrita, se inscribirâ en la columna Observa­
ciones la fecha de recepciôn por la Junta de la notificaciôn 
sometida de nuevo. 

1369 § 33. (1) Conclusion favorable respecto de los numéros 1352 y 
1354. 

1370 (2) Se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha de 
recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta se inscribirâ en 
la columna 2d. 

1371 § 34. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1352, pero 
desfavorable respecto del nûmero 1354. 

1372 (2) La notificaciôn se devolverâ inmediatamente, por correo 
aéreo, a la administraciôn notificante, con una exposiciôn de las 
razones en que se funda la conclusion de la Junta y con las 
sugerencias que esta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema. 
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1373 (3) Si la administraciôn que ha presentado la notification la 
somete de nuevo con modificaciones que den lugar, después de 
nuevo examen, a una conclusion favorable de la Junta con 
respecto del nûmero 1354, se inscribirâ la asignaciôn en el 
Registro. La fecha a inscribir en la columna 2d serâ la fecha de 
recepciôn por la Junta de la notification sometida originalmente. 
Se inscribirâ en la columna Observaciones la fecha de recepciôn 
por la Junta de la notificaciôn sometida de nuevo. 

1374 (4) En el caso de que la administraciôn que ha presentado 
la notificaciôn la someta de nuevo sin modificaciones o con 
modificaciones que reduzcan la probabilidad de interferencia per­
judicial pero no lo suficiente para que permitan la aplicaciôn de 
las disposiciones del nûmero 1373, y dicha administraciôn insista 
en que se examine nuevamente la notificaciôn, si la conclusion de 
la Junta sigue siendo la misma se inscribirâ la asignaciôn en el 
Registro. Sin embargo, esta inscripciôn se efectuarâ solamente si la 
administraciôn que ha presentado la notificaciôn informa a la 
Junta que la asignaciôn ha estado en servicio por lo menos durante 
cuatro meses a partir de la fecha de puesta en servicio de las dos 
estaciones sin que haya dado motivo a queja alguna de interfe­
rencia perjudicial. La fecha a inscribir en la columna 2d serâ la 
fecha de recepciôn por la Junta de la notificaciôn sometida 
originalmente. Se inscribirâ en la columna Observaciones la fecha 
de recepciôn por la Junta de la informaciôn relativa a no haberse 
recibido queja alguna de interferencia perjudicial. 

1375 (5) Cuando la administraciôn notificante no pueda avisar a 
la Junta con respecto a la interferencia mencionada en el nûmero 
1374, por no haberse puesto todavia en servicio la asignaciôn que 
pudiera resultar interferida, podrâ pedir a la Junta que inscriba 
provisionalmente dicha asignaciôn en el Registro. La Junta 
inscribirâ entonces esta asignaciôn con un simbolo especial en la 
columna Observaciones, indicando el carâcter provisional de la 
inscripciôn. 

1376 § 35. (1) Modificaciôn de las caracteristicas esenciales de las asig­
naciones ya inscritas en el Registro. 

1377 (2) Toda notificaciôn de modification de las caracteristicas 
esenciales de una asignaciôn notificada en virtud del nûmero 1221 
ya inscrita en el Registro, tal como vienen definidas en el 
apéndice 1, secciones A o B (a exception de las inscritas en las 
columnas 2c, 3 y 4a del Registro) o toda notificaciôn efectuada en 
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virtud del nûmero 1221 relativa a una asignaciôn y a inscrita de 
conformidad con los numéros 1223 a 1227 (apéndice 1, secciôn C) 
se examinarâ por la Junta segûn las disposiciones de los numéros 
1352 y 1353 y, segûn el caso, del nûmero 1354 y se aplicarân las 
disposiciones de los numéros 1356 a 1374, ambos inclusive. En el 
caso de que procéda la inscripciôn de la modification en el 
Registro, la asignaciôn original se modificarâ conforme a la 
notificaciôn. 

1378 (3) Sin embargo, en el caso de una modificaciôn de las 
caracteristicas esenciales de una asignaciôn que esté conforme con 
las disposiciones del nûmero 1352, y si la Junta formula una 
conclusion favorable respecto del nûmero 1353 y respecto del 
numéro 1354 en los casos que esta ùltima disposiciôn sea aplicable, 
o concluye que no hay un aumento en la probabilidad de que se 
cause interferencia perjudicial a las asignaciones de frecuencia ya 
inscritas en el Registro, la asignaciôn modificada conservarâ la 
fecha original inscrita en la columna 2d. Ademâs, se inscribirâ en 
la columna Observaciones la fecha de recepciôn por la Junta de la 
notificaciôn relativa a la modificaciôn. 

1379 (4) La fecha prevista de puesta en servicio de una asigna­
ciôn de frecuencia podrâ aplazarse por très meses a peticiôn de la 
administraciôn notificante. Si la administraciôn déclara que por 
circunstancias excepcionales necesita una nueva extension de este 
periodo, se concédera dicha extension, que no excédera en ningûn 
caso de seis meses contados a partir de la fecha de puesta en 
servicio originalmente prevista. 

1380 § 36. En la aplicaciôn de las disposiciones de esta subsecciôn, 
toda notificaciôn sometida de nuevo que sea recibida por la Junta 
después de haber transcurrido mâs de dos anos desde la fecha de 
dévolution a la administraciôn notificante se considerarâ como 
una nueva notificaciôn. 

1381 § 37. (1) Inscripciôn de asignaciones de frecuencia notificadas 
antes de ser puestas en servicio. 

1382 (2) Cuando una asignaciôn de frecuencia que se notifique 
antes de su puesta en servicio sea objeto de una conclusion 
favorable formulada por la Junta respecto de los numéros 1352 y 
1353 y, en su caso, 1354, se inscribirâ provisionalmente en el 
Registro con un simbolo especial en la columna Observaciones, 
indicativo del carâcter provisional de esta inscripciôn. 
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1383 (3) En un plazo de treinta dias a partir de la fecha de 
puesta en servicio originalmente notificada (véase el numéro 1230) 
o modificada en aplicaciôn del nûmero 1379, la administraciôn 
notificante confirmarâ que la asignaciôn de frecuencia ha sido 
puesta en servicio. Cuando se informe a la Junta que se ha puesto 
en servicio la asignaciôn, se suprimirâ el simbolo especial en la 
columna Observaciones. 

1384 (4) Si la Junta no recibe esta confirmacion en el plazo 
previsto en el nûmero 1383, anularâ la inscripciôn correspondiente. 
La Junta consultarâ a la administraciôn interesada antes de tomar 
esta medida. 

1385 (5) Si, al expirar el periodo definido en el nûmero 1374, se 
comunica a la Junta que no ha habido ninguna queja de interfe­
rencia perjudicial, esta suprimirâ el simbolo inscrito en aplicaciôn 
del nûmero 1375. 

Secciôn III. Inscripciôn de fechas y conclusiones en el Registro 

1386 § 38. Cuando la Junta inscriba una asignaciôn de frecuencia 
en el Registro, indicarâ su conclusion con un simbolo en la 
columna apropiada. Ademâs, inscribirâ en la columna Observa­
ciones los motivos que hayan dado lugar a una conclusion 
desfavorable. 

1387 § 39. El procedimiento de inscripciôn de fechas en la parte 
apropiada de la columna 2 del Registro, aplicable segûn las bandas 
de frecuencias y los servicios en cuestiôn, se describe en los 
siguientes numéros 1388 a 1413, en lo que respecta a las asigna­
ciones de frecuencia a que se refieren las subsecciones IIA a IIC. 

1388 § 40. (1) Bandas de frecuencias: 
Mob-87 

9 - 2 850 kHz 
3155 - 3 400 kHz 
3 500 -3 900 kHz en la Région 1 
3 500 -4 000 kHz en la Région 2 
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3 500 -3 950 kHz en la Région 3 
4 221 - 4 351kHz 
6332,5- 6501kHz 
8 438 - 8 707 kHz 

12 658,5-13 077 kHz 
16 904,5 -17 242 kHz 
19 705 -19 755 kHz 
22 445,5 - 22 696 kHz 
26122,5 - 26 145 kHz 

1389 (2) Para toda asignaciôn de frecuencia, a la que sean 
aplicables las disposiciones de los numéros 1250, 1251 ô 1254, se 
inscribirâ la fecha pertinente en la columna 2a del Registro; sin 
embargo, para asignaciones de clase de funcionamiento B a 
estaciones del servicio fijo, se inscribirâ la fecha pertinente en la 
columna 2b. 

1390 (3) Para toda asignaciôn de frecuencia, a la que sean 
aplicables las disposiciones de los numéros 1255, 1265, 1267, 1271 
ô 1272, se inscribirâ la fecha pertinente en la columna 2b del 
Registro. 

1391 § 41. (1) Bandas de frecuencias entre 4 000 kHz y 27500 kHz 
Mob-87 atribuidas exclusivamente al servicio môvil maritimo para las esta­

ciones costeras radiotelefônicas. 

1392 (2) Si la conclusion es favorable respecto a los 
Mob-87 numéros 1317 y 1318, se inscribirâ en la columna 2a la fecha del 

1 de julio de 1989. 

1393 (3) En todos los demâs casos comprendidos en el 
Mob-87 nûmero 1315, se inscribirâ la fecha de recepciôn por la Junta en la 

columna 2b. 

1394 (4) Si se trata de asignaciones relativas a estaciones distintas 
de las estaciones costeras radiotelefônicas, se inscribirâ la fecha 
pertinente en la columna 2b (véanse los numéros 1271 y 1272). 

1395 § 42. (1) Bandas de frecuencias entre 4 000 kHz y 27500 kHz 
Mob-87 atribuidas exclusivamente al servicio môvil maritimo para las esta­

ciones radiotelefônicas de barco. 

1396 (2) Si la conclusion es favorable respecto a los 
Mob-87 numéros 1328 y 1329, se inscribirâ en la columna 2a la fecha del 

1 de julio de 1989. 
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1397 (3) En todos los demâs casos comprendidos en el numéro 
1326, se inscribirâ en la columna 2b la fecha de recepciôn por la 
Junta de la notificaciôn. 

1398 (4) Si se trata de asignaciones que no sean asignaciones de 
frecuencia de recepciôn a estaciones costeras radiotelefônicas, se 
inscribirâ la fecha pertinente en la columna 2b (véanse los numéros 
1271 y 1272). 

1399 § 43. (1) Bandas de frecuencias entre 4 000 kHz y 27500 kHz 
Mob-87 atribuidas exclusivamente al servicio môvil maritimo para las esta­

ciones radiotelegrâficas de barco (véase el nûmero 1220/ 

1400 (2) Cuando se trate de asignaciones de frecuencia relativas 
a estaciones distintas de las radiotelegrâficas de barco, se inscribirâ 
la fecha pertinente en la columna 2b (véanse los numéros 1271 y 
1272). 

1401 § 44. (1) Bandas de frecuencias entre 2 850 kHz y 22 000 kHz 
atribuidas exclusivamente al servicio môvil aeronâutico (R). 

1402 (2) Si la conclusion es favorable respecto de los numéros 
1336 a 1339, se inscribirâ en la columna 2a la fecha del 5 de marzo 
de 1978. 

1403 (3) Si la conclusion es favorable respecto del numéro 1341, 
se inscribirâ en la columna 2b la fecha del 5 de marzo de 1978. 

1404 (4) En todos los demâs casos comprendidos en el nûmero 
1333 serâ inscrita por la Junta en la columna 2b la fecha de 6 de 
marzo de 1978. 

1405 (5) Si se trata de asignaciones de frecuencia relativas a 
estaciones distintas de las estaciones aeronâuticas del servicio 
môvil aeronâutico (R), se inscribirâ la fecha pertinente en la 
columna 2b (véanse los numéros 1271 y 1272). 

1406 § 45. (1) Bandas de frecuencias entre 3 025 kHz y 18 030 kHz 
atribuidas exclusivamente al servicio môvil aeronâutico (OR). 

1407 (2) Si la conclusion es favorable respecto del nûmero 1345, 
se inscribirâ en la columna 2a la fecha del 3 de diciembre de 1951. 
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1408 (3) Si la conclusion es favorable respecto del nûmero 1346, 
se inscribirâ en la columna 2b la fecha del 3 de diciembre de 1951. 

1409 (4) Si la Junta concluye que son aplicables las disposiciones 
del nûmero 1347, se inscribirâ la fecha del 3 de diciembre de 1951 
en la columna 2a si se trata de una adjudicaciôn primaria o en la 
columna 2b si se trata de una adjudicaciôn secundaria. 

1410 (5) En todos los demâs casos comprendidos en el nûmero 
1343 se inscribirâ en la columna 2b la fecha de recepciôn por la 
Junta de la notification. 

1411 (6) Si se trata de asignaciones de frecuencia relativas a 
estaciones distintas de las estaciones aeronâuticas del servicio 
môvil aeronâutico (OR), se inscribirâ la fecha pertinente en la 
columna 2b (véanse los numéros 1271 y 1272). 

1412 § 46. (1) Bandas de frecuencias entre 3 950 kHz (4 000 kHz en la 
Région 2) y 28 000 kHz, distintas de las atribuidas exclusivamente al 
servicio môvil aeronâutico, al servicio môvil maritimo, al servicio de 
radiodifusiôn o al servicio de aficionados, y bandas de frecuencias 
superiores a 28 000 kHz. 

1413 (2) Para toda asignaciôn de frecuencia que haya de inscri­
birse en el Registro de conformidad con las disposiciones de la 
secciôn II de este articulo, se inscribirâ la fecha pertinente en la 
columna 2d. 

1414 § 47. Fecha a inscribir en la columna 2c 

1415 La fecha a inscribir en la columna 2c sera la fecha de la 
puesta en servicio notificada por la administraciôn interesada 
(véanse los numéros 1228 a 1231). 

Secciôn IV. Categorias de asignaciones de frecuencia 

1416 § 48. (1) Toda asignaciôn de frecuencia que tenga una fecha en la 
columna 2a del Registro tendra derecho de protecciôn interna­
cional contra interferencias perjudiciales; se concédera la misma 
protecciôn a las asignaciones de clase de funcionamiento A a 
estaciones del servicio fijo en las bandas adecuadas comprendidas 
entre 3 000 kHz y 27 500 kHz inscritas con una fecha en la 
columna 2d como resultado de una conclusion favorable respecto 
de los numéros 1240 y 1242, en particular las résultantes de la 
aplicaciôn de las disposiciones del numéro 1218. 



RR12-33 

1417 (2) Toda. asignaciôn de frecuencia que tenga una fecha en la 
columna 2b esta inscrita en el Registro con el objeto de que las 
administraciones tengan en cuenta el hecho de que la asignaciôn de 
frecuencia en cuestiôn esta en servicio; esta inscripciôn no otorga a 
la asignaciôn de frecuencia en cuestiôn ningûn derecho de protec­
tion internacional, excepto en el caso previsto en el inciso 2) del 
nûmero 1241. 

1418 (3) En lo que respecta a las asignaciones de frecuencia que 
tengan fechas en dos partes de la columna 2, la fecha inscrita en la 
columna 2c se indica solamente a titulo de informaciôn. 

1419 (4) Si la utilizaciôn de una asignaciôn de frecuencia que no 
esté conforme con las disposiciones del nûmero 1240 ô 1352 causa 
efectivamente interferencia perjudicial en la recepciôn de cualquier 
estacion que funcione de conformidad con las disposiciones del 
nûmero 1240 ô 1352, la estacion que utilice la asignaciôn de 
frecuencia no conforme con estas disposiciones, eliminarâ inme­
diatamente esta interferencia perjudicial al recibir aviso de dicha 
interferencia. 

1420 (5) Si la utilizaciôn de una asignaciôn de frecuencia que no 
esté conforme con las disposiciones del nûmero 1240 ô 1352 causa 
efectivamente interferencia perjudicial en la recepciôn de cualquier 
estacion que funcione de conformidad con las disposiciones del 
numéro 1503, la estacion que utilice la asignaciôn de frecuencia no 
conforme con las disposiciones del numéro 1240 ô 1352, eliminarâ 
inmediatamente esta interferencia perjudicial al recibir aviso de 
dicha interferencia. 

Secciôn V. Révision de las conclusiones 

1421 § 49. (1) La révision de una conclusion por la Junta podrâ 
efectuarse: 

a) a peticiôn de la administraciôn notificante; 

b) a peticiôn de cualquier otra administraciôn intere­
sada en la cuestiôn, pero ùnicamente con motivo de 
una interferencia perjudicial comprobada; 

c) por propia iniciativa de la Junta, cuando estime que 
la medida esta justificada. 
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1422 (2) A la vista de toda la informaciôn de que disponga, la 
Junta examinarâ nuevamente la cuestiôn teniendo en cuenta las 
disposiciones de los numéros 1240 ô 1352 y de los numéros 1241, 
1242, 1353 ô 1354 segûn el caso, y formularâ una conclusion 
apropiada, informando a la administraciôn notificante de esta 
conclusion, ya sea antes de publicarla, ya sea antes de inscribirla 
en el Registro. 

1423 § 50. Si la administraciôn notificante solicita la révision de 
una conclusion desfavorable, a titulo de asistencia especial, para 
hacer frente a una necesidad urgente y esencial en un caso en que 
exista realmente interferencia perjudicial, la Junta consultarâ inme­
diatamente a las administraciones interesadas y les harâ las suges­
tiones adecuadas para facilitar el funcionamiento de la asignaciôn 
de la administraciôn que haya solicitado la asistencia. Las modifi­
caciones que resulten de estas consultas se incorporarân al 
Registro. 

1424 § 51. (1) Después de la utilizaciôn efectiva durante un periodo 
razonable de una asignaciôn de frecuencia inscrita en el Registro 
por insistencia de la administraciôn notificante, como conse­
cuencia de una conclusion desfavorable respecto de los numéros 
1241, 1242 ô 1354, segûn el caso, esta administraciôn podrâ 
solicitar de la Junta la révision de la conclusion. La Junta 
examinarâ entonces de nuevo el asunto, previa consulta con las 
administraciones interesadas. 

1425 (2) Si la conclusion de la Junta es entonces favorable, se 
efectuarân en el Registro las modificaciones necesarias para que la 
inscripciôn figure a partir de esa fecha como si la conclusion 
inicial hubiere sido favorable. 

1426 (3) Si la conclusion relativa a la probabilidad de interfe­
rencia perjudicial sigue siendo desfavorable, no se introducirâ 
modificaciôn alguna en la inscripciôn inicial. 

1427 § 52. (1) Cuando se anule o modifique una asignaciôn de fre­
cuencia inscrita en el Registro que haya dado origen a una 
conclusion desfavorable y conducido a la inscripciôn de una 
asignaciôn notificada ulteriormente de conformidad con el 
nûmero 1255, la Junta examinarâ nuevamente esta ûltima y, en su 
caso, revisarâ su conclusion con respecto a los numéros 1241 ô 
1242. 
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1428 (2) Para .encontrar un criterio que permita la révision de 
una inscripciôn en el Registro hecha de conformidad con el 
nûmero 1255, la Junta, al examinar la notificaciôn de que se trate, 
determinarâ la fecha en que habrâ de hacerse la révision. Si hasta 
esa fecha la administraciôn interesada no ha recibido queja alguna 
de interferentia perjudicial, la Junta modificarâ automâticamente 
su conclusion desfavorable original con respecto a los numéros 
1241 ô 1242 de tal modo que en la inscripciôn figurarâ a partir de 
esa fecha como si la conclusion original hubiera sido favorable. 

Secciôn VI. Puesta al dia del Registro 

1429 § 53. Modificaciôn, anulaciôn y révision de las inscripciones del 
Registro. 

1430 § 54. Si se abandonara definitivamente el uso de una asigna­
ciôn de frecuencia inscrita en el Registro, la administraciôn que 
hubiere hecho la notificaciôn informarâ de ello a la Junta en un 
plazo de très meses y, en consecuencia, se anularâ la inscripciôn en 
el Registro. 

1431 § 55. Siempre que la Junta, a base de la informaciôn de que 
disponga, compruebe que una asignaciôn inscrita no ha sido 
puesta en servicio regular conforme a las caracteristicas esenciales 
notificadas o no se utiliza conforme a dichas caracteristicas, 
consultarâ a la administraciôn notificante y, previa su confor­
midad, anularâ la inscripciôn de la asignaciôn o efectuarâ en ella 
las modificaciones oportunas. 

1432 § 56. Si, en relaciôn con una investigaciôn efectuada por la 
Junta segûn los numéros 1264 ô 1431, la administraciôn notificante 
no hubiere suministrado, antes de transcurridos très meses, la 
informaciôn necesaria o pertinente, la Junta no tendra en cuenta 
esta asignaciôn cuando trate otras asignaciones notificadas poste­
riormente, hasta que se le informe que la asignaciôn se utiliza 
conforme a las caracteristicas notificadas o hasta que haya recibido 
aquella informaciôn. La Junta inscribirâ en estos casos una obser­
vaciôn apropiada en la columna Observaciones del Registro, para 
indicar esta situaciôn y, particularmente, el periodo durante el cual 
la asignaciôn no ha sido tomada en cuenta por la Junta. 
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1433 §57.(1) Exâmenes periodicos del Registro. 

1434 (2) La Junta instituirâ un programa a largo plazo de 
exâmenes periodicos de cada secciôn del Registro, con el fin de 
mejorarlo y mantener su exactitud. 

1435 (3) Para los fines de los exâmenes mencionados en el 
numéro 1434, la Junta enviarâ a cada administraciôn, para que lo 
examine y devuelva, un extracto nacional del Registro relativo a la 
secciôn que se revisa. La Junta senalarâ al mismo tiempo a la 
atenciôn de las administraciones toda asignaciôn a una estacion 
del servicio fijo en las bandas de frecuencias comprendidas entre 
3 000 kHz y 27 500 kHz con respecto a la cual se considère que se 
dispone de otros medios de telecomunicaciôn. 

1436 (4) Las administraciones, teniendo en cuenta la necesidad 
de mejorar el Registro y mantener su exactitud, cooperarân en esos 
exâmenes periodicos notificando a la Junta la supresiôn de toda 
asignaciôn no utilizada y las modificaciones que se deban intro­
ducir en las inscripciones restantes. 

1437 (5) La Junta induira en su Informe anual a las administra­
ciones una secciôn relativa a la labor realizada en aplicaciôn de las 
disposiciones del présente pârrafo 57, a los resultados obtenidos y 
al programa para el afio siguiente. 

Secciôn VII. Estudios y recomendaciones 

1438 § 58. (1) Si cualquier administraciôn lo solicita, en particular si 
se trata de la administraciôn de un pais que necesita asistencia 
especial, la Junta, utilizando todos los medios a su disposiciôn que 
sean apropiados, procédera a un estudio de los problemas relativos 
a la utilizaciôn de las frecuencias en los siguientes casos: 

1439 a) en los casos previstos en el nûmero 1252, para la 
selecciôn de una frecuencia sustitutiva a fin de 
evitar una interferencia perjudicial probable; 

1440 b) en los casos en que exista necesidad de incluir 
asignaciones de frecuencia adicionales en una por­
ciôn determinada del espectro de frecuencias radio­
eléctricas; 
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1441 c) en los casos en que, debido a interferencias perjudi­
ciales, se utilicen alternativamente dos o mâs fre­
cuencias del mismo orden de magnitud para man­
tener en funcionamiento un enlace, cuando este 
sôlo requière una frecuencia de ese orden; 

1442 d) en los casos de presunta contravenciôn o incumpli­
miento del présente Reglamento o en los de inter­
ferencia perjudicial. 

1443 (2) Como resultado de taies estudios, la Junta redactarâ, 
para conocimiento de las administraciones interesadas, un informe 
que contenga sus conclusiones y sus recomendaciones para la 
soluciôn del problema. 

1444 (3) Al recibir las recomendaciones de la Junta para la 
soluciôn del problema, la administraciôn acusarâ inmediatamente 
recibo por telegrama e indicarâ posteriormente las medidas que 
piensa adoptar. Cuando las administraciones interesadas no 
puedan aceptar las sugerencias o recomendaciones de la Junta, esta 
harâ nuevos esfuerzos por hallar una soluciôn aceptable del 
problema. 

1445 § 59. Si, particularmente, como consecuencia de una solicitud 
de la administraciôn de un pais que tenga necesidad de asistencia 
especial, la Junta concluyera que una modificaciôn de las caracte­
risticas esenciales, incluido un cambio de frecuencia dentro de una 
gama especifica de frecuencias, de una o varias asignaciones que 
estén de acuerdo con las disposiciones del nûmero 1240, puede 
permitir: 

1446 a) el acomodo de una nueva asignaciôn; o 

\A41 b) la soluciôn de un problema de interferencia perjudi­
cial; o 

1448 c) en cualquier otra forma, la utilizaciôn mâs eficaz de 
una parte determinada del espectro de frecuencias 
radioeléctricas; y 

1449 si tal modificaciôn es aceptada por la o las administraciones 
interesadas, se inscribirâ la modificaciôn en el Registro, sin alterar 
la fecha o fechas primitivas. 
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1450 § 60. En el caso de que, como consecuencia de un estudio, la 
Junta présenta a una o a varias administraciones proposiciones o 
recomendaciones que tiendan a la soluciôn de un problema y, si en 
un lapso de treinta dias no se ha recibido la respuesta de una o 
varias de las administraciones, la Junta considerarâ que sus 
proposiciones o recomendaciones no son aceptables para las 
administraciones que no han respondido. Si la administraciôn que 
ha hecho la peticiôn no responde dentro de este plazo, la Junta 
darâ por terminado el estudio. 

Secciôn VIII. Disposiciones varias 

1451 § 61. Las disposiciones de las secciones V, VI (excepto el 
Mob-87 nûmero 1430) y VII del présente articulo no se aplicarân a las 

asignaciones de frecuencia que estén conformes con los Planes de 
adjudicaciôn que figuran en los apéndices 25, 26 y 27 Aer2 al 
présente Reglamento. 

1452 § 62. (1) Si cualquier administraciôn lo solicita, en particular si 
se trata de la administraciôn de un pais que necesita asistencia 
especial, la Junta, utilizando todos los medios apropiados de que 
disponga, proporcionarâ la asistencia siguiente: 

a) verificaciôn del grâfico que muestra la zona de 
coordinaciôn a que se refiere el numéro 1113; 

b) câlculo de los nivelés de interferencia a que se 
refieren los numéros 1164 a 1166; 

c) cualquier otra asistencia de indole técnica para la 
aplicaciôn de las disposiciones del présente articulo. 

1453 (2) La administraciôn que présente a la Junta una solicitud 
de conformidad con lo dispuesto en el numéro 1452 deberâ 
proporcionarle la informaciôn necesaria. 
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1454 § 63. Las Normas Técnicas de la Junta deberân basarse en las 
disposiciones pertinentes del présente Reglamento y sus apéndices; 
en las decisiones, cuando sea apropiado, de las conferencias 
administrativas de la Union; en las Recomendaciones del CCIR; 
en el estado de la técnica radioelectrica y en el desarrollo de 
nuevas técnicas de transmisiôn, y teniendo en cuenta las condi­
ciones de propagaciôn excepcionales que pueden predominar en 
determinadas regiones (por ejemplo, un efecto de propagaciôn por 
conductos particularmente acentuado). 

1455 § 64. (1) La Junta pondra en conocimiento de las administra­
ciones sus conclusiones, las razones en que se basan y las 
modificaciones efectuadas en el Registro, por medio de su circular 
semanal. Estas informaciones se publicarân en un plazo de cua-
renta y cinco dias contados a partir de la fecha de publicaciôn de 
la notificaciôn compléta en la circular semanal a que se refiere el 
nûmero 1235. Cuando la Junta no esté en condiciones de respetar 
este plazo, informarâ cuanto antes a las administraciones intere­
sadas exponiendo las razones del retraso. 

1456 (2) La circular semanal de la IFRB se publicara en las 
lenguas de trabajo de la Union definidas en el Convenio. En la 
aplicaciôn de los diferentes procedimientos estipulados en el 
Reglamento de Radiocomunicaciones, la Junta utilizara, en la 
medida de lo posible, esta circular como medio de comunicaciôn 
con las administraciones. 

1457 § 65. La Junta informarâ a las administraciones, a intervalos 
apropiados, de los casos de asistencia especial que se hayan 
estudiado, segûn las disposiciones de los numéros 1423 y 1438 a 
1450 inclusive, del présente Reglamento. 

1458 § 66. Cuando un Miembro recurra a las disposiciones del 
articulo 50 del Convenio, la Junta pondra sus documentos a 
disposiciôn de las partes interesadas, si asi se le pidiere, para la 
aplicaciôn de cualquier procedimiento prescrito por el Convenio 
para la soluciôn de controversias internacionales. 

1459 
a NO atribuidos. 

1487 



RR13-1 

ARTÎCULO 13 

Orb-88 Notificaciôn e inscripciôn en el Registro Internacional 
de Frecuencias de asignaciones de frecuencia l 

a estaciones de radioastronomia y a las de 
radiocomunicaciôn espacial excepto las estaciones 

del servicio de radiodifusiôn por satélite 2> 3> 4 

Secciôn I. Notificaciôn de asignaciones de frecuencia 

1488 § 1. (1) Deberâ notificarse a la Junta toda asignaciôn de fre­
cuencia destinada a ser utilizada para la transmisiôn o la recepciôn 
por una estacion terrena o espacial: 

1489 a) si la utilizaciôn de la frecuencia de que se trate es 
capaz de causar interferencia perjudicial a cualquier 
servicio de otra administraciôn; o 

A.13.1 

A. 13.2 
Ort»-*8 

A.13.3 
Orb-88 

A.13.4 
Ori>-88 

1 Cuando aparezca en este articulo la expresiôn asignaciôn de 
frecuencia, se entenderâ que se refiere tanto a nuevas asignaciones de 
frecuencia como a modificaciones de asignaciones de frecuencia ya 
inscritas en el Registro Internacional de Frecuentias (llamado en adelante 
Registro). 

2 Para la notificaciôn e inscription de asignaciones de fre­
cuencia a estaciones del servicio de radiodifusiôn por satélite y a otros 
servicios en las bandas de frecuencias 11,7-12,2 GHz (en la Région 3), 
11,7 -12,5 GHz (en la Région 1) y 12,2-12,7 GHz (en la Région 2), asi 
como para la notification y la inscription de asignaciones de frecuencia a 
estaciones de enlace de conexiôn del servicio fijo por satélite (Tierra-
espacio) en las bandas de frecuentias 14,5 -14,8 GHz en la Région 1 (véase 
el nûmero 863) y Région 3, 17,3 -18,1 GHz en las Regiones 1 y 3, y 
17,3 -17,8 GHz en la Région 2 y los otros servitios en estas bandas, véanse 
también el articulo 15 y el articulo ISA respectivamente. 

3 Estos procedimientos pueden aplicarse a estaciones terrenas 
del servicio de exploration de la Tiena por satélite, del servicio de 
investigaciôn espacial, del servicio de operaciones espaciales y del servicio 
de radiodeterminaciôn por satélite destinadas a ser utilizadas en movi­
miento o mientras estén detenidas en puntos no determinados. 

4 Para la aplicaciôn de las disposiciones de este articulo a las 
estaciones de un servicio de radiocomunicaciôn espacial que utilice bandas 
de frecuencias del Plan de adjudicaciones del servicio fijo por satélite, véase 
también el apéndice 30B. 
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1490 

1491 

b) si la frecuencia se utiliza para la radiocomunicaciôn 
international; o 

c) si se desea obtener el reconocimiento internacional 
de la utilizaciôn de dicha frecuencia. 

1492 (2) Toda frecuencia o banda de frecuencias que vaya a 
utilizarse para la recepciôn por una estacion de radioastronomia 
determinada, podrâ notificarse si se desea que dicha informaciôn 
se incluya en el Registro. 

1493 (3) Cuando la Junta reciba de una administraciôn una 
notificaciôn relativa a la modificaciôn o a la anulaciôn de una 
asignaciôn a una estacion espacial ya inscrita en el Registro en 
nombre de un grupo de administraciones, considerarâ, salvo 
indicaciôn contraria, que la notificaciôn se présenta en nombre de 
todas las administraciones que estaban asociadas en la notificaciôn 
original. 

1493A (4) ' Una notificaciôn efectuada de conformidad con las 
Orb-88 disposiciones de los numéros 1488 a 1491, relativa a una asigna­

ciôn de frecuencia a una estacion espacial para transmisiôn o 
recepciôn podrâ indicar las caracteristicas de una o mâs estaciones 
terrenas tipicas asociadas junto con la zona en la cual han de 
funcionar. 

1494 (5) Una notificaciôn efectuada de conformidad con las 
Orb-88 disposiciones de los numéros 1488 a 1491, relativa a una asigna­

ciôn de frecuencia a estaciones terrenas de un sistema de satélites, 
deberâ incluir las caracteristicas técnicas de cada estacion terrena 
con su ubicaciôn, o de una estacion terrena tipica con indicaciôn 
de la zona en la cual han de funcionar estas estaciones terrenas 
tipicas. 

1494A Salvo en el caso de estaciones terrenas môviles, se 
Orb-88 précisa la notificaciôn individual de una estacion terrena cuando: 

1494B a) la zona de coordinaciôn, calculada de conformidad 
Orb-88 con el método indicado en el apéndice 28, recubre 

parte del territorio de otra administraciôn en el que 
la banda de frecuencias esta atribuida con igualdad 
de derechos a los servicios terrenales; 
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1494C b) las caracteristicas de la estacion terrena son taies 
Orb-88 que la interferencia causada o recibida es mayor 

que para cualquier estacion terrena tipica coor­
dinada para la ubicaciôn pertinente en virtud del 
nûmero 1060. 

1495 § 2. Con respecto a las notificaciones que se hagan en 
cumplimiento de los numéros 1488 a 1492 ô 1494, cada asignaciôn 
de frecuencia serâ objeto de una notificaciôn en la forma prescrita 
en las diferentes secciones del apéndice 3. Las caracteristicas 
esenciales que deben suministrarse se especifican en el citado 
apéndice. Ademâs, se recomienda a la administraciôn notificante 
que comunique a la Junta los restantes datos previstos en la 
secciôn A de dicho apéndice, asi como cualquier otra informaciôn 
que estime oportuna. 

1496 § 3. (1) Para una asignaciôn de frecuencia a una estacion 
terrena o espacial, la Junta deberâ recibir la notificaciôn con 
antelaciôn no mayor de très afios respecto de la fecha de puesta en 
servicio de la asignaciôn. En todo caso, deberâ recibirla, a mâs 
tardar, très meses l antes de dicha fecha, excepto en el caso de 
asignaciones del servicio de investigaciôn espacial en las bandas 
atribuidas exclusivamente a este servicio o en las bandas compar­
tidas en que este servicio es el ûnico servicio primario. En el caso 
de que tal asignaciôn sea del servicio de investigaciôn espacial, la 
notificaciôn debiera obrar en poder de la Junta, siempre que sea 
posible, con anterioridad a la fecha en que la asignaciôn se ponga 
en servicio, pero deberâ, en todo caso, recibirla antes de trans­
curridos treinta dias a partir de dicha fecha. 

1497 (2) Toda asignaciôn de frecuencia a una estacion terrena o 
espacial cuya notificaciôn sea recibida por la Junta en una fecha 
posterior a los plazos aplicables que se mencionan en el nûmero 
1496 tendra en el Registro, si llega a ser inscrita, una observaciôn 
que indique que no se ajusta a las disposiciones del nûmero 1496. 

1496.1 ' La administraciôn notificante deberâ iniciar el procedimiento o 
procedimientos de coordinaciôn, cuando sea apropiado, con la antelaciôn 
suficiente para que se cumpla esta fecha limite. 
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Secciôn II. Procedimiento para el examen de las notificaciones y la 
inscripciôn de las asignaciones de frecuencia en el Registro 

1498 § 4. Cuando la Junta reciba una notificaciôn que no con­
tenga como minimo las caracteristicas esenciales especificadas en el 
apéndice 3, la devolverâ, por correo aéreo, a la administraciôn 
notificante, indicando los motivos de su devoluciôn, salvo si los 
datos que no fueron facilitados se reciben inmediatamente en 
respuesta a una peticiôn de la Junta. La Junta informarâ a la 
administraciôn por telegrama cuando devuelva una notificaciôn en 
cumplimiento de la présente disposiciôn. 

1499 § 5. Cuando la Junta reciba una notificaciôn compléta, 
induira los detalles de la misma, incluidos los diagramas, con su 
fecha de recepciôn, en la circular semanal mencionada en el 
nûmero 1235, que se publicara en el plazo de cuarenta dias a partir 
de la recepciôn de la notificaciôn. Cuando la Junta no pueda 
cumplir este plazo, darâ cuenta de ello lo antes posible a las 
administraciones interesadas, exponiendo las razones. 

1500 § 6. La circular contendrâ todos los datos que figuran en 
todas las notificaciones complétas recibidas por la Junta desde la 
publicaciôn de la circular précédente y servira a cada administra­
ciôn notificante como acuse de recibo por la Junta de la notifica­
ciôn compléta. 

1501 § 7. La Junta examinarâ cada notificaciôn compléta por 
orden de recepciôn teniendo en cuenta el plazo mencionado en el 
nûmero 1583, y no podrâ aplazar su conclusion, a menos que 
carezca de datos suficientes para adoptar una décision; ademâs, la 
Junta no se pronunciarâ sobre una notificaciôn que tenga alguna 
correlaciôn técnica con otra anteriormente recibida y que se 
encuentre aûn en curso de examen, antes de haber adoptado una 
décision en lo que concierne a esta ûltima. 
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1502 § 8 . La Junta examinarâ cada notificaciôn: 

1503 a) en cuanto a su conformidad con las disposiciones 
Orb-88 del Convenio, con el Cuadro de atribuciôn de 

bandas de frecuencias ' y con las demâs disposi­
ciones del Reglamento de Radiocomunicaciones a 
excepciôn de las relativas a los procedimientos de 
coordinaciôn y a la probabilidad de interferencia 
perjudicial que se detallan en los apartados 
siguientes: 

1504 b) en cuanto a su conformidad con las disposiciones 
relativas a la coordinaciôn de la utilizaciôn de la 
asignaciôn de frecuencia con las estaciones de 
radiocomunicaciôn espacial de las demâs adminis­
traciones interesadas en los casos en que resulten 
aplicables las disposiciones de los numéros 1060 ô 
1066 a 1071; 

1505 c) en cuanto a su conformidad con las disposiciones 
relativas a la coordinaciôn de la utilizaciôn de la 
asignaciôn de frecuencia con las estaciones de 
radiocomunicaciôn terrenal de las demâs adminis­
traciones interesadas en los casos en que resulten 
aplicables las disposiciones del nûmero 1107; 

1506 d) en cuanto a la probabilidad de causar interferencia 
perjudicial cuando la coordinaciôn establecida en el 
nûmero 1060 no haya sido efectuada con éxito; en 
este examen 2 se tendrân en cuenta las asignaciones 
de frecuencia, para la emisiôn o para la recepciôn, 
y a inscritas en el Registro: 

1507 1) en aplicaciôn de lo dispuesto en los 
numéros 1526, 1531, 1534 ô 1543, o 

1503.1 * La confonnidad con el Cuadro de atribuciôn de bandas de 
Orb-88 frecuencias supone la aplicaciôn con éxito del articulo 14, si procède. 

1506.1 2 El examen de esta notificaciôn en relation con cualquier otra 
asignaciôn de frecuencia publicada de conformidad con el nûmero 1078, 
pero que no haya sido aûn notificada, se diferirâ hasta que las dos 
asignaciones hayan sido notificadas; la Junta las examinarâ a continuaciôn, 
segûn el orden de publicaciôn de conformidad con el nûmero 1078. 
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1508 2) en aplicaciôn de lo dispuesto en el 
nûmero 1544 siempre que esta asignaciôn de 
frecuencia no haya causado en la prâctica 
interferencia perjudicial a cualquier otra asig­
naciôn de frecuencia anteriormente inscrita en 
el Registro que esté conforme con el 
nûmero 1503; 

1509 e) en cuanto a la probabilidad de causar interferencia 
perjudicial cuando la coordinaciôn establecida en el 
nûmero 1107 no haya sido efectuada con éxito; en 
este examen se tendrân en cuenta las asignaciones 
de frecuencia para la emisiôn o para la recepciôn 
ya inscritas en el Registro: 

1510 1) en aplicaciôn de lo dispuesto en el 
numéro 1248, o 

1511 2) en aplicaciôn de lo dispuesto en los 
numéros 1362, 1367, 1370 ô 1373, o 

1512 3) en aplicaciôn de lo dispuesto en el 
nûmero 1374 siempre que esta asignaciôn de 
frecuencia no haya causado en la prâctica 
interferencia perjudicial a cualquier otra asig­
naciôn de frecuencia anteriormente inscrita en 
el Registro que esté conforme con el 
nûmero 1503. 

1513 § 9. Cuando, después de realizado el examen de una notifi­
caciôn en aplicaciôn de lo dispuesto en los numéros 1506 a 1508, 
la Junta formule una conclusion desfavorable basada en la proba­
bilidad de que se cause interferencia perjudicial a una asignaciôn 
inscrita en el Registro y relativa a una estacion espacial, acerca de 
la cual tiene razones para suponer que no se utiliza regularmente 
(por ejemplo, como consecuencia de las disposiciones del 
nûmero 1569), la Junta consultarâ inmediatamente a la administra­
ciôn a cuyo nombre se halla registrada dicha asignaciôn. Si, 
después de estas consultas y basândose en la informaciôn dispo­
nible, se establece que la mencionada asignaciôn no se ha utilizado 
durante dos anos, no se la tendra en cuenta en el examen que esta 
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realizando ni en cualquier otro examen posterior que realice segûn 
los numéros 1506 a 1508 antes de la fecha en que la asignaciôn sea 
puesta en servicio de nuevo. Antes de que la asignaciôn sea puesta 
en servicio nuevamente, deberâ ser sometida a nueva coordinaciôn 
de acuerdo con el nûmero 1060 o a nuevo examen por la Junta con 
respecto a los numéros 1506 a 1508, segûn el caso. La fecha de 
nueva puesta en servicio se inscribirâ en el Registro. 

1514 § 10. Segùn sea la conclusion a que llegue la Junta como 
consecuencia del examen previsto en los numéros 1503, 1504, 1505, 
1506 a 1508 y 1509 a 1512, segûn el caso, el procedimiento se 
proseguirâ en la forma siguiente: 

1515 § 11. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1503 cuando 
las disposiciones de los numéros 1504 y 1505 no sean aplicables 
(estacion espacial a bordo de un satélite no geoestacionario). 

1516 (2) Se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha a 
inscribir en la columna 2d serâ la fecha de recepciôn de la 
notificaciôn por parte de la Junta. 

1517 § 12. (1) Conclusion desfavorable respecto del nûmero 1503. 
Orb-88 

1518 (2) Cuando la notificaciôn incluya una referencia segùn la 
Orb-88 cual la estacion funcionara de conformidad con las disposiciones 

del numéro 342, se inscribirâ la asignaciôn en el Registro debiendo 
entenderse que se aplicarân las disposiciones del nûmero 1560, 
segûn procéda. La fecha de recepciôn de la notificaciôn por la 
Junta se inscribirâ en la columna 2d. 

1519 (3) Cuando la notificaciôn no incluya una referencia segûn 
la cual la estacion funcionara de conformidad con las disposi­
ciones del nûmero 342, se devolverâ la misma inmediatamente, por 
correo aéreo, a la administraciôn notificante con una exposiciôn de 
las razones en que se funda la conclusion de la Junta asi como çon 
las sugerencias que esta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema. 

1520 a 1524 SUP 
Orb-88 
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1525 § 14. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1503, cuando 
las disposiciones de los numéros 1504 ô 1505 sean aplicables. 

1526 

1527 

1528 

1529 
Orb-88 

1530 

(2) Cuando la Junta concluya que los procedimientos de 
coordinaciôn mencionados en los numéros 1504 ô 1505 se han 
completado con éxito con todas las administraciones cuyas esta­
ciones de radiocomunicaciôn espacial o de radiocomunicaciôn 
terrenal puedan ser afectadas, se inscribirâ la asignaciôn en el 
Registro. La fecha de recepciôn de la notificaciôn por parte de la 
Junta se inscribirâ en la columna 2d. 

(3) Cuando la Junta concluya que cualquiera de los proce­
dimientos de coordinaciôn mencionados en los numéros 1504 y 
1505 no se han aplicado, y: 

a) si la administraciôn notificante solicita a la Junta 
que efectùe la coordinaciôn, la Junta tomarâ las 
medidas necesarias a tal efecto; si la tentativa de la 
Junta por llegar a un acuerdo tiene éxito, informarâ 
de ello a las administraciones interesadas y la 
notificaciôn se tratarâ conforme a lo dispuesto en el 
nûmero 1526; 

* ; 

c) 

(4) Si 

si la tentativa de la Junta por llegar a un acuerdo 
en aplicaciôn de lo dispuesto en los numéros 1528 
ô 1089 a 1094 ô 1130 a 1135 no tiene éxito, la Junta 
examinarâ la notificaciôn en cuanto a las disposi­
ciones de los numéros 1506 a 1508 y 1509 a 1512, 
segûn el caso. Al mismo tiempo, informarâ a las 
administraciones interesadas sobre el particular. 

si la administraciôn notificante no solicita a la 
Junta que efectùe la coordinaciôn requerida, la 
notificaciôn se devolverâ inmediatamente, por 
correo aéreo, a la administraciôn con la exposiciôn 
de las razones en que se funda la conclusion de la 
Junta asi como con las sugerencias que pueda 
formular para lograr una soluciôn satisfactoria del 
problema. 

la administraciôn notificante déclara que no ha 1530A 
Orb-88 tenido éxito en la aplicaciôn de los procedimientos de coordina­

ciôn mencionados en los numéros 1504 y 1505, la Junta examinarâ 
la notificaciôn en cuanto a las disposiciones de los numéros 1506 
a 1508 y 1509 a 1512, segûn el caso. Al mismo tiempo informarâ a 
las administraciones interesadas sobre el particular. 
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1531 (5) Cuando la administraciôn notificante somete de nuevo 
Orb-88 la notificaciôn y la Junta concluye que los procedimientos de 

coordinaciôn mencionados en los numéros 1504 y 1505 se han 
aplicado con éxito con todas las administraciones cuyas estaciones 
de radiocomunicaciôn espacial o de radiocomunicaciôn terrenal 
puedan ser afectadas, la asignaciôn se inscribirâ en el Registro. La 
fecha a inscribir en la columna 2d serâ la fecha de recepciôn por la 
Junta de la notificaciôn sometida originalmente. Se inscribirâ en la 
columna Observaciones la fecha de recepciôn por la Junta de la 
notificaciôn sometida de nuevo. 

1532 (6) Si la administraciôn notificante somete de nuevo la 
Orb-88 notificaciôn solicitando a la Junta que efectùe la coordinaciôn 

requerida de conformidad con los numéros 1060 ô 1107, se tratarâ 
la notificaciôn de conformidad con las disposiciones de los 
numéros 1527, 1528 ô 1529. Si ulteriormente la asignaciôn ha de 
ser inscrita, se inscribirâ en la columna Observaciones la fecha de 
recepciôn por la Junta de la notificaciôn sometida de nuevo. 

1533 § 15. (1) Conclusion favorable respecto de los numéros 1503, 1506 
a 1508 y 1509 a 1512, segûn el caso. 

1534 (2) Se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha de 
recepciôn de la notificaciôn por parte de la Junta se inscribirâ en 
la columna 2d. 

1535 (3) Sin embargo, si el resultado del examen muestra que la 
interferencia y el porcentaje de tiempo durante el cual dicha 
interferencia pueda manifestarse son ligeramente superiores a los 
valores que se utilizan para calcular la probabilidad de interfe­
rencia perjudicial (condiciones especiales de propagaciôn, 
humedad anormal de la atmosfera, etc.), deberâ incluirse una 
observaciôn en el Registro de que existe cierta probabilidad de 
interferencia perjudicial y que deberian tomarse precauciones 
adicionales para evitar que se cause interferencia perjudicial a las 
asignaciones ya inscritas en el Registro. 
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1536 (4) Ademâs del examen de la asignaciôn de frecuencia a 
una estacion terrena en cuanto a lo dispuesto en los numéros 1509 
a 1512, si subsiste el desacuerdo, la Junta examinarâ esta asigna­
ciôn de frecuencia en cuanto a la probabilidad de que causen o 
sufran interferencia perjudicial las estaciones terrenales cuyas 
asignaciones hayan sido notificadas a la Junta en aplicaciôn de lo 
dispuesto en el nûmero 1126 y se pongan en servicio en los très 
prôximos afios. 

1537 (5) Al término del examen a que se refiere el nûmero 1536, 
la Junta, segûn procéda: 

1538 a) informarâ a las administraciones interesadas de 
toda conclusion desfavorable; 

1539 b) insertarâ una observaciôn indicando tal conclusion 
desfavorable en el Registro respecto de la asigna­
ciôn a la estacion terrena; 

1540 c) inscribirâ las asignaciones a las estaciones terre­
nales en el Registro con una observaciôn indicando 
toda conclusion desfavorable; la fecha de recepciôn 
de las informaciones comunicadas en aplicaciôn del 
nûmero 1126 se inscribirâ en la columna 2d. 

1541 § 16. (1) Conclusion favorable respecto del nûmero 1503, pero 
desfavorable respecto de los numéros 1506 a 1508, ô 1509 a 1512, 
segùn el caso. 

1542 (2) La notificaciôn se devolverâ inmediatamente, por correo 
aéreo, a la administraciôn notificante con una exposiciôn de las 
razones en que se funda la conclusion de la Junta asi como con las 
sugerencias que esta pueda formular para lograr una soluciôn 
satisfactoria del problema. 

1543 (3) Si la administraciôn que haya presentado la notificaciôn 
la somete de nuevo con modificaciones que den lugar, después de 
nuevo examen, a una conclusion favorable de la Junta con 
respecto de los numéros 1506 a 1508 ô 1509 a 1512, segûn el caso, 
se inscribirâ la asignaciôn en el Registro. La fecha a inscribir en la 
columna 2d serâ la fecha de recepciôn por la Junta de la notifica­
ciôn sometida originalmente. Se inscribirâ en la columna Observa­
ciones la fecha de recepciôn por la Junta de la notificaciôn 
sometida de nuevo. 
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1544 (4) En el caso de que la administraciôn que ha presentado 
la notificaciôn la someta de nuevo sin modificaciones o con 
modificaciones que reduzcan la probabilidad de interferencia per­
judicial pero no lo suficiente para que permitan la aplicaciôn de 
las disposiciones del nûmero 1543, y dicha administraciôn insista 
en que se examine nuevamente la notification, si la conclusion de 
la Junta sigue siendo la misma, se inscribirâ la asignaciôn en el 
Registro. Sin embargo, esta inscripciôn se efectuarâ solamente si se 
informa a la Junta que la nueva asignaciôn ha estado en servicio al 
mismo tiempo que la asignaciôn de frecuencia a la estacion que 
haya motivado la conclusion desfavorable por lo menos durante 
cuatro meses, sin que haya dado motivo a queja alguna de 
interferencia perjudicial, a condiciôn de que la mâs antigua de las 
asignaciones de frecuencia se haya puesto en servicio durante el 
plazo adicional mencionado en el nûmero 1550. La fecha a 
inscribir en la columna 2d serâ la fecha de recepciôn por la Junta 
de la notificaciôn sometida originalmente. Se inscribirâ en la 
columna Observaciones la fecha de recepciôn por la Junta de la 
informaciôn relativa a no haberse recibido queja alguna de inter­
ferencia perjudicial. 

1545 § 17. (1) Notificaciones relativas a estaciones de radioastronomia. 

1546 (2) Toda notificaciôn relativa a una estacion de radioas­
tronomia serâ examinada por la Junta respecto del nûmero 1503 
ùnicamente. Cualquiera que sea la conclusion, se inscribirâ la 
asignaciôn en el Registro con una fecha en la columna 2c. La fecha 
de recepciôn por la Junta de la notificaciôn se inscribirâ en la 
columna Observaciones. 

1547 § 18. (1) Modificaciôn de las caracteristicas esenciales de las asig­
naciones ya inscritas en el Registro. 

1548 (2) Toda notificaciôn de modificaciôn de las caracteristicas 
esenciales de una asignaciôn ya inscrita en el Registro, tal como se 
estipulan en el apéndice 3 (excepto las que se refieren al nombre de 
la estacion o al nombre de la localidad en que esta situada, o a la 
fecha de su puesta en servicio) se examinarâ por la Junta segûn las 
disposiciones de los numéros 1503 y, segûn el caso, 1504, 1505, 
1506 a 1508 y 1509 a 1512 y se aplicarân las disposiciones de los 
numéros 1515 a 1546, ambos inclusive. En el caso de que procéda 
la inscripciôn de la modificaciôn en el Registro, la asignaciôn 
inscrita se modificarâ conforme a la notificaciôn. 
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1549 (3) Sin embargo, en el caso de una modificaciôn de las 
caracteristicas de una asignaciôn que esté conforme con las dispo­
siciones del nûmero 1503, y si la Junta formularâ una conclusion 
favorable respecto de los numéros 1504, 1505, 1506 a 1508 y 1509 a 
1512, segûn el caso, o concluyese que no hay un aumento en la 
probabilidad de que se cause interferencia perjudicial a las asigna­
ciones de frecuencia ya inscritas en el Registro, la asignaciôn 
modificada conservarâ la fecha original inscrita en la columna 2d. 
Ademâs se inscribirâ en la columna Observaciones la fecha de 
recepciôn por la Junta de la notificaciôn relativa a la modificaciôn. 

1550 (4) La fecha notificada de puesta en servicio de la primera 
Orb-88 asignaciôn de una red de satélite no deberâ superar el plazo de seis 

afios a partir de la fecha de publicaciôn de la secciôn especial de la 
circular semanal mencionada en el nûmero 1044. Esta fecha notifi­
cada de la puesta en servicio serâ prorrogada a peticiôn de la 
administraciôn notificante hasta un mâximo de très afios. 

1551 § 19. En la aplicaciôn de las disposiciones de esta secciôn 
toda notificaciôn sometida de nuevo que sea recibida por la Junta 
después de haber transcurrido mâs de dos afios desde la fecha de 
devoluciôn, se considerarâ como una nueva notificaciôn. 

1552 § 20. (1) Inscripciôn de asignaciones de frecuencia notificadas 
antes de ser puestas en servicio. 

1553 (2) Cuando una asignaciôn de frecuencia que se notifique 
antes de su puesta en servicio sea objeto de una conclusion 
favorable formulada por la Junta respecto de los numéros 1503 y, 
segûn el caso, 1504, 1505, 1506 a 1508 y 1509 a 1512, se inscribirâ 
provisionalmente en el Registro con un simbolo especial en la 
columna Observaciones, indicativo del carâcter provisional de esta 
inscripciôn. 

1554 (3) En un plazo de treinta dias a partir de la fecha de 
puesta en servicio en la forma inicialmente notificada o modificada 
de conformidad con el nûmero 1550, la administraciôn notificante 
confirmarâ que la asignaciôn de frecuencia ha sido puesta en 
servicio. Cuando se comunique a la Junta que la asignaciôn ha 
sido puesta en servicio, la Junta suprimirâ el simbolo especial en la 
columna Observaciones. 
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1555 (4) Si la Junta no recibe la confirmacion en el plazo 
previsto en el nûmero 1554, anularâ la inscripciôn correspondiente. 
La Junta consultarâ a la administraciôn interesada antes de tomar 
esta medida. 

1556 (5) En el caso previsto en el nûmero 1544, y en tanto que 
Orb-88 una asignaciôn de frecuencia que haya sido objeto de una conclu­

sion desfavorable no pueda presentarse de nuevo acompanada de 
una declaraciôn relativa al funcionamiento sin interferencia, la 
administraciôn notificante podrâ pedir a la Junta que inscriba 
provisionalmente esta asignaciôn en el Registro; un simbolo espe­
cial se inscribirâ en la columna Observaciones, indicativo del 
carâcter provisional de esta inscripciôn. La Junta suprimirâ dicho 
simbolo cuando la administraciôn notificante le haya informado, a 
la expiration del periodo previsto en el nûmero 1544, de no haber 
recibido quejas de interferencia perjudicial. 

Secciôn III. Inscripciôn de conclusiones en el Registro 

1557 § 21. Siempre que la Junta inscriba en el Registro una asigna­
ciôn de frecuencia, indicarâ su conclusion en la columna apro­
piada por medio de un simbolo e insertarâ en la columna 
Observaciones una indicaciôn de los motivos de toda conclusion 
desfavorable. 

Secciôn IV. Categorias de asignaciones de frecuencia 

1558 § 22. (1) La fecha a inscribir en la columna 2c es la fecha de 
puesta en servicio notificada por la administraciôn interesada. Esta 
fecha se indica solamente a titulo de informaciôn. 

1559 (2) Cuando una asignaciôn de frecuencia a una estacion de 
radiocomunicaciôn espacial que figura inscrita en el Registro de 
acuerdo con lo dispuesto en el nûmero 1544 causa efectivamente 
interferencia perjudicial a la recepciôn de cualquier estacion de 
radiocomunicaciôn espacial cuya asignaciôn de frecuencia ha sido 
inscrita anteriormente en el Registro como resultado de una 
conclusion favorable con respecto a los numéros 1503, 1504, 1505, 
1506 a 1508 y 1509 a 1512, segûn el caso, la estacion que utilice la 
primera de dichas asignaciones de frecuencia deberâ eliminar 
inmediatamente esta interferencia al recibir aviso de la misma. 
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1560 (3) Si la utilizaciôn de una asignaciôn de frecuencia que no 
se ajuste a las disposiciones del nûmero 1503 causa efectivamente 
interferencia perjudicial en la recepciôn de cualquier estacion que 
funcione de conformidad con las disposiciones de los numéros 
1240, 1352 ô 1503, segùn el caso, la estacion que utilice la 
asignaciôn de frecuencia que no se ajuste a las disposiciones del 
nûmero 1503 deberâ eliminar inmediatamente esta interferencia al 
recibir aviso de la misma. 

Secciôn V. Révision de conclusiones 

1561 § 23. (1) La révision por la Junta de una conclusion podrâ 
efectuarse: 

1562 a) a peticiôn de la administraciôn notificante; 

1563 b) a peticiôn de cualquier otra administration intere­
sada en la cuestiôn, pero sôlo con motivo de una 
interferencia perjudicial comprobada; 

1564 c) por propia iniciativa de la Junta, cuando estime que 
la medida esta justificada. 

1565 (2) A la vista de toda la informaciôn de que disponga, la 
Junta examinarâ nuevamente la cuestiôn teniendo en cuenta las 
disposiciones del nûmero 1503 y, segûn el caso, las de los numéros 
1504, 1505, 1506 a 1508 y 1509 a 1512, y formularâ una conclusion 
apropiada, informando a la administraciôn notificante de esta 
conclusion, ya sea antes de publicarla, ya sea antes de inscribirla 
en el Registro. 

1566 § 24. (1) Después de la utilizaciôn efectiva, durante un periodo 
razonable, de una asignaciôn de frecuencia inscrita en el Registro a 
insistencia de la administraciôn notificante, como consecuencia de 
una conclusion desfavorable respecto de los numéros 1506 a 1508 ô 
1509 a 1512, esta administraciôn puede solicitar de la Junta la 
révision de la conclusion. La Junta entonces examinarâ de nuevo el 
asunto, previa consulta con las administraciones interesadas. 

1567 (2) Si la conclusion de la Junta fuese entonces favorable, se 
efectuarân en el Registro las modificaciones necesarias para que la 
inscripciôn figure a partir de esa fecha como si la conclusion 
inicial hubiese sido favorable. 
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1568 (3) Si la conclusion relativa a la probabilidad de interfe­
rencia perjudicial sigue siendo desfavorable, no se introducirâ 
modificaciôn alguna en la inscripciôn inicial. 

Secciôn VI. Modificaciôn, anulaciôn y révision 
de las inscripciones del Registro 

1569 § 25. La Junta, a intervalos no superiores a dos afios, pedirâ a 
la administraciôn notificante que confirme que su asignaciôn se ha 
utilizado y se sigue utilizando regularmente con caracteristicas 
idénticas a las que figuran inscritas en el Registro. 

1570 § 26. (1) Si se abandonara el uso de una asignaciôn de frecuencia 
a una estacion espacial inscrita en el Registro por un periodo 
superior a dieciocho meses, la administraciôn notificante deberâ, 
dentro de este mismo plazo de dieciocho meses, informar a la 
Junta la fecha en que ha sido suspendido el funcionamiento y la 
fecha en que se reanudarâ el servicio regular. 

1571 (2) Siempre que la Junta considère, como consecuencia de 
la aplicaciôn de lo dispuesto en el nûmero 1570 o por otras 
razones, que una asignaciôn a una estacion espacial inscrita en el 
Registro no ha estado en servicio regular durante mâs de dieciocho 
meses, solicitarâ a la administraciôn a cuyo nombre figura inscrita 
la asignaciôn, la fecha en que podrâ poner de nuevo en servicio 
regular esta asignaciôn. 

1572 (3) Si la Junta no recibe respuesta dentro de un plazo de 
seis meses a la solicitud indicada en el nûmero 1571 o si la 
respuesta no confirma que la asignaciôn a una estacion espacial va 
a ser utilizada de nuevo regularmente dentro de dicho periodo de 
seis meses, se insertarâ un simbolo especial en la inscripciôn del 
Registro y la asignaciôn serâ tratada de conformidad con el 
nûmero 1513 del mismo modo como ha sido establecido para las 
asignaciones que no han estado en servicio regular durante dos 
afios. 

1573 § 27. Si se abandonara definitivamente el uso de una asigna­
ciôn de frecuencia inscrita en el Registro, la administraciôn 
notificante informarâ de ello a la Junta en un plazo de très meses 
y, en consecuencia, se anularâ la inscripciôn en el Registro. 
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1574 § 28. Siempre que la Junta, a base de la informaciôn de que 
disponga, compruebe que una asignaciôn inscrita no ha sido 
puesta en servicio regular conforme a las caracteristicas esenciales 
notificadas o no se utiliza conforme a dichas caracteristicas 
esenciales, consultarâ a la administraciôn notificante y, previa su 
conformidad, anularâ la inscripciôn, efectuarâ en ella las modifica­
ciones oportunas o confirmarâ sus caracteristicas esenciales. 

1575 § 29. Si, en relaciôn con una investigaciôn efectuada por la 
Junta segûn el numéro 1574, la administraciôn notificante no le 
hubiere suministrado antes de transcurridos très meses contados a 
partir de la fecha de la investigaciôn la informaciôn necesaria o 
pertinente, la Junta inscribirâ en la columna Observaciones del 
Registro una observaciôn apropiada en la que se refleje la situa­
ciôn. 

Secciôn VII. Estudios y recomendaciones 

1576 § 30. (1) Si cualquier administration lo solicitase y si las cir­
cunstancias parecieren justificarlo, la Junta, utilizando todos los 
medios apropiados de que disponga, efectuarâ un estudio de los 
casos de presunta contravenciôn o incumplimiento del présente 
Reglamento, o de los casos de interferencia perjudicial. 

1577 (2) La Junta redactarâ seguidamente un informe que comu­
nicarâ a las administraciones interesadas, en el que consigne sus 
conclusiones y sus recomendaciones para la soluciôn del problema. 

1578 (3) Al recibir las recomendaciones de la Junta para la 
soluciôn del problema, las administraciones acusarân recibo de las 
mismas por telegrama lo antes posible e indicarân, ulteriormente, 
las medidas que tengan la intenciôn de adoptar. Cuando las 
administraciones interesadas no consideren aceptables estas propo­
siciones o recomendaciones, la Junta proseguirâ sus esfuerzos a fin 
de encontrar una soluciôn aceptable. 
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1579 § 31. En el caso de que, como consecuencia de un estudio, la 
Junta présente a una o varias administraciones proposiciones o 
recomendaciones que tiendan a la soluciôn de un problema, y si en 
un lapso de cuatro meses no se ha recibido la respuesta de una o 
varias de estas administraciones, la Junta considerarâ que sus 
proposiciones o recomendaciones no son aceptables para las 
administraciones que no han respondido. Si la administraciôn que 
ha hecho la peticiôn no respondiere dentro de dicho plazo, la 
Junta darâ por terminado el estudio. 

Secciôn VIII. Disposiciones varias 

1580 § 32. (1) Si cualquier administraciôn lo solicitase, en particular si 
se trata de la administraciôn de un pais que necesita asistencia 
especial, la Junta, utilizando todos los medios apropiados de que 
disponga, proporcionarâ cualquier asistencia de indole técnica en 
aplicaciôn de las disposiciones de este articulo. 

1581 (2) La administraciôn que présente a la Junta una solicitud 
de conformidad con lo dispuesto en el nûmero 1580 deberâ 
proporcionarle la informaciôn necesaria. 

1582 § 33. Las Normas Técnicas de la Junta deberân basarse en las 
disposiciones pertinentes del présente Reglamento y sus apéndices; 
en las decisiones, cuando sea apropiado, de las conferencias 
administrativas de la Union; en las Recomendaciones del CCIR; 
en el estado de la técnica radioelectrica y en el desarrollo de 
nuevas técnicas de transmisiôn, teniendo en cuenta las condiciones 
de propagaciôn excepcionales que pueden predominar en deter­
minadas regiones (por ejemplo, un efecto de propagaciôn por 
conductos particularmente acentuado). 

1583 § 34. La Junta pondra en conocimiento de las administra­
ciones sus conclusiones, las razones en que se basan y las 
modificaciones efectuadas en el Registro, por medio de su circular 
semanal. Estas informaciones se publicarân en un plazo de cua-
renta y cinco dias contados a partir de la fecha de publicaciôn de 
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la notificaciôn compléta en la circular semanal a que se refiere el 
nûmero 1235. Cuando la Junta no esté en condiciones de respetar 
este plazo, informarâ cuanto antes a las administraciones intere­
sadas exponiendo las razones del retraso. 

1584 § 35. Cuando un Miembro recurra a las disposiciones del 
articulo 50 del Convenio, la Junta pondra sus documentos a 
disposiciôn de las partes interesadas, si asi se le pidiere, para la 
aplicaciôn de cualquier procedimiento prescrito por el Convenio 
para la soluciôn de controversias internacionales. 

1585 
a NO atribuidos. 

1609 
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ARTICULO 14 

Procedimiento suplementario que ha de aplicarse cuando se requière 
el acuerdo de una administraciôn en una nota del Cuadro de atribuciôn 

de bandas de frecuencias 

1610 § 1. (1) Antes de que una administraciôn notifique a la Junta 
una asignaciôn de frecuencia de conformidad con cualquier nota 
del Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias que haga 
referencia al présente articulo, obtendrâ el acuerdo de cualquier 
otra administraciôn cuyos servicios puedan resultar afectados. En 
el caso de una nota relativa a un servicio de radiocomunicaciôn 
espacial, este procedimiento puede iniciarse antes de aplicar las 
disposiciones del articulo 11 o al mismo tiempo. 

1611 (2) Una administraciôn que busqué tal acuerdo enviarâ a la 
Junta, con suficiente antelaciôn a la fecha prevista para poner en 
servicio la asignaciôn: 

1612 a) en el caso de los servicios de radiocomunicaciôn 
terrenal, las caracteristicas esenciales de la asigna­
ciôn prevista enumeradas en la secciôn correspon­
diente del apéndice 1; 

1613 b) en el caso de los servicios de radiocomunicaciôn 
espacial, las caracteristicas de la asignaciôn prevista 
enumeradas en el apéndice 4, o en el apéndice 3 
cuando se disponga de estas ûltimas '. 

1614 (3) La administraciôn que busqué un acuerdo podrâ tam­
bién indicar, al enviar su informaciôn a la Junta, aquellas adminis­
traciones cuyos servicios, a su juicio, puedan resultar afectados. 

1613.1 ' También puede utilizarse para los fines de este procedimiento 
Orb-88 la informaciôn de los apéndices 3 ô 4 remitida a la Junta en virtud del 

articulo 11. Cuando se présenta la informaciôn del apéndice 4 para una 
asignaciôn a una red de satélites geoestacionarios, la administraciôn que 
desea obtener el acuerdo de conformidad con este articulo remitirâ también 
la informaciôn requerida para la aplicaciôn del apéndice 29. 
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1615 § 2. (1) La Junta publicara la informaciôn enviada en virtud de 
los numéros 1611 a 1614 en una secciôn especial de su circular 
semanal ' y, cuando la circular semanal contenga informaciôn de 
esta naturaleza, lo advertirâ a las administraciones por telegrama 
circular. 

1616 (2) La Junta tratarâ de identificar las administraciones 
cuyos servicios puedan resultar afectados e induira los nombres de 
las administraciones que pueda identificar en la secciôn especial' de 
su circular semanal y en el telegrama circular a que se hace 
referencia en el nûmero 1615. 

1617 § 3. (1) Toda administraciôn que reciba esta informaciôn y que 
créa que la asignaciôn prevista puede afectar a sus servicios 
explotados o que se explotaràn de conformidad con el Cuadro de 
atribuciôn de bandas de frecuencias, informarâ al respecto a la 
administraciôn que solicite el acuerdo y a la Junta en el plazo de 
cuatro meses contados a partir de la fecha de la circular semanal 
correspondiente. 

1618 (2) Se considerarâ no afectada por la asignaciôn prevista a 
toda administraciôn que no formule comentarios en el plazo 
especificado en el nûmero 1617. 

1619 (3) Toda administraciôn que responda en virtud del 
nûmero 1617 a una peticiôn de acuerdo deberâ en lo posible 
facilitar, al mismo tiempo, al menos las caracteristicas esenciales 
de sus estaciones pertenecientes a servicios que puedan resultar 
afectados y formular las sugerencias que pueda ofrecer con miras a 
la soluciôn satisfactoria del problema. Una copia de toda esta 
information se enviarâ simultâneamente a la Junta. 

1615.1 ' Si se trata de un servicio de radiocomunicaciôn espacial, la 
administraciôn que présente la informaciôn indicada en los apéndices 3 ô 4 
de conformidad con lo dispuesto en el articulo 11 podrâ también pedir a la 
Junta que utilice esta informaciôn en la aplicaciôn del présente procedi­
miento; en tal caso la Junta indicarâ en la secciôn especial adecuada de su 
circular semanal que también se busca un acuerdo segûn el présente 
articulo. 
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1619A (4) Cuando una administraciôn proyecte poner en servicio 
Orb-88 una asignaciôn de frecuencia a una estacion de radiocomunicaciôn 

espacial, podrâ requerirse el acuerdo de una administraciôn que 
tenga una estacion de radiocomunicaciôn espacial existente o 
prevista con respecto a las asignaciones de esta administraciôn: 

1619B 
Orb-88 

a) que estén inscritas en el Registro de conformidad 
con el nûmero 1503, o 

1619C 
Orb-88 

1619D 
Orb-88 

b) que se hayan notificado a la Junta, 

c) para las cuales la Junta haya recibido informaciôn 
de conformidad con el nûmero 1042 ', o 

1619E 
Orb-88 

d) para las cuales se haya iniciado el procedimiento de 
este articulo. 

1620 § 4. La administraciôn que solicite acuerdo en virtud de los 
numéros 1611 a 1613 y la administraciôn que responda en virtud 
del nûmero 1617 realizarân conjuntamente2 todos los esfuerzos 
posibles para resolver el problema antes de la fecha de puesta en 
servicio de la asignaciôn prevista. 

1621 § 5. Cada una de las administraciones podrâ pedir a la otra 
la informaciôn adicional que sea necesaria para resolver el pro­
blema. Se enviarâ a la Junta una copia de esa peticiôn y de la 
informaciôn facilitada en respuesta a la misma. 

1619D.1 
Orb-88 

1 Se solicita a la administraciôn que posea una asignaciôn de 
este tipo que comunique lo antes posible la information del apéndice 3 o, 
en el caso de una red de satélite geoestacionario, cuantas informaciones 
sean necesarias, ademâs de la comunicada de acuerdo con el apéndice 4, 
para la aplicaciôn del apéndice 29. 

1620.1 2 En ausencia de Recomendaciones del CCIR o de Normas 
Técnicas de la IFRB al respecto, los criterios técnicos que se utilicen en tal 
caso, serân objeto de acuerdo entre las administraciones interesadas. 
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1622 § 6. Cada una de las administraciones podrâ solicitar la 
asistencia de la Junta para tratar de resolver el problema. 

1623 § 7. Resuelto el problema, la administraciôn que solicitô el 
acuerdo informarâ a la Junta al respecto. 

1624 § 8. Toda administraciôn que haya buscado un acuerdo en 
virtud de los numéros 1611 a 1613 y no haya recibido respuesta de 
ninguna administraciôn en virtud del nûmero 1617 informarâ a la 
Junta al respecto, tras lo cual se considerarâ que ha completado 
con éxito el procedimiento descrito en el présente articulo. 

1625 § 9. Toda administraciôn que haya buscado un acuerdo en 
virtud de los numéros 1611 a 1613, que haya recibido una o varias 
respuestas en virtud del nûmero 1617 y que haya informado a la 
Junta en virtud del numéro 1623 de la soluciôn del problema, se 
considerarâ que ha obtenido el acuerdo de conformidad con la 
nota pertinente del Cuadro de atribuciôn de bandas de frecuencias. 

1626 § 10. Recibida la informaciôn a que se hace referencia en los 
numéros 1624 ô 1625 sobre la finalizaciôn de este procedimiento, 
la Junta la publicara en la secciôn especial apropiada de la circular 
semanal. 

1627 § 11. La administraciôn que busqué un acuerdo, la adminis­
traciôn con la que se busqué ese acuerdo, o cualquier otra 
administraciôn cuyos servicios puedan resultar afectados, podrâ 
solicitar la asistencia de la Junta para aplicar cualquiera de las 
fases de este procedimiento y, en particular, para: 

1628 a) identificar a las administraciones cuyos servicios 
puedan resultar afectados; 

1629 b) evaluar los nivelés de interferencia; 

1630 c) determinar, con el acuerdo de las administraciones 
interesadas, los criterios técnicos que hayan de 
aplicarse '. 

1630.1 ' En ausencia de Recomendaciones del CCIR o de Normas 
Técnicas de la IFRB al respecto, los criterios técnicos que se utilicen en tal 
caso, serân objeto de acuerdo entre las administraciones interesadas. 
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Mob-87 ARTÎCULO 14A 

Mob-87 Procedimiento que las administraciones y la IFRB aplicarân 
para la coordinaciôn de la utilizaciôn planificada de la 
frecuencia de 518 kHz en la transmisiôn por estaciones 

costeras de avisos a los navegantes y mensajes 
meteorolôgicos y de informaciôn urgente a los 

barcos mediante telegrafia automâtica de 
impresiôn directa de banda estrecha 
(Sistema NAVTEX internacional) 

1631 § 1. (1) Antes de notificar a la Junta una asignaciôn de fre-
Mob-87 cuencia a una estacion costera para transmisiôn de avisos a los 

navegantes y mensajes meteorolôgicos y de informaciôn urgente a 
los barcos mediante telegrafia automâtica de impresiôn directa de 
banda estrecha, las administraciones procederân a la coordinaciôn 
de esa asignaciôn con cualquier otra administraciôn cuya asigna­
ciôn en la misma banda de frecuencias pueda resultar afectada. 

1632 (2) A estos efectos, las administraciones comunicarân a la 
Mob-87 Junta, no antes de un afio de la fecha prevista de entrada en 

servicio de la asignaciôn, la informaciôn indicada en la secciôn A 
del apéndice 1, junto con las siguientes caracteristicas adicionales: 

a) el carâcter Bl (identificador de la zona de cobertura 
del transmisor) que utilizara la estacion costera; 

b) el horario normal de transmisiôn atribuido a la 
estacion; 

c) la duraciôn de las transmisiones; 

d) la zona de cobertura por onda de superficie de la 
transmisiôn. 

(3) Las administraciones comunicarân también los resul­
tados de toda coordinaciôn 1 efectuada en relaciôn con la utiliza­
ciôn prevista. 

1632.1 ' Se recomienda encarecidamente a las administraciones que 
Mob-87 procedan a la coordinaciôn de dichas caracteristicas de conformidad con 

los procedimientos de la Organizaciôn Maritima Internacional (OMI). 
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1633 (4) Para que el procedimiento pueda terminar con suficiente 
Mob-87 antelaciôn a la notificaciôn en virtud del nûmero 1214, las admi­

nistraciones deberân comunicar esta informaciôn a mâs tardar 
seis meses antes de la fecha prevista de entrada en servicio de la 
asignaciôn. 

1634 § 2. En los casos en que la Junta estime que falta una 
Mob-87 caracteristica bâsica o alguna de las caracteristicas adicionales, 

devolverâ la peticiôn por correo aéreo con indicaciôn de las 
razones que motivan la devoluciôn, a menos que la informaciôn 
que faite sea inmediatamente enviada en respuesta a una peticiôn 
de la Junta. 

1635 § 3. La Junta examinarâ la utilizaciôn prevista teniendo en 
Mob-87 cuenta las asignaciones a estaciones de otros servicios a los que 

esta atribuida la banda 517,5 - 518,5 kHz, cuando esas asigna­
ciones hayan sido notificadas en virtud del nûmero 1214 en una 
fecha anterior, e identificarâ a las administraciones cuyas asigna­
ciones resultarân probablemente afectadas. 

1636 § 4. En un plazo de 45 dias a contar desde la recepciôn de la 
Mob-87 informaciôn compléta, la Junta la publicara en una secciôn 

especial de su circular semanal, indicando toda coordinaciôn que 
haya sido efectuada y los nombres de las administraciones identifi­
cadas en aplicaciôn del nûmero 1635. La Junta transmitirâ copia 
de esta publicaciôn a la Organizaciôn Maritima Internacional 
(OMI), a la Organizaciôn Hidrogrâfica Internacional (OHI) y a la 
Organizaciôn Meteorolôgica Mundial (OMM), junto con la peti­
ciôn de que comuniquen a las administraciones interesadas, con 
copia a la Junta, toda informaciôn que pueda contribuir a que se 
llegue a un acuerdo sobre la coordinaciôn. 

1637 § 5. Después de transcurrido un plazo de cuatro meses a 
Mob-87 partir de la fecha de publicaciôn de la informaciôn en la secciôn 

especial, la administraciôn responsable de la asignaciôn la notifi­
carâ a la Junta de conformidad con el nûmero 1214 e indicarâ el 
nombre de las administraciones con las que ha llegado a un 
acuerdo y el de aquellas que han comunicado expresamente su 
desacuerdo. 
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1638 § 6. Cuando reciba la notificaciôn de la asignaciôn de 
Mob-87 frecuencia, la Junta pedirâ a las administraciones que figuren en la 

secciôn especial y que no hayan comunicado su acuerdo o 
desacuerdo a la utilizaciôn propuesta, que indiquen en un plazo de 
30 dias su décision al respecto. 

1639 § 7. Cuando una administraciôn no responda a la peticiôn 
Mob-87 de la Junta formulada en aplicaciôn del nûmero 1638 o no 

comunique su décision al respecto, se entenderâ que esa adminis­
traciôn se compromete: 

1640 
Mob-87 

1641 
Mob-87 

a) a no formular quejas por cualquier interferencia 
perjudicial que pueda causar a sus estaciones la 
utilizaciôn propuesta; 

b) a que sus estaciones no causen interferencia perju­
dicial a la utilizaciôn propuesta. 

1642 § 8. Al examinar la utilizaciôn propuesta de conformidad 
Mob-87 con el articulo 12, la Junta aplicarâ las disposiciones del 

nûmero 1245 salvo en relaciôn con aquellas asignaciones acerca de 
las cuales la administraciôn responsable haya comunicado su 
desacuerdo a la utilizaciôn propuesta. 

1643 § 9. La Junta examinarâ las asignaciones notificadas de 
Mob-87 conformidad con el nûmero 1241 utilizando sus normas técnicas, y 

las inscribirâ conforme a la disposiciôn pertinente del articulo 12. 
Esa inscripciôn contendrâ simbolos que reflejen el resultado de la 
aplicaciôn de este procedimiento. 

1644 § 10. La Junta actualizarâ y publicara a intervalos apropiados 
Mob-87 los datos mencionados en el nûmero 1637, en una lista especial que 

tenga el formato adecuado. 

1645 
a 

1655 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 15 

Orb-85 Coordinaciôn, notificaciôn e inscripciôn 
de asignaciones de frecuencia a estaciones del servicio 

de radiodifusiôn por satélite en las bandas de frecuencias 
11,7 -12,2 GHz (en la Région 3), 12,2 - 12,7 GHz (en la 

Région 2) y 11,7 - 12,5 GHz (en la Région 1) y a los 
demâs servicios que tienen atribuciones en estas bandas, 

en lo referente a sus relaciones con el servicio de 
radiodifusiôn por satélite en estas bandas 

1656 Las disposiciones y los Planes asociados aplicables al 
Orb-85 servicio de radiodifusiôn por satélite en las bandas de frecuencias 

11,7 -12,5 GHz (en la Région 1), 12,2 -12,7 GHz (en la Région 2) 
y 11,7-12,2 GHz (en la Région 3), que figuran en el apén­
dice 30 (Orb-85) al Reglamento de Radiocomunicaciones, se 
aplican a la asignaciôn y utilizaciôn de frecuencias por estaciones 
del servicio de radiodifusiôn por satélite en estas bandas y a las 
estaciones de otros servicios que tienen atribuciones en estas 
bandas, en lo que concierne a sus relaciones con el servicio de 
radiodifusiôn por satélite en estas bandas. La Resolu­
ciôn 42 (Orb-85) se aplica también al servicio de radiodifusiôn por 
satélite en la Région 2. 

1657 
a NO atribuidos. 

1667 
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ARTICULO 15A 

Orb-88 Coordinaciôn, notificaciôn e inscripciôn de asignaciones 
de frecuencia a las estaciones del servicio fijo por 

satélite (Tierra-espacio) en las bandas de frecuencias 
14,5 - 14,8 GHz (en las Regiones 1 y 3), 17,3 - 18,1 GHz 

(en las Regiones 1 y 3) y 17,3 - 17,8 GHz (en la Région 2) 
que proporcionan enlaces de conexiôn asociados al 

servicio de radiodifusiôn por satélite y a las estaciones 
de otros servicios a los cuales estân atribuidas estas 

bandas, en lo que concierne a su relaciôn con el servicio 
fijo por satélite (Tierra-espacio) en estas bandas 

1668 Las disposiciones y los Planes asociados para los 
Orb-88 enlaces de conexiôn asociados al servicio de radiodifusiôn por 

satélite, que utilizan el servicio fijo por satélite (Tierra-espacio) en 
las bandas de frecuencias 14,5 -14,8 GHz (en las Regiones 1 y 3), 
17,3-18,1 GHz (en las Regiones 1 y 3) y 17,3 - 17,8 GHz (en la 
Région 2) y que figuran en el apéndice 30A (Orb-88), se aplican a 
la asignaciôn y utilizaciôn de frecuencias por los enlaces de 
conexiôn en esta banda y a las estaciones de otros servicios a los 
cuales estân atribuidas dichas bandas en lo que concierne a la 
relaciôn de estos otros servicios con el servicio fijo por satélite 
(Tierra-espacio) en estas bandas. La Resoluciôn 42 (Rev.Orb-88) se 
aplica también para los enlaces de conexiôn en el servicio fijo por 
satélite para el servicio de radiodifusiôn por satélite en la Région 2. 

1669 
a NO atribuidos. 

1681 
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ARTÎCULO 16 

Procedimiento para la puesta al dia del Plan de adjudicaciôn ' 
de frecuencias para estaciones costeras radiotelefônicas 

que funcionan en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 23 000 kHz 
exclusivas del servicio môvil maritimo 

(Apéndice 25) 

1682 § 1. (1) Antes de notificar a la Junta Internacional de Registro 
de Frecuencias o de poner en servicio en una estacion costera 
radiotelefônica una asignaciôn de frecuencia para la cual no exista 
una adjudicaciôn correspondiente en el Plan de adjudicaciôn de 
frecuencias contenido en el apéndice 25, toda administraciôn 

1683 a) que se proponga establecer una estacion costera 
radiotelefônica y no tenga ninguna adjudicaciôn en 
el Plan, o 

1684 b) que proyecte ampliar el servicio radiotelefônico de 
sus estaciones costeras y necesite una adjudicaciôn 
adicional 

deberâ enviar a la Junta la informaciôn mencionada en el apén­
dice 5 con antelaciôn no superior a dos afios en el caso del 
nûmero 1683 y no superior a seis meses en el caso del nûmero 1684 
y en ningûn caso con antelaciôn inferior a très meses, respecto de 
la fecha de puesta en servicio del servicio radiotelefônico proyec­
tado. 

1685 (2) La Junta publicara, en una secciôn especial de la 
circular semanal de la IFRB, la informaciôn que le haya sido 
enviada de acuerdo con lo establecido en los numéros 1682 a 1684, 
asi como las posibles incompatibilidades entre la adjudicaciôn 
propuesta, objeto de la publicaciôn, y cualesquiera otras adjudica­
ciones existentes o propuestas que la Junta pueda mencionar. La 
Junta suministrarâ también toda informaciôn de carâcter técnico y 
formularâ las sugerencias que estén a su alcance para evitar dichas 
incompatibilidades. 

A. 16.1 ' Véase el nûmero 18. 
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1686 (3) A peticiôn de cualquier administraciôn, y en particular 
de una administraciôn que necesite asistencia especial, y si las 
circunstancias parecen justificarlo, la Junta, utilizando a tal efecto 
los medios a su disposiciôn que exijan las circunstancias, facilitarâ 
la asistencia siguiente: 

1687 a) indicaciôn del canal o de los canales que mâs 
convengan al servicio proyectado por la administra­
ciôn antes de que esta comunique la informaciôn 
que ha de publicarse; 

1688 b) aplicaciôn del procedimiento previsto en el 
nûmero 1690; 

1689 c) cualquier otra asistencia de carâcter técnico a fin de 
que los procedimientos descritos en el présente 
articulo puedan llevarse a efecto. 

1690 § 2. (1) Al mismo tiempo que envia a la Junta, para su publica­
ciôn, la informaciôn enumerada en el apéndice 5, la administra­
ciôn interesada buscarâ el acuerdo con las administraciones que 
tengan una adjudicaciôn en el mismo canal propuesto. Se enviarâ a 
la Junta una copia de la correspondencia pertinente. 

1691 (2) Toda administraciôn que, tras examinar la informaciôn 
publicada por la Junta, considère que sus servicios existentes o 
previstos dentro de los plazos especificados en los numéros 1682 
a 1684 se verân afectados, tendra derecho a ser incluida en el 
procedimiento iniciado en virtud del nûmero 1690. 

1692 § 3. (1) Una administraciôn que reciba una solicitud segûn lo 
dispuesto en el nûmero 1690 deberâ acusar recibo inmediatamente 
por telegrama. Si la administraciôn que ha solicitado el acuerdo no 
obtiene acuse de recibo en los treinta dias siguientes a la fecha de 
la circular semanal de la IFRB en que se ha publicado la 
informaciôn con arreglo al numéro 1685, enviarâ un telegrama 
solicitando dicho acuse de recibo, al que la administraciôn destina­
taria deberâ responder dentro de un nuevo periodo de quince dias. 
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1693 (2) Al recibir la solicitud hecha de conformidad con lo 
dispuesto en el nûmero 1690, la administraciôn interesada estu­
diarâ râpidamente la cuestiôn, teniendo en cuenta la fecha prevista 
de puesta en servicio de la asignaciôn o asignaciones correspon­
dientes a la adjudicaciôn para la que se ha solicitado el acuerdo, 
desde el punto de vista de la interferencia perjudicial que se 
causaria a los servicios asegurados por sus estaciones costeras: 

1694 a) que utilicen una asignaciôn de frecuencia conforme 
a una adjudicaciôn publicada en el Plan; o 

1695 b) que serân puestas en servicio, de conformidad con 
una adjudicaciôn publicada en el Plan, dentro de 
los plazos prescritos en el nûmero 1720; o 

1696 c) que serân puestas en servicio, dentro de los plazos 
prescritos en el nûmero 1720, conforme a una adju­
dicaciôn propuesta y cuya informaciôn haya sido 
sometida a la Junta en virtud de los numéros 1682 
a 1684 para su publicaciôn con arreglo al 
nûmero 1685. 

1697 (3) Toda administraciôn que reciba una solicitud segûn el 
nûmero 1690 y considère que el proyecto de utilizaciôn de un canal 
no causarâ interferencia perjudicial a los servicios asegurados por 
sus estaciones costeras mencionados en los numéros 1693 a 1696, 
comunicarâ su acuerdo lo antes posible y a lo sumo dentro de un 
plazo de dos meses a contar desde la fecha de la correspondiente 
circular semanal, a la administraciôn que trata de llegar a un 
acuerdo. 

1698 (4) Toda administraciôn que reciba una solicitud segûn el 
nûmero 1690 y considère que el proyecto de utilizaciôn de un canal 
podria causar interferencia perjudicial a los servicios asegurados 
por sus estaciones costeras mencionados en los numéros 1693 
a 1696, comunicarâ a la administraciôn que le ha enviado la 
solicitud las razones de su desacuerdo lo antes posible y a lo sumo 
dentro de un plazo de dos meses a contar desde la fecha de la 
correspondiente circular de la IFRB. Asimismo proporcionarâ toda 
informaciôn o sugerencia que considère util para llegar a una 
soluciôn satisfactoria del problema. La administraciôn que busqué 
el acuerdo se esforzarâ en adaptar sus necesidades, en la medida de 
lo posible, tomando en consideraciôn los comentarios que haya 
recibido. 
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1699 (5) En el caso de que la administraciôn que busca el 
acuerdo no tenga ninguna adjudicaciôn en la banda interesada, las 
administraciones a las que se ha solicitado el acuerdo buscarân, en 
colaboraciôn con la administraciôn solicitante, todos los medios 
para satisfacer su necesidad. 

1700 § 4. (1) La administraciôn que solicita un acuerdo puede 
requérir a la Junta que trate de obtener este acuerdo en aquellos 
casos en los que: 

1701 a) la administraciôn de la que se ha solicitado el 
acuerdo de conformidad con el nûmero 1690 no 
hubiera enviado acuse de recibo de la solicitud en 
un plazo de cuarenta y cinco dias contados a partir 
de la fecha de la circular semanal que contiene la 
informaciôn pertinente; 

1702 b) la administraciôn hubiera enviado acuse de recibo 
de acuerdo con el numéro 1692 pero no hubiera 
comunicado su décision en un plazo de dos meses 
contados a partir de la fecha de la circular semanal 
que contenga la informaciôn pertinente; 

1703 c) exista desacuerdo sobre la posibilidad de comparti­
ciôn entre la administraciôn que solicita el acuerdo 
y aquella con la que se trata de efectuarlo; 

1704 d) no ha sido posible obtener un acuerdo por cual­
quier otra razôn. 

1705 (2) Tanto la administraciôn que trata de obtener el acuerdo 
como cualquier otra administraciôn de las que se solicita el 
acuerdo o bien la Junta, podrân pedir la informaciôn suplemen­
taria que estimen necesaria para estudiar cualquier problema 
relacionado con este acuerdo. 

1706 (3) Cuando la Junta reciba una solicitud conforme al 
nûmero 1701 enviarâ inmediatamente un telegrama a la adminis­
traciôn con la que se trata de lograr el acuerdo, solicitando acuse 
de recibo inmediato. 
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1707 (4) Cuando la Junta reciba un acuse de recibo como 
consecuencia de la medida tomada en el nûmero 1706 o cuando la 
Junta reciba una solicitud segûn el nûmero 1702, enviarâ inmedia­
tamente un telegrama a la administraciôn con la que se trata de 
lograr el acuerdo solicitando que tome râpidamente una décision 
sobre la cuestiôn. 

1708 (5) Cuando la Junta reciba una solicitud segùn el 
nûmero 1704 tomarâ las medidas necesarias para tratar de obtener 
el acuerdo al que se hace referencia en el nûmero 1690. Cuando la 
Junta no obtenga de una administraciôn acuse de recibo a su 
solicitud de acuerdo, realizada segûn lo establecido en el 
nûmero 1690 en el plazo especificado en el nûmero 1692 la Junta 
actuarâ, en lo que concierne a esta administraciôn, de conformidad 
con lo dispuesto en el nûmero 1706. 

1709 (6) Cuando una administraciôn no responda en un plazo de 
quince dias al telegrama que la Junta le ha enviado de confor­
midad con el nûmero 1706 pidiendo acuse de recibo o cuando una 
administraciôn no comunique su décision sobre la cuestiôn en el 
plazo de treinta dias contados a partir de la fecha que sigue a la 
del envio por la Junta del telegrama de conformidad con el 
numéro 1707, se considerarâ que la administraciôn con la que se 
trata de obtener el acuerdo, una vez que la adjudicaciôn en 
proyecto ha sido incluida en el Plan, se compromete a: 

1710 a) no formular ninguna queja con respecto a interfe­
rencias perjudiciales que puedan sufrir sus esta­
ciones costeras radiotelefônicas debidas a la utiliza­
ciôn de asignaciones hechas de acuerdo con la 
adjudicaciôn para la que se ha solicitado el 
acuerdo;y 

1711 b) que sus estaciones costeras radiotelefônicas, exis­
tentes o previstas, no causen interferencia perjudi­
cial a la utilizaciôn de las asignaciones hechas de 
acuerdo con la adjudicaciôn para la que se ha 
solicitado el acuerdo. 

1712 (7) La Junta inscribirâ en el Registro, frente a la adjudica­
ciôn y a las asignaciones de ella derivadas, una observaciôn en la 
columna Observaciones, indicando que taies asignaciones no gozan 
de lo dispuesto en el numéro 1416 del présente Reglamento en lo 
relativo a las asignaciones de la administraciôn que solicita el 
acuerdo. 
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1713 (8) La Junta examinarâ la adjudicaciôn en proyecto desde 
el punto de vista de la probabilidad de interferencia perjudicial que 
pueda sufrir de una adjudicaciôn que figura en el Plan a nombre 
de la administraciôn que no ha respondido a la peticiôn de la 
Junta o que habiendo comunicado su desacuerdo no ha dado las 
razones en que se basa; si la conclusion de la Junta es favorable, y 
si la aplicaciôn del présente procedimiento con respecto a las otras 
administraciones interesadas lo permite, la Junta insertarâ la 
adjudicaciôn en proyecto en el Plan. 

1714 (9) En caso de una conclusion desfavorable, la Junta infor­
marâ a la administraciôn interesada del resultado de su examen; si 
esta ûltima insisté y si la aplicaciôn del présente procedimiento con 
respecto a las otras administraciones interesadas lo permite, la 
Junta insertarâ là adjudication propuesta en el Plan. 

1715 (10) Cuando la Junta reciba una solicitud conforme al 
nûmero 1703, evaluarâ las posibilidades de comparticiôn y comu­
nicarâ a las administraciones interesadas los resultados obtenidos. 

1716 (11) En caso de que persista el desacuerdo, la Junta exami­
narâ la adjudicaciôn propuesta desde el punto de vista de la 
interferencia perjudicial que pueda ocasionar a los servicios pres­
tados por estaciones de la administraciôn que haya manifestado su 
desacuerdo. En el caso de que la conclusion de la Junta sea 
favorable, y cuando lo permita la aplicaciôn de este procedimiento 
con respecto a las otras administraciones interesadas, se inscribirâ 
en el Plan la adjudicaciôn -propuesta. 

1717 (12) Si como consecuencia del examen del nûmero 1716 la 
conclusion de la Junta es desfavorable, esta deberâ entonces 
examinar la adjudicaciôn propuesta desde el punto de vista de la 
interferencia perjudicial que pudiera causar en todos los canales de 
la banda. Si la Junta formula en todos los casos conclusion 
desfavorable, entonces determinarâ el canal que resuite menos 
afectado y, si la administraciôn que solicita el acuerdo lo pide, la 
Junta insertarâ la adjudicaciôn en proyecto en este canal del Plan. 

1718 § 5. La administraciôn que solicita el acuerdo para una 
adjudicaciôn informarâ a la Junta sobre los resultados de sus 
consultas con las administraciones interesadas. Cuando la Junta 
llegue a la conclusion de que el procedimiento descrito en el 
présente articulo se ha aplicado con respecto a todas las adminis­
traciones interesadas, publicara esta conclusion en una secciôn 
especial de su circular semanal y pondra el Plan al dia, segûn el 
caso. 
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1719 § 6. Sin perjuicio de las disposiciones anteriores, si las 
circunstancias asi lo justifican, una administraciôn puede, en casos 
excepcionales, notificar a la Junta, para su inscripciôn provisional 
en el Registro, una asignaciôn de frecuencia que no corresponda a 
una adjudicaciôn del Plan. No obstante, iniciara sin demora el 
procedimiento descrito en el présente articulo. 

1720 § 7. Si en los doce meses que siguen a la fecha de la 
inclusion de una adjudicaciôn en el Plan, la Junta no recibe la 
notificaciôn de una primera asignaciôn de frecuencia correspon­
diente a esta asignaciôn o si la primera asignaciôn de frecuencia 
notificada no ha sido puesta en servicio dentro del plazo prescrito 
en el présente Reglamento, la Junta, antes de procéder a la 
supresiôn de la adjudication en el Plan, consultarâ con la adminis­
traciôn interesada sobre la oportunidad de tal supresiôn y publi­
cara esta information en el marco de la puesta al dia del Plan. Sin 
embargo, en el caso de que, a peticiôn de la administraciôn 
interesada, la Junta concluya que circunstancias excepcionales 
justifican la ampliaciôn del plazo, esta ampliaciôn no deberâ en 
ningûn caso excéder de seis meses salvo en el caso de una 
administraciôn que no tenga ninguna estacion costera en servicio, 
en cuyo caso el plazo podrâ ampliarse a dieciocho meses. 

1721 § 8. Toda administraciôn a cuyo nombre figure una adjudi­
caciôn en el Plan y que, con objeto de mejorar su servicio, necesite 
sustituir esa adjudicaciôn por otra en la misma banda de frecuen­
cias, aplicarâ el procedimiento descrito en el présente articulo. 
Cuando la administraciôn llegue a un resultado positivo en la 
aplicaciôn de este procedimiento, la Junta reemplazarâ, a instancia 
suya, la adjudicaciôn que figure en el Plan por la adjudicaciôn en 
proyecto. 

1722 § 9. La Junta mantendrâ al dia una copia fidedigna del Plan 
tal como resuite de la aplicaciôn de este procedimiento. Esta­
blecerâ, en forma adecuada para su publicaciôn por el Secretario 
General, la totalidad o parte de la version revisada del Plan cada 
vez que las circunstancias lo justifiquen, pero en todo caso una vez 
al afio. 

1723 
a NO atribuidos. 

1735 
HFBC-87 
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ARTÎCULO 17 

HFBC-87 Planification y procedimientos para 
las bandas entre 5 950 kHz y 26 100 kHz atribuidas 

exclusivamente al servicio de radiodifusiôn 

HFBC-87 Secciôn I. Introducciôn 

1736 § 1. Al aplicar el actual procedimiento de la secciôn IV del 
HFBC-87 présente articulo, se insta a todas las administraciones a cumplir 

los principios enumerados en la secciôn II del présente articulo, en 
la mayor medida posible. 

HFBC-87 Secciôn II. Principios de planificaciôn 

1737 § 2. (1) La planificaciôn de las bandas de ondas decamétricas 
HFBC-87 atribuidas al servicio de radiodifusiôn se basarâ en el principio de 

la igualdad de derechos de todos los paises, grandes o pequefios, a 
tener acceso equitativo a estas bandas. La planificaciôn tratarâ 
también de lograr una utilizaciôn eficaz de estas bandas de 
frecuencias, teniendo en cuenta las limitaciones técnicas y eco­
nômicas que puedan existir en ciertos casos. De acuerdo con lo 
anterior, se aplicarân los siguientes principios de planificaciôn. 

1738 (2) Se tomarân en consideraciôn y se tratarân sobre una 
HFBC-87 base equitativa todas las necesidades de radiodifusiôn, présentes o 

futuras, formuladas por las administraciones, a fin de garantizar la 
igualdad de derechos indicada en el nûmero 1737, y permitir a 
cada administraciôn asegurar un servicio satisfactorio. 

1739 (3) Todas las necesidades de radiodifusiôn, nacionales ! e 
HFBC-87 internacionales, se tratarân en pie de igualdad, prestando la debida 

consideraciôn a la diferencia entre esos dos tipos de necesidades. 

1739.1 ' Se considéra que un uso de radiodifusiôn por ondas decamétricas 
HFBC-»7 tiene finalidad de cobertura nacional cuando la estacion transmisora y la 

zona de servicio requerida asociada estân ambas situadas dentro del 
territorio del mismo pais. 
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1740 (4) En el curso del procedimiento de planificaciôn se tratarâ 
HFBC-87 de asegurar, en la medida de lo posible, la continuidad de la 

utilizaciôn de una frecuencia o de una banda de frecuencias. Sin 
embargo, esa continuidad no impedirâ el tratamiento igual y 
técnicamente ôptimo de todas las necesidades de radiodifusiôn. 

1741 (5) El procedimiento de planificaciôn periôdica se basarâ 
HFBC-87 ùnicamente en las necesidades de radiodifusiôn formuladas para su 

puesta en servicio durante el periodo de planificaciôn. Ademâs 
deberâ ser flexible para tomar en consideraciôn nuevas necesidades 
de radiodifusiôn y modificaciones de las existentes. 

1742 (6) El procedimiento de planificaciôn se basarâ en transmi-
HFBC-87 siones de doble banda latéral. Sin embargo, se permitirân trans­

misiones de banda latéral ûnica voluntarias en lugar de las trans­
misiones de doble banda latéral planificadas, a condiciôn de que 
no aumenten el nivel de interferencia causado a las transmisiones 
de doble banda latéral. 

1743 (7) Para la utilizaciôn eficaz del espectro, siempre que sea 
HFBC-87 posible, se utilizara una sola frecuencia para satisfacer una nece­

sidad de radiodifusiôn determinada en una zona de servicio 
requerida dada y, en cualquier caso, el nûmero de frecuencias 
utilizadas serâ el minimo necesario para garantizar una deter­
minada calidad de recepciôn. 

1744 (8) Las necesidades de radiodifusiôn para las cuales no esté 
HFBC-87 garantizada la intensidad de campo minima utilizable acordada en 

cualquier punto de la zona de servicio requerida, debida a la falta 
de las instalaciones técnicas necesarias, pueden obtener una protec­
ciôn reducida proporcionalmente contra la interferencia. 

1745 (9) En la primera etapa de la aplicaciôn equitativa de un 
HFBC-87 nuevo procedimiento de planificaciôn, se tratarâ de incluir el 

mayor nûmero posible de necesidades presentadas, a la vez que se 
satisface el nivel de calidad deseado. Las necesidades restantes se 
tratarân en el entendido de que nivelés de calidad inferiores serian 
aceptables. 
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1746 (10) El método de planificaciôn deberâ satisfacer, en 
HFBC-87 igualdad de condiciones, un minimo de necesidades de radiodifu­

siôn presentadas por las administraciones con el nivel de calidad 
deseado. Se prestarâ especial atenciôn a las necesidades de las 
administraciones que, inicialmente, no puedan alcanzar este nivel 
de calidad. 

HFBC-87 Secciôn III. Sistema de planificaciôn 

1747 § 3. El sistema de planificaciôn elaborado de conformidad 
HFBC-87 con los principios enunciados en la secciôn II del présente articulo 

y las decisiones de la Conferencia Administrativa Mundial de 
Radiocomunicaciones para la planificaciôn de las bandas de 
ondas decamétricas atribuidas al servicio de radiodifusiôn 
(Ginebra, 1987), se mejorarâ y se probarâ de conformidad con las 
instrucciones contenidas en la Resoluciôn 511 (HFBC-87) para su 
adopciôn si una conferencia administrativa mundial de radiocomu­
nicaciones compétente le juzga aceptable. 

HFBC-87 Secciôn IV. Procedimiento de consulta 

1748 § 4. Las administraciones someterân periôdicamente a la 
Junta Internacional de Registro de Frecuencias los horarios esta­
eionales que preVean para sus estaciones de radiodifusiôn en las 
bandas entre 5 950 kHz y 26 100 kHz atribuidas exclusivamente al 
servicio de radiodifusiôn. Estos horarios, que han sido determi­
nados segûn las condiciones de propagaciôn, se referirân a cada 
uno de los periodos estaeionales siguientes, y se pondrân en 
aplicaciôn el primer domingo de cada periodo estacional, a la 
0100 UTC: 
Horario de marzo 
Horario de mayo 
Horario de septiembre 
Horario de noviembre 

marzo y abril 
mayo, junio, julio y agosto 
septiembre y octubre 
noviembre, diciembre, enero y febrero. 

1749 § 5. La Junta fija las fechas limite para la recepciôn de lôs 
HFBC-87 horarios de modo que la antelaciôn vaya reduciendose gradual­

mente hasta el minimo que la Junta considère conveniente. Las 
asignaciones relativas a un horario determinado cuyas caracte­
risticas no vayan, verosimilmente, a sufrir modificaciôn, podrân 
someterse a la Junta con antelaciôn de un afio como mâximo, 
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debiendo, en tal caso, enviarse a la Junta una confirmacion de las 
mismas con anterioridad a la fecha limite de recepciôn de los 
horarios relativos a cada periodo estacional. La Junta tomarâ las 
disposiciones necesarias para recordar oportunamente a las admi­
nistraciones las diversas etapas del présente procedimiento. 

1750 § 6. Dos o mâs administraciones podrân someter a la Junta 
horarios coordinados que contengan la utilizaciôn de frecuencias 
prevista por ellas de comûn acuerdo. 

1751 § 7. Las frecuencias indicadas en los horarios tendrân que 
ser las que vayan efectivamente a utilizarse durante el periodo del 
afio en cuestiôn, siendo conveniente que su nûmero sea el minimo 
indispensable para la recepciôn satisfactoria del programa de que 
se trate en cada una de las zonas a que se destina. Cada 
administraciôn procurarâ preparar los horarios correspondientes a 
cada periodo estacional, a base de utilizar en cada banda, en la 
medida de lo posible, las mismas frecuencias utilizadas por ella en 
horarios précédentes. 

1752 § 8. Los horarios se someterân a la Junta en la forma 
prescrita en el apéndice 2, en el que se especifican las caracte­
risticas que se han de suministrar para cada asignaciôn. 

1753 § 9. Las frecuencias que se indiquen en los horarios deberân 
HFBC-87 estar de conformidad con las disposiciones del nûmero 1240 del 

présente Reglamento. 

HFBC-87 Secciôn V. Examen preliminar y establecimiento del Horario 
provisional de radiodifusiôn por ondas decamétricas 

1754 § 10. (1) En cuanto la Junta reciba los horarios estaeionales y, si 
es el caso, la confirmacion de que seguirân utilizândose ciertas 
asignaciones incluidas en el horario estacional précédente, incor-
porarâ en un horario combinado los datos relativos a la utilizaciôn 
de frecuencias proyectada por todas las administraciones y pro­
cédera al examen técnico preliminar para preparar el «Horario 
provisional de radiodifusiôn por ondas decamétricas» (deno­
minado en adelante Horario provisional) para el periodo estacional 
de que se trate. En este Horario provisional figurarân: 

1755 a) todas las asignaciones de frecuencia, si la adminis­
traciôn no propone ninguna otra variante; 
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1756 b) la variante retenida por la Junta, en el caso en que 
la administraciôn haya propuesto alguna; 

1757 c) las frecuencias que propone la Junta para todos los 
servicios para los que no se haya incluido en el 
horario presentado ninguna frecuencia deter­
minada. Al formular estas sugestiones, la Junta 
tendra debidamente en cuenta lo dispuesto en el 
numéro 1759 acerca de la compatibilidad del 
Horario provisional y los posibles cambios que 
puedan introducirse para atender mâs equitativa­
mente las necesidades de las administraciones; 

1758 d) los casos de incompatibilidad aparente entre asig­
naciones de frecuencia que la Junta haya podido 
encontrar durante el lapso de tiempo de que dis­
ponga. 

1759 (2) Cuando lo soliciten las administraciones, en particular 
las de paises que necesiten una asistencia especial y que no cuenten 
con una inscripciôn adecuada en el Registro, la Junta concédera 
especial atenciôn a las necesidades de estas administraciones en la 
preparaciôn del Horario provisional. 

1760 (3) La Junta comenzarâ las tareas a que se refieren los 
numéros 1754 a 1758 con la antelaciôn suficiente para que el 
Horario provisional pueda enviarse a las administraciones antes de 
los dos meses que precedan a la fecha de comienzo del periodo 
estacional correspondiente. 

HFBC-87 Secciôn VI. Examen técnico y révision del Horario provisional 

1761 § 11. (1) La Junta continuarâ el examen técnico del Horario 
provisional no sôlo con el fin de determinar y solucionar, siempre 
que sea posible, los casos de incompatibilidad entre asignaciones 
de frecuencia que haya revelado el examen técnico, sino también 
de mejorar, desde el punto de vista técnico, el Horario provisional, 
introduciendo en él las modificaciones respecto de las cuales se 
haya obtenido el asentimiento de las administraciones interesadas 
consultadas al efecto. 
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1762 (2) En las recomendaciones que haga a las administra­
ciones, la Junta tendra en cuenta los resultados de la comproba­
ciôn técnica de las emisiones y cualesquiera otros datos de que 
disponga. No obstante, si la utilizaciôn de frecuencias pareciese no 
ajustarse a las asignaciones que figuran en el horario presentado 
por una administraciôn, la Junta lo confirmarâ con esta adminis­
traciôn. 

(S 
1763 (3) Después de considerar el Horario provisional y las 

recomendaciones eventuales de la Junta, las administraciones 
debieran notificar a esta lo antes posible toda modificaciôn que 
proyecten introducir en el Horario provisional, preferentemente 
antes del comienzo del periodo estacional de que se trate. 

1764 (4) Todo cambio en las asignaciones de las estaciones de 
radiodifusiôn que se ponga en aplicaciôn después de la fecha de 
comienzo del periodo estacional considerado, se comunicarâ a la 
Junta tan pronto se prevea. 

1765 (5) La Junta aplicarâ a los cambios que se le notifiquen en 
la forma dispuesta en los numéros 1763 y 1764 el procedimiento 
especificado en los numéros 1759, 1761 y 1762. Las modificaciones 
y cambios en el Horario provisional résultantes de la aplicaciôn 
del procedimiento especificado en la présente secciôn, se publi­
carân en las circulares semanales de la IFRB para que las 
administraciones puedan tener al dia su Horario provisional. 

HFBC-87 Secciôn VII. Publicaciôn del Horario de radiodifusiôn 
por ondas decamétricas 

1766 § 12. Terminado cada periodo estacional, la Junta publicara 
el Horario de radiodifusiôn por ondas decamétricas, en el que se 
reflejara el Horario provisional modificado como consecuencia de 
los cambios que se hayan notificado a la Junta desde su publica­
ciôn. En este Horario de radiodifusiôn por ondas decamétricas se 
indicarân por medio de simbolos apropiados: 

1767 a) las asignaciones respecto de las cuales las adminis­
traciones hayan hecho saber a la Junta que no son 
satisfactorias en la prâctica; 



1768 
HFBC-87 

1769 SUP 
HFBC-87 
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b) las asignaciones no incluidas en el Horario provi­
sional y que la Junta haya tenido en cuenta en el 
examen a que haya procedido en la forma dispuesta 
en la secciôn VI de este articulo. 

HFBC-87 Secciôn VIII. Disposiciones varias 

1770 

1771 

1772 

1773 
a 

1797 

§ 13. Se procurarâ que las normas técnicas utilizadas por la 
Junta en la aplicaciôn de las disposiciones de este articulo se 
funden no solamente en las bases indicadas en el nûmero 1454, 
sino también en la experiencia obtenida en la preparaciôn de los 
planes de radiodifusiôn y en la experiencia adquirida por la Junta 
en la aplicaciôn de las disposiciones de este articulo. 

§ 14. Con miras a la evoluciôn ulterior hacia planes técnica­
mente compatibles para las bandas de frecuentias en cuestiôn, la 
Junta tomarâ todas las medidas necesarias para procéder a estudios 
técnicos a largo plazo. Con este fin, la Junta emplearâ toda la 
informaciôn sobre la utilizaciôn de las frecuencias que se ponga a 
su disposiciôn en el curso de la aplicaciôn del procedimiento 
descrito en este articulo. La Junta informarâ a las administra­
ciones, a intervalos regulares, del progreso y de los resultados de 
estos estudios. 

§ 15. En la aplicaciôn de las disposiciones del articulo 22 del 
présente Reglamento, las administraciones deberân dar prueba de 
la mejor voluntad y cooperaciôn mutua en la soluciôn de los 
problemas de interferencia perjudicial en las bandas en cuestiôn y 
deberân tomar en debida consideraciôn todos los factores perti­
nentes, tanto técnicos como de explotaciôn. 

NO atribuidos. 
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CAPÎTULO V 

Medidas contra las interferencias. 

Pruebas 

ARTÎCULO 18 

Interferencias 

1798 § 1. Las administraciones cooperarân en la investigaciôn y 
eliminaciôn de las interferencias perjudiciales, utilizando para ello, 
cuando procéda, los medios que se enumeran en el articulo 20 y el 
procedimiento descrito en el articulo 22. 

Secciôn I. Interferencias générales 

Se prohibe a todas las estaciones: 

las transmisiones inutiles; 

la transmisiôn de sefiales y de correspondencia 
superfluas; 

la transmisiôn de senales falsas o enganosas; 

la transmisiôn de senales sin identificaciôn (salvo 
las previstas en el articulo 25). 

1804 § 3. Todas las estaciones estarân obligadas a limitar su 
potencia radiada al minimo necesario para asegurar un servicio 
satisfactorio. 

1805 § 4. Con el fin de evitar las interferencias: 

1806 a) se escogerâ con especial cuidado la ubicaciôn de las 
estaciones transmisoras y, cuando la naturaleza del 
servicio lo permita, la de las estaciones receptoras; 

1799 

1800 

1801 

1802 

1803 

§ 2. Se 

a) 

b) 

c) 

d) 
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1807 b) se reducirân lo mâs posible, la radiaciôn y la 
recepciôn en direcciones inutiles, aprovechando 
para ello al mâximo prâcticamente posible, las 
propiedades de las antenas directivas, siempre que 
la naturaleza del servicio lo permita; 

1808 c) la elecciôn y la utilizaciôn de transmisores y recep­
tores se ajustarân a lo dispuesto en el articulo 5; 

1809 d) deberân cumplirse las condiciones especificadas en 
el numéro 2612. 

1810 § 5. Se procurarâ especialmente evitar que se causen interfe­
rencias a las frecuencias de socorro y de seguridad y a las 
relacionadas con el socorro y la seguridad identificadas en el 
articulo 38. 

1811 § 6. Se procurarâ que las estaciones utilicen la clase de 
emisiôn que cause el minimo de interferencia y asegure una 
utilizaciôn eficaz del espectro. En gênerai ello requière que al elegir 
la clase de emisiôn se haga lo posible por reducir al minimo la 
anchura de banda ocupada, teniendo en cuenta las consideraciones 
técnicas y de explotaciôn propias del servicio que ha de prestarse. 

1812 § 7. Se procurarâ que las emisiones fuera de banda de las 
estaciones transmisoras no causen interferencias perjudiciales a los 
servicios que operan en las bandas adyacentes de acuerdo con el 
présente Reglamento y que usen receptores conformes a las 
disposiciones de los numéros 301, 309, 310, 311 y las Recomenda­
ciones pertinentes del CCIR. 

1813 § 8. Si, aun ajustândose a lo que se dispone en el articulo 5, 
una estacion causare interferencias perjudiciales como conse­
cuencia de sus emisiones no esenciales, se adoptarân medidas 
especiales para eliminar dichas interferencias. 
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Secciôn II. Interferencia causada por instalaciones y 
aparatos eléctricos de todo tipo, exceptuados los 
equipos destinados a aplicaciones industriales, 

cientificas y médicas 

1814 § 9. Las administraciones adoptarân cuantas medidas prac­
ticas sean necesarias para que el funcionamiento de los aparatos e 
instalaciones eléctricas de toda clase, incluidas las redes de distri­
buciôn de energia o de telecomunicaciones, pero excluidos los 
equipos destinados a aplicaciones industriales, cientificas y 
médicas, no puedan causar interferencias perjudiciales a un ser­
vicio de radiocomunicaciôn y, en particular, a un servicio de 
radionavegaciôn o cualquier otro servicio de seguridad que fun­
cione de acuerdo con el présente Reglamento '. 

Secciôn III. Interferencia causada por equipos 
destinados a aplicaciones industriales, 

cientificas y médicas 

1815 § 10. Las administraciones adoptarân cuantas medidas prac­
ticas sean necesarias para que la radiaciôn de los equipos desti­
nados a aplicaciones industriales, cientificas y médicas sea minima 
y para que, fuera de las bandas destinadas a estos equipos, el nivel 
de dicha radiaciôn sea tal que no cause interferencia perjudicial al 
servicio de radiocomunicaciôn y, en particular, a un servicio de 
radionavegaciôn o cualquier otro servicio de seguridad que fun­
cione de acuerdo con el présente Reglamento \ 

Secciôn IV. Casos especiales de interferencia 

1816 § 11. Las administraciones que autoricen el empleo de fre­
cuencias inferiores a 9 kHz deben asegurarse de que no se pro­
duzcan interferencias perjudiciales a los servicios a los que se han 
atribuido las bandas de frecuencias superiores a 9 kHz. 

1817 
a NO atribuidos. 

1841 

1814.1 1 ' En esta materia las administraciones se guiarân por las 
1815.1 J ûltimas Recomendaciones pertinentes del CCIR. 
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ARTÎCULO 19 

Pruebas 

1842 § 1. (1) Antes de autorizar cualquier prueba o experimento en 
una estacion, cada administraciôn prescribirâ, para evitar interfe­
rencias perjudiciales, la adoption de las mâximas precauciones 
posibles, como, por ejemplo, la elecciôn de la frecuencia y del 
horario; la réduction y, en todos los casos en que sea posible, la 
supresiôn de la radiaciôn. Cualquier interferencia perjudicial moti­
vada por pruebas y experimentos serâ eliminada con la mayor 
rapidez posible. 

1843 (2) Para la identificaciôn de las transmisiones efectuadas en 
el curso de pruebas, ajustes o experimentos, véase el articulo 25. 

1844 (3) En el servicio de radionavegaciôn aeronâutica no es 
conveniente por razones de seguridad transmitir la identificaciôn 
normal cuando se efectûan emisiones para la verificaciôn o ajuste 
del material ya en servicio. No obstante, se procurarâ limitar al 
minimo las emisiones sin identificaciôn. 

1845 (4) Las senales de prueba y de ajuste se escogerân de tal 
manera que no ocasionen confusion alguna con otra senal, abre­
viatura, etc., que tenga un significado especial definido en el 
présente Reglamento o en el Côdigo Internacional de Senales. 

1846 (5) Para las pruebas en las estaciones del servicio môvil, 
Mob-87 véanse los numéros 3663A y 5058 a 5060. 

1847 
a NO atribuidos. 

1871 



RR20-1 

ARTÎCULO 20 

Comprobaciôn técnica internacional de las emisiones 

1872 § 1. Para facilitar en la medida de lo posible la aplicaciôn de 
las disposiciones del présente Reglamento, y principalmente para 
contribuir a la utilizaciôn eficaz y econômica del espectro de 
frecuencias radioeléctricas y a la pronta eliminaciôn de interferen­
cias perjudiciales, las administraciones convienen en seguir fomen-
tando los medios de comprobaciôn técnica de las emisiones y 
cooperar, en la medida de lo posible, al perfeccionamiento pro­
gresivo de un sistema de comprobaciôn técnica internacional de las 
emisiones. 

1873 § 2. El sistema de comprobaciôn técnica internacional de las 
emisiones comprende sôlo las estaciones de comprobaciôn técnica 
que han sido designadas como taies por las administraciones en la 
informaciôn enviada al Secretario General de conformidad con el 
nûmero 1879. Estas estaciones podrân ser explotadas por una 
administraciôn, o, en virtud de una autorizaciôn concedida por la 
administraciôn correspondiente, por una empresa pûblica o pri­
vada, por un servicio comûn de comprobaciôn técnica establecido 
por dos o mâs paises, o por una organizaciôn internacional. 

1874 § 3. En la medida en que lo consideren factible, las adminis­
traciones efectuarân aquellas comprobaciones técnicas internacio­
nales de las emisiones, tanto de carâcter gênerai como de carâcter 
especifico, que puedan ser solicitadas por la Junta Internacional de 
Registro de Frecuencias o por otras administraciones. Al solicitar 
observaciones de comprobaciôn técnica, la Junta y las administra­
ciones procurarân tener en cuenta las instalaciones de comproba­
ciôn técnica disponibles que figuran en el Nomendàtor de las 
estaciones de comprobaciôn técnica internacional de las emisiones 
(Lista VIII, véase el articulo 26), dando a conocer claramente tanto 
el objeto de las observaciones como los parâmetros caracteristicos 
de la comprobaciôn solicitada (incluidos los programas adecuados 
para la misma). Los resultados de estas comprobaciones que se 
comuniquen a otras administraciones podrân también ser enviados 
a la citada Junta si se considéra necesario. 
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1875 § 4. Cada administraciôn, cada servicio de comprobaciôn 
técnica de las emisiones establecido en comûn por dos o mâs 
paises y cada organizaciôn internacional que participe en el 
sistema de comprobaciôn técnica internacional de las emisiones, 
designarâ una oficina centralizadora a la que se dirigirân todas las 
peticiones de informaciôn de comprobaciôn técnica y por conducto 
de la cual se remitirâ dicha informaciôn a la Junta o a las oficinas 
centralizadoras de otras administraciones. 

1876 § 5. Las administraciones convienen en que las peticiones de 
comprobaciôn técnica formuladas por organizaciones internacio­
nales que no participen en el sistema de comprobaciôn técnica 
internacional de las emisiones deben ser coordinadas por la Junta 
y, si es el caso, ser comunicadas por ella a las administraciones. 

1877 § 6. Sin embargo, las disposiciones de este articulo no son 
aplicables a los acuerdos privados sobre comprobaciôn técnica 
celebrados con fines determinados por las administraciones, orga­
nizaciones internacionales o empresas pùblicas o privadas. 

1878 § 7. Las normas técnicas recomendadas por el CCIR para su 
aplicaciôn por las estaciones de comprobaciôn técnica, serân 
reconocidas por la Junta como normas practicas ôptimas para las 
estaciones que participen en el sistema de comprobaciôn técnica 
internacional. No obstante, para atender ciertas necesidades en 
materia de datos relativos a la comprobaciôn técnica, las estaciones 
que apliquen normas técnicas menos rigurosas podrân participar 
en el sistema de comprobaciôn técnica internacional de las emi­
siones, si asi lo desean sus administraciones. 

1879 § 8. Las administraciones, una vez determinado si las esta­
ciones de comprobaciôn técnica se ajustan a normas técnicas 
adecuadas, notificarân al Secretario General la informaciôn perti­
nente acerca de la oficina centralizadora y de las estaciones que 
deseen incluir en la Lista VIII, identificando con claridad las 
estaciones susceptibles de participar en el sistema de comprobaciôn 
técnica internacional de las emisiones (véase el articulo 26 y el 
apéndice 9). 

1880 § 9. (1) En los resultados de mediciones comunicados a la Junta 
o a otras administraciones, se harâ constar la précision estimada 
que ha podido obtenerse en el momento en que aquellas se 
efectuaron. 



RR20-3 

1881 (2) Cuando la Junta considère que los resultados facilitados 
por una estacion de comprobaciôn técnica son dudosos o insufi­
cientes para sus necesidades, lo indicarâ asi a la administraciôn u 
organizaciôn internacional interesada, dando los detalles apro­
piados. 

1882 § 10. Las comunicaciones entre la Junta y las oficinas centra­
lizadoras, asi como las de estas entre si, relativas a cuestiones que 
requieran la adopciôn de medidas urgentes, serân transmitidas por 
el medio mâs râpido posible. 

1883 § 11. Las administraciones harân todo lo posible para que las 
observaciones de comprobaciôn técnica (véase el apéndice 21) se 
sometan a la Junta a la mayor brevedad. 

1884 § 12. Las oficinas centralizadoras podrân pedir ayuda a otras 
oficinas centralizadoras para el cumplimiento de lo dispuesto en 
este articulo y en el articulo 22. 

1885 § 13. La Junta registrarâ los resultados que le faciliten las 
estaciones de comprobaciôn técnica que participen en el sistema de 
comprobaciôn técnica internacional de las emisiones y prepararâ 
periôdicamente, para su publicaciôn por el Secretario General, 
resûmenes de los resultados utiles de comprobaciôn técnica que 
haya recibido, acompafiados de una lista de las estaciones que 
hayan facilitado estos resultados. 

1886 § 14. Cuando una administraciôn, al facilitar a la Junta las 
observaciones obtenidas por alguna de sus estaciones de compro­
baciôn técnica que participen en el sistema de comprobaciôn 
técnica internacional de las emisiones, déclare a esta que una 
emisiôn identificada sin ambigùedad no esta conforme con las 
disposiciones del présente Reglamento, la Junta senalarâ estas 
observaciones a la atenciôn de la administraciôn correspondiente. 

1887 
a NO atribuidos. 

1914 
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ARTÎCULO 21 

Informes de infracciôn 

1915 § 1. Los organismos de observaciôn y comprobaciôn y las 
estaciones o los inspectores que comprueben las infracciones al 
Convenio o al Reglamento de Radiocomunicaciones, las pondrân 
en conocimiento de sus administraciones respectivas, utilizando, a 
tal efecto, formularios similares al que se reproduce en el apén­
dice 22. 

1916 § 2. Cuando una estacion cometa infracciones graves, las 
administraciones que las comprueben las comunicarân a la admi­
nistraciôn de que dependa la estacion. 

1917 § 3. Si una administraciôn tuviere conocimiento de cualquier 
infracciôn al Convenio o al Reglamento de Radiocomunicaciones, 
cometida en una estacion que se halle bajo su jurisdicciôn, se 
cerciorarâ de los hechos, determinarâ las responsabilidades a que 
hubiere lugar y adoptarâ las medidas adecuadas. 

1918 
a NO atribuidos. 

1942 
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ARTÎCULO 22 

Procedimiento a seguir en caso de interferencia perjudicial 

1943 § 1. Es indispensable que los Miembros actûen con la mayor 
buena voluntad y en mutua colaboraciôn al aplicar las disposi­
ciones del articulo 35 del Convenio y las del présente articulo para 
resolver los problemas de interferencia perjudicial. 

1944 § 2. Para resolver estos problemas, deberân tenerse en 
cuenta todos los factores que intervengan, incluidos los técnicos y 
de explotaciôn pertinentes, taies como: ajuste de frecuencias, 
caracteristicas de las antenas transmisora y receptora, comparticiôn 
en el tiempo y cambio de canales dentro de una transmisiôn 
multicanal. 

1945 § 3. Cuando una estacion receptora informe sobre una inter­
ferencia perjudicial a la estacion transmisora interferida, deberâ 
facilitar a esta cuanta informaciôn pueda contribuir a identificar el 
origen y las caracteristicas de la interferencia. 

1946 § 4. Cuando sea posible, y previo acuerdo entre las adminis­
traciones interesadas, los problemas de interferencias perjudiciales 
podrân ser tratados mediante una coordinaciôn directa entre sus 
estaciones de comprobaciôn técnica especialmente designadas para 
ello o entre los organismos de explotaciôn afectados. 

1947 § 5. A los efectos del présente articulo, el término «adminis­
traciôn» puede incluir la oficina centralizadora designada por la 
administraciôn de acuerdo con el nûmero 1875. 

1948 § 6. Cuando un caso de interferencia perjudicial asi lo 
justifique, la administraciôn de que dependa la estacion receptora 
que comprueba la interferencia lo comunicarâ a la administration 
de que dependa la estacion transmisora interferida, facilitândole el 
mâximo de datos posible. 
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1949 § 7. Si fuesen necesarias observaciones y medidas comple­
mentarias para identificar el origen y las caracteristicas de la 
interferencia perjudicial y para determinar la responsabilidad 
correspondiente, la administraciôn de que dependa la estacion 
transmisora interferida podrâ solicitar la colaboraciôn de otras 
administraciones, especialmente de la administraciôn de que 
dependa la estacion receptora que ha comprobado la interferencia, 
o de otras organizaciones. 

1950 § 8. Determinadas la procedencia y caracteristicas de la 
interferencia perjudicial, la administraciôn de que dependa la 
estacion transmisora interferida informarâ a la administraciôn de 
que dependa la estacion interferente, facilitândole todos los datos 
necesarios para que esta ùltima administraciôn pueda adoptar las 
medidas pertinentes para eliminar la interferencia. 

1951 § 9. Cuando un servicio de seguridad sufra interferencia 
perjudicial, la administraciôn de que dependa la estacion receptora 
que sufra la interferencia perjudicial podrâ ponerse directamente 
en relaciôn con la administraciôn de que dependa la estacion 
interferente. Podrâ hacerlo también, en otros casos, a reserva de la 
aprobaciôn previa de la administraciôn de que dependa la estacion 
transmisora interferida. 

1952 § 10. Una administraciôn que reciba una comunicaciôn de la 
que se desprenda que una de sus estaciones causa interferencia 
perjudicial a un servicio de seguridad debe examinar urgentemente 
el asunto y adoptar las medidas necesarias para eliminarla. 

1953 § 11. Cuando el servicio efectuado por una estacion terrena 
sufra interferencia perjudicial, la administraciôn de que dependa la 
estacion receptora que ha comprobado dicha interferencia podrâ 
igualmente ponerse en relaciôn con la administraciôn de que 
dependa la estacion interferente. 

1954 § 12. Toda administraciôn que haya sido informada de la 
posibilidad de que una estacion que dépende de ella haya causado 
interferencia perjudicial, acusarâ recibo de esa informaciôn por 
telegrama tan pronto como le sea posible, sin que esto implique 
aceptaciôn de responsabilidad. 
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1955 § 13. Siempre que las emisiones de estaciones espaciales 
causen interferencia perjudicial, las administraciones de que 
dependan estas estaciones interferentes deberân suministrar, a 
peticiôn de la administraciôn de que dependa la estacion inter­
ferida, los datos necesarios de las efemérides que permitan deter­
minar la posiciôn de estas estaciones espaciales cuando no se 
conozca por otros procedimientos. 

1956 § 14. Las comunicaciones entre administraciones sobre cues­
tiones de interferencia perjudicial que requieran atenciôn inme­
diata se transmitirân por el procedimiento mâs râpido posible; en 
taies casos, previa autorizaciôn de las administraciones interesadas, 
puede procederse al intercambio directo de informaciôn entre 
estaciones del sistema de comprobaciôn técnica internacional espe­
cialmente designadas para ello. 

1957 § 15. Las administraciones, reconociendo la necesidad de una 
protecciôn internacional absoluta a las emisiones en las frecuencias 
de socorro y seguridad (véase el articulo 38) y que, en conse­
cuencia, la eliminaciôn de toda interferencia perjudicial a dichas 
emisiones es imperativa, convienen en tratar prioritariamente toda 
interferencia perjudicial de esta clase que llegue a su conocimiento. 

1958 § 16. Siempre que sea posible, los datos relativos a la interfe­
rencia perjudicial se comunicarân en la forma indicada en el 
apéndice 23. 

1959 § 17. Si, a pesar de las gestiones antes mencionadas, persis-
tiese la interferencia perjudicial, la administraciôn de que dependa 
la estacion transmisora interferida podrâ dirigir a la administra­
ciôn de que dependa la estacion transmisora interferente un 
informe de irregularidad o de infracciôn, de acuerdo con las 
disposiciones del articulo 21. 

1960 § 18. Cuando exista una organizaciôn internacional especiali­
zada para un servicio determinado, los informes sobre irregulari-
dades e infracciones relativos a interferencias perjudiciales cau­
sadas o sufridas por estaciones de dicho servicio podrân ser 
dirigidos a la citada organizaciôn, al propio tiempo que a la 
administraciôn interesada. 

1961 § 19. (1) Si se considéra necesario y, en particular, si las medidas 
antes mencionadas no diesen resultado satisfactorio, la administra­
ciôn interesada, a titulo de informaciôn, comunicarâ los detalles de 
la cuestiôn a la Junta Internacional de Registro de Frecuencias. 
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1962 (2) En tal caso, la administraciôn interesada podrâ ademâs 
solicitar que la Junta procéda de conformidad con las disposi­
ciones de las secciones VII y VIII del articulo 12 y de las 
secciones VII y VIII del articulo 13, pero, entonces, deberâ sumi­
nistrar a la Junta los detalles completos del caso, incluyendo todos 
los datos técnicos y de explotaciôn, asi como copias de la 
correspondencia. 

1963 § 20. (1) Cuando una administraciôn tenga dificultades para 
determinar el origen de una interferencia perjudicial y desee 
recabar la asistencia urgente de la Junta, en el caso en que la 
asignaciôn afectada haya sido elegida por la Junta en respuesta a 
una solicitud presentada con arreglo al nûmero 1218, informarâ 
inmediatamente el caso a la Junta. 

1964 (2) Al recibir este informe, la Junta solicitarâ inmediata­
mente la cooperaciôn de las administraciones interesadas o de las 
estaciones especialmente designadas del sistema internacional de 
comprobaciôn técnica de las emisiones, a fin de determinar el 
origen de la interferentia perjudicial. 

1965 (3) La Junta réunira todos los Informes recibidos en res­
puesta a las solicitudes presentadas con arreglo al nûmero 1964 y, 
utilizando cualquier otra informaciôn de que disponga, se esfor­
zarâ por determinar râpidamente el origen de la interferencia 
perjudicial. 

1966 (4) La Junta comunicarâ seguidamente por telegrama sus 
conclusiones y recomendaciones a la administraciôn que ha se­
nalado el caso de interferencia perjudicial. Estas conclusiones y 
recomendaciones se comunicarân igualmente por telegrama a la 
administration que se supone responsable del origen de la interfe­
rencia perjudicial, pidiéndole al mismo tiempo que adopte râpida­
mente las medidas apropiadas. 

1967 
a NO atribuidos. 

1991 
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CAPÎTULO VI 

Disposiciones administrativas referentes a las estaciones 

ARTÎCULO 23 

Secreto 

1992 En la aplicaciôn de las disposiciones pertinentes del 
Convenio, las administraciones se obligan a adoptar las medidas 
necesarias para prohibir y evitar: 

1993 a) la interceptaciôn, sin autorizaciôn, de radiocomuni­
caciones no destinadas al uso pùblico gênerai ; 

1994 b) la divulgaciôn del contenido o simplemente de la 
existencia, la publicaciôn o cualquier otro uso, sin 
autorizaciôn, de toda clase de informaciôn obtenida 
mediante la interceptaciôn de las radiocomunica­
ciones a que se refiere el nûmero 1993. 

1995 
a NO atribuidos. 

2019 
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ARTÎCULO 24 

Licencias 

2020 § 1. (1) Ningûn particular o entidad podrâ instalar o explotar 
una estacion transmisora sin la correspondiente licencia expedida 
en forma apropiada y conforme a las disposiciones del présente 
Reglamento por el gobierno del pais del que hubiere de depender 
la estacion (véanse, no obstante, los numéros 2021, 2027 y 2030). 

2021 (2) Sin embargo, el gobierno de un pais podrâ concertar 
con el gobierno de uno o mâs paises limitrofes un acuerdo especial 
concerniente a una o varias estaciones de su servicio de radiodifu­
siôn o de sus servicios môviles terrestres, que funcionen en 
frecuentias superiores a 41 MHz, situadas en el territorio de un 
pais limitrofe, y destinadas a cubrir mejor el territorio nacional del 
primer pais mencionado. Este acuerdo, que deberâ ser compatible 
con las disposiciones del présente Reglamento y con las de los 
acuerdos régionales de los cuales sean signatarios los paises 
interesados, podrâ prever exceptiones a las disposiciones del 
nûmero 2020, y deberâ ser comunicado al Secretario General a fin 
de que este, a titulo de informaciôn, lo ponga en conocimiento de 
las administraciones. 

2022 (3) Las estaciones môviles matriculadas en un territorio o 
grupo de territorios que no asuman por entero la responsabilidad 
de sus relaciones internacionales, podrân ser consideradas depen­
dientes de la autoridad de este territorio o grupo de territorios en 
lo que concierne a la expediciôn de las licencias. 

2023 § 2. El titular de una licencia esta obligado a guardar el 
secreto de las telecomunicaciones, segûn se prevé en las disposi­
ciones pertinentes del Convenio. Ademâs, en la licencia se men-
cionarâ, expresamente o por medio de una referencia, que, si la 
estacion comprende un receptor, le estarâ prohibido captar la 
correspondencia de radiocomunicaciones para cuya recepciôn no 
haya sido autorizado y que, en el caso de que involuntariamente 
recibiese tal correspondencia, no podrâ reproducirla, comunicarla 
a tercero o utilizarla para fin alguno, ni siquiera revelar su 
existencia. 
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2024 § 3. Con el fin de facilitar la verificaciôn de las licencias 
Mob-87 expedidas a estaciones môviles y a estaciones môviles terrenas, se 

afiadirâ, si es preciso, al texto redactado en la lengua nacional, una 
traducciôn del mismo en uno de los idiomas de trabajo de la 
Union. 

2025 § 4. (1) El gobierno que expida una licencia a una estacion 
Mob-87 môvil o a una estacion môvil terrena induira en ella, en forma 

précisa, el estado descriptivo de la estacion, incluyendo su nombre, 
el distintivo de llamada y, si es preciso, la categoria en que esta 
clasificada desde el punto de vista de la correspondencia pûblica, 
asi como las caracteristicas générales de su instalaciôn. 

2026 (2) Para las estaciones môviles terrestres, incluyendo las que 
estân constituidas solamente por uno o mâs receptores, se insertarâ 
una clâusula en la licencia, mencionando expresamente, o por 
medio de una referencia, que la explotaciôn de estas estaciones esta 
prohibida fuera del pais que haya extendido la licencia, salvo 
acuerdo especial entre los gobiernos de los paises interesados. 

2027 § 5. (1) En el caso de nueva matricula de un barco o de una 
Mob-87 aeronave en circunstancias taies que el pais en que haya de 

matricularse demore la expediciôn de la licencia, la administraciôn 
del pais desde el cual la estacion môvil o la estacion môvil terrena 
emprenda su travesia o su vuelo expedirâ, a peticiôn de la empresa 
de explotaciôn, un certificado indicando que la estacion cumple lo 
dispuesto en este Reglamento. Este certificado, establecido en un 
formulario determinado por la administraciôn que lo expida, 
contendrâ los datos enumerados en el nûmero 2025, y sôlo tendra 
validez para la duraciôn de la travesia o del vuelo hacia el pais en 
que vaya a matricularse el barco o la aeronave; en todo caso, su 
validez serâ de très meses como mâximo. 

2028 (2) La administraciôn que expida el certificado deberâ 
avisar de las medidas que haya tomado a la administraciôn que 
haya de expedir la licencia. 

2029 (3) El titular del certificado deberâ reunir los mismos 
requisitos que se exigen al titular de una licencia en el présente 
Reglamento. 
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2030 § 6. En caso de alquiler, alquiler con opciôn a compra o 
intercambio de una aeronave, la administraciôn que tiene auto­
ridad sobre la empresa de explotaciôn que retibe la aeronave bajo 
tal contrato puede, por acuerdo con la administraciôn del pais en 
que la aeronave esta registrada, expedir una licencia, de acuerdo 
con lo especificado en el nûmero 2025, como sustituciôn temporal 
de la licencia original. 

2031 
a NO atribuidos. 

2054 
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ARTÎCULO 25 

Identificaciôn de las estaciones 

Secciôn I. Disposiciones générales 

2055 § 1. Todas las transmisiones deben poder ser identificadas 
por medio de sefiales de identificaciôn o por otros medios '. 

2056 § 2. (1) Quedan prohibidas todas las transmisiones con sefiales 
de identificaciôn falsas o que puedan inducir a engafio. 

2057 (2) Siempre que sea posible y en los servitios adecuados, las 
sefiales de identificaciôn se transmitirân automâticamente de con­
formidad con las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

2058 (3) Excepto en los casos previstos en los numéros 2066 a 
2068, las transmisiones de los servicios siguientes deben llevar 
sefiales de identificaciôn: 

Servicio de aficionados; 
Servicio de radiodifusiôn; 

Servicio fijo en las bandas inferiores a 28 000 kHz; 
Servicio môvil; 
Servicio de frecuencias patron y sefiales horarias. 

2064 (4) Todas las transmisiones operacionales de radiobalizas 
deben llevar sefiales de identificaciôn. Sin embargo, se reconoce 
que, en el caso de las radiobalizas y de algunos otros servicios de 
radionavegaciôn que normalmente emiten sefiales de identifica­
ciôn, la supresiôn deliberada de las sefiales de identificaciôn 
durante periodos de funcionamiento defectuoso o no operacional 
constituye un método reconocido de advertir a los usuarios de que 
las transmisiones no se pueden utilizar con seguridad a efectos de 
navegacion. 

2059 

2060 

2061 

2062 

2063 

a) 
b) 
c) 
d) 
e) 

2055.1 1 Sin embargo, se reconoce que, en el estado actual de la 
técnica, para ciertos sistemas radioeléctricos no siempre es posible la 
transmisiôn de senales de identificaciôn (por ejemplo en la radiodetermina­
ciôn, en los sistemas de relevadores radioeléctricos y en los sistemas 
espaciales). 
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2064A (4A) Todas las transmisiones de radiobalizas de localiza-
Mob-87 ciôn de siniestros (RLS) por satélite que funcionen en la banda de 

406 - 406,1 MHz o en la banda de 1 645,5 -1 646,5 MHz, o de las 
RLS que emplean técnicas de llamada selectiva digital, deberân 
llevar sefiales de identificaciôn. 

2065 (5) Las sefiales de identificaciôn que se transmitan deberân 
ajustarse a las disposiciones de este articulo. 

2066 (6) No obstante, la obligaciôn de que ciertas transmisiones 
lleven sefiales de identificaciôn no se aplica a: 

2067 a) las estaciones de embarcaciones o dispositivos de 
salvamento cuando emitan automâticamente la 
sefial de socorro; 

2068 b) las radiobalizas de localizaciôn de siniestros (salvo 
Mob-87 las indicadas en el nûmero 2064A). 
2069 § 3. En las transmisiones que lleven sefiales de identifica-
Mob-87 ciôn, la estacion se identificarâ por un distintivo de llamada, por 

una identidad del servicio môvil maritimo de conformidad con el 
apéndice 43 o por cualquier otro procedimiento de identificaciôn 
reconocido, que pueden ser una o varias de las indicaciones 
siguientes: nombre de la estacion, ubicaciôn de la estacion, nombre 
del organismo de explotaciôn, matricula, nûmero de identificaciôn 
de vuelo, nûmero o sefial de llamada selectiva, nûmero o sefial de 
identificaciôn para la llamada selectiva, sefial caracteristica, carac­
teristicas de la emisiôn, o cualquier otra caracteristica distintiva 
que pueda permitir la identificaciôn internacional sin confusion 
posible. 

2070 § 4. En el caso de transmisiones que lleven sefiales de 
identificaciôn y con el fin de facilitar su identificaciôn, todas las 
estaciones en el curso de sus emisiones, incluidas las de ensayo, de 
ajuste o expérimentales, transmitirân su sefial de identificaciôn lo 
mâs frecuentemente posible dentro de lo prâcticamente aconse­
jable. Sin embargo, mientras dure el funcionamiento, las sefiales de 
identificaciôn se transmitirân como minimo una vez por hora, 
preferentemente en el intervalo comprendido entre 5 minutos antes 
y 5 minutos después de cada hora en punto (UTC), salvo que ello 
signifique interrumpir el trâfico de modo inaceptable, en cuyo caso 
la identificaciôn se transmitirâ al principio y al final de las 
transmisiones. 

2069.1 
Mob-87 

SUP 
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2071 § 5. Las sefiales de identificaciôn tendrân en lo posible una 
de las formas siguientes: 

2072 a) sefiales vocales, utilizando modulacion simple de 
amplitud o de frecuencia; 

2073 b) senales de côdigo internacional Morse transmitidas 
a velocidad manual; 

2074 c) sefiales emitidas en un côdigo telegrâfico compa­
tible con el equipo convencional de impresiôn; 

2075 d) cualquier otra forma recomendada por el CCIR. 

2076 § 6. En la medida de lo posible, la transmisiôn de sefiales de 
identificaciôn deberâ efectuarse de acuerdo con las Recomenda­
ciones pertinentes del CCIR. 

2077 § 7. Las administraciones tomarân las medidas oportunas 
para que, siempre que sea prâcticamente posible, los procedi­
mientos de identificaciôn por superposiciôn que se utilicen sean de 
conformidad con las Recomendaciones del CCIR. 

2078 § 8. Cuando varias estaciones funcionen simultâneamente en 
un circuito comûn, ya como estaciones de retransmisiôn, ya en 
paralelo en diferentes frecuencias, cada estacion transmitirâ, en la 
medida de lo prâcticamente posible, su propia sefial de identifica­
ciôn o bien las sefiales de identificaciôn de todas las estaciones 
interesadas. 

2079 § 9. Las administraciones tomarân las medidas oportunas 
para que, excepto en los casos mencionados en los numéros 2066 a 
2068, todas las transmisiones que no lleven senales de identifica­
ciôn puedan ser identificadas por otros medios cuando pueden 
producir interferencia perjudicial a los servicios de otra administra­
ciôn que funcionen de acuerdo con el présente Reglamento. 

2080 § 10. A la vista de las disposiciones de este Reglamento sobre 
la notificaciôn de asignaciones de frecuencia para su inscripciôn en 
el Registro, las administraciones adoptarân sus propias medidas 
para garantizar el cumplimiento de lo dispuesto en el nûmero 2079. 

2081 § 11. Cada Miembro se reserva el derecho de establecer sus 
propios procedimientos de identificaciôn para las estaciones 
adscritas a las necesidades de su defensa nacional. No obstante, 
deberâ emplear, en la medida de lo posible, distintivos de llamada 
fâcilmente identificables como taies y que contengan los caractères 
distintivos de su nacionalidad. 
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Secciôn II. Atribuciôn de séries internacionales 
y asignaciôn de distintivos de llamada 

2082 § 12. (1) Las estaciones abiertas a la correspondencia pûblica 
internacional, las estaciones de aficionado y todas las demâs 
estaciones que puedan causar interferencias perjudiciales mâs alla 
de las fronteras del pais de que dependen, deberân poseer distin­
tivos de llamada de la série internacional atribuida a su pais en el 
Cuadro de atribuciôn de séries internacionales de distintivos de 
llamada que figura en el apéndice 42. 

2083 (2) A las estaciones de barco y estaciones terrenas de barco, 
Mob-87 a las que se apliquen las disposiciones del capitulo XI y a las 

estaciones costeras o estaciones terrenas costeras que puedan 
comunicar con taies estaciones de barco, se les asignarân, a medida 
que sea necesario, identidades del servicio môvil maritimo de 
acuerdo con lo dispuesto en el apéndice 43. 

2084 (3) No serâ obligatorio asignar distintivos de llamada de la 
série internacional a aquellas estaciones identificadas por medio de 
identidades del servicio môvil maritimo o que puedan ser fâcil­
mente identificadas por otro procedimiento (véase el nûmero 2069) 
y cuyas sefiales de identificaciôn o cuyas caracteristicas de emisiôn 
se publiquen en documentos internacionales. 

2085 § 13. En caso de agotarse las disponibilidades del apéndice 42 
podrân atribuirse nuevas séries de distintivos de llamada, segûn los 
principios enunciados en la Resoluciôn 13 relativa a la formaciôn 
de los distintivos de llamada y a la atribuciôn de nuevas séries 
internacionales. 

2086 § 14. En el intervalo entre dos conferencias administrativas de 
radiocomunicaciones, el Secretario General queda autorizado para 
tratar, provisionalmente y a réserva de confirmation por la 
prôxima conferencia, las cuestiones relativas a cambios en la 
atribuciôn de las séries de distintivos de llamada (véase también el 
numéro 2085). 

2083.1 SUP 
Mob-87 
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2087 § 15. El Secretario General serâ responsable de la atribuciôn 
Mob-87 de cifras de identificaciôn maritima a los paises ' que no figuren en 

el Cuadro de cifras de identificaciôn maritima (véase el apén­
dice 43). 

2087A § 15A. El Secretario General serâ responsable de la atribuciôn 
Mob-87 de cifras de identificaciôn maritima adicionales a los paises K 

2088 § 16. Previa peticiôn de las administraciones interesadas, el 
Secretario General podrâ facilitar séries de numéros o de senales 
de llamada selectiva (véanse los numéros 2143 a 2146). 

2089 § 17. (1) Cada pais elegirâ los distintivos de llamada de sus 
estaciones y, si el sistema de llamada selectiva utilizado se ajusta al 
descrito en el apéndice 39, los numéros de llamada selectiva de sus 
estaciones de barco y los numéros de identificaciôn de sus esta­
ciones costeras entre las séries internacionales que se le hayan 
atribuido o facilitado, de acuerdo con lo que en el articulo 26 se 
dispone, notificarâ al Secretario General estos datos conjuntamente 
con los que deberân figurar en las Listas I, II, IV, V, VI y VIIIA. 
Esta ùltima disposiciôn no se aplica a los distintivos de llamada 
asignados a las estaciones de aficionado ni a las estaciones 
expérimentales. 

2090 (2) Cada pais asignarâ la identidad del servicio môvil 
maritimo de sus estaciones en la série de cifras de identificaciôn 
maritima que le haya sido atribuida y notificarâ esta informaciôn 
al Secretario General para su inclusion en las listas correspon­
dientes, de conformidad con el articulo 26. 

2087.1 SUP 
Mob-87 

2087.2 1 ' La palabra «pais» tiene el significado que le atribuye el 
2087A.il nûmero 2246. 
Mob-83 
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2091 (3) El Secretario General velarâ por que no se asigne mâs 
de una vez el mismo distintivo de llamada, la misma identidad del 
servicio môvil maritimo, el mismo numéro de llamada selectiva o 
el mismo nûmero de identificaciôn y para que no se asignen 
distintivos de llamada que puedan confundirse con las sefiales de 
socorro o con otras de naturaleza anâloga. 

2092 § 18. (1) Cuando una estacion fija emplee mâs de una frecuencia 
en el servicio internacional, cada frecuencia podrâ identificarse por 
medio de un distintivo de llamada diferente, utilizado ùnicamente 
para esta frecuencia. 

2093 (2) Cuando una estacion de radiodifusiôn emplee mâs de 
una frecuencia en el servicio internacional, podrâ identificarse 
cada frecuencia por medio de un distintivo de llamada diferente, 
utilizado ùnicamente para esta frecuencia, o por otro procedi­
miento adecuado como, por ejemplo, el anuncio del lugar geo­
grâfico y de la frecuencia empleada. 

2094 (3) Cuando una estacion terrestre emplee mâs de una 
frecuencia, cada una de ellas se podrâ identificar, a titulo facul­
tativo, por medio de distintivos de llamada diferentes. 

2095 (4) Cuando sea prâcticamente posible, se procurarâ que las 
estaciones costeras utilicen un distintivo de llamada comûn para 
cada série de frecuencias '. 

Secciôn III. Formaciôn de los distintivos de llamada 

2096 § 19. (1) Para formar los distintivos de llamada, podrân 
emplearse las veintiséis letras del alfabeto, asi como cifras en los 
casos que se especifican a continuaciôn. Quedan excluidas las 
letras acentuadas. 

2095.1 ' Con la expresiôn «série de frecuencias» se désigna un grupo 
de frecuencias cada una de las cuales pertenece a una de las bandas 
comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz y atribuidas, exclusivamente, 
al servicio môvil maritimo. 
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2097 (2) No obstante, no deberân emplearse como distintivos de 
llamada las combinaciones siguientes: 

2098 a) las que puedan confundirse con sefiales de socorro 
o con otras de igual naturaleza; 

2099 b) las reservadas para las abreviaturas que han de 
emplearse en los servicios de radiocomunicaciôn 
(véanse los apéndices 13 y 14); 

2100 c) en las estaciones de aficionado, las combinaciones 
que comiencen por una cifra y cuyo segundo ca­
râcter sea la letra O o la letra I. 

2101 § 20. Los distintivos de llamada de las séries internacionales 
se forman como se indica en los numéros 2102 a 2122. Los dos 
primeros caractères serân dos letras o una letra seguida de una 
cifra o una cifra seguida de una letra. Los dos primeros caractères 
o, en ciertos casos, el primer carâcter de un distintivo de llamada 
constituyen la identificaciôn de la nacionalidad '. 

2102 Estaciones terrestres y estaciones fijas 

2103 § 21. (1) - dos caractères y una letra, o 

— dos caractères y una letra seguidos de très cifras 
como mâximo (no siendo 0 ni 1 la que sigue inme­
diatamente a las letras). 

2104 (2) No obstante, se recomienda que, en la medida de lo 
posible, los distintivos de llamada de las estaciones fijas estén 
formados de: 

— dos caractères y una letra seguidos de dos cifras (no 
siendo 0 ni 1 la que sigue inmediatamente a las 
letras). 

2101.1 ' Para la identificaciôn de la nacionalidad de las séries de 
Mob-87 distintivos de llamada que comienzan por B, F, G, I, K, M, N, R, U y W 

sôlo se requière el primer carâcter. En el caso de médias séries se requieren 
los très primeros caractères para la identificaciôn de la nacionalidad. 
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2105 Estaciones de barco 

2106 § 22. (1) — dos caractères y dos letras, o 

— dos caractères, dos letras y una cifra distinta de 0 
ô 1. 

2107 (2) No obstante, las estaciones de barco que utilicen sôlo la 
radiotelefonia podrân emplear también un distintivo de llamada 
formado por: 

— dos caractères (a condiciôn de que el segundo sea 
una letra) seguidos de cuatro cifras (no siendo 0 
ni 1 la que sigue inmediatamente a las letras), o 

— dos caractères y una letra seguidos de cuatro cifras 
(no siendo 0 ni 1 la que sigue inmediatamente a la 
letra). 

2108 Estaciones de aeronave 

2109 § 23. — dos caractères y très letras. 

2110 Estaciones de embarcaciones o dispositivos de salvamento de barco 

2111 § 24. — distintivo de llamada del barco base seguido de dos 
cifras (no siendo 0 ni 1 la que sigue inmediata­
mente a las letras). 

2112 Estaciones de radiobaliza de localizaciôn de siniestros 

2113 § 25. — la letra B en Morse y el distintivo de llamada del 
barco al que pertenezca la radiobaliza, o cualquiera 
de los dos. 

2114 Estaciones de embarcaciones o dispositivos de salvamento de aero­
nave 

2115 § 26. — distintivo de llamada completo de la aeronave de 
base (véase el numéro 2109), seguido de una cifra 
distinta de 0 ô 1. 
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2116 Estaciones môviles terrestres 

2117 § 27. — dos caractères (a condition de que el segundo sea 
una letra) seguidos de cuatro cifras (no siendo 0 
ni 1 la que sigue inmediatamente a las letras), o 

- dos caractères y una o dos letras seguidos de cuatro 
cifras (no siendo 0 ni 1 la que sigue inmediata­
mente a las letras). 

2118 Estaciones de aficionado y estaciones expérimentales 

2119 § 28. (1) - un carâcter (véase el nûmero 2101.1) y una sôla 
cifra distinta de 0 ô 1 seguidos de un grupo de très 
letras como mâximo, o 

- dos caractères y una cifra distinta de 0 ô 1 seguidos 
de un grupo de très letras como mâximo. 

2120 (2) No obstante, la prohibiciôn de utilizar las cifras 0 ô 1 
no se aplicarâ a las estaciones de aficionado. 

2121 Estaciones del servicio espacial 

2122 § 29. Cuando se utilicen distintivos de llamada para las 
estaciones del servicio espacial se recomienda que se formen como 
sigue: 

- dos caractères seguidos de dos o très cifras (no 
siendo 0 ni 1 la que sigue inmediatamente a las 
letras). 

Secciôn IV. Identificaciôn de las estaciones que utilizan la radiotelefonia 

2123 § 30. Las estaciones que funcionen en radiotelefonia se iden-
tificarân como se indica en los numéros 2124 a 2133. 

2124 § 31. (1) Estaciones costeras 

— ya sea por un distintivo de llamada (véase el 
nûmero 2103); 

— ya sea por el nombre geogrâfico del lugar, tal y 
como aparezca en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras, seguido preferentemente de la palabra 
RADIO o de cualquier otra indicaciôn apropiada. 
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2125 (2) Estaciones de barco 

- ya sea por un distintivo de llamada (véanse los 
numéros 2106 y 2107); 

- ya sea por el nombre oficial del barco, precedido, 
en caso necesario, del nombre del propietario, a 
condiciôn de que no pueda existir confusion con 
senales de socorro, urgencia o seguridad; 

- ya sea por su nûmero o sefial de llamada selectiva. 

2126 (3) Estaciones de embarcaciones o dispositivos de salvamento 
- ya sea por un distintivo de llamada (véase el 

nûmero 2111); 
- ya sea por una senal de identificaciôn que conste 

del nombre del barco base seguido de dos cifras. 

2127 (4) Estaciones de radiobaliza de localizaciôn de siniestros 
En el caso de emisiones habladas (véase el nû­
mero 3265): 
- el nombre y el distintivo de llamada del barco al 

que pertenezca la radiobaliza, o cualquiera de los 
dos. 

2128 § 32. (1) Estaciones aeronâuticas 
- por el nombre del aeropuerto o el nombre geo­

grâfico del lugar, seguido, en caso necesario, de una 
palabra apropiada que précise la funciôn de la 
estacion. 

2129 (2) Estaciones de aeronave 

- ya sea por un distintivo de llamada (véase el 
nûmero 2109) que podrâ ir precedido de una pa­
labra indicativa del propietario o del tipo de la 
aeronave; 

- ya sea por una combinaciôn de caractères que 
corresponda a la matricula oficialmente asignada a 
la aeronave; 

- ya sea por el nûmero de identificaciôn del vuelo 
precedido de una palabra que désigne a la com­
pania de transporte aéreo. 
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2130 (3) En las bandas de frecuencias atribuidas exclusivamente 
al servicio môvil aeronâutico, las estaciones de aeronave que 
utilicen la radiotelefonia podrân emplear otros métodos de identifi­
caciôn por acuerdo especial entre los gobiernos, siempre que 
dichos métodos se conozcan internacionalmente. 

2131 (4) Estaciones de embarcaciones o dispositivos de salvamento 
de aeronave 

— por un distintivo de llamada (véase el nû­
mero 2115). 

2132 § 33. (1) Estaciones de base 

— ya sea por un distintivo de llamada (véase el 
nûmero 2103); 

— ya sea por el nombre geogrâfico del lugar, seguido, 
en caso necesario, de cualquier otra indicaciôn 
adecuada. 

2133 (2) Estaciones môviles terrestres 

— ya sea por un distintivo de llamada (véase el 
nûmero 2117); 

— ya sea por la notation que identifique al vehiculo, o 
cualquier otra indicaciôn apropiada. 

Secciôn V. Numéros de llamada selectiva del servicio 
môvil maritimo 

2134 § 34. Cuando las estaciones del servicio môvil maritimo uti­
licen dispositivos de llamada selectiva que se ajusten a lo indicado 
en los apéndices 38 y 39 las administraciones de que dependan les 
asignarân los numéros de llamada de conformidad con las 
siguientes disposiciones. 

2135 Formaciôn de los numéros de llamada selectiva de las estaciones de 
barco y de los numéros de identificaciôn de las estaciones costeras 

2136 § 35. (1) Los numéros de llamada selectiva se formarân con las 
cifras 0 a 9, ambas inclusive. 



RR25-12 

2137 (2) Sin embargo, las combinaciones de numéros que 
comiencen por las cifras 00 (cero, cero) no se utilizarân para 
formar los numéros de identificaciôn de las estaciones costeras. 

2138 (3) Los numéros de llamada selectiva de las estaciones de 
barco y los numéros de identificaciôn de las estaciones costeras, 
formados mediante las séries internacionales, deben ajustarse a lo 
dispuesto en los numéros 2139, 2140 y 2141. 

2139 (4) Numéros de identificaciôn de las estaciones costeras 

— cuatro cifras (véase el nûmero 2137). 

2140 (5) Numéros de llamada selectiva de las estaciones de barco 

— cinco cifras. 

2141 (6) Grupos de estaciones de barco determinados de antemano 

— cinco cifras constituidas: 

— por una sola cifra repetida cinco veces, 

— o por dos cifras distintas alternadas. 

2142 Asignaciôn de numéros de llamada selectiva a las estaciones de 
barco y de numéros de identificaciôn a las estaciones costeras 

2143 § 36. (1) En los casos en que se requieran numéros de llamada 
selectiva para las estaciones de barco y numéros de identificaciôn 
para las estaciones costeras, para su utilizaciôn en el servicio môvil 
maritimo con el sistema de llamada selectiva descrito en el 
apéndice 39, el Secretario General se encargarâ de suministrar 
estos numéros, previa peticiôn. Cuando una administraciôn noti­
fique la introducciôn de la llamada selectiva para uso en el servicio 
môvil maritimo: 

2144 a) los numéros de llamada selectiva requeridos para 
las estaciones de barco se le facilitarân por séries de 
100 (cien); 

2145 b) los numéros de identificaciôn de las estaciones 
costeras se le facilitarân por séries de 10 (diez) 
segùn sus necesidades reaies; 
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2146 c) los numéros de llamada selectiva para llamar a 
grupos previamente determinados de estaciones de 
barco (véase el nûmero 2141) se le facilitarân en las 
mismas condiciones que si se tratarâ de nu­
méros para una sola estacion. 

2147 (2) Cada administraciôn elegirâ los numéros de llamada 
selectiva que haya de asignar a sus estaciones de barco en las séries 
que le hayan sido facilitadas. 

2148 (3) Cada administraciôn elegirâ los numéros de identifica­
ciôn que haya de asignar a sus estaciones costeras en las séries que 
le hayan sido facilitadas. 

Secciôn VI. Identidades del servicio môvil maritimo en el servicio môvil maritimo 
y en el servicio môvil maritimo por satélite 

2149 § 37. Cuando una estacion del servicio môvil maritimo o del 
Mob-87 servicio môvil maritimo por satélite tenga que utilizar identidades 

del servicio môvil maritimo, la administraciôn responsable de la 
estacion le asignarâ la identidad de acuerdo con lo dispuesto en el 
apéndice 43 y teniendo en cuenta las Recomendaciones pertinentes 
del CCIR y del CCITT. 

Secciôn VII. Disposiciones particulares 

2150 § 38. (1) En el servicio môvil aeronâutico, una vez que se haya 
establecido la comunicaciôn por medio del distintivo de llamada 
completo, la estacion de aeronave podrâ emplear, si no existiere 
riesgo alguno de confusion, un distintivo o sefial de identificaciôn 
abreviado, constituido: 

2151 a) en radiotelegrafia, por el primer carâcter y las dos 
ûltimas letras del distintivo de llamada completo 
(véase el nûmero 2109); 

2152 b) en radiotelefonia: 

— ya por el primer carâcter del distintivo de 
llamada completo; 
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— ya por la abreviatura del nombre del propie­
tario de la aeronave (compania o particular); 

— ya por el tipo de la aeronave; 

seguido de las dos ûltimas letras del distintivo de 
llamada completo (véase el nûmero 2109), o de los 
dos ûltimos caractères de la matricula. 

2153 (2) Las disposiciones contenidas en los numéros 2150, 2151 
y 2152 podrân ser ampliadas o modificadas por acuerdos entre las 
administraciones interesadas. 

2154 § 39. Las sefiales distintivas adjudicadas a los barcos para la 
sefializaciôn visual o auditiva concordarân, en gênerai, con los 
distintivos de llamada de las estaciones de barco. 

2155 
a NO atribuidos. 

2179 
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CAPÎTULO VII 

ARTÎCULO 26 

Documentos de servicio 

Secciôn I. Titulo, contenido y publication de los 
documentos de servicio 

2180 § 1. Los documentos que a continuaciôn se enumeran serân 
publicados por el Secretario General. En funciôn de las circunstan­
cias, y en respuesta a las peticiones individuales de las administra­
ciones, la information publicada estarâ disponible también en 
forma de impresos de computador, en forma legible por mâquina, 
en pelicula, en microfichas o en otros medios apropiados. 

2181 § 2. Lista I. Lista Internacional de Frecuencias. 

2182 (1) Esta lista estarâ basada en la informaciôn preparada por 
la IFRB y contendrâ: 

2183 a) las caracteristicas relativas a las asignaciones de 
frecuencia inscritas en el Registro Internacional de 
Frecuencias; 

2184 b) las frecuencias (por ejemplo, 500 kHz ô 2 182 kHz) 
prescritas en el présente Reglamento para uso 
comûn de ciertos servicios; 

2185 c) las adjudicaciones que figuran en los Planes de 
Mob-87 Adjudicaciôn contenidos en el apéndice 25 (véase el 

nûmero 4212) y en los apéndices 26 y 27 Aer2 *. 

2186 (2) En las inscripciones correspondientes se harâ menciôn 
de las adjudicaciones y del empleo de las frecuencias a que se 
refieren los numéros 2184 y 2185. 

2187 (3) Las asignaciones de frecuencia que figuren en la Lista 
Internacional de Frecuencias se dispondrân en orden numérico 
creciente de las frecuencias asignadas. 

* Nota de la Secretaria General: Véase el nûmero 5189. 



RR26-2 

2188 (4) Para las frecuencias superiores a 28 MHz, la Lista 
Internacional de Frecuencias estarâ formada por cuatro partes 
distintas: 

2189 a) asignaciones de frecuencia en las bandas compren­
didas entre 28 MHz y 50 MHz, con exclusion de las 
estaciones de radiodifusiôn; 

2190 b) asignaciones de frecuencia en la Région 1 en las 
bandas por encima de 50 MHz, y asignaciones ' a 
las estaciones de radiodifusiôn de esta misma 
Région en las bandas comprendidas entre 28 MHz 
y 50 MHz; 

2191 c) asignaciones de frecuencia en la Région 2 en las 
bandas por encima de 50 MHz; 

2192 d) asignaciones de frecuencia en la Région 3 en las 
bandas por encima de 50 MHz, y asignaciones de 
frecuencia a las estaciones de radiodifusiôn de esta 
misma Région en las bandas comprendidas entre 
28 MHz y 50 MHz. 

2193 (5) La Lista Internacional de Frecuencias se reeditarâ a 
intervalos determinados por el Secretario General, pero no ma­
yores de dos anos. Esta lista se mantendrâ al dia mediante 
suplementos récapitulatives trimestrales, publicados en la misma 
forma que la lista. Toda nueva inscripciôn o cualquier modifica­
tion de las inscripciones existentes en el Registro Internacional de 
Frecuencias, producida después de la publicaciôn del ûltimo suple-
mento recapitulativo y que aparezca en un nuevo suplemento o en 
una nueva ediciôn de la lista, deberâ ponerse de manifiesto en 
forma adecuada. 

2194 (6) Los suplementos récapitulatives estarân divididos en 
dos secciones: 

2195 a) secciôn A, que contendrâ las nuevas inscripciones y 
las modificaciones que se hayan introducido en las 
inscripciones que ya figuran en la Lista Interna­
cional de Frecuencias; 

2196 b) secciôn B, que contendrâ las inscripciones de la 
Lista Internacional de Frecuencias que han sido 
totalmente anuladas. 

2190.1 ' En el caso de estaciones de télévision en la Région 1 se 
incluiran inscripciones independientes en la Lista I para las frecuencias 
portadoras de los canales de sonido y de imagen. 
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2197 § 3. Lista II. Nomendàtor de las estaciones fijas afectas a 
circuitos internacionales. 

2198 (1) Esta lista contendrâ las caracteristicas de las estaciones 
fijas afectas a circuitos internacionales y cuyas frecuencias figuren 
en la Lista I. 

2199 (2) La Lista II se publicara a intervalos que determinarâ el 
Secretario General y se mantendrâ al dia mediante la publicaciôn 
de suplementos récapitulatives trimestrales. 

2200 § 4. Lista III. (En reserva) 

2201 § 5. Lista IV. Nomendàtor de las estaciones costeras. 

2201A (1) Esta lista contendrâ los estados descriptivos de las 
Mob-87 estaciones costeras y estaciones terrenas costeras que proporcionan 

un servicio de correspondencia pûblica, y 

2202 
Mob-87 

2202A 
Mob-87 

2202B 
Mob-87 

2202C 
Mob-87 

a) un anexo con un cuadro de las tasas telegraficas 
interiores y de las tasas para telegramas con paises 
limitrofes, etc., teniendo en cuenta las Recomenda­
ciones pertinentes del CCITT; 

b) un anexo con detalles importantes de los sistemas 
môviles maritimos por satélite, que pueden ser 
enviados al Secretario General por las administra­
ciones participantes; 

c) un anexox que indique en forma tabular los 
siguientes estados descriptivos de las estaciones 
costeras y estaciones terrenas costeras que parti­
cipan en el Sistema Mundial de Socorro y Segu­
ridad Maritimos (SMSSM): 

i) estaciones costeras que participan en la escucha 
en ondas métricas, hectométricas y decamétricas 
utilizando técnicas de llamada selectiva digital; 

2202B.1 
Mob-87 

1 El anexo se publicara por primera vez después de la entrada 
en vigor del capitulo N IX (véase la Resoluciôn 331 (Mob-87)) y se 
actualizarâ segûn sea necesario. 
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2202D ii) estaciones terrenas costeras que funcionan en el 
Mob-87 sistema de satélites geoestacionarios y pueden 

proporcionar comunicaciones de socorro y 
seguridad, con estaciones terrenas, incluidos 
alertas de socorro, utilizando radiotelefonia o 
impresiôn directa (o ambas), o que transmiten 
informaciôn de seguridad maritima utilizando 
técnicas de impresiôn directa; 

2202E iii) estaciones costeras que transmiten avisos a los 
Mob-87 navegantes y boletines meteorolôgicos e infor­

maciôn urgente a los barcos, utilizando técnicas 
de impresiôn directa de banda estrecha. 

2203 (2) La Lista IV se reeditarâ cada dos afios y se mantendrâ al 
dia mediante suplementos recapitulativos semestrales. 

2204 § 6. Lista V. Nomendàtor de las estaciones de barco. 

2205 (1) Esta lista contendrâ los estados descriptivos: 

2206 a) de las estaciones de barco provistas de equipos para 
radiotelegrafia; 

2207 b) de las estaciones de barco provistas de equipos para 
radiotelegrafia y radiotelefonia; 

2208 c) de las estaciones de barco provistas solamente de 
equipos para radiotelefonia que comuniquen con 
estaciones del servicio môvil maritimo de naciona­
lidad distinta a la suya o de las estaciones de los 
barcos que efectùen viajes internacionales; 

2209 d) de los barcos provistos de estaciones terrenas 
môviles. 

2210 (2) Esta lista deberâ completarse con un cuadro y un mapa 
que indiquen, segûn las zonas, los horarios de servicio a bordo de 
los barcos cuyas estaciones estén clasificadas en la segunda y 
tercera categorias (véase el apéndice 12) y con un anexo que 
contenga los detalles que sobre los sistemas môviles maritimos por 
satélite envien al Secretario General las administraciones partici­
pantes. 
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2211 (3) La Lista V se reeditarâ anualmente y se mantendrâ al 
dia mediante un suplemento trimestral, ademâs de un suplemento 
recapitulativo semestral. 

2212 § 7. Lista VI. Nomendàtor de las estaciones de radiodeter­
minaciôn y de las estaciones que efectûan servicios especiales. 

2213 (1) Esta lista comprenderâ los estados descriptivos de las 
estaciones radiogoniométricas y de radiofaro del servicio de ra­
dionavegaciôn maritima, incluidos los radiofaros del servicio de 
radionavegaciôn aeronâutica que la navegacion maritima pueda 
utilizar, los estados descriptivos de los sistemas de radiodetermina­
ciôn por satélite disponibles para usos maritimos, los barcos-esta-
ciôn oceânica, las estaciones que emiten sefiales para el calibrado 
de radiogoniômetros, asi como las caracteristicas de las estaciones 
que transmiten frecuencias patron y sefiales horarias, boletines 
meteorolôgicos regulares, avisos a los navegantes, consejos mé­
dicos, boletines epidemiolôgicos y ursigramas. En esta lista, cada 
categoria de estaciones ocuparâ una secciôn especial. 

2214 (2) La Lista VI se reeditarâ a intervalos que determinarâ el 
Secretario General y se mantendrâ al dia mediante suplementos 
recapitulativos semestrales. 

2215 § 8. Lista VII A. Lista de distintivos de llamada e identidades 
Mob-87 numéricas de las estadones utilizadas en los servicios môvil maritimo 

y môvil maritimo por satélite. 

2216 (1) Esta lista contendrâ una lista alfabética de los distin-
Mob-87 tivos de llamada y un cuadro de las identidades numéricas de las 

estaciones utilizadas en los servicios môvil maritimo y môvil 
maritimo por satélite (costeras, costeras terrenas, de barco, terrenas 
de barco, de radiodeterminaciôn y de servicios especiales), de las 
identidades y de los numéros o sefiales de llamada selectiva de las 
estaciones de barco y de las estaciones terrenas de barco del 
servicio môvil maritimo y de las identidades y de los numéros o 
sefiales de identification de las estaciones costeras y de las 
estaciones costeras terrenas del servicio môvil maritimo. 
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2217 (2) Esta lista ira precedida del Cuadro de atribuciôn de 
Mob-87 séries internacionales de distintivos de llamada y del Cuadro de 

séries de cifras de identificaciôn maritima indicadas en los apén­
dices 42 y 43 respectivamente, asi como de un cuadro de sefiales 
que caracterizan las emisiones de los radiofaros del servicio môvil 
maritimo. 

2218 (3) La Lista VII A se reeditarâ cada dos afios y se man-
Mob-87 tendra al dia mediante suplementos recapitulativos trimestrales. 

2219 § 8A. Lista VII B. Lista alfabético de los distintivos de llamada 
Mob-87 de las estaciones que no sean estaciones de aficionado, ni estaciones 

expérimentales, ni estaciones del servicio môvil maritimo. 

2220 (1) Esta lista ira precedida del Cuadro de atribuciôn de 
Mob-87 séries internacionales de distintivos de llamada que figura en el 

apéndice 42 y de un cuadro indicando la forma de los distintivos 
de llamada asignados por cada administraciôn a sus estaciones de 
aficionado y expérimentales. 

2221 (2) La Lista VII B se reeditarâ a intervalos determinados 
Mob-87 por el Secretario General y se mantendrâ al dia mediante suple­

mentos recapitulativos trimestrales. 

2222 § 9. Lista VIII. Nomendàtor de las estaciones de compro­
baciôn técnica internacional de las emisiones. 

2223 (1) Esta lista contendrâ, en forma de cuadros, las caracte­
risticas de las estaciones que participan en el sistema de comproba­
ciôn técnica internacional de las emisiones. 

2224 (2) La Lista VIII se publicara a intervalos que determinarâ 
el Secretario General y se mantendrâ al dia mediante la publica­
ciôn de suplementos recapitulativos, que se publicarân a intervalos 
determinados por el Secretario General. 

2225 § 10. Lista VIII A. Nomendàtor de las estaciones de los 
servicios de radiocomunicaciôn espacial y del servicio de radioastro­
nomia. 

2226 (1) Esta lista contendrâ las caracteristicas de las estaciones 
terrenas, de las estaciones espaciales y de las estaciones de 
radioastronomia. La Junta prepararâ y mantendrâ al dia el con­
tenido de esta lista, agrupando, de manera que las administra­
ciones puedan identificar las mâs fâcilmente, todas las estaciones 
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pertenecientes a.una determinada red de satélites. Ademâs, la Junta 
introducirâ las mejoras necesarias en la presentaciôn de la lista, sin 
alterar en modo alguno las caracteristicas esenciales especificadas 
en el présente Reglamento. Sin embargo, no se incluiran en ella las 
estaciones terrenas môviles del servicio môvil maritimo por satélite. 
En su lugar, en la Lista VIII A se harâ una referencia gênerai al 
Nomendàtor de las estaciones de barco. 

2227 (2) La Lista VIIIA se reeditarâ a intervalos que determi­
narâ el Secretario General y se mantendrâ al dia mediante suple­
mentos recapitulativos semestrales. 

2228 § 11. Mapa de las estaciones costeras abiertas a la corres-
Mob-87 pondencia pûblica. 

El mapa se reeditarâ en la forma y a los intervalos que 
décida el Secretario General. 

2229 § 12. Grâfico en colores que représenta la distribuciôn de las 
bandas de frecuencias tal como se especifica en el articulo 8. 

2230 § 13. Manual para uso de los servicios môvil maritimo y môvil 
maritimo por satélite. 

Este Manual contendrâ los extractos pertinentes: 

del Convenio Internacional de Telecomunicaciones 
en vigor; 

del Reglamento de Radiocomunicaciones en vigor; 

del Reglamento Telegrâfico en vigor, de las actuales 
«Instrucciones para la explotaciôn del servicio 
pùblico internacional de telegramas» y de Resolu­
ciones y Recomendaciones del CCITT; 

2235 d) del Reglamento Telefônico en vigor, de las actuales 
«Instrucciones para el servicio telefônico interna­
cional» y de Resoluciones y Recomendaciones del 
CCITT. 

2236 (2) El Manual sera revisado cuando sea necesario, y en 
especial después de las conferencias administrativas y de las 
Asambleas Plenarias del CCITT y del CCIR. Se publicarân nuevas 
ediciones, a intervalos que determinarâ el Secretario General. 

2231 

2232 

2233 

2234 

(1) Es 

a) 

b) 

c) 
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Secciôn II. Preparaciôn y modificaciôn de los 
documentos de servicio 

2237 § 14. (1) El Secretario General publicara las modificaciones que 
hayan de introducirse en los documentos especificados en la 
secciôn I de este articulo. Las administraciones tomarân todas las 
medidas apropiadas para notificar de inmediato al Secretario 
General las modificaciones que se introduzcan en la informaciôn 
relativa a la explotaciôn contenida en las Listas IV, V y VI, habida 
cuenta del interés que présenta esta informaciôn, en particular en 
lo relativo a la seguridad. Las administraciones comunicarân al 
Secretario General como minimo una vez por mes, en la misma 
forma que se indica para las listas en el apéndice 9, las adiciones, 
modificaciones y supresiones que hayan de hacerse en las Listas 
IV, V y VI, utilizando con tal fin los simbolos apropiados que 
figuran en el apéndice 10. Por otra parte, para efectuar en las 
Listas I, II y VIII A las adiciones, modificaciones y supresiones 
necesarias, utilizara los datos que le proporciona la IFRB, los 
cuales provienen de las informaciones recibidas en virtud de lo 
dispuesto en los articulos 11, 12, 13 y 17. En la Lista VII efectuarâ 
las enmiendas necesarias a base de la informaciôn que reciba en 
relaciôn con las Listas I, II, IV, V, VI y VIII A. La informaciôn 
contenida en las Listas IV y VI se coordinarâ con la que figura en 
la Lista I. El Secretario General pondra en conocimiento de la 
administraciôn interesada las discrepancias que hubiere. 

2238 (2) Para las modificaciones permanentes relativas al fun­
cionamiento de las estaciones de radiodeterminaciôn (Lista VI), 
véase el nûmero 2833. 

2239 § 15. (1) En el apéndice 9 se insertan los modelos a que habràn 
de ajustarse las Listas II, IV, V, VI, VIII y VIII A. En la introduc­
ciôn a estos documentos y a la Lista I se harân las indicaciones 
necesarias acerca de la manera de utilizados. Cada inscripciôn ira 
acompafiada del simbolo correspondiente, indicado en el apén­
dice 10, para designar la categoria de estacion de que se trate. El 
Secretario General podrâ elegir simbolos suplementarios cuando 
sea necesario y notificarâ los nuevos simbolos a las administra­
ciones. 

2240 (2) En los documentos de servicio, los nombres de las 
estaciones costeras, aeronâuticas, radiogoniométricas y de radio­
faro irân seguidos de las palabras: 

2241 a) RADIO, para las estaciones costeras; 

2242 b) AERADIO, para las estaciones aeronâuticas; 
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2243 c) GONIO, para las estaciones radiogoniométricas 

maritimas; 

2244 d) FARO, para las estaciones de radiofaro maritimo; 

2245 e) AEROFARO, para las estaciones de radiofaro 
aeronâutico. 

2246 § 16. En lo que concierne a los documentos de servicio, se 
entenderâ por «pais» el territorio dentro de cuyos limites se 
encuentra la estacion. Se considerarâ también «pais» un territorio 
que no tiene la plena responsabilidad de sus relaciones internacio­
nales. 

2247 
a NO atribuidos. 

2500 
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CAPÎTULO VIII 

Disposiciones relativas a grupos de servicios 
y a servicios y estaciones especificos * 

ARTÎCULO 27 

Servicios de radiocomunicaciôn terrenal que comparten 
bandas de frecuencias con los servicios de radiocomunicaciôn 

espacial por encima de 1 GHz 

Secciôn I. Elecciôn de ubicaciones y de frecuencias 

2501 § 1. La ubicaciôn y las frecuencias de las estaciones terre­
nales que funcionen en bandas compartidas, con los mismos 
derechos, entre servicios de radiocomunicaciôn terrenal y espacial, 
se elegirân teniendo en cuenta las Recomendaciones pertinentes, del 
CCIR relativas a la separaciôn geogrâfica entre estaciones terre­
nales y estaciones terrenas. 

Orb-88 * Para las disposiciones relativas a los servicios môviles y a los 
servicios especiales relacionados con la seguridad, véanse: 

Servicios especiales relacionados con 
la seguridad: Capitulo IX 

Servicio môvil aeronâutico y servicio 
môvil aeronâutico por satélite: Capitulo X 

Servicio môvil maritimo: Capitulo XI 
Servicio môvil maritimo por satélite: Capitulo XI 
Servicio môvil terrestre y servicio môvil 

terrestre por satélite: Capitulo XII 
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2502 § 2. (1) En la medida de lo posible, la ubicaciôn de las esta­
ciones transmisoras ' de los servicios fijo o môvil que empleen 
valores mâximos de potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) 
superiores a + 35 dBW en las bandas de frecuencias comprendidas 
entre 1 GHz y 10 GHz, se elegirâ de modo que la direcciôn de 
mâxima radiaciôn de cualquier antena se aparté por lo menos 2° 
de la ôrbita de los satélites geoestacionarios, teniendo en cuenta el 
efecto de la refracciôn atmosférica2. 

2503 (2) En la medida de lo posible, la ubicaciôn de las esta­
ciones transmisoras3 de los servicios fijo o môvil que empleen 
valores mâximos de potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) 
superiores a + 45 dBW en las bandas de frecuencias comprendidas 
entre 10 GHz y 15 GHz, se elegirâ de modo que la direcciôn de 
mâxima radiaciôn de cualquier antena se aparté por lo menos 1,5° 
de la ôrbita de los satélites geoestacionarios, teniendo en cuenta el 
efecto de la refracciôn atmosférica 4. 

2502.1 ' Para su protecciôn, conviene que las estaciones receptoras de 
los servicios fijo o môvil que funcionan en las bandas compartidas con 
servicios de radiocomunicaciôn espacial (sentido espacio-Tierra) eviten 
dirigir sus antenas hacia la ôrbita de los satélites geoestacionarios si su 
sensibilidad es lo suficientemente elevada para que sufran interferencia 
apreciable de las transmisiones de estaciones espaciales. 

2502.2 2 El Informe N.° 393 del CCIR, ûltima ediciôn, contiene 
informaciôn sobre esta materia. 

2503.1 3 Véase el nûmero 2502.1. 

2503.2 4 Véase el nûmero 2502.2. 
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2504 (3) En las bandas de frecuencias superiores a 15 GHz no 
existirân restricciones ' en lo que respecta a la direcciôn de mâxima 
radiaciôn de las estaciones de los servicios fijo o môvil. 

Secciôn II. Limites de potencia 

2505 § 3. (1) El nivel mâximo de potencia isôtropa radiada équiva­
lente (p.i.r.e.) de una estacion de los servicios fijo o môvil no serâ 
superior a + 55 dBW. 

2506 (2) Cuando no sea posible cumplir con lo establecido en el 
nûmero 2502, el nivel mâximo de potencia isôtropa radiada équi­
valente (p.i.r.e.) de una estacion de los servicios fijo o môvil no 
serâ superior a: 

+ 47 dBW en cualquier direcciôn que se aparté menos 
de 0,5° de la ôrbita de los satélites geoestacionarios; o 

+47 dBW a +55 dBW, segûn una escala lineal en 
decibelios (8 dB por grado), en cualquier direcciôn 
comprendida entre 0,5° y 1,5° con respecto a la ôrbita 
de los satélites geoestacionarios, teniendo en cuenta el 
efecto de la refracciôn atmosférica2. 

2507 (3) El nivel de la potencia suministrada a la antena por un 
transmisor de los servicios fijo o môvil, en las bandas de frecuen­
cias comprendidas entre 1 GHz y 10 GHz, no serâ superior a 
+ 13 dBW. 

2508 (4) El nivel de la potencia suministrada a la antena por un 
transmisor de los servicios fijo o môvil, en las bandas de frecuen­
cias superiores a 10 GHz, no excédera de +10 dBW. 

2504.1 * Las disposiciones del nûmero 2504 se aplicarân hasta que el 
CCIR haya formulado una Recomendaciôn sobre la necesidad de imponer 
restricciones en las bandas de frecuencias especificadas en el numéro 2511, 
a partir de cuyo momento todos los sistemas puestos en servicio después 
del 1.° de enero de 1982 deben respetar esas restricciones en la medida de 
lo posible. 

2506.1 2 El Informe 393 del CCIR, ûltima ediciôn, contiene informa­
ciôn sobre esta materia. 
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2509 (5) Los limites indicados en los numéros 2502, 2505, 2506 y 
2507 se aplican en las siguientes bandas de frecuencias que estân 
atribuidas, al servicio fijo por satélite, al servicio de meteorologia 
por satélite y al servicio môvil por satélite para la recepciôn por 
estaciones espaciales cuando estas bandas estân compartidas, con 
los mismos derechos, con los servicios fijo o môvil: 

1 626,5 -1 645,5 MHz (para los paises mencionados en el 
nûmero 730) 

1 646,5 -1 660 MHz (para los paises mencionados en el 
numéro 730) 

2 655 - 2 690 MHz ' (para las Regiones 2 y 3) 

5 725 - 5 755 MHz ' (para los paises de la Région 1 men­
cionados en los numéros 803 y 805) 

5 755 - 5 850 MHz ' (para los paises de la Région 1 men­
cionados en los numéros 803, 805 
y 807) 

5 850 -7 075 MHz 
7 900 -8 400 MHz 

2510 (6) Los limites indicados en los numéros 2503, 2505 y 2508 
Orb-88 se aplican en las siguientes bandas de frecuencias que estân 

atribuidas, para la recepciôn por estaciones espaciales, al servicio 
fijo por satélite, cuando estân compartidas, con los mismos 
derechos, con los servicios fijo o môvil: 

10,7 -11,7 GHz • (para la Région 1) 

12,5 -12,75 GHz ' (para los paises mencionados en los 
numéros 848 y 850) 

2509.1 1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
2510.1 J utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 

diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 

2510.2 SUP 
Orb-88 
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12,7 -12,75 GHz » (para la Région 2) 
12,75 -13,25 GHz 
14,0 -14,25 GHz (para los paises mencionados en el 

nûmero 857) 
14,25 -14,3 GHz (para los paises mencionados en los 

numéros 857, 860 y 861) 
14.3 -14,4 GHz l (para las Regiones 1 y 3) 
14.4 -14,5 GHz 
14.5 -14,8 GHz 

2511 (7) Los limites indicados en los numéros 2505 y 2508 se 
Orb-88 aplican en las siguientes bandas de frecuencias que estân atri­

buidas, para la recepciôn por estaciones espaciales, al servicio fijo 
por satélite, cuando estân compartidas, con los mismos derechos, 
con los servitios fijo o môvil: 

2512 
a 

2538 

17,7 -18,1 GHz 
27,0 - 27,5 GHz 2 

27,5 - 29,5 GHz 

NO atribuidos. 

(para las Regiones 2 y 3) 

2510.1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 
diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 

2510.2 y 2511.1 SUP 
Orb-88 

2511.2 2 Véase el nûmero 2510.1. 
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ARTÎCULO 28 

Servicios de radiocomunicaciôn espacial que comparten 
bandas de frecuencias con los servicios de 

radiocomunicaciôn terrenal por encima de 1 GHz 

Secciôn I. Elecciôn de ubicaciones y de frecuencias 

2539 § 1. Las ubicaciones y las frecuencias de las estaciones 
terrenas que funcionen en bandas de frecuencias compartidas, con 
los mismos derechos, entre servicios de radiocomunicaciôn terrenal 
y de radiocomunicaciôn espacial, se elegirân teniendo en cuenta las 
Recomendaciones pertinentes del CCIR relativas a la separaciôn 
geogrâfica entre estaciones terrenas y estaciones terrenales. 

Secciôn II. Limites de potencia 

2540 § 2. (1) Estaciones terrenas. 

2541 (2) Salvo cuando pueda aplicarse lo dispuesto en los 
numéros 2544 ô 2546, la potencia isôtropa radiada équivalente 
(p.i.r.e.) emitida en cualquier direcciôn hacia el horizonte por una 
estacion terrena que trabaje en bandas de frecuencias compren­
didas entre 1 GHz y 15 GHz, no deberâ excéder de los siguientes 
limites: 

+ 40 dBW en cualquier banda de 4 kHz de anchura, 
para 9 < 0° 

+40 + 36dBW en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para 0° < 0 < 5° 

siendo 9 el ângulo de elevaciôn (en grados) del horizonte visto 
desde el centro de radiaciôn de la antena de la estacion terrena. 
Este ângulo se considéra positivo por encima del piano horizontal 
y negativo por debajo de dicho piano. 
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2542 (3) Salvo cuando pueda aplicarse lo dispuesto en los 
numéros 2545 ô 2546, la potencia isôtropa radiada équivalente 
(p.i.r.e.) emitida en cualquier direcciôn hacia el horizonte por una 
estacion terrena que trabaje en las bandas de frecuencias por 
encima de 15 GHz, no deberâ excéder los siguientes limites: 

+ 64 dBW en cualquier banda de 1 MHz de anchura, 
para 9 < 0° 

+ 64 + 3 9dBW en cualquier banda de 1 MHz de 
anchura, para 0° < 9 < 5° 

siendo 9 el ângulo definido en el nûmero 2541. 

2543 (4) En el caso de angulos de elevaciôn del horizonte 
superiores a 5° no existirân limitaciones para la potencia isôtropa 
radiada équivalente (p.i.r.e.) emitida por una estacion terrena hacia 
el horizonte. 

2544 (5) Como excepciôn a los limites indicados en el 
nûmero 2541, la potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) 
emitida hacia el horizonte por una estacion terrena del servicio de 
investigaciôn espacial (espacio lejano) no deberâ excéder de 
+ 55 dBW en cualquier banda de 4 kHz de anchura. 

2545 (6) Como excepciôn a los limites indicados en el 
nûmero 2542, la potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) 
emitida hacia el horizonte por una estacion terrena del servicio de 
investigaciôn espacial (espacio lejano) no deberâ excéder de 
+ 79 dBW en cualquier banda de 1 MHz de anchura. 

2546 (7) Los limites indicados en los numéros 2541, 2542, 2544 y 
2545, segûn el caso, podrân excederse en 10 dB como mâximo. Sin 
embargo, cuando la zona de coordinaciôn résultante se extienda al 
territorio de otro pais, dicho aumento deberâ estar sujeto a la 
aprobaciôn de la administraciôn de este pais. 

2547 (8) Los limites indicados en el nûmero 2541 se aplican en 
las siguientes bandas de frecuencias, que estân atribuidas, para las 
transmisiones de estaciones terrenas, al servicio fijo por satélite y 
al servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite, especialmente al 



RR28-3 

servicio de meteorologia por satélite, al servicio môvil por satélite y 
al servicio de investigaciôn espacial cuando dichas bandas estân 
compartidas, con igualdad de derechos, con los servicios fijo o 
môvil: 

5 670 - 5 725 MHz (para los paises mencionados 
en el nûmero 804, con respecto 
a los paises mencionados en los 
numéros 803 y 805) 

5 725 - 5 755 MHz * (para la Région 1, con respecto 
a los paises mencionados en los 
numéros 803 y 805) 

5 755 - 5 850 MHz ' (para la Région 1, con respecto 
a los paises mencionados en los 
numéros 803, 805 y 807) 

(Région 1) 

(para la Région 1, con respecto 
a los paises mencionados en el 
nûmero 848) 

(Région 2) 

(con respecto a los paises men­
cionados en el nûmero 857) 

14,25 - 14*3 GHz (con respecto a los paises men­
cionados en los numéros 857, 
860 y 861) 

14.3 - 14,4 GHz * (Regiones 1 y 3) 

14.4 - 14,8 GHz 

5 850 
7 900 

10,7 

12,5 

12,7 

12,75 
14,0 

- 7 075 MHz 
- 8 400 MHz 
- 11,7 GHz1 

- 12,75 GHz * 

- 12,75 GHz » 

- 13,25 GHz 
- 14,25 GHz 

2547.1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 
diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 
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2548 (9) Los limites especificados en el nûmero 2542 se aplican 
en las siguientes bandas de frecuencias, que estân atribuidas para 
las transmisiones de estaciones terrenas, al servicio fijo por satélite, 
al servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite, al servicio môvil 
por satélite y al servicio de investigaciôn espacial cuando estân 
compartidas, con los mismos derechos, con los servicios fijo o 
môvil: 

17,7 -18,1 GHz 
27,0 - 27,5 GHz ' (Regiones 2 y 3) 
27,5 - 29,5 GHz 
31,0-31,3 GHz (para los paises mencionados en el 

nûmero 885) 
34,2 - 35,2 GHz (para los paises mencionados en los 

numéros 895 y 896, con respecto a los 
paises mencionados en el nûmero 894) 

2548A (10) La potencia isôtropa radiada équivalente (p.i.r.e.) trans-
Mob-87 mitida en cualquier direcciôn por una estacion terrena del servicio 

de radiodeterminaciôn por satélite en la banda 1 610 -1 626,5 MHz 
no habrâ de excéder de - 3 dBW en ninguna banda de 4 kHz de 
anchura. 

Secciôn III. Ângulo minimo de elevaciôn 

2549 § 3. (1) Estaciones terrenas. 

2550 (2) Las antenas de las estaciones terrenas no podrân utili­
zarse para la transmisiôn con angulos de elevaciôn inferiores a 3°, 
medidos desde el piano horizontal en la direcciôn de radiaciôn 
mâxima, salvo acuerdo entre las administraciones interesadas y 
aquellas cuyos servicios puedan ser afectados. En el caso de 
recepciôn por una estacion terrena, se utilizara el valor antes 
citado a efectos de coordination si el ângulo de elevaciôn 
empleado es inferior a dicho valor. 

2548.1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 
diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 
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2551 (3) Como excepciôn a lo dispuesto en el nûmero 2550, las 
antenas de las estaciones terrenas del servicio de investigaciôn 
espacial (espacio cercano), no deberân utilizarse para transmisiôn 
con angulos de elevaciôn inferiores a 5°, ni en el servicio de 
investigaciôn espacial (espacio lejano) con angulos de elevaciôn 
inferiores a 10°, medidos ambos angulos desde el piano horizontal 
en la direcciôn de radiaciôn mâxima. En el caso de recepciôn por 
una estacion terrena, se utilizarân los valores antes citados a 
efectos de coordinaciôn si el ângulo de elevaciôn empleado es 
inferior a dichos valores. 

Secciôn IV. Limites de la densidad de flujo de potencia 
producida por las estaciones espaciales 

2552 § 4. (1) Limites de densidad de flujo de potencia entre 
1 670 MHz y 1 700 MHz. 

2553 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de -133 dB(W/m2) en cualquier banda de 1,5 MHz de anchura. 
Este limite se refiere a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 

2554 b) El limite indicado en el nûmero 2553 se aplica a la 
banda de frecuencias mencionada en el nûmero 2555, que esta 
atribuida, para las transmisiones de estaciones espaciales, al ser­
vicio de exploraciôn de la Tierra por satélite y especialmente al 
servicio de meteorologia por satélite cuando esta banda esta 
compartida, con igualdad de derechos, con el servicio de ayudas a 
la meteorologia. 

2555 1 670 -1 700 MHz 

2556 (2) Limites de densidad de flujo de potencia entre 
1 525 MHz y 2 500 MHz. 
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2557 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores siguientes: 

-154dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 0 
y 5 grados por encima del piano horizontal; 
-154 + 0,5(ô - 5 ) dB(W/m2) en cualquier banda de 
4 kHz de anchura, para angulos de llegada 5 (en 
grados) comprendidos entre 5 y 25 grados por encima 
del piano horizontal; 

-144dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 25 
y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 

2558 b) Los limites indicados en el numéro 2557 se aplican en 
Mob-87 las bandas de frecuencias enumeradas en el nûmero 2559, que 

estân atribuidas, para las transmisiones de estaciones espaciales, a 
los siguientes servicios de radiocomunicaciôn espacial: 

— servicio de meteorologia por satélite (espacio-
Tierra); 

— servicio de investigaciôn espacial (espacio-Tierra); 

— servicio de operaciones espaciales (espacio-Tierra); 

cuando dichas bandas estân compartidas, con igualdad de dere­
chos, con los servicios fijo o môvil; y al 

— servicio de radiodeterminaciôn por satélite (espacio-
Tierra). 

2559 1 525 -1 530 MHz * (Regiones 1 y 3) 
Mob-87 1 530 - 1 535 MHz * (Regiones 1 y 3, hasta el 

1 de enero de 1990) 

2559.1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 
diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 
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1 670. - 1 690 MHz 
1 690 - 1 700 MHz (en el territorio de los paises 

mencionados en los 
numéros 740 y 741) 

1700 -1710 MHz 
2 290 - 2 300 MHz 
2 483,5 - 2 500 MHz 

2560 c) Los valores de densidad de flujo de potencia especi­
ficados en el nûmero 2557 se han calculado con miras a protéger al 
servicio fijo que funciona con visibilidad directa. Cuando, en las 
bandas enumeradas en el nûmero 2559, se explote un servicio fijo 
que utilice la dispersion troposférica, y si la separaciôn de frecuen­
cias es insuficiente, deberâ preverse la suficiente separaciôn 
angular entre la direcciôn en que se encuentre la estacion espacial 
y la direcciôn de mâxima radiaciôn de la antena de la estacion 
receptora del servicio fijo que utilice la dispersion troposférica, a 
fin de que la potencia interferente a la entrada del receptor de la 
estacion del servicio fijo no excéda de —168 dBW, en cualquier 
banda de 4 kHz de anchura. 

2561 (3) Limites de densidad de flujo de potencia entre 
2 500 MHz y 2 690 MHz. 

2562 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
Mob-87 superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial 

del servicio de radiodifusiôn por satélite, del servicio fijo por 
satélite o del servicio de radiodeterminaciôn por satélite, para 
todas las condiciones y métodos de modulation, no deberâ superar 
los valores siguientes: 

-152 dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 0 
y 5 grados por encima del piano horizontal; 

-152 + 0,75(0-5) dB(W/m2) en cualquier banda de 
4 kHz de anchura, para angulos de llegada 8 (en grados) 
comprendidos entre 5 y 25 grados por encima del piano 
horizontal; 

-137 dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 
25 y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 
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2563 b) Los limites indicados en el nûmero 2562 se aplican en la 
Mob-87 banda de frecuencias: 

2 500 - 2 690 MHz 

compartida por el servicio de radiodifusiôn por satélite o el 
servicio fijo por satélite con el servicio fijo o el servicio môvil; y en 
la banda de frecuencias 2 500 - 2 516,5 MHz (en los paises mencio­
nados en el nûmero 754A) atribuida al servicio de radiodetermina­
ciôn por satélite. 

2564 c) Los valores de densidad de flujo de potencia especi­
ficados en el numéro 2562 se han calculado con miras a protéger el 
servicio fijo que funciona con visibilidad directa. Cuando, en la 
banda mencionada en el numéro 2563, se explote un servicio fijo 
que utilice la dispersion troposférica, y si la separaciôn de frecuen­
cias es insuficiente, deberâ preverse la suficiente separaciôn 
angular entre la direcciôn en que se encuentre la estacion espacial 
y la direcciôn de mâxima radiaciôn de la antena de la estacion 
receptora del servicio fijo que utilice la dispersion troposférica, a 
fin de que la potencia interferente a la entrada del receptor de la 
estacion del servicio fijo no excéda de —168 dBW, en cualquier 
banda de 4 kHz de anchura. 

2565 (4) Limites de densidad de flujo de potencia entre 
3 400 MHz y 7 750 MHz. 

2566 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores siguientes: 

-152dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 
0 y 5 grados por encima del piano horizontal; 

-152 + 0,5(5 - 5 ) dB(W/m2) en cualquier banda de 
4 kHz de anchura, para angulos de llegada 5 (en 
grados) comprendidos entre 5 y 25 grados por encima 
del piano horizontal; 

-142 dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 
25 y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 
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2567 b) Los limites indicados en el nûmero 2566 se aplican en 
las bandas de frecuencias enumeradas en el numéro 2568, que 
estân atribuidas, para las transmisiones de estaciones espaciales, a 
los siguientes servicios de radiocomunicaciôn espacial: 

— servicio fijo por satélite (espacio-Tierra) 

— servicio de meteorologia por satélite (espacio-
Tierra) 

— servicio môvil por satélite 

— servicio de investigation espacial 

cuando dichas bandas estén compartidas. con igualdad de dere­
chos, con los servitios fijo o môvil. 

2568 3 400 - 4 200 MHz 
4 500 - 4 800 MHz 
5 670 - 5 725 MHz (en el territorio de los paises mencio­

nados en los numéros 803 y 805) 

7 250 - 7 750 MHz 

2569 (5) Limites de densidad de flujo de potencia entre 
8 025 MHz y 11,7 GHz. 

2570 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector. para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores siguientes: 

-150dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 0 
y 5 grados por encima del piano horizontal; 

-150 + 0,5(5-5)dB(W/m2) en cualquier banda de 
4 kHz de anchura, para angulos de llegada 5 (en 
grados) comprendidos entre 5 y 25 grados por encima 
del piano horizontal; 

-140dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 25 
y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 



RR28-10 

2571 b) Los limites indicados en el nûmero 2570 se aplican en 
las bandas de frecuencias enumeradas en el nûmero 2572, que 
estân atribuidas, para las transmisiones de estaciones espaciales, a 
los siguientes servicios de radiocomunicaciôn espacial: 

- servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite 
(espacio-Tierra) 

- servicio de investigaciôn espacial (espacio-Tierra) 

- servicio fijo por satélite (espacio-Tierra) 

cuando dichas bandas estân compartidas, con igualdad de dere­
chos, con los servicios fijo o môvil. 

2572 8 025 -8 500 MHz 
10,7- 11,7 GHz 

2573 (6) Limites de densidad de flujo de potencia entre 12,2 GHz 
y 12,75 GHz. 

2574 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores siguientes: 

-148 dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 0 
y 5 grados por encima del piano horizontal; 

-148 + 0,5(5 - 5 ) dB(W/m2) en cualquier banda de 
4 kHz de anchura, para angulos de llegada 5 (en 
grados) comprendidos entre 5 y 25 grados por encima 
del piano horizontal; 

-138 dB(W/m2) en cualquier banda de 4 kHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 25 
y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 

2575 b) Los limites indicados en el numéro 2574 se aplican en 
las bandas de frecuencias enumeradas en el nûmero 2576, que 
estân atribuidas, para las transmisiones de estaciones espaciales, al 
servicio fijo por satélite cuando dichas bandas estân compartidas, 
con igualdad de derechos, con los servicios fijo o môvil. 
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2576 12,2-12,5 GHz1 (Région 3) 

12,5-12,75 GHz2 (Région 3 y en la Région 1 en el 
territorio de los paises mencionados 
en los numéros 848 y 850). 

2577 (7) Limites de densidad de flujo de potencia entre 17,7 GHz 
y 19,7 GHz. 

2578 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores siguientes: 

-115dB(W/m2) en cualquier banda de 1 MHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 0 
y 5 grados por encima del piano horizontal; 
- 1 1 5 + 0,5(ô-5)dB(W/m2) en cualquier banda de 
1 MHz de anchura, para angulos de llegada ô (en 
grados) comprendidos entre 5 y 25 grados por encima 
del piano horizontal; 

-105dB(W/m2) en cualquier banda de 1 MHz de 
anchura, para angulos de llegada comprendidos entre 25 
y 90 grados por encima del piano horizontal. 

Estos limites se refieren a la densidad de flujo de potencia que se 
obtendria en condiciones hipotéticas de propagaciôn en el espacio 
libre. 

2579 b) Los limites indicados en el nûmero 2578 se aplican en la 
banda de frecuencias enumerada en el numéro 2580, que esta 
atribuida, para las transmisiones de estaciones espaciales, a los 
siguientes servicios de radiocomunicaciôn espacial: 

- servicio fijo por satélite (espacio-Tierra) 
- servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite 

incluido el servicio meteorolôgico por satélite 
(espacio-Tierra) 

2576.1 ' En el nûmero 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 
diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 

2576.2 2 Véanse el nûmero 2576.1 y la Resoluciôn 34. 
Orb-88 
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cuando dicha banda esta compartida, con igualdad de derechos, 
con los servicios fijo o môvil. 

2580 17,7 -19,7 GHz ' 

2581 (8) Limites de densidad de flujo de potencia entre 31,0 GHz 
y 40.5 GHz. 

2582 a) La densidad de flujo de potencia producida en la 
superficie de la Tierra por las emisiones de una estacion espacial, 
incluidas las emisiones procedentes de un satélite reflector, para 
todas las condiciones y métodos de modulacion, no deberâ excéder 
de los valores indicados en el nûmero 25782. 

2583 b) Los limites indicados en el nûmero 2582 se aplican en 
las bandas de frecuencias especificadas en el numéro 2584, que 
estân atribuidas, para las transmisiones de estaciones espaciales, al 
servicio fijo por satélite, al servicio môvil por satélite y al servicio 
de investigation espacial cuando dichas bandas estân compartidas, 
con igualdad de derechos, con los servicios fijo o môvil. 

2584 31,0-31,3 GHz 
34,2 - 35.2 GHz (para las transmisiones espacio-Tierra 

segûn los numéros 895 y 896 en el 
territorio de los paises mencionados en 
el numéro 894) 

37,5 - 40,5 GHz 

2580.1 ' En el numéro 346 se establece la igualdad de derechos en la 
utilizaciôn de una banda de frecuencias atribuida en diferentes Regiones a 

. diferentes servicios de la misma categoria. Por lo tanto, conviene que las 
administraciones respeten, en la medida de lo posible, los limites que 
puedan fijarse para las interferencias entre Regiones en las Recomenda­
ciones del CCIR. 

2582.1 2 Las disposiciones del numéro 2582 se aplicarân hasta que el 
CCIR haya adoptado una Recomendaciôn relativa a los limites de den­
sidad de flujo de potencia que deben aplicarse en la banda de frecuencias 
indicada en el nûmero 2584, en cuyo momento - todos los sistemas se 
atendràn a los limites de densidad de flujo de potencia recomendados por 
el CCIR y aprobados por una conferencia administrativa mundial de 
radiocomunicaciones compétente. 
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2585 (9) Los limites indicados en los numéros 2553, 2557, 2562, 
2566, 2570, 2574, 2578, 2582 y 2582.1 podrân rebasarse en los 
territorios de aquellos paises cuyas administraciones hayan dado 
previamente su acueido a este respecto. 

2586 
a NO atribuidos. 

2611 
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ARTÎCULO 29 

Disposiciones especiales relativas a los 
servicios de radiocomunicaciôn espacial 

Secciôn I. Cesacion de las emisiones 

2612 § 1. Las estaciones espaciales deberân estar dotadas de dis­
positivos que aseguren la cesacion inmediata, por telemando, de 
sus emisiones radioeléctricas siempre que sea necesario en virtud 
de las disposiciones del présente Reglamento. 

Secciôn II. Medidas contra las interferencias causadas 
a los sistemas de satélites geoestacionarios 

2613 § 2. Las estaciones espaciales instaladas a bordo de satélites 
no geoestacionarios deberân césar sus emisiones o reducirlas a un 
nivel despreciable, y las estaciones terrenas que comunican con 
ellas deberân césar sus emisiones, cuando sea insuficiente la 
separaciôn angular entre satélites no geoestacionarios y geoesta­
cionarios y se produzcan interferencias inaceptables ' a los sistemas 
espaciales de satélites geoestacionarios del servicio fijo por satélite 
explotados de conformidad con las disposiciones del présente 
Reglamento. 

2614 § 3. En la banda de frecuencias 29,95 - 30 GHz las esta­
ciones espaciales del servicio de exploraciôn de la Tierra por 
satélite a bordo de satélites geoestacionarios y que operan con 
estaciones espaciales del mismo servicio a bordo de satélites no 
geoestacionarios, estarân sujetas a la siguiente limitaciôn: 

Cuando las emisiones procedentes de los satélites geoes­
tacionarios se dirijan hacia la ôrbita de los satélites geoestacio­
narios y causen interferencias inaceptables1 a cualquier sistema 
espacial de satélites geoestacionarios del servicio fijo por satélite, 
dichas emisiones se reducirân a un nivel igual o inferior al de la 
interferencia aceptada '. 

2613.11 i El nivel de interferencia aceptada se determinarâ por acuerdo 
2614.1 J entre las administraciones interesadas, utilizando como guia las Recomen­

daciones pertinentes del CCIR. 
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Secciôn III. Mauteniiniento en posiciôn 
de las escacioiies espaciales ' 

2615 § 4. (1) Las estaciones espaciales instaladas a bordo de satélites 
geoestacionarios que utilizan cualquier banda de frecuencias atri­
buida a los servicios fijo por satélite o de radiodifusiôn por 
satélite2: 

2616 a) deben poder mantenerse en posiciôn a menos de 
±0,1° de longitud con relaciôn a su posiciôn 
nominal; 

2617 b) deben mantenerse en position a menos de ±0,1° 
de longitud con relaciôn a su posiciôn nominal; 

2618 c) sin embargo, no es necesario que las estaciones 
expérimentales a bordo de satélites geoestacionarios 
observen las disposiciones de los numéros 2616 
y 2617, sino que deberân mantenerse en posiciôn a 
menos de ± 0,5° de longitud con relaciôn a su 
position nominal; 

2619 d) sin embargo, no seià necesario que las estaciones 
espatiales observen las disposiciones del nûmero 
2617 o del numéro 2618, segûn corresponda, 
mientras la red de satélite a la que pertenezca la 
estacion no produzca interferencia inaceptable3 a 
otra red de satélite cuya estacion espacial respete 
los limites especificados en los numéros 2617 
y 2618. 

A.29 ' En el caso de estaciones espaciales instaladas a bordo de 
S.III.1 satélites geusinerônicos con ôrbitas circulares de inclinaciôn superior a 5°, 
Orb-88 las tolerancias de posiciôn se referiràn al punto nodal. 

2615.1 2 Las estaciones espaciales del servicio de radiodifusiôn por 
satélite a bordo de satélites geoestacionarios que funcionen en la banda 
11,7-12,7 GHz no estân sometidas a estas disposiciones, pero deben 
mantener su posiciôn de conformidad con el apéndice 30 *. 

2619.1 3 El nivei de interferencia aceptada se determinarâ por acuerdo 
entre las administraciones interesadas, utilizando como guia las Recomen­
daciones pertinentes del CCIR. 

* Nota de la Secretaria General: el Apéndice 30 ha sido 
revisado por la Primera Réunion de la Conferencia Administrativa 
Mundial de Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los 
satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales que 
la utilizan (Ginebra, 198S) y pasa a ser Apéndice 30 (Orb-85). 
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2620 (2) Las estaciones espaciales instaladas a bordo de satélites 
geoestacionarios que no utilizan ninguna banda de frecuencias 
atribuida a los servicios fijo por satélite o de radiodifusiôn por 
satélite: 

2621 a) deben poder mantenerse en posiciôn a menos de 
± 0,5° de longitud con relaciôn a su posiciôn 
nominal; 

2622 b) deben mantenerse en posiciôn a menos de ± 0,5° 
de longitud con relaciôn a su posiciôn nominal; 

2623 c) sin embargo, no serâ necesario que se observen los 
limites indicados en el numéro 2622 mientras la red 
de satélite a la que pertenezca la estacion espacial 
no produzca interferencia inaceptable 1 a otra red 
de satélite cuya estacion espacial respete los limites 
especificados eu el numéro 2622. 

2624 (3) Las estaciones espaciales 2 instaladas a bordo de satélites 
geoestacionarios puestos en servicio antes del 1° de enero de 1987, 
habiendo sido efectuada la publicaciôn anticipada de las informa­
ciones relativas a la red antes del 1° de enero de 1982, estarân 
exceptuadas del cumplimiento de las disposiciones de los 
numéros 2615 a 2623, ambos inclusive; sin embargo: 

2625 a) deben poder mantenerse en posiciôn a menos de 
± 1° de longitud con relaciôn a su posiciôn no­
minal, pero se tratarâ de reducir esta tolerancia a 
± 0,5° o menos; 

2626 b) deben mantenerse en posiciôn a menos de ± 1° de 
longitud con relaciôn a sa posiciôn nominal; pero 

2623.1 ' El nivel de interferencia aceptada se determinarâ por acuerdo 
entre las administraciones interesadas, utilizando como guia las Recomen­
daciones pertinentes del CCIR. 

2624.1 2 Las estaciones espatiales del servicio de radiodifusiôn por 
satélite a bordo de satélites geoestacionarios que funcionen en la banda 
11,7-12,7 GHz no estân sometidas a estas disposiciones, pero deben 
mantener su posiciôn de conformidad con el apéndice 30 *. 

* Nota de la Secretaria General: el apéndice 30 ha sido 
revisado por la Primera Réunion de la Conferencia Administrativa 
Mundial de Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los 
satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espatiales que 
la utilizan (Ginebra, 1985) y pasa a sei apéndice 30 (Orb-85). 
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2627 c) no serâ necesario que se observen las disposiciones 
del nûmero 2626 mientras la red de satélite a la que 
pertenezca la estacion no produzca interferencia 
inaceptable ' a otra red de satélite cuya estacion 
espacial respete los limites especificados en el 
nûmero 2626. 

Secciôn IV. Précision de punteria de las 
antenas de satélites geoestacionarios 

2628 § 5. (1) La punteria de una antena instalada en un satélite 
geoestacionario2 en la direcciôn de mâxima radiaciôn de todo haz 
dirigido hacia la Tierra ha de poder mantenerse dentro de los 
valores que se indican a continuaciôn: 

a) 10% de la abertura del haz entre puntos represen­
tativos de la mitad de potencia, con relaciôn a la 
direcciôn de punteria nominal, o 

b) 0,3° con relaciôn a la direcciôn de punteria no­
minal, 

debiendo tomarse el valor que resuite mayor. Esta disposiciôn se 
aplicarâ ùnicamente cuando el haz esté destinado a asegurar una 
cobertura menor que la mundial. 

2629 (2) Cuando el haz no sea simétrico con relaciôn al eje de 
mâxima radiaciôn, la tolerancia en cualquier piano que contenga 
este eje se referirâ a la abertura del haz entre puntos de média 
potencia en dicho piano. 

2627.1 * El nivel de interferencia aceptada se determinarâ por acuerdo 
entre las administraciones interesadas, utilizando como guia las Recomen­
daciones pertinentes del CCIR. 

2628.1 2 Las antenas transmisoras de estaciones espaciales del servicio 
de radiodifusiôn por satélite que funcionan en la banda 11,7-12,7 GHz no 
estân sometidas a estas disposiciones, pero mantendrân su précision de 
punteria de conformidad con el punto 3.14.1 del anexo 8 al apéndice 30 *. 

* Nota de la Secretaria General: el apéndice 30 ha sido 
revisado por la Primera Réunion de la Conferencia Administrativa 
Mundial de Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los 
satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales que 
la utilizan (Ginebra, 198S) y pasa a ser apéndice 30 (Orb-85). 
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2630 (3) Esta précision sôlo se mantendrâ si fuese necesaria para 
evitar interferencias inaceptables ' a otros sistemas. 

Secciôn V. Densidad de flujo de potencia 
en la ôrbita de los satélites geoestacionarios 

2631 § 6. En la banda de frecuencias 8 025 - 8 400 MHz, que el 
servicio de exploraciôn de la Tierra por satélite, utilizando satélites 
no geoestacionarios, comparte con el servicio fijo por satélite 
(Tierra-espacio), o con el servicio de meteorologia por satélite 
(Tierra-espacio), la mâxima densidad de flujo de potencia produ­
cida en la ôrbita de los satélites geoestacionarios por cualquier 
estacion espacial del servicio de exploraciôn de la Tierra por 
satélite no deberâ excéder de -174 dB(W/m2) en cualquier banda 
de 4 kHz de anchura. 

Secciôn VI. Radioastronomia en la zona oculta de la Luna 

2632 § 7. (1) En la zona oculta de la Luna2 quedan prohibidas las 
emisiones que produzcan interferencia perjudicial a las, observa­
ciones de radioastronomia3 o a otros usuarios de servicios pasivos, 
en la totalidad del espectro de frecuencias, con las siguientes 
excepciones: 

2633 a) bandas de frecuencias atribuidas al servicio de 
investigaciôn espacial que utilice detectores activos; 

2630.1 ' El nivel de interferencia aceptada se determinarâ por acuerdo 
entre las administraciones interesadas, utilizando como guia las Recomen­
daciones pertinentes del CCIR. 

2632.1 2 La zona oculta de la Luna comprende la zona de la superficie 
lunar y un volumen adyacente de espacio que esta protegido contra las 
emisiones originadas dentro de una distancia de 100 000 km del centro de 
la Tierra. 

2632.2 3 El nivel de interferencia perjudicial se determinarâ por 
acuerdo entre las administraciones interesadas, siguiendo las directrices de 
las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 
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2634 b) bandas de frecuencias atribuidas al servicio de 
operaciones espaciales, al servicio de exploraciôn 
de la Tierra por satélite que utilice detectores 
activos y al servicio de radiolocalizaciôn que utilice 
estaciones a bordo de plataformas espaciales, que 
se necesitan para apoyar la investigaciôn espacial 
asi como para las radiocomunicaciones y las trans­
misiones de investigaciôn espacial en la zona oculta 
de la Luna. 

2635 (2) En las bandas de frecuencias en que las emisiones no 
estân piohibidas conforme a las disposiciones de los numéros 2632 
a 2634, las observaciones de radioastronomia y la investigaciôn 
espacial (pasiva) en la zona oculta de la Luna podrân estar 
protegidas contra interferencias perjudiciales mediante acuerdo 
entre las administraciones interesadas. 

Secciôn VII. Limitaciones de la potencia fuera dei eje 
de las amenas de estaciones terrenas 

2636 § 8. El nivel de la potencia isôtropa radiada équivalente 
(p.i.r.e.) emitida por una estacion terrena en direcciôn de la ôrbita 
de los satélites geoestacionarios y fuera del eje del haz principal, 
répercute considerablemente en la interferencia causada a otras 
redes de satélites geoestacionarios. Minimizando dicha radiaciôn 
fuera del eje se mejorarîa la utilizaciôn de la ôrbita de los satélites 
geoestacionarios y se facilitaria la coordinaciôn, por lo que se 
invita a las administraciones a lograr los valores mâs bajos posible, 
teniendo en cuenta las mâs recientes Recomendaciones del CCIR. 
La reducciôn al minimo de esos nivelés es particularmente impor­
tante en las bandas de enlaces ascendentes muy utilizadas. 

2637 
a NO atribuidos. 

2663 
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ARTÎCULO 30 

Servicio de radiodifusiôn y servicio de 
radiodifusiôn por satélite 

Secciôn I. Servicio de radiodifusiôn 

2664 A. Generalidades 

2665 § 1. (1) Se prohibe establecer y operar estaciones de radiodifu­
siôn (radiodifusiôn sonora y de télévision) a bordo de barcos, de 
aeronaves o de todo objeto flotante en el agua o aerotransportado, 
que se encuentren fuera de los territorios nacionales. 

2666 (2) En principio, la potencia de las estaciones de radiodifu­
siôn que utilicen frecuencias inferiores a 5 060 kHz o superiores a 
41 MHz (excepto en la banda 3 900 - 4 000 kHz) no deberâ excéder 
del valor necesario para asegurar econômicamente un servicio 
nacional de buena calidad dentro de los limites del pais de que se 
trate. 

2667 B. Radiodifusiôn en la Zona Tropical 

2668 § 2. (1) En el présente Reglamento, con la expresiôn «radiodifu­
siôn en la Zona Tropical» se désigna un tipo particular de 
radiodifusiôn para uso interior nacional de los paises incluidos en 
la zona definida en los numéros 406 a 411 en los que puede 
comprobarse que, a causa del alto nivel de parâsitos atmosféricos y 
de las dificultades de propagaciôn, no es posible asegurar econômi­
camente un servicio mejor mediante el empleo de las ondas 
kilométricas, hectométricas o métricas. 

2669 (2) La utilizaciôn por el servicio de radiodifusiôn de las 
bandas de frecuencias que a continuaciôn se enumeran, queda 
limitada a la Zona Tropical: 

2 300 - 2 498 kHz (Région 1) 
2 300 - 2 495 kHz (Regiones 2 y 3) 

3 200 - 3 400 kHz (todas las Regiones) 
4 750 - 4 995 kHz (todas las Regiones) 
5 005 - 5 060 kHz (todas las Regiones) 



RR30-2 

2670 (3) La potencia de la onda portadora de los transmisores de 
este servicio en las bandas enumeradas en el nûmero 2669 no 
deberâ excéder de 50 kW. 

2671 (4) En la Zona Tropical, el servicio de radiodifusiôn tendra 
prioridad sobre los demâs servicios que comparten con él las 
bandas de frecuencias especificadas en el nûmero 2669. 

2672 (5) No obstante, en la parte de Libia situada al norte del 
paralelo 30° Norte, el servicio de radiodifusiôn, en las bandas 
especificadas en el nûmero 2669, tendra iguales derechos que los 
demâs servicios que comparten con él esas bandas en la Zona 
Tropical. 

2673 (6) El servicio de radiodifusiôn en el interior de la Zona 
Tropical y los demâs servicios fuera de dicha zona, deberân 
funcionar de acuerdo con las disposiciones del nûmero 346. 

2673A C. Bandas de ondas decamétricas atribuidas 
HFBC-87 a titulo exclusivo al servicio de radiodifusiôn 

2673B § 2A. Las estaciones transmisoras de doble banda latéral y de 
HFBC-87 banda latéral ûnica que funcionen en las bandas de ondas deca­

métricas atribuidas a titulo exclusivo al servicio de radiodifusiôn 
deberân satisfacer las especificaciones de los sistemas establecidas 
en el apéndice 45. 

Secciôn II. Servicio de radiodifusiôn por satélite 

2674 § 3. Al establecer las caracteristicas de una estacion espacial 
del servicio de radiodifusiôn por satélite, deberân utilizarse todos 
los medios técnicos disponibles para reducir al mâximo la radia­
ciôn sobre el territorio de otros paises, salvo en los casos en que 
estos paises hayan dado su acuerdo previo. 

2675 
a 

2699 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 31 

Servicio fijo 

Secciôn I. Generalidades 

2700 § 1. (1) Se ruega encarecidamente a las administraciones que 
dejen de utilizar, en el servicio fijo, las emisiones de radiotelefonia 
de doble banda latéral (clase A3E). 

2701 (2) Se prohibe utilizar emisiones de clase F3E o G3E en el 
servicio fijo en las bandas inferiores a 30 MHz. 

Secciôn II. Frecuencias destinadas al intercambio 
internacional de informaciones de carâcter policiaco 

2702 § 2. (1) Las frecuencias necesarias para el intercambio interna­
cional de informes destinados a facilitar la captura de criminales, 
se elegirân en las bandas atribuidas al servicio fijo y, si fuese 
necesario, mediante acuerdos especiales concertados por las 
administraciones interesadas en el marco de las disposiciones del 
articulo 31 del Convenio concerniente a los arreglos particulares. 

2703 (2) Con el fin de realizar la mâxima economia posible de 
frecuencias, cuando hayan de discutirse acuerdos de esta clase, de 
carâcter régional o mundial, las administraciones interesadas pro­
curarân consultar a la Junta Internacional de Registro de Frecuen­
cias. 

Secciôn III. Frecuencias destinadas al intercambio 
internacional de informaciones meteorolôgicâs sinôpticas 

2704 § 3. (1) Las frecuencias necesarias para el intercambio interna­
cional de informaciones referentes a la meteorologia sinôptica, se 
elegirân en las bandas atribuidas al servicio fijo y, si fuese 
necesario, mediante acuerdos especiales concertados por las 
administraciones interesadas en el marco de las disposiciones del 
articulo 31 del Convenio concerniente a los arreglos particulares. 
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2705 (2) Con el fin de realizar la mâxima economia posible de 
frecuencias, cuando hayan de discutirse acuerdos de esta clase, de 
carâcter régional o mundial, las administraciones interesadas pro­
curarân consultar a la Junta Internacional de Registro de Frecuen­
cias. 

2706 
a NO atribuidos. 

2730 
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ARTÎCULO 32 

Servicio de aficionados y servicio de 
aficionados por satélite 

Secciôn I. Servicio de aficionados 

2731 § 1. Quedaran prohibidas las radiocomunicaciones entre 
estaciones de aficionado de paises distintos, cuando la administra­
ciôn de cualquiera de los paises interesados notifique su oposiciôn. 

2732 § 2. (1) Cuando estén permitidas, las transmisiones entre esta­
ciones de aficionado de paises distintos se efectuarân en lenguaje 
claro y deberân limitarse a mensajes de naturaleza técnica relativos 
a los ensayos, y a observaciones de carâcter puramente personal 
para las que, por su poca importancia, no esté justificado el 
empleo del servicio pùblico de telecomunicaciones. 

2733 (2) Se prohibe terminantemente la utilizaciôn de las esta­
ciones de aficionado para transmitir comunicaciones internacio­
nales procedentes de tercera persona o con destino a un tercero. 

2734 (3) Las disposiciones précédentes podrân modificarse me­
diante arreglos particulares entre las administraciones de los paises 
interesados. 

2735 § 3. (1) Toda persona que desee obtener una licencia para 
operar los aparatos de una estacion de aficionado deberâ probar su 
aptitud para transmitir a mano y recibir a oido, en forma correcta, 
textos en senales del côdigo Morse. No obstante, las administra­
ciones interesadas podrân no exigir este requisito cuando se trate 
de estaciones que utilicen exclusivamente frecuencias superiores a 
30 MHz. 

2736 (2) Las administraciones adoptarân las medidas que consi­
deren necesarias para comprobar la capacidad operativa y técnica 
de toda persona que desee operar los aparatos de una estacion de 
aficionado. 

2737 § 4. Las administraciones interesadas fijarân la potencia 
mâxima de las estaciones de aficionado, teniendo en cuenta la 
capacidad técnica de los operadores y las condiciones en que las 
estaciones hayan de operar. 
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2738 § 5. (1) Todas las reglas générales determinadas en el Convenio 
y en el présente Reglamento se aplicarân a las estaciones de 
aficionado. En particular, la frecuencia emitida deberâ ser tan 
estable y estar tan exenta de emisiones no esenciales como el 
estado de la técnica lo permita para este género de estaciones. 

2739 (2) Durante sus emisiones, las estaciones de aficionado 
transmitirân sus distintivos de llamada a cortos intervalos. 

Secciôn II. Servicio de aficionados por satélite 

2740 § 6. Las disposiciones de la secciôn I del présente articulo se 
aplicarân, si ha lugar, igualmente al servicio de aficionados por 
satélite. 

2741 § 7. Las estaciones espaciales del servicio de aficionados por 
satélite que funcionen en bandas compartidas con otros servicios, 
estarân dotadas de dispositivos apropiados para el control de sus 
emisiones para el caso de que se notifique interferencia perjudicial, 
de conformidad con el procedimiento establecido en el articulo 22. 
Las administraciones que autoricen taies estaciones espaciales lo 
comunicarân a la IFRB y tomarân las medidas del caso para que 
antes del lanzamiento estén instaladas estaciones terrenas de con­
trol en nûmero suficiente para garantizar que cualquier interfe­
rencia perjudicial que se notifique puede ser eliminada por la 
administraciôn que ha dado la autorizaciôn (véase el 
nûmero 2612). 

2742 
a NO atribuidos. 

2766 
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ARTÎCULO 33 

Servicio de frecuencias patron y 
de senales horarias 

2767 § 1. (1) Para facilitar una utilizaciôn mâs eficaz del espectro de 
frecuencias radioeléctricas y prestar asistencia a otras actividades 
de carâcter técnico y cientifico, las administraciones que propor­
cionen o se propongan proporcionar un servicio de frecuencias 
patron y de senales horarias, coordinarân de conformidad con las 
disposiciones de este articulo, el establecimiento y la explotaciôn 
de este servicio en el piano mundial. Se prestarâ especial atenciôn 
a la posibilidad de extender este servicio a las zonas del mundo 
que estén insuficientemente servidas. 

2768 (2) Con este fin, las administraciones tomarân las medidas 
necesarias para coordinar, con el concurso de la Junta Interna­
cional de Registro de Frecuencias, toda nueva emisiôn de frecuen­
cias patron o de senales horarias o toda modificaciôn en las 
emisiones existentes en las bandas de frecuencias patron, faci­
litando, a este efecto, la informaciôn oportuna. La Junta consul­
tarâ en estas cuestiones con el Director del CCIR, quien conti­
nuarâ solicitando el asesoramiento y la cooperaciôn de la Oficina 
Internacional de la Hora (BIH), de la Union Radiocientifica 
Internacional (URSI) y de cuantas organizaciones internacionales 
tengan un interés directo y concreto en esta cuestiôn. 

2769 (3) En la medida de lo posible, hasta que se haya efectuado 
dicha coordinaciôn, no se asignarâ ninguna nueva frecuencia a una 
estacion que se destine a trabajar en las bandas del servicio de 
frecuencias patron, ni tampoco se comunicarâ a la Junta. 

2770 § 2. De conformidad con las Recomendaciones del CCIR, 
las administraciones colaborarân entre si para reducir las interfe­
rencias en el servicio de frecuencias patron. 

2771 § 3. Las administraciones que efectùen este servicio colabo­
rarân, por intermedio del CCIR, en la recopilaciôn y distribuciôn 
de los resultados de las mediciones de frecuencias patron y de 
senales horarias, senalando los detalles de los reajustes. 
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2772 § 4. Para la selecciôn de las caracteristicas técnicas de sus 
emisiones de frecuencias patron y senales horarias, las administra­
ciones se inspirarân en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

2773 
a NO atribuidos. 

2797 
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ARTÎCULO 34 

Estaciones expérimentales 

2798 § 1. (1) Para que una estacion expérimental pueda comunicar 
con estaciones expérimentales de otros paises, necesitarâ la autori­
zaciôn previa de la administraciôn de que dependa. Cada adminis­
traciôn notificarâ a las demâs administraciones interesadas las 
autorizaciones que concéda. 

2799 (2) Las administraciones interesadas fijarân por medio de 
arreglos particulares las condiciones a que habrâ de ajustarse el 
establecimiento de estas comunicaciones. 

2800 § 2. (1) Toda persona que opère aparatos radiotelegrâficos en 
una estacion expérimental, ya sea por su propia cuenta o por 
cuenta de un tercero, deberâ haber probado su aptitud para 
transmitir manualmente y recibir a oido textos en senales del 
côdigo Morse. 

2801 (2) Las administraciones adoptarân las medidas que consi­
deren necesarias para comprobar la capacidad operativa y técnica 
de toda persona que desee operar los aparatos de una estacion 
expérimental. 

2802 § 3. Las administraciones interesadas fijarân la potencia 
mâxima de las estaciones expérimentales, teniendo en cuenta la 
finalidad para la que han sido autorizadas y las condiciones en las 
cuales estas estaciones deban operar. 

2803 § 4. (1) Todas las reglas générales prescritas en el Convenio y en 
el présente Reglamento se aplican a las estaciones expérimentales. 
Ademâs, estas estaciones deberân reunir las condiciones técnicas 
impuestas a los transmisores que trabajan en las mismas bandas de 
frecuencias, a no ser que a ello se oponga el propio principio 
técnico de los experimentos. En tal caso, la administraciôn que 
autorice la operaciôn de estas estaciones podrâ acordar una 
dispensa en forma apropiada. 

2804 (2) Durante sus transmisiones, las estaciones expérimentales 
deberân transmitir, a cortos intervalos, sus distintivos de llamada u 
otra forma de identificaciôn reconocida (véase el articulo 25). 
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2805 § 5. Cuando se trate de una estacion expérimental que no 
pueda causar interferencia perjudicial a un servicio de otro pais, la 
administration interesada, si lo estima necesario, podrâ adoptar 
disposiciones distintas de las previstas en el présente articulo. 

2806 
a NO atribuidos. 

2830 
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ARTÎCULO 35 

Servicios de radiodeterminaciôn y de radiodeterminaciôn 
por satélite 

Secciôn I. Disposiciones générales 

2831 § 1. Las administraciones que hayan organizado un servicio 
de radiodeterminaciôn adoptarân todas las medidas necesarias 
para garantizar la eficacia y la regularidad de este servicio. No 
obstante, no serân responsables de las consecuencias que pudieran 
derivarse, tanto de la inexactitud de las informaciones facilitadas 
como del funcionamiento defectuoso o de la interruption del 
funcionamiento de sus estaciones. 

2832 § 2. En caso de mediciôn dudosa o aleatoria, la estacion que 
détermine la marcacion o posiciôn deberâ advertir de ello, siempre 
que sea posible, a la estacion môvil a la que proporciona dicha 
informaciôn. 

2833 § 3. Las administraciones notificarân al Secretario General 
las caracteristicas de cada estacion de radiodeterminaciôn que 
atienda al servicio internacional y que sea de interés para el 
servicio môvil maritimo, haciendo constar, si fuese necesario, para 
cada estacion o grupo de estaciones, los sectores en que las 
informaciones facilitadas son generalmente seguras. Estos datos se 
publicarân en el Nomendàtor de las estaciones de radiodetermina­
ciôn y de las estaciones que efectûan servitios especiales, debién-
dose notificar al Secretario General cualquier cambio que tenga 
carâcter permanente. 

2834 § 4. Los procedimientos de identificaciôn de las estaciones 
de radiodeterminaciôn deberân elegirse de tal manera que no 
puedan surgir dudas cuando sea necesario reconocer una estacion. 

2835 § 5. Las senales transmitidas por las estaciones de radiode­
terminaciôn deberân permitir mediciones exactas y précisas. 
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2836 § 6. Las informaciones relativas a modificaciones o irregu-
laridades en el funcionamiento de las estaciones de radiodetermi­
naciôn deberân difundirse inmediatamente. A tal efecto: 

2837 a) las estaciones terrestres de los paises en que fun­
cione un servicio de radiodeterminaciôn transmi­
tirân diariamente, si fuere necesario, avisos sobre 
las modificaciones o irregularidades de funciona­
miento hasta el momento en que se reanude el 
trabajo normal o, si la modificaciôn tuviera ca­
râcter permanente, durante un periodo de tiempo 
razonable para que todos los navegantes intere­
sados queden enterados; 

2838 b) las modificaciones permanentes o las irregulari­
dades de larga duraciôn se publicarân en los avisos 
a los navegantes en el mâs brève plazo posible. 

Secciôn II. Disposiciones relativas al servicio 
de radiodeterminaciôn por satélite 

2839 § 7. (1) Las disposiciones de los numéros 2831 a 2838, excepto 
el numéro 2832, se aplicarân al servicio de radionavegaciôn mari­
tima por satélite. 

2840 (2) Las disposiciones de los numéros 2831 a 2838, excepto 
los numéros 2832 y 2833, se aplicarân al servicio de radionavega­
ciôn aeronâutica por satélite. 

2840A (3) Las disposiciones de los numéros 2831 a 2838, excepto 
Mob-87 los numéros 2832 y 2833, se aplicarân al servicio de radiodetermi­

naciôn por satélite. 

Secciôn III. Estaciones radiogoniométricas 

2841 § 8. (1) En el servicio de radionavegaciôn maritima, la fre­
cuencia normal para la radiogoniometria en la radiotelegrafia serâ 
la frecuencia de 410 kHz. Todas las estaciones radiogoniométricas 
del servicio de radionavegaciôn maritima que empleen la radiotele­
grafia deberân estar en condiciones de utilizarla. Ademâs, taies 
estaciones deberân hallarse en condiciones de tomar marcaciones 
en la frecuencia de 500 kHz, especialmente para localizar esta­
ciones que transmitan senales de socorro, alarma o urgencia. 
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2842 (2) Cuando exista un servicio de radiogoniometria en las 
bandas autorizadas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz, serâ conveniente 
que las estaciones radiogoniométricas estén en condiciones de 
tomar marcaciones en la frecuencia de socorro y de llamada 
radiotelefônica de 2 182 kHz. 

2842A (2A) Las estaciones de radiogoniometria definidas en el 
Mob-87 nûmero 13 que funcionan en las bandas autorizadas entre 

156,0 MHz y 174,0 MHz deben estar en condiciones de tomar 
marcaciones en la frecuencia de socorro y llamada por ondas 
métricas de 156,8 MHz, y en la frecuencia de llamada selectiva 
digital en ondas métricas de 156,525 MHz. 

2843 § 9. En el apéndice 41 se define el procedimiento que 
deberân seguir las estaciones radiogoniométricas. 

2844 § 10. Las estaciones de aeronave que llamen a una estacion 
radiogoniométrica para obtener una marcacion, deberân utilizar 
para este fin, cuando no exista acuerdo previo, una frecuencia en 
la que normalmente la estacion llamada permanece a la escucha. 

2845 § 11. El procedimiento previsto en esta secciôn para la radio­
goniometria se aplicarâ también al servicio de radionavegaciôn 
aeronâutica cuando no existan procedimientos especiales derivados 
de arreglos particulares concertados por las administraciones 
interesadas. 

Secciôn IV. Estaciones de radiofaro 

2846 A. Generalidades 

2847 § 12. Siempre que una administraciôn considère conveniente 
organizar un servicio de estaciones de radiofaro, en beneficio de la 
navegacion, podrâ emplear para este fin: 

2848 a) radiofaros propiamente dichos, instalados en tierra 
firme o en barcos amarrados permanentemente o, 
excepcionalmente, en barcos que naveguen en una 
zona reducida cuyos limites sean conocidos y se 
hayan publicado. El diagrama de emisiôn de estos 
radiofaros podrâ ser direccional o no direccional; 
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2849 b) estaciones fijas, estaciones costeras o estaciones 
aeronâuticas designadas para funcionar como 
radiofaros a peticiôn de las estaciones môviles. 

2850 § 13. (1) Los radiofaros propiamente dichos utilizarân las fre­
cuencias de las bandas que se les atribuyen en el capitulo III. 

2851 (2) Las demâs estaciones notificadas como radiofaros utili­
zarân, a estos efectos, su frecuencia ordinaria de trabajo y su clase 
normal de emisiôn. 

2852 (3) La potencia radiada por cada radiofaro propiamente 
dicho deberâ ajustarse al valor necesario para que la intensidad de 
campo tenga el valor estipulado en el limite del alcance (véanse los 
numéros 2855 y 2860). 

2853 B. Radiofaros aeronauticos 

2854 § 14. (1) La asignaciôn de frecuencias a los radiofaros aeronâu-
Mob-87 ticos que funcionan en las bandas comprendidas entre 160 kHz y 

535 kHz se basa en una relaciôn de protecciôn contra las interfe­
rencias no menor de 15 dB en toda la zona de servicio de cada 
radiofaro. 

2855 (2) Conviene que la potencia radiada no excéda del valor 
minimo necesario para que la intensidad de campo tenga, en el 
limite del alcance, el valor deseado. 

2856 (3) El alcance diurno de los radiofaros a los que se refiere 
el numéro 2854 viene definido por los valores de intensidad de 
campo siguientes: 

2857 (4) Regiones 1 y 2 

— 70 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al norte del paralelo 30° N; 

— 120 microvoltios por métro, para los radiofaros 
situados entre los paralelos 30° N y 30° S; 

— 70 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al sur del paralelo 30° S. 
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2858 (5) Région 3 

- 70 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al norte del paralelo 40° N; 

- 120 microvoltios por métro, para los radiofaros 
situados entre los paralelos 40° N y 50° S; 

- 70 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al sur del paralelo 50° S. 

2859 C. Radiofaros maritimos 

2860 § 15. (1) Los valores de la relaciôn de protecciôn aplicables para 
Mob-83 la asignaciôn de las frecuencias a los radiofaros maritimos que 

funcionan en las bandas comprendidas entre 283,5 kHz y 335 kHz 
se determinarân admitiendo que la potencia radiada aparente no 
excédera del valor minimo necesario para obtener, en el limite del 
alcance, la intensidad de campo deseada y teniendo en cuenta la 
necesidad de proporcionar una separaciôn geogrâfica adecuada 
entre los radiofaros que funcionen en la misma frecuencia y al 
mismo tiempo, con objeto de evitar la interferencia perjudicial. 

2861 (2) El alcance diurno de los radiofaros a los que se refiere 
el nûmero 2860 viene definido por la condiciôn de que, en el limite 
del mismo, las intensidades de campo serân las siguientes: 

2862 (3) Région 1 

- 50 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al norte del paralelo 43° N; 

- 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados entre los paralelos 43° N y 30° N; 

- 100 microvoltios por métro, para los radiofaros 
situados entre los paralelos 30° N y 30° S; 

- 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados entre los paralelos 30° S y 43° S; 

- 50 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al sur del paralelo 43° S. 

2863 (4) Région 2 

- 50 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al norte del paralelo 40° N; 

- 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados entre los paralelos 40° N y 31° N; 
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— 100 microvoltios por métro, para los radiofaros 
situados entre los paralelos 31° N y 30° S; 

— 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados entre los paralelos 30° S y 43° S; 

— 50 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al sur del paralelo 43° S. 

2864 (5) Région 3 

— 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al norte del paralelo 40° N; 

— 100 microvoltios por métro, para los radiofaros 
situados entre los paralelos 40° N y 50° S; 

— 75 microvoltios por métro, para los radiofaros si­
tuados al sur del paralelo 50° S. 

2865 (6) La frecuencia portadora de los radiofaros maritimos y la 
Mob-83 separaciôn entre canales deberân ser mùltiplos enteros de 100 Hz. 

La separaciôn entre frecuencias portadoras adyacentes deberia 
basarse en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

2866 SUP 
Mob-83 

2867 
a NO atribuidos. 

2891 
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ARTÎCULO 36 

Servicio de radioastronomia 

Secciôn I. Disposiciones générales 

2892 § 1. Las administraciones cooperarân en la protecciôn del 
servicio de radioastronomia contra la interferencia, teniendo en 
cuenta: 

2893 a) la sensibilidad, excepcionalmente grande, de las 
estaciones de radioastronomia; 

2894 b) la frecuente necesidad de largos periodos de obser­
vaciôn sin interferencia perjudicial; 

2895 c) que el pequeno nûmero de estaciones de radioas­
tronomia existente en cada pais y sus ubicaciones 
conocidas, a menudo permiten concéder especial 
atenciôn al problema de evitar la interferencia. 

2896 § 2. Las ubicaciones de las estaciones de radioastronomia 
que deben ser protegidas y sus frecuencias de observaciôn, se 
notificarân a la IFRB conforme al nûmero 1492 y serân publicadas 
por el Secretario General conforme al nûmero 2237 para conoci­
miento de los Miembros. 

Secciôn II. Medidas que han de adoptarse en el servicio 
de radioastronomia 

2897 § 3. Las ubicaciones de las estaciones de radioastronomia se 
elegirân teniendo en cuenta la posibilidad de que sufran interfe­
rencia perjudicial. 

2898 § 4. En las estaciones de radioastronomia deberân adoptarse 
todas las medidas técnicas prâcticamente posibles para reducir su 
susceptibilidad a la interferencia. Seguirân desarrollàndose mejores 
técnicas para reducir la susceptibilidad a la interferencia, incluida 
la participaciôn en estudios conjuntos a través del CCIR. 
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Secciôn III. Protecciôn del servicio de radioastronomia 

2899 § 5. El «status» del servicio de radioastronomia en las 
diversas bandas de frecuencias se especifica en el Cuadro de 
atribuciôn de bandas de frecuencias, articulo 8. Las administra­
ciones protegerân contra la interferencia a las estaciones del 
servicio de radioastronomia, de conformidad con el «status» que 
tenga este servicio en esas bandas (véanse también los 
numéros 344, 2632 a 2634 y 2635). 

2900 § 6. Al protéger contra la interferencia al servicio de radioas­
tronomia, con carâcter permanente o temporal, las administra­
ciones utilizarân, segûn procéda, medios taies como la separaciôn 
geogrâfica, el efecto de pantalla del terreno, la directividad de las 
antenas, la comparticiôn en el tiempo y la minima potencia 
prâcticamente posible en el transmisor. 

2901 § 7. Se ruega encarecidamente a las administraciones que, al 
asignar frecuencias a estaciones de otros servicios, en las bandas 
adyacentes a aquellas que utiliza el servicio de radioastronomia 
para sus observaciones, de conformidad con el présente Regla­
mento, las administraciones tomen todas las medidas prâctica­
mente posibles para protéger al servicio de radioastronomia contra 
la interferencia perjudicial conforme al nûmero 343. Ademâs de las 
medidas a que se hace referencia en el nûmero 2900, se concédera 
especial atenciôn a los medios técnicos para minimizar la potencia 
radiada en frecuencias dentro de la banda utilizada para la 
radioastronomia (véase también el nûmero 344). 

2902 § 8. Al asignar frecuencias a estaciones en otras bandas, se 
insta a las administraciones a que, en la medida de lo posible, 
tomen en consideraciôn la necesidad de evitar las emisiones no 
esenciales que puedan causar interferencia perjudicial al servicio de 
radioastronomia explotado de conformidad con el présente Regla­
mento (véase también el nûmero 344). 

2903 § 9. Se ruega encarecidamente a las administraciones que, al 
aplicar las medidas enunciadas en esta secciôn, tengan en cuenta 
que el servicio de radioastronomia es sumamente sensible a las 
interferencias causadas por emisiones procedentes de estaciones 
espaciales y de aeronave. 
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2904 § 10. Las administraciones deberân tener en cuenta las Reco­
mendaciones pertinentes del CCIR, con el fin de limitar la 
interferencia causada por estaciones de otros servicios al servicio 
de radioastronomia. 

2905 
a NO atribuidos. 

2929 
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CAPÎTULO IX 

Mob-83 Comunicaciones de socorro y seguridad ' 

ARTÎCULO 37 

Disposiciones générales 

2930 § 1. Las disposiciones del présente capitulo son obligatorias 
Mob-87 (véase la Résolution 331 (Mob-87)) en el servicio môvil maritimo 

para las estaciones que utilizan las frecuencias y las técnicas 
prescritas en este capitulo y en las comunicaciones entre estas 
estaciones y estaciones de aeronave. Sin embargo, las estaciones 
del servicio môvil maritimo que estén ademâs provistas de cual­
quiera de los equipos utilizados por estaciones que funcionen de 
conformidad con las disposiciones del capitulo N IX cumplirân, 
cuando utilicen esos equipos, las disposiciones apropiadas de dicho 
capitulo. Las disposiciones del présente capitulo son también 
aplicables al servicio môvil aeronâutico, salvo en los casos en que 
existan acuerdos especiales entre los gobiernos interesados. 

2931 § 2. El procedimiento que se détermina en este capitulo es 
obligatorio en el servicio môvil maritimo por satélite y en las 
comunicaciones entre estaciones a bordo de aeronaves y estaciones 
del servicio môvil maritimo por satélite, en todos los casos en que 
se mencionen expresamente este servicio o estas estaciones. Son 
aplicables, ademâs, las disposiciones de los numéros 3086, 3090, 
3095, 3096, 3097, 3098, 3200, 3203 y 3223. 

2932 § 3. (1) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
Mob-83 a una estacion môvil o a una estacion terrena môvil que se 

encuentre en peligro la utilizaciôn de todos los medios de que 
disponga para llamar la atenciôn, senalar su posiciôn y obtener 
auxilio. 

C.IX ' A los efectos de este capitulo, las comunicaciones de socorro 
Mob-83 y seguridad incluyen las llamadas y mensajes de socorro, urgencia y 

seguridad. 



RR37-2 

2933 
Mob-83 

2934 
Mob-83 

2934A 
Mob-87 

2935 

2936 
Mob-83 

2937 

2937A 
Mob-87 

(2) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
que cualquier estacion a bordo de aeronave o barco que participe 
en operaciones de bùsqueda y salvamento pueda hacer uso, en 
circunstancias excepcionales, de cuantos medios disponga para 
prestar ayuda a una estacion môvil o estacion terrena môvil en 
peligro. 

(3) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
a una estacion terrestre o estacion terrena costera la utilizaciôn, en 
circunstancias excepcionales, de cuantos medios disponga para 
prestar asistencia a una estacion môvil o estacion terrena môvil en 
peligro (véase también el nûmero 959). 

§ 3A. Cuando sea indispensable hacerlo debido a circunstan­
cias especiales, una administraciôn podrâ, como excepciôn 
respecto a los métodos de trabajo establecidos por este Regla­
mento, autorizar a las estaciones terrenas de barco situadas en los 
Centros de Coordinaciôn de Salvamento ' a comunicarse con 
cualquier otra estacion, utilizando bandas atribuidas al servicio 
môvil maritimo por satélite, con fines de socorro y seguridad. 

§ 4. 
siôn: 

En caso de socorro, urgencia o seguridad, la transmi-

a) en telegrafia, cuando se utilice el Morse, no 
excédera, en gênerai, la velocidad de dieciséis pa­
labras por minuto; 

b) en radiotelefonia serâ lenta, separando las palabras 
y pronunciando claramente cada una de ellas, a fin 
de facilitar su transcripciôn. 

§ 4A. Las transmisiones de socorro, urgencia y seguridad, 
pueden también efectuarse, teniendo en cuenta el nûmero 2945, 
utilizando técnicas de llamada selectiva digital y técnicas de satélite 
asi como telegrafia de impresiôn directa, de acuerdo con las 
Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

2934A.1 ' La expresiôn «Centro de Coordinaciôn y Salvamento» 
Mob-87 definida en el Convenio Internacional sobre Bùsqueda y Salvamento 

Maritimos (1979) se refiere a una entidad encargada de promover la 
organizaciôn eficaz de los servicios de bùsqueda y salvamento y de 
coordinar las operaciones correspondientes en una région de bùsqueda y 
salvamento. 
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2938 § 5. Las abreviaturas y senales del apéndice 14 y los cuadros 
Mob-87 para el deletreo de letras y cifras del apéndice 24 se utilizarân 

siempre que sean aplicables *. 

2939 § 6. (1) El Convenio Internacional para la Seguridad de la Vida 
Humana en el Mar détermina los barcos y las embarcaciones o 
dispositivos de salvamento de los mismos que deben estar provistos 
de instalaciones radioeléctricas, asi como los barcos que deben 
llevar equipos radioeléctricos portâtiles para uso en las embarca­
ciones o dispositivos de salvamento. Dicho Convenio define tam­
bién las condiciones que deben cumplir taies equipos. 

2940 (2) Los anexos al Convenio de Aviaciôn Civil Internacional 
Mob-83 establecen cuales son las aeronaves que conviene estén provistas de 

instalaciones radioeléctricas, asi como las aeronaves que conviene 
que lleven equipos radioeléctricos portâtiles de salvamento. Esta­
blecen, también, las condiciones que conviene que cumplan taies 
equipos. 

2941 § 7. Sin embargo, todos los equipos deberân ajustarse a las 
disposiciones pertinentes de este Reglamento. 

2942 
Mob-87 

§ 8. Las estaciones môviles2 del servicio môvil maritimo 
podrân comunicar, para fines de seguridad, con las estaciones del 
servicio môvil aeronâutico. Estas comunicaciones deberân efec­
tuarse normalmente en frecuencias autorizadas bajo las condi­
ciones especificadas en la secciôn I del articulo 38 (véase asimismo 
el nûmero 2932). 

2938.1 ' Se recomienda también utilizar el Vocabulario Maritimo 
Mob-87 Normalizado y, cuando existan dificultades de lenguaje, el Côdigo Interna­

cional de Senales, ambos publicados por la Organizaciôn Maritima Inter­
nacional. 

2942.1 2 Las estaciones môviles que se comunican con las estaciones 
Mob-83 del servicio môvil aeronâutico (R) en bandas atribuidas a este se ajustarân 

a las disposiciones del présente Reglamento relativas a este servicio y, 
segûn corresponda, a los acuerdos especiales reglamentarios del servicio 
môvil aeronâutico (R) que puedan haber concertado los gobiernos intere­
sados. 
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2942A § 8A. Las estaciones môviles del servicio môvil aeronâutico 
Mob-87 podrân comunicar, para fines de socorro y seguridad, con las 

estaciones del servicio môvil maritimo, de acuerdo con las disposi­
ciones del présente capitulo. 

2943 § 9. Toda estacion instalada a bordo de una aeronave y que 
Mob-87 esté obligada por un reglamento nacional o internacional a esta­

blecer comunicaciôn, por razones de socorro, urgencia o seguridad, 
con las estaciones del servicio môvil maritimo deberâ: 

2943A 
Mob-87 

2943B 
Mob-87 

a) estar, hasta la plena aplicaciôn del Sistema Mundial 
de Socorro y Seguridad Maritimos (SMSSM), en 
condiciones de transmitir, preferentemente en la 
clase de emisiôn A2A o H2A y recibir preferente­
mente en las clases de emisiôn A2A y H2A, en la 
frecuencia portadora de 500 kHz o bien de trans­
mitir en la clase de emisiôn J3E o H3E y recibir en 
las clases de emisiôn A3E, J3E y H3E ' en la 
frecuencia portadora de 2 182 kHz, o bien de trans­
mitir y recibir en la clase de emisiôn J3E en la 
frecuencia portadora de 4 125 kHz, o bien de trans­
mitir y recibir en la clase de emisiôn G3E en la 
frecuencia de 156,8 MHz (véase también la Resolu­
ciôn 331 (Mob-87)); 

b) estar, después de la plena aplicaciôn del SMSSM, 
en condiciones de transmitir y recibir en la clase de 
emisiôn J3E cuando se utilice la frecuencia por­
tadora de 2182 kHz o la frecuencia portadora 
de 4 125 kHz o en la clase de emisiôn G3E cuando 
se emplee la frecuencia de 156,8 MHz, o bien opta-
tivamente la frecuencia de 156,3 MHz. 

2943.1 
Mob-87 

SUP 

2943A.1 ' Como excepciôn, la recepciôn en la clase de emisiôn A3E en 
Mob-87 la frecuencia portadora de 2 182 kHz puede hacerse optativa, cuando lo 

autoricen los reglamentos nacionales. 
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2944 SUP 
Mob-87 

2945 § 11. Hasta la plena aplicaciôn del SMSSM y hasta que una 
Mob-87 conferencia compétente no décida otra cosa, deberân mantenerse 

en vigor todas las disposiciones del Reglamento de Radiocomuni­
caciones relativas a las comunicaciones actuales de socorro, ur­
gencia y seguridad (véase la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

2946 a 2949 SUP 
Mob-87 

2950 
a NO atribuidos. 

2966 
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ARTÎCULO 38 

Frecuencias para socorro y seguridad 

Secciôn I. Frecuencias disponibles 

2967 y 2968 SUP 
Mob-87 

2969 A. 500 kHz 
Mob-87 
2970 § 1. (1) La frecuencia de 500 kHz es la frecuencia internacional 
Mob-87 de socorro en telegrafia Morse (véase también el numéro 472). Las 

estaciones de barco, de aeronave y de embarcaciones o dispositivos 
de salvamento que empleen telegrafia Morse en frecuencias com­
prendidas entre 415 kHz y 535 kHz utilizarân dicha frecuencia 
cuando pidan auxilio a los servicios maritimos. Se emplearâ para 
la llamada y el trâfico de socorro, asi como para la senal y 
mensajes de urgencia, para la senal de seguridad y, fuera de las 
regiones de trâfico intenso, para brèves mensajes de seguridad. 
Cuando sea posible en la prâctica, los mensajes de seguridad se 
transmitirân en la frecuencia de trabajo, después de un anuncio 
preliminar en la frecuencia de 500 kHz (véase también el 
nûmero 4236). Para fines de socorro y seguridad, las clases de 
emisiôn que se deberân utilizar en la frecuencia de 500 kHz 
serân A2A, A2B, H2A o H2B (véase también el nûmero 3042 y la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

2971 (2) Sin embargo, las estaciones de barco y de aeronave que 
no puedan transmitir en 500 kHz utilizarân cualquier otra fre­
cuencia disponible en la que puedan hacerse oir. 

2971A B. 518 kHz 
Mob-87 
2971B § IA. En el servicio môvil maritimo, la frecuencia de 518 kHz 
Mob-87 se utiliza exclusivamente para la transmisiôn por estaciones cos­

teras de avisos a los navegantes, boletines meteorolôgicos e infor­
maciôn urgente con destino a los barcos, empleando la telegrafia 
de impresiôn directa de banda estrecha sistema NAVTEX interna­
cional. 

2971C y 2971D SUP 
Mob-87 
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2972 
Mob-87 

C. 2 182 kHz 

2973 § 2. (1) La frecuencia portadora de 2 182 kHz ' es una frecuen-
Mob-87 cia internacional de socorro en radiotelefonia (véanse también los 

numéros 500 y 501); las estaciones de barco, de aeronaves, de 
embarcaciones o dispositivos de salvamento y las radiobalizas de 
localizaciôn de siniestros que utilicen frecuencias en las bandas 
autorizadas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz la emplearàn para tal fin 
cuando pidan auxilio a los servicios maritimos. Esta frecuencia se 
emplearâ para la llamada y el trâfico de socorro, para las senales 
de radiobalizas de localizaciôn de siniestros, para la senal y 
mensajes de urgencia y para la senal de seguridad. Los mensajes de 
seguridad se transmitirân, cuando en la prâctica sea posible, en 
una frecuencia de trabajo, previo anuncio en la frecuencia 
de 2 182 kHz. En la frecuencia de 2 182 kHz se utilizara, en radio­
telefonia, la clase de emisiôn H3E. La clase de emisiôn A3E puede 
seguir siendo utilizada por los equipos previstos solamente para 
fines de socorro, urgencia y seguridad (véase el nûmero 4127). En 
el apéndice 37 se indica la clase de emisiôn que han de utilizar las 
radiobalizas de localizaciôn de siniestros (véase también el 
nûmero 3265). La clase de emisiôn J3E puede utilizarse para el 
intercambio de trâfico de socorro en 2 182 kHz después de la 
recepciôn de acuse de recibo de una llamada de socorro empleando 
técnicas de llamada selectiva digital en 2 187,5 kHz, teniendo en 
cuenta que tal vez otros barcos de las proximidades no puedan 
recibir ese trâfico (véanse también el nûmero N 2974 y la Resolu­
ciôn 331 (Mob-87)). 

2974 (2) Si un mensaje de socorro transmitido en la frecuencia 
Mob-87 portadora de 2 182 kHz no ha obtenido acuse de recibo, se podrâ 

transmitir de nuevo la senal radiotelefônica de alarma seguida, 
siempre que sea posible, de la llamada y del mensaje de socorro en 
la frecuencia portadora de 4 125 kHz ô 6 215 kHz, segûn convenga 
(véanse los numéros 2982, 2986 y 3054). 

2973.1 
Mob-83 

1 Cuando las administraciones prevean en sus estaciones cos­
teras una escucha en la frecuencia de 2 182 kHz para la recepciôn de las 
clases de emisiôn J3E y para las clases de emisiôn A3E y H3E, las 
estaciones de barco pueden comunicar con ellas utilizando la clase de 
emisiôn J3E. 
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2975 (3) Sin embargo, las estaciones de barco y de aeronave que 
Mob-87 no puedan transmitir en la frecuencia portadora de 2 182 kHz ni, 

de conformidad con el nûmero 2974, en las frecuencias portadoras 
de 4 125 kHz ô 6 215 kHz, podrân utilizar cualquier otra fre­
cuencia disponible en la que puedan hacerse oir. 

2976 SUP 
Mob-83 

2977 (4) Toda estacion costera que utilice la frecuencia portadora 
de 2 182 kHz para fines de socorro deberâ poder transmitir la senal 
de alarma radiotelefônica especificada en el nûmero 3270 (véanse 
también los numéros 3277, 3278 y 3279). 

2978 (5) Se procurarâ que toda estacion costera autorizada para 
transmitir avisos relativos a la navegacion pueda emitir la senal de 
avisos a los navegantes especificada en los numéros 3284, 3285 
y 3286. 

2978A y 2978B SUP 
Mob-87 

2979 D. 3 023 kHz 
Mob-87 

2980 § 3. La frecuencia portadora (de referencia) aeronâutica de 
Mob-83 3 023 kHz podrâ utilizarse para la comunicaciôn entre estaciones 

môviles que participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y 
salvamento, asi como para la comunicaciôn entre taies estaciones y 
las estaciones terrestres participantes en las operaciones de confor­
midad con lo dispuesto en el apéndice 27 Aer2 (véanse también los 
numéros 501 y 505). 

2981 E. 4 125 kHz 
Mob-87 

2982 § 4. (1) Se utiliza la frecuencia portadora de 4 125 kHz, ademâs 
Mob-87 de la frecuencia portadora de 2 182 kHz, para socorro y seguridad, 

asi como para llamada y respuesta (véase también el nûmero 520). 
Esta frecuencia se utiliza también para trâfico de socorro y 
seguridad en radiotelefonia (véanse también el nûmero N 2980 y la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 
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2982A (2) La frecuencia portadora de 4 125 kHz puede ser utili-
Mob-87 zada por estaciones de aeronave para comunicarse con estaciones 

del servicio môvil maritimo con fines de socorro y seguridad, 
incluyendo las operaciones de bùsqueda y salvamento (véanse los 
numéros 2943, 2943A y 2943B). 

2982B a 2982E 
Mob-87 

SUP 

2983 
Mob-87 

2984 
Mob-83 

2985 
Mob-87 

2986 
Mob-87 

F. 5 680 kHz 

§ 5. La frecuencia portadora (de referencia) aeronâutica de 
5 680 kHz podrâ utilizarse para la comunicaciôn entre estaciones 
môviles que participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y 
salvamento, asi como para la comunicaciôn entre taies estaciones y 
las estaciones terrestres participantes en las operaciones, de confor­
midad con lo dispuesto en el apéndice 27 Aer2 (véanse también los 
numéros 501 y 505). 

G. 6 215 kHz 

§ 6. Se utiliza la frecuencia portadora de 6 215 kHz, ademâs 
de la frecuencia portadora de 2 182 kHz, para socorro y seguridad, 
asi como para llamada y respuesta (véase también el numéro 520). 
Esta frecuencia se utiliza también para trâfico de socorro y 
seguridad en radiotelefonia (véanse también el nûmero N 2986 y la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

2986A a 2986H 
Mob-87 

SUP 

2987 
Mob-87 

2988 
Mob-87 

H. 8 364 kHz 

§ 7. La frecuencia de 8 364 kHz esta designada para su 
utilizaciôn por las estaciones de las embarcaciones o dispositivos 
de salvamento, si estas estân equipadas para transmitir en frecuen­
cias de las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz y si 
desean establecer comunicaciones relativas a las operaciones de 
bùsqueda y salvamento con estaciones de los servicios môviles 
maritimo y aeronâutico (véanse también el numéro 501 y la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

2988A a 2988N 
Mob-87 

SUP 
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2989 
Mob-87 

2990 
Mob-83 

2990A 
Mob-83 

Y. 121,5 MHz y 123,1 MHz 

2990B 
Mob-83 

2991 
Mob-83 

SUP 

§ 8. (lA)La frecuencia aeronâutica de emergencia de 
121,5 MHz1 la utilizan, con fines de socorro y urgencia en 
radiotelefonia, las estaciones del servicio môvil aeronâutico que 
emplean frecuencias de la banda comprendida entre 117,975 MHz 
y 136 MHz (137 MHz después del 1° de enero de 1990). Esta 
frecuencia podrân también utilizarla con este fin las estaciones de 
las embarcaciones o dispositivos de salvamento y las radiobalizas 
de localizaciôn de siniestros. 

(lB)La frecuencia aeronâutica auxiliar de 123,1 MHz, que es 
la frecuencia auxiliar de la frecuencia aeronâutica de emergencia 
de 121,5 MHz, la utilizarân las estaciones del servicio môvil 
aeronâutico y las demâs estaciones môviles y terrestres que parti­
cipen en operaciones coordinadas de bùsqueda y salvamento 
(véase también el nûmero 593). 

(2) Las estaciones môviles del servicio môvil maritimo 
podrân comunicar con estaciones del servicio môvil aeronâutico en 
la frecuencia aeronâutica de emergencia de 121,5 MHz para fines 
de socorro y urgencia ùnicamente, y en la frecuencia aeronâutica 
auxiliar de 123,1 MHz para operaciones coordinadas de bùsqueda 
y salvamento, con emisiones de clase A3E en ambas frecuencias 
(véanse también los numéros 501 y 593). En este caso, deberân 
observar los arreglos particulares concertados por los gobiernos 
interesados, aplicables al servicio môvil aeronâutico. 

2992 
Mob-87 

J. 156,3 MHz 

2993 § 9. Se puede utilizar la frecuencia de 156,3 MHz, utilizando 
Mob-83 emisiones de clase G3E, para la comunicaciôn entre las estaciones 

de barco y de aeronave que participen en operaciones coordinadas 

2990A. 1 ' Normalmente, las estaciones de aeronave transmitirân los 
Mob-83 mensajes de socono y urgencia en la frecuencia de trabajo que se utilice en 

el momento del siniestro. 
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de bùsqueda y salvamento. También puede ser utilizada por las 
estaciones de aeronave para comunicar con las estaciones de barco 
para otros fines de seguridad (véase también la nota g) del 
apéndice 18). 

2993A y 2993B 
Mob-87 

SUP 

2993C 
Mob-87 

K. 156,650 MHz 

2993D § 9B. En las comunicaciones entre las estaciones de barco a 
Mob-87 barco relativas a la seguridad de la navegacion se utiliza la 

frecuencia de 156,650 MHz conforme a la nota p) del apéndice 18. 

2993E 
Mob-87 

2994 
Mob-87 

2995 

2995A 
Mob-83 

L. 156,8 MHz 

§ 10. (1) La frecuencia de 156,8 MHz es la frecuencia interna­
cional radiotelefônica de socorro, seguridad y llamada de las 
estaciones del servicio môvil maritimo que utilicen frecuencias de 
las bandas autorizadas entre 156 MHz y 174 MHz (véanse también 
los numéros 501 y 613). Se emplearâ para la senal, las llamadas y 
el trâfico de socorro, para la senal y el trâfico de urgencia y para la 
senal de seguridad (véase también el numéro 2995A). Los mensajes 
de seguridad deberân transmitirse, siempre que sea posible, en una 
frecuencia de trabajo, previo aviso en la de 156,8 MHz (véanse el 
nûmero N 3041, el apéndice 19 y también la Resoluciôn 331 
(Mob-87)). 

(2) No obstante, las estaciones de barco que no puedan 
transmitir en 156,8 MHz procurarân utilizar cualquier otra fre­
cuencia en la que puedan captar la atenciôn. 

(3) La frecuencia de 156,8 MHz sôlo puede ser utilizada por 
las estaciones de aeronave para fines de seguridad. 

2995B y 2995C 
Mob-87 

SUP 

2996 
Mob-87 

M. 243 MHz 

(véanse los numéros 501 y 642) 
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Mob-87 
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N. Banda 406 - 406,1 MHz 

2997A § IOB. La banda de frecuencias 406 - 406,1 MHz es utilizada 
Mob-83 exclusivamente por las radiobalizas de localizaciôn de siniestros 

por satélite en la direcciôn Tierra-espacio (véase el nûmero 649). 

2998 
Mob-87 

O. Banda 1544-1 545 MHz 

2998A § 10C. La utilizaciôn de la banda 1 544 -1 545 MHz (espacio-
Mob-87 Tierra) se limita a operaciones de socorro y seguridad (véase el 

nûmero 727A), incluyendo: 

2998B 
Mob-83 

2998C 
Mob-83 

a) los enlaces de conexiôn de satélites necesarios para 
la retransmisiôn de las emisiones de radiobalizas de 
localizaciôn de siniestros por satélite hacia las esta­
ciones terrenas; 

b) los enlaces (espacio-Tierra) de banda estrecha de las 
estaciones espaciales hacia las estaciones môviles. 

2998D 
Mob-87 

P. Banda 1 645,5 -1 646,5 MHz 

2998E § 10D. La utilizaciôn de la banda 1 645,5 -1 646,5 MHz 
Mob-87 (Tierra-espacio) se limita a operaciones de socorro y seguridad 

(véase el nûmero 734B), incluyendo: 

2998EA 
Mob-87 

2998EB 
Mob-87 

a) transmisiones desde las RLS de satélite; 

b) retransmisiôn a los satélites geoestacionarios de los 
alertas de socorro recibidos por los satélites de 
ôrbita polar baja. 

2999 
Mob-87 

3000 

Q. Aeronave en peligro 

§ 1 1 . Toda aeronave que se encuentre en peligro transmitirâ 
la llamada de socorro en la frecuencia de escucha de las estaciones 
terrestres o môviles que puedan auxiliarla. Cuando se dirija la 
llamada a las estaciones del servicio môvil maritimo, se observarân 
las disposiciones de los numéros 2970 y 2971 o de los numéros 
2973 y 2975 o las de los numéros 2994 y 2995. 
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3001 
Mob-87 

R. Estaciones de embarcaciones o 
dispositivos de salvamento 

3002 

3003 
Mob-83 

3004 

3005 

3006 
Mob-83 

§ 12. Todo equipo previsto para ser utilizado en las embarca­
ciones o dispositivos de salvamento cumplirâ las condiciones que a 
continuaciôn se indican, segûn la banda o bandas de frecuencias 
en que pueda funcionar: 

a) bandas comprendidas entre 415 kHz y 526,5 kHz: 
deberân poder emitir, en clase A2A y A2B* o H2A 
y H2B* en la frecuencia portadora de 500 kHz. Si 
el equipo comprende un receptor para alguna de 
esas bandas, este deberâ poder recibir emisiones de 
clases A2A y H2A en la frecuencia portadora de 
500 kHz; 

b) bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz: 
deberân poder emitir, en clase A3E o H3E en la 
frecuencia portadora de 2 182 kHz. Si el equipo 
comprende un receptor para alguna de estas 
bandas, este deberâ poder recibir emisiones de 
clases A3E y H3E en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz; 

c) bandas comprendidas entre 4 000 kHz 
y 27 500 kHz: deberân poder emitir, en clase A2A 
o H2A, en la frecuencia portadora de 8 364 kHz. Si 
el equipo comprende un receptor para alguna de 
estas bandas, este deberâ poder recibir emisiones de 
clases Al A, A2A y H2A en toda la banda 
8 341,75-8 728,5 kHz; 

d) bandas comprendidas entre 117,975 MHz y 
136 MHz (137 MHz a partir del 1° de enero de 
1990): deberân poder emitir en la frecuencia de 
121,5 MHz, utilizando emisiones moduladas en 
amplitud. Si el equipo comprende un receptor para 
alguna de estas bandas, este deberâ poder recibir 
emisiones de clase A3E en 121,5 MHz; 

* Esto es para facilitar la recepciôn automâtica de la senal de 
alarma radiotelegrâfica. 
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3007 

3008 

e) bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz: 
deberân poder transmitir en la clase G3E en la 
frecuencia de 156,8 MHz. Si el equipo comprende 
un receptor para algunas de estas bandas, este 
deberâ poder recibir emisiones de clase G3E en la 
frecuencia de 156,8 MHz; 

f) bandas comprendidas entre 235 MHz y 328,6 MHz: 
deberân poder emitir en la frecuencia de 243 MHz. 

3008A a 3008D 
Mob-87 

SUP 

Mob-83 Secciôn II. Protecciôn de las frecuencias 
de socorro y seguridad 

3009 A. Generalidades 

3010 § 13. Salvo lo dispuesto en el présente Reglamento, se 
Mob-87 prohibe toda emisiôn que pueda causar interferencias perjudiciales 

a las comunicaciones de socorro, alarma, urgencia o seguridad 
transmitidas en las frecuencias 500 kHz, 2 174,5 kHz, 2 182 kHz, 
2 187,5 kHz, 4 125 kHz, 4 177,5 kHz, 4 207,5 kHz, 6 215 kHz, 
6 268 kHz, 6 312 kHz, 8 291 kHz, 8 376,5 kHz, 8 414,5 kHz, 
12 290 kHz, 12 520 kHz, 12 577 kHz, 16 420 kHz, 16 695 kHz, 
16 804,5 kHz, 121,5 MHz, 156,525 MHz, 156,8 MHz o en las 
bandas de frecuencia 406-406,1 MHz, 1544-1545 MHz y 
1 645,5 -1 646,5 MHz (véase también el nûmero N 3067). Se 
prohibe toda emisiôn que cause interferencia perjudicial a las 
comunicaciones de socorro y seguridad en cualquiera de las demâs 
frecuencias indicadas en la secciôn I de este articulo y en la 
secciôn I del articulo N 38. 

3011 § 14. (1) La duraciôn de las transmisiones de prueba se reducirâ 
Mob-83 al minimo, en las frecuencias indicadas en la secciôn I de este 

articulo y deberân efectuarse, siempre que sea posible, con antenas 
artificiales o con potencia reducida. 
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3012 a 3015 
Mob-83 

SUP 

3016 (2) Se prohiben las transmisiones de la senal de alarma 
Mob-87 compléta con fines de prueba en cualquier frecuencia, excepto para 

las pruebas esenciales coordinadas con las autoridades compé­
tentes. Como excepciôn a lo dispuesto, se permitirân estas pruebas 
cuando el equipo radiotelefônico esté ùnicamente previsto para 
funcionar en la frecuencia internacional de socorro de 2 182 kHz o 
de 156,8 MHz, en cuyo caso se tendra que utilizar una antena 
artificial adecuada. 

3016A § 14A.(1) Antes de transmitir en cualquier frecuencia de las indi-
Mob-83 cadas en la secciôn I para socorro y seguridad, las estaciones 

deberân escuchar en la frecuencia en cuestiôn para cerciorarse de 
que no se cursa ninguna transmisiôn de socorro (véase el 
nûmero 4915). 

3016B (2) Las disposiciones del nûmero 3016A no son aplicables a 
Mob-83 las estaciones en peligro. 

3017 B. 500 kHz 

3018 § 15. (1) Con excepciôn de las autorizadas en la frecuencia de 
Mob-87 500 kHz, y a reserva de lo dispuesto en el nûmero 4226, se prohibe 

toda transmisiôn en las frecuencias comprendidas entre 490 kHz y 
510 kHz (véanse el nûmero 471 y la Resoluciôn 210 (Mob-87)). 

3019 (2) A fin de facilitar la recepciôn de las llamadas de 
socorro, las demâs transmisiones en la frecuencia de 500 kHz se 
reducirân al minimo y su duraciôn no deberâ excéder de un 
minuto. 

3020 y 3021 
Mob-83 

SUP 
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3022 C. 2 182 kHz 

3023 § 16. (1) Se prohiben todas las transmisiones en frecuencias 
Mob-87 comprendidas entre 2 173,5 kHz y 2 190,5 kHz, excepto las autori­

zadas en la frecuencia portadora de 2 182 kHz y en las frecuencias 
de 2 174,5 kHz, 2 177 kHz, 2 187,5 kHz y 2 189,5 kHz (véase tam­
bién el nûmero N 3071). 

3024 y 3025 SUP 
Mob-83 

3026 (2) Todas las transmisiones en la frecuencia 2 182 kHz se 
reducirân al minimo a fin de facilitar la recepciôn de las llamadas 
de socorro. 

3027 (3) Se prohibe efectuar en el mar emisiones de prueba de la 
Mob-83 senal de alarma radiotelefônica en la frecuencia portadora de 

2 182 kHz. La funciôn del generador de la senal de alarma 
radiotelefônica se comprobarâ mediante supervision acùstica sin 
poner en funcionamiento un transmisor. El transmisor se compro­
barâ por separado. En caso de prueba de las instalaciones radio­
eléctricas, efectuada por una administraciôn o en nombre de esta, 
el dispositivo de la senal de alarma radiotelefônica se comprobarâ 
con una antena artificial adecuada en frecuencias distintas de la de 
2 182 kHz. Si la instalaciôn sôlo puede funcionar en la frecuencia 
de 2 182 kHz, deberâ emplearse una antena artificial adecuada 
(véase el nûmero 3016). 

3028 (4) Antes y después de las pruebas efectuadas utilizando 
Mob-83 una antena artificial de acuerdo con el nûmero 3027, deberâ 

anunciarse de manera apropiada en la frecuencia de prueba que las 
senales se transmiten o se transmitieron ùnicamente con fines de 
prueba. La identificaciôn de la estacion deberâ incluirse en tal 
anuncio. 

3029 a 3031 SUP 
Mob-83 

3031A D. 121,5 MHz, 123,1 MHz y 243 MHz 
Mob-87 

3031B § 17A. En las frecuencias de 121,5 MHz, 123,1 MHz y 
Mob-83 243 MHz se prohiben todas las transmisiones, excepto las autori­

zadas (véanse los numéros 501, 593, 642, 2990A y 2990B). 
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3031C § 17B. Para evitar alertas injustificados de los sistemas auto-
Mob-87 mâticos de emergencia, la transmisiôn de senales de prueba no 

operacionales en las frecuencias de emergencia de 121,5 MHz 
y 243 MHz debe coordinarse con las autoridades compétentes y 
realizarse sôlo durante los cinco primeros minutos de cada hora; 
cada prueba de transmisiôn no durarâ mâs de diez segundos (véase 
también el nûmero 3011). 

3032 
Mob-87 

E. Banda 156,7625-156,8375 MHz 

3033 § 18. (1) En la banda 156,7625 -156,8375 MHz, queda prohibida 
Mob-87 toda transmisiôn que pueda causar interferencia perjudicial en las 

transmisiones autorizadas de las estaciones del servicio môvil 
maritimo que funcionan en 156,8 MHz. 

3034 y 3035 
Mob-83 

SUP 

3036 (2) Todas las transmisiones en la frecuencia de 156,8 MHz 
se reducirân al minimo a fin de facilitar la recepciôn de las 
llamadas de socorro y no deberân excéder de un minuto. 

Secciôn III. Escucha en las frecuencias de socorro 

3037 A. 500 kHz 

3038 § 19. (1) Con objeto de aumentar la seguridad de la vida humana 
Mob-87 en el mar y sobre el mar, todas las estaciones del servicio môvil 

maritimo que escuchen normalmente en las frecuencias de las 
bandas autorizadas entre 415 kHz y 526,5 kHz y que utilicen 
telegrafia Morse adoptarân, durante sus horarios de servicio, las 
medidas necesarias para que, por medio de un operador provisto 
de unos auriculares o de un altavoz, quede asegurada la escucha en 
la frecuencia internacional de socorro de 500 kHz, dos veces por 
hora, durante periodos de très minutos que empezarân a las x h 15 
y x h 45, Tiempo Universal Coordinado (UTC) (véase también la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3033.1 
Mob-83 

SUP 
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3038A (IA) El nûmero 3038 no se aplica a una estacion costera 
Mob-87 abierta a la correspondencia pûblica cuando su zona operacional 

para fines de socorro esta cubierta por una o mâs estaciones 
costeras que mantienen la escucha en 500 kHz de conformidad con 
un acuerdo entre las administraciones interesadas. Dichas adminis­
traciones comunicarân al Secretario General los detalles de esos 
acuerdos para su publicaciôn en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras (véanse el articulo 26 y el apéndice 9). 

(2) Durante los periodos indicados anteriormente, y con 
excepciôn de las transmisiones consideradas en el présente capitulo 
en la frecuencia de 500 kHz: 

3039 
Mob-83 

3040 
Mob-87 

3041 
Mob-87 

a) cesarân todas las emisiones en la banda compren­
dida entre 490 y 510 kHz (véase también la Resolu­
ciôn 210 (Mob-87)); 

b) fuera de estas bandas, podrân continuar las trans­
misiones de las estaciones del servicio môvil, que 
podrân ser escuchadas por las estaciones del ser­
vicio môvil maritimo, con la condiciôn expresa de 
asegurar, en primer término, la escucha en la 
frecuencia de socorro, segûn se prescribe en el 
nûmero 3038 (véase también la Resoluciôn 331 
(Mob-87)). 

3042 § 20. (1) Las estaciones del servicio môvil maritimo abiertas a la 
Mob-87 correspondencia pûblica por telegrafia Morse que utilicen las 

frecuencias de las bandas autorizadas entre 415 kHz y 526,5 kHz 
deberân permanecer a la escucha durante su horario de servicio en 
la frecuencia de 500 kHz, excepto en la situaciôn mencionada en el 
numéro 3038A. Esta escucha sôlo es obligatoria para las emisiones 
de clase A2A y H2A (véase también la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3043 (2) Estas estaciones, aûn observando las disposiciones del 
Mob-87 numéro 3038, sôlo podrân césar la escucha indicada cuando estén 

realizando una comunicaciôn en otras frecuencias. 

3044 (3) Mientras estén ocupadas en tal comunicaciôn: 

3045 a) las estaciones de barco podrân mantener la escucha 
en la frecuencia de 500 kHz por medio de un 
operador provisto de un casco de auriculares o de 
un altavoz, o por medio de cualquier otro disposi­
tivo adecuado, como, por ejemplo, un receptor 
automâtico de alarma; 
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3046 b) las estaciones costeras podrân mantener la escucha 
en la frecuencia de 500 kHz por medio de un 
operador provisto de un casco de auriculares o de 
un altavoz; en este ûltimo caso, podrâ hacerse la 
oportuna indicaciôn en el Nomendàtor de las 
estaciones costeras. 

3046A 
Mob-87 

3046B 
Mob-83 

3046C 
Mob-83 

3046D 
Mob-83 

3046E 
Mob-83 

(4) Las estaciones de barco, aùn observando las disposi­
ciones del nûmero 3038, estân también autorizadas a césar la 
escucha ' cuando esta no pueda efectuarse mediante un operador 
provisto de unos auriculares o de un altavoz, y por orden del 
capitân a fin de efectuar reparaciones u operaciones de manteni­
miento necesarias para evitar un defecto de funcionamiento inmi-
nente en los: 

a) equipos de radiocomunicaciones utilizados con 
fines de seguridad; 

b) equipos de radionavegaciôn; 

c) otros equipos electrônicos de navegacion. 

(5) Las estaciones de barco provistas de un receptor auto­
mâtico de alarma deberân cerciorarse de que el equipo se en­
cuentra en servicio cada vez que se suspenda la escucha en 
aplicaciôn de lo dispuesto en el nûmero 3046A. 

3047 B. 2182 kHz 

3048 § 21. (1) Las estaciones costeras abiertas a la correspondencia 
Mob̂ 87 pûblica y que constituyan un elemento esencial en la protecciôn de 

una zona en casos de socorro en la frecuencia de 2 182 kHz, 
estarân a la escucha durante sus horas de servicio en la frecuencia 
de 2 182 kHz (véase también la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3049 (2) Taies estaciones mantendrân dicha escucha por medio 
de un operador provisto de casco de auriculares corriente o de 
casco de dos auriculares independientes o de altavoz. 

3046 A. 1 
Mob-87 

1 Para mâs informaciôn véanse las disposiciones pertinentes 
del Convenio Internacional para la Seguridad de la Vida Humana en el 
Mar (véase también la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 
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(3) Ademâs, las estaciones de barco dedicarân la mayor 
atenciôn posible a la escucha en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz para recibir, por todos los medios apropiados, la senal 
radiotelefônica de alarma descrita en el nûmero 3270 y la senal de 
avisos a los navegantes especificada en los numéros 3284, 3285 
y 3286, asi como para recibir las senales de socorro, urgencia y 
seguridad. 

§ 22. Las estaciones de barco del servicio môvil maritimo 
abiertas a la correspondencia pûblica, procurarân, en lo posible, 
estar a la escucha en la frecuencia 2 182 kHz durante sus horas de 
servicio. 

§ 23. Para aumentar la seguridad de la vida humana en el 
mar y sobre el mar, todas las estaciones del servicio môvil 
maritimo que efectùen normalmente la escucha en las frecuencias 
de las bandas autorizadas comprendidas entre 1605 kHz y 
2 850 kHz adoptarân, siempre que sea posible, las medidas nece­
sarias para mantener durante sus horas de servicio la escucha en la 
frecuencia portadora internacional de socorro de 2 182 kHz, dos 
veces por hora, durante periodos de très minutos que comenzarân 
a las x h 00 y x h 30, Tiempo Universal Coordinado (UTC) (véase 
también la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3052A § 23A. Durante los periodos indicados en el nûmero 3052 ce-
Mob-87 sarân todas las emisiones en la banda 2 173,5 - 2 190,5 kHz, salvo 

las de 2 177 kHz y 2 189,5 kHz y las previstas en este capitulo y en 
el capitulo N IX. 

3051 

3052 
Mob-87 

3053 
Mob-87 

3054 
Mob-87 

3055 

C. 4 125 kHz y 6 215 kHz 

§ 24. (1) Todas las estaciones costeras abiertas a la correspon­
dencia pûblica y que constituyan un elemento esencial en la 
protecciôn de una zona en casos de socorro podrân mantener, 
durante sus horas de servicio, una escucha en las frecuencias 
portadoras de 4 125 kHz o de 6 215 kHz o en ambas frecuencias, 
segûn convenga (véanse los numéros 2982 y 2986). Se procurarâ 
indicar esta escucha en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

(2) Conviene que esas estaciones mantengan la escucha por 
medio de un operador provisto de cascos de auriculares, de dos 
auriculares independientes o de altavoz. 
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3056 D. 156,8 MHz 

3057 § 25. (1) Toda estacion costera que efectùe un servicio môvil 
Mob-87 maritimo internacional radiotelefônico en la banda 156-174 MHz 

y que constituya un elemento esencial en la protecciôn de una zona 
en casos de socorro, procurarâ mantener durante sus horas de 
servicio en dicha banda una escucha eficaz, con medios auditivos, 
en la frecuencia de 156,8 MHz (véanse también la Resoluciôn 331 
(Mob-87) y la Recomendaciôn 306). 

3058 (2) Siempre que sea posible, las estaciones de barco procu-
Mob-87 rarân mantener la escucha en la frecuencia de 156,8 MHz cuando 

se hallen en zonas de servicio de las estaciones costeras que 
efectùen un servicio môvil maritimo internacional radiotelefônico 
en las bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz. Las 
estaciones de barco que dispongan ùnicamente de equipo para 
radiotelefonia en ondas métricas y que funcionen en las bandas 
autorizadas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz procurarân 
mantener en alta mar la escucha en 156,8 MHz (véase también la 
Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3059 (3) Las estaciones de barco, cuando estén en comunicaciôn 
Mob-87 con una estacion portuaria, a titulo excepcional y a reserva de la 

aprobaciôn de la administraciôn interesada, podrân mantener la 
escucha ùnicamente en la frecuencia de operaciones portuarias 
apropiada, siempre que la estacion portuaria mantenga la escucha 
en 156,8 MHz (véase también la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

3060 (4) Las estaciones de barco, cuando estén en comunicaciôn 
Mob-87 con una estacion costera del servicio de movimiento de barcos, a 

reserva de la aprobaciôn de la administraciôn interesada, podrân 
mantener la escucha ùnicamente en la frecuencia apropiada del 
servicio de movimiento de barcos, siempre que la estacion costera 
mantenga la escucha en 156,8 MHz (véase también la Resolu­
ciôn 331 (Mob-87)). 

3061 
a 

3085 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 39 

Comunicaciones de socorro 

Secciôn I. Generalidades 

3086 § 1. La llamada de socorro tendra prioridad absoluta sobre 
todas las demâs comunicaciones. Todas las estaciones que la oigan 
cesarân inmediatamente cualquier transmisiôn que pueda perturbar 
el trâfico de socorro y seguirân escuchando en la frecuencia 
utilizada para la emisiôn de la llamada de socorro. Esta llamada 
no se dirigirâ a una estacion determinada y no se deberâ acusar 
recibo de ella antes de que se haya terminado la transmisiôn del 
mensaje de socorro. 

3087 § 2. La llamada y el mensaje de socorro sôlo podrân trans­
mitirse por orden del capitân o de la persona responsable del 
barco, de la aeronave o del vehiculo portador de la estacion môvil 
o estacion terrena de barco. 

Secciôn II. Senal de socorro 

3088 § 3. (1) La senal radiotelegrâfica Morse de socorro estarâ for-
Mob-87 mada por el grupo • • • • • -, simbolizado por SOS, 

transmitido como una sola senal y haciendo resaltar las rayas, de 
tal manera que se distingan claramente de los puntos. 

3089 (2) La senal radiotelefônica de socorro estarâ constituida 
por la palabra MAYDAY, pronunciada como la expresiôn fran­
cesa «m'aider» (en espanol «medé»). 

3090 (3) Estas senales de socorro significan que un barco, aero-
Mob-87 nave o cualquier otro vehiculo se encuentra en peligro grave e 

inminente y solicita un auxilio inmediato (véase también el 
nûmero 3279). 

Secciôn III. Llamada de socorro 

3091 § 4. (1) La llamada de socorro transmitida por radiotelegrafia 
Mob-87 Morse comprenderâ: 

— la senal de socorro SOS (transmitida très veces); 
— la palabra DE; 
— el distintivo de llamada de la estacion môvil en 

peligro (transmitido très veces). 
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3092 (2) La llamada de socorro transmitida por radiotelefonia 
comprenderâ: 

— la senal de socorro MAYDAY (transmitida très 
veces); 

— la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada o cualquier otra senal de 
identificaciôn de la estacion môvil en peligro (trans­
mitido très veces). 

Secciôn IV. Mensajes de socorro 

3093 § 5. (1) El mensaje radiotelegràfico Morse de socorro compren-
Mob-87 derâ: 

— la senal de socorro SOS; 

— el nombre o cualquier otra senal de identificaciôn 
de la estacion môvil en peligro; 

— las indicaciones relativas a su situaciôn; 

— naturaleza del peligro y género de auxilio soli­
citado; 

— cualquier otra informaciôn que pueda facilitar el 
socorro. 

3094 (2) El mensaje radiotelefônico de socorro comprenderâ: 

— la senal de socorro MAYDAY; 

— el nombre o cualquier otra senal de identificaciôn 
de la estacion môvil en peligro; 

— las indicaciones relativas a su situaciôn; 

— naturaleza del peligro y género de auxilio soli­
citado; 

— cualquier otra informaciôn que pueda facilitar el 
socorro. 



RR39-3 

3095 § 6. (1) Por régla gênerai, los barcos darân su situaciôn en 
Mob-87 grados y minutos de latitud y longitud (Greenwich), indicados por 

cifras, que irân acompafiadas de una de las palabras NORTH o 
SOUTH y EAST o WEST. En radiotelegrafia Morse la senal 
• — • — . — separarâ los grados de los minutos; no obstante, esto 
no se aplicarâ necesariamente al servicio môvil maritimo por 
satélite. Si fuese prâcticamente posible, se indicarâ la marcacion 
verdadera y la distancia en millas marinas con relaciôn a un punto 
geogrâfico conocido. 

3096 (2) Por régla gênerai, si la aeronave tiene tiempo para ello, 
transmitirâ en su mensaje de socorro los datos siguientes: 

— situaciôn calculada y hora en que se ha efectuado el 
câlculo; 

— rumbo, en grados (indicando si se trata del rumbo 
magnético o del rumbo verdadero); 

— velocidad que marca el indicador con relaciôn al 
aire; 

— altitud; 
— tipo de la aeronave; 
— naturaleza del peligro y clase de asistencia solici­

tada; 
— cualquier otra informaciôn que pueda facilitar el 

salvamento (incluyendo la intenciôn del coman-
dante de efectuar, por ejemplo, un amaraje forzoso 
o un aterrizaje a todo riesgo). 

3097 (3) Por régla gênerai, las aeronaves en vuelo senalarân su 
Mob-87 situation en radiotelegrafia Morse o en radiotelefonia: 

— ya por su latitud y longitud (Greenwich), en grados 
y minutos, indicados por cifras, seguidos de una de 
las palabras NORTH o SOUTH y EAST o WEST; 

— ya indicando el nombre de la localidad mâs cer-
cana, y la distancia aproximada con relaciôn a 
dicha localidad, acompanada, si procède, de una de 
las palabras NORTH, SOUTH, EAST o WEST, o, 
eventualmente, de otras palabras que indiquen las 
direcciones intermedias. 

3098 (4) Sin embargo, en radiotelegrafia Morse las palabras 
Mob-87 NORTH o SOUTH y EAST o WEST indicadas en los 

numéros 3095 y 3097 podrân ser sustituidas por las letras N o S 
y E o W. 
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Secciôn V. Procedimientos 

3099 A. Radiotelegrafia Morse 
Mob-87 

3100 § 7. (1) El procedimiento radiotelegràfico Morse de socorro 
Mob-87 comprenderâ, en orden sucesivo: 

3101 - la sefial de alarma; 

3102 — la llamada de socorro y un intervalo de dos mi­

nutos; 

3103 — la llamada de socorro; 

3104 - el mensaje de socorro; 

3105 - dos rayas de diez a quince segundos de duraciôn 
cada una; 

3106 — el distintivo de llamada de la estacion en peligro. 

3107 (2) Sin embargo, cuando el tiempo tenga importancia vital, 
podrâ omitirse o reducirse la segunda etapa de este procedimiento 
(numéro 3102), o, incluso, las etapas primera y segunda 
(numéros 3101 y 3102). Estas dos etapas también podrân omitirse 
en circunstancias en que no se considère necesaria la transmisiôn 
de la sefial de alarma. 

3108 § 8. (1) Mientras no se reciba respuesta, el mensaje de socorro, 
Mob-87 precedido de la llamada de socorro, se repetirâ a intervalos, 

especialmente durante los periodos de silencio previstos en el 
nûmero 3038 para radiotelegrafia Morse. 

3109 (2) Sin embargo, los intervalos deberân ser suficientemente 
largos, a fin de que las estaciones que se preparen para responder 
tengan tiempo de poner en funcionamiento sus equipos transmi­
sores. 

3110 (3) También podrâ repetirse, si fuese necesario, la sefial de 
alarma. 

3111 § 9. En caso necesario, se podrân repetir frecuentemente las 
transmisiones especificadas en los numéros 3105 y 3106, que estân 
destinadas a facilitar a las estaciones radiogoniométricas la deter­
minaciôn de la posiciôn de la estacion en peligro. 
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3112 § 10. En caso de que la estacion môvil en peligro no reciba 
respuesta al mensaje de socorro transmitido en la frecuencia de 
socorro, podrâ repetir dicho mensaje en cualquier otra frecuencia 
disponible en la que le sea posible llamar la atenciôn. 

3113 § 1 1 . Inmediatamente antes de un aterrizaje a todo riesgo o de 
un aterrizaje o amaraje forzoso de una aeronave, asi como antes 
del abandono total de un barco o de una aeronave, los aparatos 
radioeléctricos, siempre que se considère necesario y las circunstan­
cias lo permitan, deberân quedar en posiciôn de emisiôn continua. 

3114 B. Radiotelefonia 

3115 § 12. El procedimiento radiotelefônico de socorro compren­
derâ, en orden sucesivo: 

3116 — la sefial de alarma (siempre que sea posible); 

3117 - la llamada de socorro; 

3118 - el mensaje de socorro. 

3119 § 13. Una vez transmitido por radiotelefonia su mensaje de 
socorro, podrâ pedirse a la estacion môvil que transmita sefiales 
adecuadas, seguidas de su distintivo de llamada o de cualquier otra 
sefial de identificaciôn, a fin de facilitar a las estaciones radio­
goniométricas que determinen su situaciôn. Esta peticiôn podrâ 
repetirse, en caso necesario, a cortos intervalos. 

3120 § 14. (1) Mientras no se reciba respuesta, el mensaje de socorro, 
precedido de la llamada de socorro, se repetirâ a intervalos, 
especialmente durante los periodos de silencio previstos en el 
nûmero 3052 para radiotelefonia. 

3121 (2) Sin embargo, los intervalos deberân ser suficientemente 
largos, a fin de que las estaciones que se preparen para responder 
tengan tiempo de poner en funcionamiento sus equipos transmi­
sores. 

3122 (3) Esta repeticiôn deberâ ir precedida, siempre que sea 
posible, de la sefial de alarma. 

3123 § 15. En caso de que la estacion môvil en peligro no reciba 
respuesta al mensaje de socorro transmitido en la frecuencia de 
socorro, podrâ repetir dicho mensaje en cualquier otra frecuencia 
disponible en la que le sea posible llamar la atenciôn. 
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3124 § 16. Inmediatamente antes de un aterrizaje a todo riesgo o de 
un aterrizaje o amaraje forzoso de una aeronave, asi como antes 
del abandono total de un barco o de una aeronave, los aparatos 
radioeléctricos, siempre que se considère necesario y las circunstan­
cias lo permitan, deberân quedar en posiciôn de emisiôn continua. 

3125 

3126 

3127 

3128 

3129 

3130 
Mob-87 

Secciôn VI. Acuse de recibo de un mensaje de socorro 

§ 17. (1) Las estaciones del servicio môvil que reciban un men­
saje de socorro de una estacion môvil cuya proximidad no ofrezca 
duda, deberân acusar, inmediatamente, recibo del mensaje. 

(2) Sin embargo, en las zonas en las que puedan estable­
cerse comunicaciones seguras con una o varias estaciones costeras, 
las estaciones de barco deberân diferir durante un corto intervalo 
su acuse de recibo, a fin de dar tiempo a que una estacion costera 
pueda transmitir el suyo. 

(3) Las estaciones del servicio môvil que reciban un men­
saje de socorro de una estacion môvil que, sin duda alguna, no se 
halle en sus inmediaciones, dejarân transcurrir un brève intervalo 
antes de acusar recibo, a fin de que las estaciones que se 
encuentren cerca de la estacion môvil en peligro puedan responder 
y acusar recibo, sin interferencia. 

(4) No obstante, las estaciones del servicio môvil maritimo 
que reciban un mensaje de socorro de una estacion môvil que, sin 
duda alguna, se halle muy alejada, no estarân obligadas a acusar 
recibo, salvo en el caso previsto en el nûmero 3160. 

§ 18. El acuse de recibo de un mensaje de socorro se darâ en 
la forma siguiente: 

a) en radiotelegrafia Morse: 
- la sefial de socorro SOS; 
— el distintivo de llamada de la estacion que 

transmite el mensaje de socorro (transmitido 
très veces); 

- la palabra DE; 
— el distintivo de llamada de la estacion que 

acusa recibo (transmitido très veces); 
- el grupo RRR; 

— la senal de socorro SOS. 
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3131 b) En radiotelefonia: 

— la sefial de socorro MAYDAY; 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifi­
cation de la estacion que transmite el mensaje 
de socorro (transmitido très veces); 

— la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las pa­
labras de côdigo DELTA ECHO, en caso de 
dificultades de idioma pronunciândose 
DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifi­
caciôn de la estacion que acusa recibo (trans­
mitido très veces); 

— la palabra RECIBIDO (o RRR utilizando las 
palabras de côdigo ROMEO ROMEO 
ROMEO, en caso de dificultades de idioma); 

— la sefial de socorro MAYDAY. 

3132 § 19. (1) Toda estacion môvil que acuse recibo de un mensaje de 
socorro deberâ transmitir, tan pronto como sea posible y por orden 
del capitân o de la persona responsable del barco, aeronave o 
vehiculo, los datos siguientes, en el orden que se indica: 

— su nombre; 

— su situaciôn, en la forma prescrita en los 
numéros 3095, 3097 y 3098; 

— la velocidad de su marcha hacia la estacion môvil 
en peligro y el tiempo aproximado que tardarâ en 
llegar a ella; 

— ademâs, si la posiciôn del barco en peligro fuese 
dudosa, las estaciones de barco que estén en condi­
ciones de hacerlo conviene que transmitan asi­
mismo la marcacion verdadera del barco en peligro, 
precedida de la abreviatura QTE (para la clasifica­
ciôn de las marcaciones véase el apéndice 41). 

3133 (2) Antes de transmitir el mensaje previsto en el 
numéro 3132 la estacion deberâ asegurarse de que no perturbarâ 
las comunicaciones de otras estaciones que puedan encontrarse 
mejor situadas para prestar un auxilio inmediato a la estacion en 
peligro. 
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Secciôn VII. Trâfico de socorro 

3134 § 20. El trâfico de socorro comprende todos los mensajes 
relativos al auxilio inmediato que précise la estacion môvil en 
peligro. 

3135 § 21. En el trâfico de socorro, la sefial de socorro deberâ 
transmitirse antes de la llamada y al principio del preâmbulo de 
todo radiotelegrama. 

3136 § 22. La direcciôn del trâfico de socorro corresponderâ a la 
estacion môvil en peligro, o a la estacion que, por la aplicaciôn de 
las disposiciones de la secciôn VIII del présente articulo, haya 
transmitido el mensaje de socorro. Sin embargo, estas estaciones 
podrân céder a cualquier otra estacion la direcciôn del trâfico de 
socorro. 

3137 § 23. La estacion en peligro o la estacion que dirija el trâfico 
de socorro podrâ imponer silencio, ya a todas las estaciones del 
servicio môvil de la zona, ya a una sola estacion que perturbe el 
trâfico de socorro, dirigiendo sus instrucciones, segùn el caso, «a 
todos» (CQ) o a una estacion solamente. En ambos casos se 
utilizara: 

3138 a) en radiotelegrafia Morse, la abreviatura reglamen-
Mob-87 taria QRT, seguida de la sefial de socorro SOS; 
3139 b) en radiotelefonia, la sefial SILENCE MAYDAY, 

pronunciada como las palabras francesas «silence, 
m'aider» (en espanol «silâns medé»). 

3140 § 24. Cualquier estacion del servicio môvil que se halle 
prôxima al barco, aeronave o vehiculo en peligro, podrâ también 
imponer silencio, cuando lo juzgue indispensable. Utilizara a este 
efecto: 

3141 a) en radiotelegrafia Morse, la abreviatura QRT, 
Mob-87 seguida de la palabra SOCORRO y de su propio 

distintivo de llamada; 
3142 b) en radiotelefonia, la palabra SILENCE, pronun­

ciada como la palabra francesa «silence» (en 
espafiol «silâns»), seguida de la palabra 
SOCORRO y de su propio distintivo de llamada. 

3143 § 25. (1) En radiotelegrafia Morse, el empleo de la sefial 
Mob-87 QRT SOS se reservarâ para la estacion môvil en peligro y para la 

estacion que Ueve la direcciôn del trâfico de socorro. 
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3144 (2) En radiotelefonia, el empleo de la sefial SILENCE 
MAYDAY esta reservada para la estacion môvil en peligro y para 
la estacion que dirija el trâfico de socorro. 

3145 § 26. (1) Toda estacion del servicio môvil que tenga conoci­
miento de un trâfico de socorro y no pueda por si misma socorrer 
a la estacion en peligro, seguirâ, no obstante, este trâfico hasta que 
esté segura de que se presta auxilio. 

3146 (2) Se prohibe a todas las estaciones que tengan conoci­
miento de un trâfico de socorro y que no tomen parte en él, 
transmitir en las frecuentias en que se efectùa el trâfico de socorro, 
en tanto no reciban el mensaje que indica que puede reanudarse el 
trâfico normal (véase el nûmero 3150). 

3147 § 27. La estacion del servicio môvil que, sin dejar de seguir 
un trâfico de socorro, se encuentre en condiciones de continuar su 
servicio normal, podrâ hacerlo cuando el trâfico de socorro esté 
bien establecido y a condiciôn de observar lo dispuesto en el 
nûmero 3146 y no perturbar el trâfico de socorro. 

3148 § 28. En casos de importancia excepcional, y con la condi­
ciôn de que no se cause interferencia ni demora en el trâfico de 
socorro, los mensajes de urgencia y seguridad podrân anunciarse 
en las frecuencias de socorro, preferentemente por las estaciones 
costeras, durante un silencio en el trâfico de socorro. Dicho 
anuncio ira acompanado de la indicaciôn de la frecuencia de 
trabajo en la que se vaya a transmitir el mensaje de urgencia o 
seguridad. En tal caso, se procurarâ que sôlo se transmitan una vez 
las sefiales previstas en los numéros 3196, 3197, 3221 y 3222 (por 
ejemplo, XXX DE ABC QSW . . . ) . 

3149 § 29. Tan pronto como una estacion terrestre o una estacion 
terrena del servicio môvil maritimo por satélite situada en un 
punto fijo determinado reciba un mensaje de socorro, adoptarâ las 
medidas necesarias para avisar a las autoridades compétentes, 
responsables de la organizaciôn de las operaciones de salvamento. 

3150 § 30. (1) Terminado el trâfico de socorro en una frecuencia que 
haya sido utilizada para dicho trâfico, la estacion que tuvo a su 
cargo la direcciôn de este trâfico, transmitirâ en dicha frecuencia 
un mensaje dirigido «a todos» (CQ), indicando que puede reanu­
darse el trabajo normal. 
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3151 (2) Cuando ya no sea necesario el silencio total en la 
frecuencia que haya sido utilizada para el trâfico de socorro, la 
estacion que tiene a su cargo la direcciôn de este trâfico, transmi­
tirâ en dicha frecuencia un mensaje dirigido «a todas las esta­
ciones» (CQ), indicando que puede reanudarse el trabajo restrin-
gidamente. 

3152 (3) a) En radiotelegrafia Morse, el mensaje a que se 
Mob-87 refiere el nûmero 3150 comprenderâ: 

— la sefial de socorro SOS; 
— la llamada «a todas las estaciones» CQ (trans­

mitida très veces); 

— la palabra DE; 

— el distintivo de llamada de la estacion que 
transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 
— el nombre y el distintivo de llamada de la 

estacion môvil que se hallaba en peligro; 

— la abreviatura reglamentaria QUM. 

3153 b) En radiotelegrafia Morse, el mensaje a que se 
Mob-87 refiere el nûmero 3151 comprenderâ: 

— la sefial de socorro SOS; 
— la llamada «a todas las estaciones» CQ (trans­

mitida très veces); 

— la palabra DE; 

— el distintivo de llamada de la estacion que 
transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 

— el nombre y el distintivo de llamada de la 
estacion môvil que se halla en peligro; 

— la abreviatura reglamentaria QUZ. 

3154 (4) a) En radiotelefonia, el mensaje a que se refiere el 
nûmero 3150 comprenderâ: 
— la sefial de socorro MAYDAY; 

— la llamada «a todas las estaciones» o CQ 
(utilizando las palabras de côdigo CHARLIE 
QUEBEC) (transmitida très veces); 
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— la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las pa­
labras de côdigo DELTA ECHO, en caso de 
dificultades de idioma pronunciândose 
DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifi­
caciôn de la estacion que transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 

— el nombre y el distintivo de llamada de la 
estacion môvil que se hallaba en peligro; 

— las palabras SILENCE FINI, pronunciadas 
como la expresiôn francesa «silence fini» (en 
espafiol «silâns fini»). 

3155 b) En radiotelefonia, el mensaje a que se refiere el 
nûmero 3151 comprenderâ: 

— la sefial de socorro MAYDAY; 

— la llamada «a todas las estaciones» o CQ 
(utilizando las palabras de côdigo CHARLIE 
QUEBEC) (transmitida très veces); 

— la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las pa­
labras de côdigo DELTA ECHO, en caso de 
dificultades de idioma pronunciândose 
DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifi­
caciôn de la estacion que transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 

— el nombre y el distintivo de llamada de la 
estacion môvil que se halla en peligro; 

— la palabra PRUDENCE pronunciada como la 
palabra francesa «prudence» (en espafiol «pru-
dâns»). 

3156 § 3 1 . Si la persona responsable de una estacion en peligro que 
ha cedido a otra estacion la direcciôn del trâfico de socorro 
considéra que la observancia del silencio no esta ya justificada, lo 
pondra inmediatamente en conocimiento de la estacion que dirija 
el trâfico de socorro, la cual procédera entonces de conformidad 
con las disposiciones del nûmero 3150. 
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Secciôn VIII. Transmisiôn de un mensaje de socorro 
por una estacion que no se halle en peligro 

3157 § 32. Si una estacion môvil o una estacion terrestre tiene 
conocimiento de que una estacion môvil se halla en peligro, deberâ 
transmitir un mensaje de socorro en cualquiera de los siguientes 
casos: 

3158 a) cuando la estacion en peligro no esté en condi­
ciones de transmitirlo por si misma; 

3159 b) cuando el capitân o la persona responsable del 
barco, aeronave u otro vehiculo que no se halle en 
peligro o cuando la persona responsable de la 
estacion terrestre considère que se necesitan otros 
auxilios; 

3160 c) cuando, aun no estando en condiciones de prestar 
auxilio, haya oido un mensaje de socorro al que no 
se hubiera acusado recibo. 

3161 § 33. (1) La transmisiôn de un mensaje de socorro en las condi­
ciones prescritas en los numéros 3158 a 3160 se harâ en una o mâs 
de'las frecuencias internacionales de socorro (500 kHz, 2 182 kHz, 
156,8 MHz), o en cualquier otra frecuencia que pueda utilizarse en 
caso de socorro (véanse los numéros 2970, 2971, 2973, 2975, 2994, 
2995 y 3000). 

3162 (2) Esta transmisiôn del mensaje de socorro ira siempre 
precedida de la llamada que se indica a continuaciôn. Ademâs, 
siempre que sea posible, dicha llamada ira, a su vez, precedida de 
la sefial de alarma radiotelegrâfica o radiotelefônica. 

3163 (3) Esta llamada comprende: 

3164 a) en radiotelegrafia Morse: 

— la sefial DDD SÔS SÔS SÔS DDD; 

— la palabra DE; 

— el distintivo de llamada de la estacion trans­
misora (transmitido très veces); 
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3165 b) En radiotelefonia: 

- la sefial MAYDAY RELAY, pronunciada 
como la expresiôn francesa «m'aider relais» 
(en espafiol «medé relé») (transmitida très 
veces); 

- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las pa­
labras de côdigo DELTA ECHO, en caso de 
dificultades de idioma pronunciândose 
DELTA ECO); 

- el distintivo de llamada u otra sefial de identifi­
caciôn de la estacion transmisora (transmitido 
très veces). 

3166 § 34. Cuando se utilice la senal radiotelegrâfica Morse de 
Mob-87 alarma, un intervalo de dos minutos separarâ, siempre que se 

considère necesario, la llamada mencionada en el nûmero 3164 de 
la sefial de alarma. 

3167 § 35. Cuando una estacion del servicio môvil transmita un 
mensaje de socorro en las condiciones mencionadas en el 
nûmero 3160, deberâ tomar todas las medidas necesarias para 
informar a las autoridades que puedan prestar auxilio. 

3168 § 36. Una estacion de barco no acusarâ recibo de un mensaje 
de socorro transmitido por una estacion costera en las condiciones 
indicadas en los numéros 3157 a 3160 hasta que el capitân o la 
persona responsable confirme que la estacion de barco se en­
cuentra en condiciones de prestar asistencia. 

3169 
a NO atribuidos. 

3195 
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ARTÎCULO 40 

Transmisiones de urgencia y seguridad, y transportes sanitarios 

Secciôn I. Senal y mensajes de urgencia 

3196 § 1. (1) En radiotelegrafia Morse, la sefial de urgencia consistirâ 
Mob-87 en la transmisiôn del grupo XXX, repetido très veces, con inter­

valos adecuados entre las letras de cada grupo y entre los grupos 
sucesivos. Se transmitirâ antes de la llamada. 

3197 (2) En radiotelefonia, la senal de urgencia consistirâ en el 
Mob-87 grupo de palabras PAN PAN, repetido très veces, y pronunciada, 

cada palabra del grupo, como la palabra francesa «panne» (en 
espafiol «pan»). La sefial de urgencia se repetirâ très veces antes de 
la llamada. 

3198 § 2. (1) La sefial de urgencia sôlo podrâ transmitirse por orden 
del capitân o de la persona responsable del barco, aeronave o de 
cualquier vehiculo portador de la estacion môvil o de la estacion 
môvil terrena del servicio môvil maritimo por satélite. 

3199 (2) Las estaciones terrestres o las estaciones terrenas del 
servicio môvil maritimo por satélite situadas en puntos fijos 
determinados no podrân transmitir la sefial de urgencia sin el 
consentimiento de la autoridad responsable. 

3200 § 3. (1) La sefial de urgencia indica que la estacion que llama 
tiene que transmitir un mensaje muy urgente relativo a la seguridad 
de un barco, de una aeronave, de cualquier otro vehiculo o de una 
persona. 

3201 (2) La sefial de urgencia y el mensaje que la siga se 
Mob-87 transmitirân en una o mâs de las frecuencias internacionales de 

socorro 500 kHz, 2 182 kHz, 156,8 MHz, las frecuencias de 
socorro suplementarias 4 125 kHz y 6 215 kHz, la frecuencia aero­
nâutica de emergencia 121,5 MHz, la frecuencia de 243 MHz, o en 
cualquier otra frecuencia que pueda utilizarse en caso de peligro 
(véase también el nûmero N 3204). 
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3202 (3) Sin embargo, en el servicio môvil maritimo, el mensaje 
se transmitirâ en una frecuencia de trabajo cuando: 

a) se trate de un mensaje largo o de un consejo 
médico; o 

b) en las zonas de trâfico intenso, se trate de la 
repeticiôn de un mensaje transmitido de acuerdo 
con las disposiciones del nûmero 3201. 

A estos efectos, al final de la llamada se darâ una indicaciôn 
apropiada. 

3203 (4) La sefial de urgencia tendra prioridad sobre todas las 
demâs comunicaciones, con excepciôn de las de socorro. Todas las 
estaciones que la oigan cuidarân de no producir interferencia en la 
transmisiôn del mensaje que siga a la sefial de urgencia. 

3204 (5) En el servicio môvil maritimo, los mensajes de urgencia 
podrân dirigirse a todas las estaciones, o a una estacion deter­
minada. 

3205 § 4. Por régla gênerai, los mensajes precedidos de la senal de 
urgencia se redactarân en lenguaje claro. 

3206 § 5. (1) Las estaciones môviles que oigan la sefial de urgencia 
deberân permanecer a la escucha por lo menos durante très 
minutos. Transcurrido este periodo sin haber oido ningûn mensaje 
de urgencia, deberâ, de ser ello posible, notificarse a una estacion 
terrestre la recepciôn de la sefial de urgencia, hecho lo cual podrâ 
reanudarse el trabajo normal. 

3207 (2) Sin embargo, las estaciones terrestres y môviles que 
estén comunicando en frecuencias distintas de las utilizadas para la 
transmisiôn de la sefial de urgencia y de la llamada que la sigue 
podrân continuar su trabajo normal sin interrupciôn, a no ser que 
se trate de un mensaje «a todas las estaciones» (CQ). 

3208 § 6. Cuando la senal de urgencia haya precedido a la 
transmisiôn de un mensaje «a todas las estaciones» (CQ), pi­
diendo, a las estaciones que lo reeibieran, la adopciôn de medidas, 
la estacion responsable de la transmisiôn deberâ anularla tan 
pronto como sepa que las medidas no son ya necesarias. Este 
mensaje de anulaciôn deberâ dirigirse también «a todas las esta­
ciones» (CQ). 
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Secciôn II. Transportes sanitarios 

3209 § 7. El término «transportes sanitarios», segûn aparece 
Mob-83 definido en los Convenios de Ginebra de 1949 y en los Protocolos 

adicionales, se refiere a cualquier medio de transporte por tierra, 
agua o aire, militar o civil, permanente o temporal, destinado 
exclusivamente al transporte sanitario y controlado por una 
autoridad compétente de una parte en un conflicto o de los 
Estados neutrales y de otros Estados que no sean partes en un 
conflicto armado, cuando esos barcos, embarcaciones y aeronaves 
asistan a heridos, enfermos y nâufragos. 

3210 § 8. Con el propôsito de anunciar e identificar los trans-
Mob-87 portes sanitarios protegidos por los Convenios antes citados, la 

transmisiôn compléta de las sefiales de urgencia descritas en los 
numéros 3196 y 3197 va seguida de la adiciôn del grupo 
ûnico YYY en radiotelegrafia Morse y de la adiciôn de la palabra 
ûnica ME-DI-CAL, pronunciada como la palabra francesa «mé­
dical», en radiotelefonia. 

3211 § 9. Los transportes sanitarios pueden utilizar las frecuencias 
especificadas en el nûmero 3201 para la autoidentificaciôn y el 
establecimiento de comunicaciones. Tan pronto como sea reali-
zable, las comunicaciones serân transferidas a una frecuencia de 
trabajo adecuada. 

3212 § 10. El uso de las sefiales descritas en 3210 indica que el 
mensaje que sigue se refiere a un transporte sanitario protegido. El 
mensaje proporcionarâ los siguientes datos: 

3213 a) la sefial de llamada u otro medio reconocido de 

identificaciôn del transporte sanitario; 

la posiciôn del transporte sanitario; 

el nûmero y tipo de los transportes sanitarios; 

la ruta prevista; 
la duraciôn estimada del recorrido y la hora pre­
vista de salida y de llegada segûn el caso; 

3218 f) cualquier otra informaciôn, como altura del vuelo, 
frecuencias radioeléctricas de escucha, lenguajes 
utilizados, asi como modos y côdigos del radar 
secundario de vigilancia. 

3214 

3215 

3216 

3217 

b) 

c) 

d) 

e) 
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3219 § 11. Las disposiciones de la secciôn I del présente articulo se 
aplicarân, cuando corresponda, a la utilizaciôn de la sefial de 
urgencia por los transportes sanitarios. 

3219A § 11 A. La identificaciôn y localizaciôn de los transportes sani-
Mob-87 tarios en el mar podrâ efectuarse mediante los respondedores de 

radar maritimo normalizados que sean apropiados (véase la Reco­
mendaciôn 14 (Mob-87)). 

3219B § 1 IB. La identificaciôn y localizaciôn de los transportes sani-
Mob-83 tarios por aeronaves podrâ efectuarse utilizando el sistema de 

radar secundario de vigilancia especificado en el anexo 10 al 
Convenio de Aviaciôn Civil Internacional. 

3220 § 12. La utilizaciôn de radiocomunicaciones para anunciar e 
identificar los transportes sanitarios es optativa; sin embargo, si se 
emplean, se aplicarân las disposiciones del présente Reglamento y 
especialmente de la présente secciôn y de los articulos 37 y 38. 

Secciôn III. Senal y mensajes de seguridad 

3221 § 13. (1) En radiotelegrafia Morse la sefial de seguridad consis-
Mob-87 tira en transmitir très veces seguidas el grupo TTT, separando bien 

las letras de cada grupo y los grupos sucesivos. La sefial de 
seguridad se transmitirâ antes de la llamada. 

3222 (2) En radiotelefonia, la sefial de seguridad consiste en la 
Mob-87 palabra SÉCURITÉ, pronunciada claramente en francés (en 

espafiol «sequiurité»). La sefial de seguridad se repetirâ très veces 
antes de la llamada. 

3223 § 14. (1) La sefial de seguridad anuncia que la estacion va a 
transmitir un mensaje que contiene un aviso importante a los 
navegantes o un aviso meteorolôgico importante. 

3224 (2) La sefial de seguridad y la llamada se transmitirân en 
Mob-87 una o mâs de las frecuencias internacionales de socorro (500 kHz, 

2 182 kHz, 156,8 MHz) o en cualquier otra frecuencia que pueda 
utilizarse en caso de peligro (véase también el nûmero N 3227). 

3225 (3) Se procurarâ que el mensaje de seguridad que sigue a la 
llamada se transmita en una frecuencia de trabajo; a este fin, se 
harâ la indicaciôn apropiada al final de la llamada. 
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3226 (4) Por régla gênerai, en el servicio môvil maritimo, los 
mensajes de seguridad se dirigirân a todas las estaciones, pero en 
ciertos casos podrân dirigirse a una estacion determinada. 

3227 § 15. (1) Con excepciôn de los mensajes transmitidos a hora fija, 
la sefial de seguridad, cuando se utilice en el servicio môvil 
maritimo, deberâ transmitirse hacia el fin del primer periodo de 
silencio que se présente (véase el nûmero 3038 para la radiotele­
grafia y el nûmero 3052 para la radiotelefonia); la transmisiôn del 
mensaje se efectuarâ inmediatamente después del periodo de 
silencio. 

3228 (2) En los casos a que se refieren los numéros 3328, 3331 y 
3335, la sefial de seguridad y el mensaje que le siga deberân ser 
transmitidos lo antes posible, pero se repetirâ su transmisiôn al 
final del primer periodo de silencio siguiente. 

3229 § 16. Las estaciones que oigan la sefial de seguridad deberân 
escuchar el mensaje de seguridad, hasta que tengan la certidumbre 
de que no les concierne. Se abstendrân de efectuar toda transmi­
siôn que pueda perturbar la del mensaje. 

3230 
a NO atribuidos. 

3254 
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ARTICULO 41 

Senales de alarma y de avisos 

Mob-87 Secciôn I. Senales de radiobalizas de localizaciôn 
de siniestros y senales de radiobalizas de 

localizaciôn de siniestros por satélite 

3255 

3256 

3257 
Mob-83 

3258 

§ 1. La sefial de una radiobaliza de localizaciôn de siniestros 
consistirâ: 

a) para las ondas hectométricas, esto 
2 182 kHz1: 

3259 
Mob-83 

3259A 
Mob-87 

es, para 

1) en una emisiôn modulada por una audiofre­
cuencia de 1 300 Hz (± 20 Hz), que tenga un 
periodo de emisiôn de 1,0 a 1,2 s y un pe­
riodo de silencio (portadora suprimida) de 1,0 
a 1,2 s; o 

2) en la sefial radiotelefônica de alarma (véase el 
nûmero 3270) seguida de la transmisiôn en 
Morse de la letra B o del distintivo de llamada 
del barco al que pertenezca la radiobaliza o de 
ambos, manipulando una portadora modulada 
por una audiofrecuencia de 1 300 Hz o de 
2 200 Hz; 

b) para las ondas métricas, es decir, para las frecuen­
cias de 121,5 MHz y 243 MHz, en una sefial cuyas 
caracteristicas estén de acuerdo con las indicadas en 
el apéndice 37A. 

c) para las ondas decimétriças, es decir, en las bandas 
406 - 406,1 MHz y 1 645,5 -1 646,5 MHz, en sefiales 
cuyas caracteristicas se ajustarân a las Recomenda­
ciones pertinentes del CCIR. 

3256.1 1 En el Japon se emplean radiobalizas de localizaciôn de 
siniestros que emiten en clase Al A la senal de socorro y de identificaciôn 
en frecuencias comprendidas entre 2 089,5 kHz y 2 092,5 kHz. 
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3260 § 2. (1) Las sefiales de las radiobalizas de localizaciôn de sinies­
tros tendrân esencialmente por objeto facilitar la determinaciôn de 
la posiciôn de supervivientes en las operaciones de bùsqueda y 
salvamento. 

3261 (2) Estas sefiales indicarân que una o varias personas se 
hallan en peligro, que es posible que no se encuentren ya a bordo 
de un barco o de una aeronave y que quizâ no disponen de medios 
de recepciôn. 

3262 (3) Toda estacion del servicio môvil que reciba una de estas 
sefiales en ausencia de todo trâfico de socorro o de urgencia 
considerarâ aplicables las disposiciones prescritas en los 
numéros 3157 y 3158. 

3263 y 3264 
Mob-83 

SUP 

3265 § 3. Los ciclos de manipulaciôn especificados en los 
Mob-83 numéros 3257 y 3258 podrân ser interrumpidos por emisiones 

habladas si las administraciones asi lo desean. 

3266 § 4. (1) Los equipos destinados a transmitir sefiales de radio­
baliza de localizaciôn de siniestros en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz se ajustarân a las caracteristicas que se especifican en el 
apéndice 37. 

3267 (2) Los equipos destinados a transmitir las senales de las 
Mob-83 radiobalizas de localizaciôn de siniestros en las frecuencias de 

121,5 MHz y 243 MHz estarân de acuerdo con las disposiciones 
del apéndice 37A. 

Mob-87 Secciôn II. Senales de alarma en radiotelegrafia 
Morse y en radiotelefonia 

3268 § 5. (1) La sefial de alarma radiotelegrâfica Morse se compone 
Mob-87 de una série de doce rayas, de cuatro segundos de duraciôn cada 

una, transmitidas en un minuto, con intervalos de un segundo 
entre raya y raya. Podrâ transmitirse manualmente, pero se reco­
mienda la transmisiôn automâtica. 
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3269 (2) Toda estacion de barco que funcione en las bandas 
Mob-87 comprendidas entre 415 kHz y 526,5 kHz y que no disponga de un 

aparato automâtico para la transmisiôn de la sefial de alarma 
radiotelegrâfica Morse deberâ estar provista, permanentemente, de 
un reloj que marque claramente los segundos, preferentemente por 
medio de un segundero concéntrico. Este reloj deberâ estar 
colocado en lugar bien visible desde la mesa del operador, para 
que este, teniéndole a la vista, pueda dar sin dificultad la duraciôn 
debida a los diferentes elementos de la sefial de alarma. 

3270 § 6. (1) La sefial radiotelefônica de alarma consistirâ en dos 
sefiales, aproximadamente sinusoidales, de audiofrecuencia, trans­
mitidas alternativamente; la primera de ellas tendra una frecuencia 
de 2 200 Hz y la otra 1 300 Hz. Cada una de ellas se transmitirâ 
durante 250 milisegundos. 

3271 (2) Cuando se génère automâticamente la sefial radiotele­
fônica de alarma, se transmitirâ de modo continuo durante treinta 
segundos, como minimo, y un minuto como mâximo; cuando se 
produzca por otros medios, la senal se transmitirâ del modo mâs 
continuo posible durante un minuto, aproximadamente. 

3272 (3) La senal radiotelefônica de alarma transmitida por las 
estaciones costeras serâ la especificada en los numéros 3270 y 3271 
y podrâ ir seguida de un tono de 1 300 Hz con una duraciôn de 
10 segundos. 

3273 § 7. Estas senales especiales tienen por objeto: 

3274 a) en radiotelegrafia Morse, hacer funcionar los apa-
Mob-87 ratos automâticos que dan la alarma, a fin de atraer 

la atenciôn del operador que no se encuentre a la 
escucha en la frecuencia de socorro; 

3275 b) en radiotelefonia, atraer la atenciôn del operador 
que esta a la escucha o hacer funcionar los aparatos 
automâticos que dan la alarma o activar un disposi­
tivo que conecta un altavoz para la recepciôn del 
mensaje que va a seguir. 

3276 § 8. (1) Estas sefiales se emplearàn ùnicamente para anunciar: 

3277 a) que va a seguir una llamada o un mensaje de 
socorro; o 
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3278 b) la transmisiôn de un aviso urgente de ciclôn. El 
aviso ira precedido de la sefial de seguridad (véanse 
los numéros 3221 y 3222). En este caso, sôlo 
podrân utilizadas las estaciones costeras que estén 
debidamente autorizadas por su gobierno; o 

3279 c) que una o varias personas caen por la borda o se 
Mob-87 ven amenazadas por un peligro grave e inminente. 

En este caso, sôlo podrân utilizarse cuando se 
requiera la ayuda de otros barcos y no pueda 
conseguirse por el solo uso de la sefial de urgencia, 
pero la sefial de alarma no se repetirâ por otras 
estaciones. El mensaje ira precedido de la senal de 
urgencia (véanse los numéros 3090, 3196 y 3197). 

3280 (2) En los casos previstos en los numéros 3278 y 3279, se 
Mob-87 dejarâ, de ser posible, un intervalo de dos minutos entre el fin de 

la senal de alarma radiotelegrâfica Morse y el comienzo del aviso o 
del mensaje. 

3281 § 9. Los aparatos automâticos destinados a la recepciôn de 
Mob-87 las sefiales de alarma radiotelegrâfica Morse y radiotelefônica 

deberân reunir las condiciones especificadas en el apéndice 36. 

3282 § 10. Antes de autorizar la utilizaciôn en sus barcos de un 
determinado aparato automâtico destinado para la recepciôn de la 
sefial de alarma, la administraciôn de que dependan estos barcos 
deberâ comprobar, mediante ensayos prâcticos efectuados en con­
diciones équivalentes a las que suelen presentarse en la prâctica 
(interferencia, vibraciones, etc.), que el aparato reûne los requisitos 
estipulados en el présente Reglamento. 

Secciôn III. Llamada selectiva a todos los barcos 

3283 §11 . Las caracteristicas de la «llamada a todos los barcos» en 
el sistema de llamada selectiva, reservada ùnicamente a los fines de 
alarma, se indican en el apéndice 39. 
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Secciôn IV. Senal de avisos a los navegantes 

3284 § 12. (1) La sefial de avisos a los navegantes consistirâ en un 
tono aproximadamente sinusoïdal de 2 200 Hz, interrumpido cada 
250 milisegundos por intervalos de la misma duraciôn. 

3285 (2) Las estaciones costeras procurarân transmitir continua­
mente esta sefial durante un periodo de 15 segundos precediendo a 
los avisos de gran importancia para la navegacion que se trans­
mitan en radiotelefonia en las bandas de ondas hectométricas del 
servicio môvil maritimo. 

3285A (2A) Ademâs, las instalaciones o estructuras maritimas que 
Mob-87 se encuentran en peligro inminente de sufrir una colisiôn o las 

estaciones que consideren que un barco se encuentra en peligro 
inminente de encallar podrân transmitir la sefial especificada en el 
nûmero 3284 en la frecuencia portadora de 2 182 kHz. La potencia 
de esta transmisiôn se limitarâ, cuando sea posible, al minimo 
necesario para asegurar la recepciôn en los barcos que se encuen­
tren en las proximidades de las instalaciones o estructuras mari­
timas o del territorio en cuestiôn. 

3285B (2B) A la transmisiôn especificada en el nûmero 3285A 
Mob-87 seguirâ inmediatamente una transmisiôn radiotelefônica que dé la 

identidad y la posiciôn de la instalaciôn o estructura maritima. Las 
estaciones que consideren que un barco se encuentra en peligro 
inminente de encallar ofrecerân la mayor informaciôn posible 
sobre identificaciôn y posiciôn. A esta transmisiôn seguirâ un aviso 
de carâcter vital a los navegantes. 

3286 (3) Esta sefial tiene por objeto atraer la atenciôn de la 
persona que efectùa la escucha mediante un altavoz normal o un 
altavoz con filtro o activar un dispositivo que conecta automâtica­
mente un altavoz para la difusiôn del mensaje que vaya a 
transmitirse a continuaciôn. 

3287 
a 

3311 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 42 

Servicios especiales relativos a la seguridad 

Secciôn I. Mensajes meteorolôgicos 

3312 § 1. (1) Los mensajes meteorolôgicos comprenden: 

3313 a) mensajes destinados a los servicios de meteorologia 
que estân encargados oficialmente de la prévision 
del tiempo, utilizada esta, mâs especialmente, para 
la protecciôn de la navegacion maritima y aeronâu­
tica; 

3314 b) mensajes procedentes de estos servicios meteorolô­
gicos, destinados especialmente: 

3315 — a las estaciones de barco; 
3316 — a la protecciôn de las aeronaves; 
3317 — al pùblico. 

3318 (2) Las informaciones contenidas en estos mensajes podrân 
ser: 

3319 a) observaciones a horas fijas; 
3320 b) avisos de fenômenos peligrosos; 

3321 c) pronôsticos y advertencias; 

3322 à, exposiciones de la situaciôn meteorolôgica gênerai. 

3323 § 2. (1) Los diferentes servicios meteorolôgicos nacionales se 
pondrân de acuerdo para preparar programas comunes de emisiôn, 
con objeto de utilizar los transmisores mejor situados para servir a 
las regiones interesadas. 

3324 (2) Conviene que las observaciones meteorolôgicâs com­
prendidas en las categorias mencionadas en los numéros 3313 
a 3316, cuya procedencia o destino sea una estacion môvil, se 
redacten en un côdigo meteorolôgico internacional. 

3325 § 3. Para los mensajes de observaciôn destinados a un 
servicio meteorolôgico oficial debe hacerse uso de las frecuencias 
disponibles para fines meteorolôgicos, de conformidad con los 
acuerdos régionales concertados por los servicios interesados para 
el empleo de estas frecuencias. 
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3326 § 4. (1) En principio, los mensajes meteorolôgicos destinados 
Mob-87 especialmente al conjunto de las estaciones de barco se transmi­

tirân con arreglo a un horario fijo y, en lo posible, a las horas en 
que puedan recibirlos las estaciones de barco que cuenten con un 
solo operador. La velocidad de transmisiôn en radiotelegrafia 
Morse no deberâ superar de dieciséis palabras por minuto. 

3327 (2) Durante la transmisiôn «a todas las estaciones» de los 
mensajes meteorolôgicos destinados a las estaciones del servicio 
môvil maritimo, las estaciones de este servicio, cuyas emisiones 
pudieran perturbar la recepciôn de dichos mensajes, deberân 
observar silencio a fin de permitir a todas las estaciones que lo 
deseen, la recepciôn de taies mensajes. 

3328 (3) Los mensajes de avisos meteorolôgicos destinados al 
servicio môvil maritimo se transmitirân sin demora, y deberân ser 
repetidos al final del primer periodo de silencio que sigue a su 
recepciôn (véanse los numéros 3038 y 3052), asi como durante la 
siguiente difusiôn prevista en el Nomendàtor de las estaciones de 
radiodeterminaciôn y de las estaciones que efectûan servicios 
especiales. Se transmitirân precedidos de la sefial de seguridad y en 
las frecuencias apropiadas (véase el numéro 3224). 

3329 (4) Ademâs de los servicios regulares de informaciôn pre­
vistos en los apartados précédentes, las administraciones adoptarân 
las medidas necesarias para que determinadas estaciones comuni­
quen mensajes meteorolôgicos a las estaciones del servicio môvil 
maritimo cuando estas lo soliciten. 

3330 (5) Se aplicarâ al servicio môvil aeronâutico lo dispuesto en 
los numéros 3326 a 3329, siempre que no se encuentre en contra­
dicciôn con acuerdos especiales mâs precisos que aseguren a la 
navegacion aérea una protecciôn igual, por lo menos. 

3331 § 5. (1) Los mensajes procedentes de estaciones môviles que 
contengan informaciones sobre la presencia de ciclones se transmi­
tirân sin demora a las demâs estaciones môviles que se encuentren 
en las proximidades y a las autoridades compétentes del primer 
punto de la costa con el que pueda establecerse contacto. Esta 
transmisiôn ira precedida de la sefial de seguridad. 
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3332 (2) Las estaciones môviles podrân escuchar, para su propio 
uso, los mensajes de observaciones meteorolôgicâs que transmitan 
otras estaciones môviles, incluso cuando vayan dirigidos a un 
servicio meteorolôgico nacional. 

3333 (3) Las estaciones de los servicios môviles que transmitan 
observaciones meteorolôgicâs dirigidas a un servicio meteorolôgico 
nacional, no estarân obligadas a repetirlas a otras estaciones. Sin 
embargo, se autoriza el intercambio entre estaciones môviles, a 
peticiôn de cualquiera de ellas, de informaciones relativas al estado 
del tiempo. 

Secciôn II. Avisos a los navegantes maritimos 

3334 § 6. Lo dispuesto en los numéros 3326 a 3330 inclusive se 
aplica a los avisos a los navegantes maritimos. 

3335 § 7. Los mensajes que contengan informaciones sobre la 
presencia de hielos peligrosos, de restos peligrosos de naufragios o 
de cualquier otro peligro inminente para la navegacion maritima, 
se transmitirân, sin demora alguna, a las demâs estaciones de 
barco que se encuentren en las proximidades y a las autoridades 
compétentes del primer punto de la costa con el que se pueda 
establecer contacto. Estas transmisiones irân precedidas de la sefial 
de seguridad. 

3336 § 8. Las administraciones podrân autorizar a sus estaciones 
terrestres, siempre que lo estimen oportuno y previo consenti­
miento del expedidor, a que comuniquen, en las condiciones que 
las propias administraciones determinen, a las agencias de infor­
maciôn maritimas por ellas reconocidas, las informaciones rela­
tivas a las averias o siniestros maritimos, o cualesquiera otras que 
pudieran tener un interés gênerai para la navegacion. 

Secciôn III. Consejos médicos 

3337 § 9. Las estaciones môviles que deseen obtener consejos 
médicos podrân solicitarlos de cualquiera de las estaciones terres­
tres indicadas para este servicio en el Nomendàtor de las esta­
ciones de radiodeterminaciôn y de las estaciones que efectûan 
servicios especiales. 

3338 § 10. Los radiotelegramas y conferencias radiotelefônicas 
relativos a consejos médicos podrân ir precedidos de la sefial de 
urgencia apropiada (véanse los numéros 3198 a 3208). 
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Mob-83 Secciôn IV. Sistema de telegrafia de impresiôn directa de banda 
estrecha para transmisiôn de avisos a los navegantes, boletines 
meteorolôgicos e informaciôn urgente con destino a los barcos 

(Sistema NAVTEX) 

3339 § 11. Ademâs de los métodos existentes, se transmitirân avisos 
Mob-87 a los navegantes, boletines meteorolôgicos e informaciôn urgente 

mediante telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha, con 
correcciôn de errores sin canal de retorno, por estaciones costeras 
seleccionadas, y sus detalles de explotaciôn se indicarân en el 
Nomendàtor de las estaciones de radiodeterminaciôn y de las 
estaciones que efectûan servicios especiales (véanse los 
numéros 3323, 3326 y 3334). También se publica informaciôn en 
otra lista, de conformidad con el articulo 14A. 

3340 § 12. El modo y formato de transmisiôn deben ajustarse a las 
Mob-83 Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

3341 § 13. En el servicio môvil maritimo, la frecuencia de 518 kHz 
Mob-83 se utilizara por los sistemas automâticos de telegrafia de impresiôn 

directa de banda estrecha para los avisos a los navegantes, 
boletines meteorolôgicos e informaciôn urgente con destino a las 
estaciones de barco en la banda de ondas hectométricas (véase el 
nûmero 474). 

3342 
a NO atribuidos. 

3361 
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Mob-87 

Mob-87 

CAPITULO N IX 

Comunicaciones de socorro y seguridad en 
el SMSSM ' 

Mob-87 ARTICULO N 37 

Mob-87 Disposiciones générales 

N2929 § 1. Este capitulo contiene las disposiciones para el funcio-
Mob-87 namiento del Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Maritimos 

(SMSSM). 

N 2930 § 2. Las disposiciones establecidas en el présente capitulo 
Mob-87 son obligatorias (véase la Resoluciôn 331 (Mob-87)) en el servicio 

môvil maritimo para todas las estaciones que utilicen las frecuen­
cias y las técnicas prescritas para las funciones aqui indicadas 
(véase también el nûmero N 2932). Ciertas disposiciones del pré­
sente capitulo también son aplicables al servicio môvil aeronâutico, 
salvo en los casos en que existan acuerdos especiales entre los 
gobiernos interesados. No obstante, las estaciones del servicio 
môvil maritimo, cuando tengan instalado el equipo que emplean 
las estaciones que funcionan de conformidad con lo dispuesto en el 
capitulo IX, se ajustarân a las disposiciones pertinentes de dicho 
capitulo (véase el nûmero 2945). 

C.NIX 
Mob-87 

1 A los efectos de este capitulo, las comunicaciones de socorro 
y seguridad incluyen las llamadas y mensajes de socorro, urgencia y 
seguridad. 
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N 2931 § 3. El procedimiento especificado en este capitulo es obliga-
Mob-87 torio para el servicio môvil maritimo por satélite y para las 

comunicaciones entre estaciones a bordo de aeronaves y estaciones 
del servicio môvil maritimo por satélite en todos los casos en que 
se mencionen expresamente dicho servicio o dichas estaciones. 

N 2932 § 4. El Convenio Internacional para la Seguridad de la Vida 
Mob-87 Humana en el Mar, SOLAS, 1974, détermina que barcos y que 

embarcaciones o dispositivos de salvamento de los mismos deben 
estar provistos de instalaciones radioeléctricas, asi como los barcos 
que deben llevar equipos radioeléctricos portâtiles para uso en las 
embarcaciones o dispositivos de salvamento. Dicho Convenio 
define también las condiciones que deben cumplir taies equipos. 

N 2933 § 5. En zonas inhabitadas, poco pobladas o aisladas, las 
Mob-87 estaciones del servicio môvil terrestre podrân hacer uso de las 

frecuencias prescritas en este capitulo para fines de socorro y 
seguridad. 

N 2934 § 6. El procedimiento especificado en este capitulo es obliga-
Mob-87 torio para las estaciones del servicio môvil terrestre cuando estas 

utilicen las frecuencias previstas en el présente Reglamento para 
las comunicaciones de socorro y seguridad. 

N 2935 § 7. (1) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
Mob-87 a una estacion môvil o a una estacion terrena môvil que se 

encuentre en peligro la utilizaciôn de todos los medios de que 
disponga para llamar la atenciôn, sefialar su posiciôn y obtener 
auxilio. 

N 2936 (2) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
Mob-87 que cualquier estacion a bordo de aeronave o barco que participe 

en operaciones de bùsqueda y salvamento, en circunstancias excep­
cionales, pueda hacer uso de cuantos medios disponga para prestar 
ayuda a una estacion môvil o estacion terrena môvil en peligro. 
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N 2937 (3) Ninguna disposiciôn de este Reglamento podrâ impedir 
Mob-87 a una estacion terrestre o estacion terrena costera la utilizaciôn, en 

circunstancias excepcionales, de cuantos medios disponga para 
prestar asistencia a una estacion môvil o estacion terrena môvil en 
peligro (véase también el nûmero 959). 

N 2938 § 8. Cuando sea indispensable hacerlo debido a circunstan-
Mob-87 cias especiales, una administraciôn podrâ, como excepciôn 

respecto a los métodos de trabajo establecidos por este Regla­
mento, autorizar a las instalaciones de una estacion terrena de 
barco situadas en los Centros de Coordinaciôn de Salvamento 1 a 
comunicarse con cualquier otra estacion, utilizando bandas atri­
buidas al servicio môvil maritimo por satélite, con fines de socorro 
y seguridad. 

N 2939 § 9. Las transmisiones por radiotelefonia se harân lenta-
Mob-87 mente, separando las palabras y pronunciando claramente 

cada una de ellas, a fin de facilitar su transcripciôn. 

N 2940 § 10. Las transmisiones de socorro, urgencia y seguridad 
Mob-87 pueden también efectuarse, utilizando técnicas de telegrafia Morse 

y de radiotelefonia, de conformidad con lo dispuesto en el 
capitulo IX y en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

N 2941 § 11. Deberân utilizarse, cuando procéda, las abreviaturas y 
Mob-87 sefiales del apéndice 14 y el Cuadro para el deletreo de letras y 

cifras del apéndice 24.2 

N 2938.1 
Mob-87 

1 La expresiôn «Centro de Coordinaciôn de Salvamento», 
definida en el Convenio Internacional sobre Bùsqueda y Salvamento 
Maritimos (1979), se refiere a una entidad encargada de promover la 
organizaciôn eficaz de los servicios de bùsqueda y salvamento y de 
coordinar las operaciones conespondientes en una région de bùsqueda y 
salvamento. 

N 2941.1 2 Se recomienda utilizar el vocabulario maritimo normalizado 
Mob-87 y, en caso de dificultades de idioma, el Côdigo Internacional de Senales, 

ambos publicados por la Organizaciôn Maritima Internacional (OMI). 
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N2942 § 12. (1) Las estaciones môviles1 del servicio môvil maritimo 
Mob-87 podrân comunicar, para fines de seguridad, con las estaciones del 

servicio môvil aeronâutico. Estas comunicaciones se efectuarân 
normalmente en las frecuencias autorizadas y en las condiciones 
estipuladas en la secciôn I del articulo N 38 (véase también 
el nûmero N 2935). 

N 2943 (2) Las estaciones môviles del servicio môvil aeronâutico 
Mob-87 podrân comunicar, para fines de socorro y seguridad, con las 

estaciones del servicio môvil maritimo, de acuerdo con las disposi­
ciones del présente capitulo. 

N 2944 § 13. Toda estacion instalada a bordo de una aeronave y que 
Mob-87 esté obligada por un reglamento national o internacional a esta­

blecer comunicaciôn, por razones de socorro, urgencia o seguridad, 
con estaciones del servicio môvil maritimo que cumplan lo dis­
puesto en el présente capitulo, deberâ estar en condiciones de 
transmitir y recibir en la clase de emisiôn J3E cuando haga uso de 
la frecuencia portadora de 2 182 kHz, o en la clase de emisiôn J3E 
cuando utilice la frecuencia portadora de 4 125 kHz, o en la clase 
de emisiôn G3E cuando emplee la frecuencia de 156,8 MHz, y 
optativamente la frecuencia de 156,3 MHz. 

N2945 
a NO atribuidos. 

N2966 

N 2942.1 ' Las estaciones môviles que comunican con las estaciones del 
Mob-87 servicio môvil aeronâutico (R) en bandas atribuidas a este se ajustarân a las 

disposiciones del présente Reglamento relativas a este servicio y, segûn 
corresponda, a los acuerdos especiales reglamentarios del servicio môvil 
aeronâutico (R) que puedan haber concertado los gobiernos interesados. 
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Mob-87 ARTICULO N 38 

Mob-87 Frecuencias para las comunicaciones de socorro 
y seguridad en el Sistema Mundial de Socorro 

y Seguridad Maritimos (SMSSM) 

Mob-87 Secciôn I. Disponibilidad de frecuencias 

N2967 
Mob-87 

A. 490 kHz 

N 2968 § 1. En el servicio môvil maritimo, la frecuencia de 490 kHz 
Mob-87 se utilizara, tras la plena aplicaciôn del SMSSM, exclusivamente 

para la transmisiôn por estaciones costeras de avisos a los nave­
gantes, boletines meteorolôgicos e informaciones urgentes con 
destino a los barcos empleando la telegrafia de impresiôn directa 
de banda estrecha (véase la Resoluciôn 210 (Mob-87)). 

N2969 
Mob-87 

B. 518 kHz 

N 2970 § 2. En el servicio môvil maritimo, la frecuencia de 518 kHz 
Mob-87 se utiliza exclusivamente para la transmisiôn por estaciones cos­

teras de avisos a los navegantes, boletines meteorolôgicos e infor­
maciones urgentes con destino a los barcos empleando la telegrafia 
de impresiôn directa de banda estrecha (sistema NAVTEX interna­
cional) (véase el articulo 14A). 

N2971 
Mob-87 

C. 2174,5 kHz 

N 2972 § 3. La frecuencia de 2 174,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 
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N2973 
Mob-87 

D. 2 182 kHz 

N 2974 § 4. La frecuencia portadora de 2 182 kHz se utiliza para el 
Mob-87 trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia empleando la clase 

de emisiôn J3E (véanse también los numéros 2973, 3026 y 4343). 

N2975 
Mob-87 

E. 2 187,5 kHz 

N 2976 § 5. La frecuencia de 2 187,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital en conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). 

N2977 
Mob-87 

F. 3 023 kHz 

N 2978 § 6. La frecuencia portadora (de referencia) aeronâutica de 
Mob-87 3 023 kHz podrâ utilizarse para la comunicaciôn entre estaciones 

môviles que participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y 
salvamento, asi como para la comunicaciôn entre taies estaciones y 
las estaciones terrestres participantes en las operaciones, de confor­
midad con lo dispuesto en el apéndice 27 Aer2 (véanse los 
numéros 501 y 505). 

N2979 
Mob-87 

G. 4 125 kHz 

N 2980 § 7. (1) La frecuencia portadora de 4 125 kHz se utiliza para el 
Mob-87 trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia (véanse-también 

los numéros 2982 y 4375). 

N 2981 (2) La frecuencia portadora de 4 125 kHz puede ser utili-
Mob-87 zada por las estaciones de aeronave para comunicar con estaciones 

del servicio môvil maritimo con fines de socorro y seguridad 
incluyendo las operaciones de bùsqueda y salvamento (véase el 
nûmero N 2944). 
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N2982 
Mob-87 

H. 4177,5 kHz 

N 2983 § 8. La frecuencia de 4 177,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 

N2984 
Mob-87 

/. 4 207,5 kHz 

N 2985 § 9. La frecuencia de 4 207,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital de conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). 

N2986 
Mob-87 

N2987 
Mob-87 

J. 4 209,5 kHz 

§ 10. En el servicio môvil maritimo, la frecuencia de 
4 209,5 kHz se utiliza exclusivamente para transmisiones por esta­
ciones costeras de avisos a los navegantes, boletines meteorolôgicos 
e informaciones urgentes con destino a los barcos, empleando la 
telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha (véase la Resolu­
ciôn 332 (Mob-87)). 

N2988 
Mob-87 

K. 4 210 kHz 

N2989 § 11. La frecuencia de 4 210 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N2990 
Mob-87 

N2991 
Mob-87 

L. 5 680 kHz 

§ 12. La frecuencia portadora (de referencia) aeronâutica de 
5 680 kHz podrâ utilizarse para la comunicaciôn entre estaciones 
môviles que participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y 
salvamento, asi como para la comunicaciôn entre taies estaciones y 
las estaciones terrestres participantes en las operaciones, de confor­
midad con lo dispuesto en el apéndice 27 Aer2 (véanse también los 
numéros 501 y 505). 
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N2992 
Mob-87 

M. 6 215 kHz 

N 2993 § 13. La frecuencia portadora de 6 215 kHz se utiliza para el 
Mob-87 trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia (véanse también 

los numéros 2986 y 4375). 

N2994 
Mob-87 

N. 6268 kHz 

N2995 § 14. La frecuencia de 6 268 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 

N2996 
Mob-87 

O. 6312 kHz 

N2997 § 15. La frecuencia de 6 312 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital, en conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). . 

N2998 
Mob-87 

P. 6 314 kHz 

N2999 § 16. La frecuencia de 6 314 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3000 
Mob-87 

N3001 
Mob-87 

Q. 8 291 kHz 

§ 17. La frecuencia portadora de 8 291 kHz se utiliza exclusi­
vamente para el trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia. 
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N3002 
Mob-87 

R. 8 376,5 kHz 

N 3003 § 18. La frecuencia de 8 376,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 

N3004 
Mob-87 

5. 8 414,5 kHz 

N 3005 § 19. La frecuencia de 8 414,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital en conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). 

N3006 
Mob-87 

T. 8 416,5 kHz 

N 3007 § 20. La frecuencia de 8 416,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3008 
Mob-87 

N3009 
Mob-87 

U. 12 290 kHz 

§ 21. La frecuencia portadora de 12 290 kHz se utiliza para el 
trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia. 

N3010 
Mob-87 

V. 12 520 kHz 

N 3011 § 22. La frecuencia de 12 520 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 

N3012 
Mob-87 

W. 12 577 kHz 

N 3013 § 23. La frecuencia de 12 577 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital en conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). 
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N3014 
Mob-87 

X. 12 579 kHz 

N 3015 § 24. La frecuencia de 12 579 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3016 
Mob-87 

N3017 
Mob-87 

Y. 16 420 kHz 

§ 25. La frecuencia portadora de 16 420 kHz se utiliza para el 
trâfico de socorro y seguridad en radiotelefonia. 

N3018 
Mob-87 

Z. 16 695 kHz 

N3019 § 26. La frecuencia de 16 695 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para trâfico de socorro y seguridad empleando la telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha. 

N3020 
Mob-87 

AA. 16 804,5 kHz 

N 3021 § 27. La frecuencia 16 804,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para llamadas de socorro y seguridad empleando la llamada 

selectiva digital en conformidad con el nûmero N 3110 (véanse los 
numéros N 3112, N 3206 y N 3229). 

N3022 
Mob-87 

AB. 16 806,5 kHz 

N 3023 § 28. La frecuencia de 16 806,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3024 
Mob-87 

AC. 19 680,5 kHz 

N 3025 § 29. La frecuencia de 19 680,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 



RRN38-7 

N3026 
Mob-87 

AD. 22 376 kHz 

N 3027 § 30. La frecuencia de 22 376 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3028 
Mob-87 

AE. 26 100,5 kHz 

N 3029 § 31. La frecuencia de 26 100,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para la transmisiôn por las estaciones costeras de informaciones 

relativas a la seguridad maritima mediante telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha (véase la Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3030 
Mob-87 

AF. 121,5 MHz y 123,1 MHz 

N3031 
Mob-87 

N3032 
Mob-87 

§ 32. (1) La frecuencia aeronâutica de emergencia de 
121,5 MHz ' la utilizan, con fines de socorro y urgencia en 
radiotelefonia, las estaciones del servicio môvil aeronâutico que 
emplean frecuencias de la banda comprendida entre 117,975 MHz 
y 136 MHz (137 MHz después del 1 de enero de 1990). Esta 
frecuencia podrân también utilizarla con este fin las estaciones de 
las embarcaciones o dispositivos de salvamento. Las RLS utilizan 
la frecuencia de 121,5 MHz en la clase de emisiôn del apén­
dice 37 A. 

(2) La frecuencia aeronâutica auxiliar de 123,1 MHz, que es 
la frecuencia auxiliar de la frecuencia aeronâutica de emergencia 
de 121,5 MHz, la utilizarân las estaciones del servicio môvil 
aeronâutico y las demâs estaciones môviles y terrestres que parti­
cipen en operaciones coordinadas de bùsqueda y salvamento 
(véase también el nûmero 593). 

N 3031.1 ' Normalmente, las estaciones de aeronaves transmitirân los 
Mob-87 mensajes de socorro y urgencia en la frecuencia de trabajo que se utilice en 

el momento del siniestro. 
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N 3033 (3) Las estaciones môviles del servicio môvil maritimo 
Mob-87 podrân comunicar con estaciones del servicio môvil aeronâutico en 

la frecuencia aeronâutica de emergencia de 121,5 MHz para fines 
de socorro y urgencia ùnicamente, y en la frecuencia aeronâutica 
auxiliar de 123,1 MHz para operaciones coordinadas de bùsqueda 
y salvamento, con emisiones de clase A3E en ambas frecuencias 
(véanse también los numéros 501 y 593). En este caso, deberân 
observar los acuerdos particulares concertados por los gobiernos 
interesados, aplicables al servicio môvil aeronâutico. 

N3034 
Mob-87 

N3035 
Mob-87 

AG. 156.3 MHz 

§ 33. Se puede utilizar la frecuencia de 156,3 MHz para la 
comunicaciôn entre las estaciones de barco y de aeronave, que 
participen en operaciones coordinadas de bùsqueda y salvamento. 
También puede ser utilizada por las estaciones de aeronave para 
comunicar con las estaciones de barco con otros fines de seguridad 
(véase también la nota g) del apéndice 18). 

N3036 
Mob-87 

AH. 156,525 MHz 

N 3037 § 34. La frecuencia de 156,525 MHz se utiliza en el servicio 
Mob-87 môvil maritimo para llamadas de socorro y seguridad empleando 

la llamada selectiva digital (véanse también los numéros 347, 613A, 
N 2935, N 2936 y N 2937). 

N3038 
Mob-87 

AI. 156,650 MHz 

N 3039 § 35. La frecuencia de 156,650 MHz se utiliza en las comuni-
Mob-87 caciones de barco a barco relativas a la seguridad de la navegacion 

conforme a la nota p) del apéndice 18. 

N3040 
Mob-87 

AJ. 156,8 MHz 

N 3041 § 36. (1) La frecuencia de 156,8 MHz se utiliza para el trâfico de 
Mob-87 socorro y seguridad en radiotelefonia (véase también el 

nûmero 2994). 
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N 3042 (2) La frecuencia de 156,8 MHz sôlo puede ser utilizada por 
Mob-87 las estaciones de aeronave para fines de seguridad. 

N3043 
Mob-87 

AK. Banda 406-406,1 MHz 

N 3044 § 37. La banda de frecuencias 406 - 406,1 MHz se utiliza 
Mob-87 exclusivamente por las radiobalizas de localizaciôn de siniestros 

por satélite en el sentido Tierra-espacio (véase el nûmero 649). 

N3045 
Mob-87 

AL. Banda 1 530-1 544 MHz 

N 3046 § 38. Ademâs de estar disponible para las comunicaciones 
Mob-87 ordinarias no relacionadas con la seguridad, la banda 

1 530 -1 544 MHz se utiliza para fines de socorro y seguridad en el 
sentido espacio-Tierra en el servicio môvil maritimo por satélite. 

N 3047 AM. Banda 1 544 -1 545 MHz 
Mob-87 

N 3048 § 39. La utilizaciôn de la banda de 1 544 -1 545 MHz 
Mob-87 (espacio-Tierra) se limita a las operaciones de socorro y seguridad 

(véase el nûmero 727A), incluidos: 

N 3049 a) los enlaces de conexiôn de satélites necesarios para 
Mob-87 la retransmisiôn de las emisiones de radiobalizas de 

localizaciôn de siniestros por satélite hacia las esta­
ciones terrenas; 

N 3050 b) los enlaces (espacio-Tierra) de banda estrecha de las 
Mob-87 estaciones espaciales hacia las estaciones môviles. 

N3051 
Mob-87 

N3052 
Mob-87 

AN. Banda 1 626,5 -1 645,5 MHz 

§ 40. Ademâs de estar disponible para las comunicaciones 
ordinarias no relacionadas con la seguridad, la banda 
1 626,5 -1 645,5 MHz se utiliza para fines de socorro y seguridad 
en el sentido Tierra-espacio en el servicio môvil maritimo por 
satélite. 
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N3053 
Mob-87 

AO. Banda 1 645,5 -1 646,5 MHz 

N 3054 § 41. La utilizaciôn de la banda 1 645,5 - 1 646,5 MHz 
Mob-87 (Tierra-espacio) se limita a operaciones de socorro y seguridad 

(véase el nûmero 734B), incluyendo: 

N3055 
Mob-87 

N3056 
Mob-87 

a) transmisiones desde las RLS de satélite; 

b) retransmisiôn a los satélites geoestacionarios de los 
alertas de socorro recibidos por los satélites de 
ôrbita polar baja. 

N3057 
Mob-87 

AP. Banda 9 200-9 500 MHz 

N 3058 § 42. La banda 9 200 - 9 500 MHz se utiliza por los trans-
Mob-87 pondedores de radar para facilitar las operaciones de bùsqueda y 

salvamento. 

N3059 
Mob-87 

AQ. Estaciones de embarcaciones o 
dispositivos de salvamento 

N3060 § 43. (1) Todo equipo de radiotelefonia previsto para ser uti-
Mob-87 lizado en estaciones de embarcaciones o dispositivos de salva­

mento, si puede funcionar en alguna frecuencia de las bandas 
comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz, deberâ poder transmitir 
y recibir en la frecuencia de 156,8 MHz y por lo menos en alguna 
otra frecuencia de estas bandas. 

N 3061 (2) Todo equipo previsto para transmitir sefiales de locali-
Mob-87 zacion desde estaciones de embarcaciones o dispositivos de salva­

mento deberâ poder funcionar en la banda de 9 200 - 9 500 MHz. 

N 3062 (3) El equipo dotado de medios de llamada selectiva digital 
Mob-87 previsto para su utilizaciôn en embarcaciones o dispositivos de 

salvamento, si puede funcionar: 

N3063 
Mob-87 

a) en las bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 
2 850 kHz, deberâ poder transmitir en 2 187,5 kHz; 
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N3064 
Mob-87 

N3065 
Mob-87 

b) en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz, deberâ poder transmitir en 
8 414,5 kHz; 

c) en las bandas comprendidas entre 156 MHz y 
174 MHz, deberâ poder transmitir en 156,525 MHz. 

Mob-87 Secciôn II. Protecciôn de las frecuencias para 
las comunicaciones de socorro y 

seguridad en el SMSSM 

N3066 
Mob-87 

A. Generalidades 

N 3067 § 44. Salvo lo dispuesto en el présente Reglamento, se 
Mob-87 prohibe toda emisiôn que pueda causar interferencias perjudiciales 

a las comunicaciones de socorro, alarma, urgencia o seguridad 
transmitidas en las frecuencias de 500 kHz, 2174,5 kHz, 
2 182 kHz, 2 187,5 kHz, 4 125 kHz, 4 177,5 kHz, 4 207,5 kHz, 
6 215 kHz, 6 268 kHz, 6 312 kHz, 8 291 kHz, 8 376,5 kHz, 
8 414,5 kHz, 12 290 kHz, 12 520 kHz, 12 577 kHz, 16 420 kHz, 
16 695 kHz, 16 804,5 kHz, 121,5 MHz, 156,525 MHz, 156,8 MHz o 
en las bandas de frecuencias 406 - 406,1 MHz, 1 544 -1 545 MHz y 
1 645,5 -1 646,5 MHz (véase también el nûmero 3010). Se prohibe 
toda emisiôn que cause interferencia perjudicial a las comunica­
ciones de socorro y seguridad en cualquiera de las demâs frecuen­
cias discretas indicadas en la secciôn I del présente articulo y en la 
secciôn I del articulo 38. 

N 3068 § 45. Las transmisiones de prueba se reducirân al minimo en 
Mob-87 las frecuencias indicadas en la secciôn I del présente articulo y 

deberân coordinarse, en su caso, con una autoridad compétente; 
ademâs, deberân efectuarse, siempre que sea posible, con antenas 
artificiales o con potencia reducida. No obstante, se evitarâ hacer 
pruebas en las frecuencias de las llamadas de socorro y seguridad 
pero, cuando no pueda evitarse, deberâ indicarse que estas son 
transmisiones de prueba. 



RRN38-12 

N 3069 § 46. Antes de transmitir para fines distintos de los de socorro 
Mob-87 en cualquier frecuencia de las indicadas en la secciôn I para 

socorro y seguridad, las estaciones deberân escuchar, cuando sea 
posible, en la frecuencia en cuestiôn para cerciorarse de que no se 
esta cursando ninguna transmisiôn de socorro. 

N3070 
Mob-87 

B. Banda 2 173,5 - 2 190,5 kHz 

N 3071 § 47. Se prohiben todas las transmisiones en frecuencias 
Mob-87 comprendidas entre 2 173,5 kHz y 2 190,5 kHz, excepto las autori­

zadas en la frecuencia portadora de 2 182 kHz y en las frecuencias 
de 2 174,5 kHz, 2 177 kHz, 2 187,5 kHz y 2 189,5 kHz. 

N3072 
Mob-87 

C. Banda 156,7625 -156,8375 MHz 

N3073 § 48. En la banda de 156,7625-156,8375 MHz, queda pro-
Mob-87 hibida toda transmisiôn que pueda causar interferencia perjudicial 

en las transmisiones autorizadas de las estaciones del servicio 
môvil maritimo que funcionan en 156,8 MHz. 

Mob-87 Secciôn III. Escucha en las frecuencias 
para las comunicaciones de socorro 

y seguridad en el SMSSM 

N3074 
Mob-87 

A. Estaciones costeras 

N 3075 § 49. Las estaciones costeras que asuman la responsabilidad 
Mob-87 de la escucha en el SMSSM mantendrân una escucha automâtica 

de llamada selectiva digital en las frecuencias y en los periodos 
indicados en la informaciôn publicada en el Nomendàtor de las 
estaciones costeras (véase la Resoluciôn 322 (Rev.Mob-87)). 
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N3076 
Mob-87 

N3077 
Mob-87 

B. Estaciones terrenas costeras 

§ 50. Las estaciones terrenas costeras que asuman la responsa­
bilidad de la escucha en el SMSSM mantendrân una escucha 
automâtica continua de los alertas de socorro apropiados que 
retransmitan las estaciones espaciales (véase la Resoluciôn 322 
(Rev.Mob-87)). 

N3078 
Mob-87 

N3079 
Mob-87 

C. Estaciones de barco 

§ 51. (1) Las estaciones de barco que cumplan lo dispuesto en el 
présente capitulo mantendrân, mientras estén en el mar, una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en las frecuencias 
adecuadas para llamadas de socorro y seguridad de las bandas de 
frecuencias en que estén funcionando. Las estaciones de barco 
mantendrân también, cuando estén equipadas para ello, una 
escucha automâtica de las frecuencias apropiadas para la recepciôn 
automâtica de transmisiones de boletines meteorolôgicos y avisos a 
los navegantes y otras informaciones urgentes para los barcos. Sin 
embargo, las estaciones de barco deberân continuar aplicando, con 
respecto a la escucha, las disposiciones pertinentes que figuran en 
el capitulo IX (véase la Resoluciôn 331 (Mob-87)). 

N 3080 (2) Las estaciones de barco que cumplan lo dispuesto en el 
Mob-87 présente capitulo mantendrân, cuando sea ello factible, una 

escucha en la frecuencia de 156,650 MHz para las comunicaciones 
relacionadas con la seguridad de la navegacion. 

N3081 
Mob-87 

D. Estaciones terrenas de barco 

N 3082 § 52. Las estaciones terrenas de barco utilizadas para la 
Mob-87 recepciôn de retransmisiones de alertas de socorro en el sentido 

costera-barco deberân mantener la escucha salvo cuando estân 
comunicando por un canal de trabajo. 

N3083 
a 

N3105 
NO atribuidos. 
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Mob-87 ARTICULO N 39 

Mob-87 Procedimientos operacionales para las comunicaciones 
de socorro y seguridad en el Sistema Mundial de 

Socorro y Seguridad Maritimos (SMSSM) 

Mob-87 Secciôn I. Generalidades 

N 3106 § 1. Las comunicaciones de socorro y seguridad se basan en 
Mob-87 el uso de radiocomunicaciones terrenales en ondas hectométricas, 

decamétricas y métricas y de comunicaciones efectuadas mediante 
técnicas de satélite. 

N 3107 § 2. (1) El alerta de socorro (véase el nûmero N 3112) se emitirâ 
Mob-87 por medio de un satélite con prioridad absoluta en los canales de 

comunicaciones générales o en las frecuencias exclusivamente 
destinadas a socorro y seguridad, o bien en las frecuencias 
destinadas a socorro y seguridad en las bandas de ondas hectomé­
tricas, decamétricas y métricas empleando la llamada selectiva 
digital. 

N 3108 (2) El alerta de socorro (véase el nûmero N 3112) sôlo 
Mob-87 podrâ transmitirse por orden de la persona responsable del barco, 

la aeronave o cualquier otro vehiculo portador de la estacion môvil 
o la estacion terrena môvil. 

N 3109 § 3. Las estaciones que reciban un alerta de socorro transmi-
Mob-87 tido por llamada selectiva digital cesarân inmediatamente toda 

transmisiôn que pueda perturbar el trâfico de socorro y seguirân 
escuchando hasta que se haya acusado recibo de la llamada. 

N 3110 § 4. La llamada selectiva digital se ajustarâ a las Recomen-
Mob-87 daciones pertinentes del CCIR. 
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Mob-87 Secciôn II. Alerta de socorro 

N3111 
Mob-87 

A. Generalidades 

N3112 
Mob-87 

§ 5. (1) La transmisiôn de un alerta de socorro indica que una 
unidad môvil • o persona2 esta en peligro y necesita auxilio 
inmediato. El alerta de socorro es una llamada selectiva digital con 
formato de llamada de socorro 3 en las bandas empleadas para las 
comunicaciones terrenales o con formato de mensaje de socorro, 
en cuyo caso se retransmite por medio de estaciones espaciales. 

N 3113 (2) El alerta de socorro contendrâ4 la identificaciôn de la 
Mob-87 estacion en peligro e indicarâ su situaciôn. 

N 3112.1 
Mob-87 

1 Unidad môvil: un barco, una aeronave u otro vehiculo. 

N 3112.2 2 Por lo que se refiere al présente articulo, cuando se trate de 
Mob-87 una persona en peligro, puede ser necesario adaptar la aplicaciôn de los 

procedimientos para ajustarse a las circunstancias particulares. 

N 3112.3 3 El formato de las llamadas de socorro y los mensajes de 
Mob-87 socorro se ajustarân a lo dispuesto en las Recomendaciones del CCIR. 

N 3113.1 4 El alerta de socorro también podrâ contener informaciôn 
Mob-87 sobre la naturaleza del peligro, la clase de auxilio que se pide, el rumbo y 

la velocidad de la unidad môvil, la hora en que se registre esta informaciôn 
y cualquier informaciôn que pudiera facilitar el salvamento. 
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N3114 
Mob-87 

B. Transmisiôn del alerta de socorro 

Mob-87 Bl. Transmisiôn de un alerta de socorro por 
una estacion de barco o una estacion terrena de barco 

N 3115 § 6. El alerta de socorro barco-costera se emplea para noti-
Mob-87 ficar a los centros de coordinaciôn de salvamento, a través de una 

estacion costera o de una estacion terrena costera, que un barco 
esta en peligro. Estos servicios de alerta estân basados en el uso de 
transmisiones por medio de satélites (desde una estacion terrena de 
barco o una radiobaliza de localizaciôn de siniestros por satélite) y 
de servicios terrenales (desde estaciones de barco y radiobalizas de 
localizaciôn de siniestros). 

N3116 § 7. Los alertas de socorro barco-barco se emplean para 
Mob-87 avisar a otros barcos que se encuentren en las proximidades del 

que esta en peligro y se basan en el uso de la llamada selectiva 
digital en las bandas de ondas métricas y hectométricas. Puede 
utilizarse, ademâs, la banda de ondas decamétricas. 

Mob-87 B2. Retransmisiôn de un alerta de socorro costera-barco 

N 3117 § 8. (1) Una estacion o un centro de coordinaciôn de salva-
Mob-87 mento que reciba un alerta de socorro iniciara una retransmisiôn 

de alerta de socorro costera-barco dirigida, segùn procéda, a todos 
los barcos, a un grupo particular de barcos o a un barco 
determinado, por medio de satélite, por medios terrenales o por 
ambos. 

N 3118 (2) La retransmisiôn del alerta de socorro contendrâ la 
Mob-87 identificaciôn de la unidad môvil en peligro, su situaciôn y 

cualquier otra informaciôn que pueda facilitar el salvamento. 
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Mob-87 B3. Transmisiôn de un alerta de socorro por 
una estacion que no se halle en peligro 

N 3119 § 9. Una estacion del servicio môvil o del servicio môvil por 
Mob-87 satélite que tenga conocimiento que una unidad môvil se halla en 

peligro, iniciara y transmitirâ un alerta de socorro en cualquiera de 
los casos siguientes: 

N3120 
Mob-87 

N3121 
Mob-87 

a) cuando la unidad môvil en peligro no esté en 
condiciones de transmitirlo por si misma; 

b) cuando el capitân o la persona responsable de la 
unidad môvil que no se halle en peligro, o la 
persona responsable de la estacion terrestre, consi­
dère que se necesitan otros auxilios. 

N 3122 § 10. La estacion que retransmita un alerta de socorro de 
Mob-87 conformidad con los numéros N 3119, N 3120, N 3121 y N 3134 

indicarâ que ella misma no esta en peligro. 

N3123 
Mob-87 

C. Recepciôn y acuse de recibo de 
alertas de socorro 

Mob-87 Cl. Procedimiento para el acuse de recibo 
de alertas de socorro 

N 3124 § 1 1 . El acuse de recibo por llamada selectiva digital de un 
Mob-87 alerta de socorro en los servicios terrenales se harâ de conformidad 

con las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

N 3125 § 12. El acuse de recibo por medio de un satélite de un alerta 
Mob-87 de socorro procedente de una estacion terrena de barco se transmi­

tirâ inmediatamente (véase el nûmero N 3129). 

N3126 § 13. (1) El acuse de recibo por radiotelefonia de un alerta de 
Mob-87 socorro procedente de una estacion de barco o de una estacion 

terrena de barco se darâ en la siguiente forma: 

— la sefial de socorro MAYDAY; 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que transmite el mensaje de 
socorro (transmitido très veces); 
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— la palabra AQUÎ (o, en caso de dificultades de 
idioma, la palabra DE pronunciada DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que acusa recibo (transmitido 
très veces); 

— la palabra RECIBIDO (o, en caso de dificultades 
de idioma, RRR pronunciado ROMEO ROMEO 
ROMEO); 

— la sefial de socorro MAYDAY. 

N 3127 (2) El acuse de recibo por telegrafia de impresiôn directa de 
Mob-87 un alerta de socorro procedente de una estacion de barco se darâ 

en la siguiente forma: 
— la sefial de socorro MAYDAY; 
— el distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 

identificaciôn de la estacion que transmite el alerta 
de socorro; 

— la palabra DE; 
— el distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 

identificaciôn de la estacion que acusa recibo del 
alerta de socorro; 

— la sefial RRR; 
— la sefial de socorro MAYDAY. 

N 3128 § 14. El acuse de recibo por telegrafia de impresiôn directa de 
Mob-87 un alerta de socorro procedente de una estacion terrena de barco 

incumbe a la estacion terrena costera que reciba el alerta de 
socorro y consiste en la retransmisiôn de la identidad de la 
estacion de barco del barco que transmite el alerta de socorro. 

Mob-87 C2. Recepciôn y acuse de recibo por una estacion costera, 
una estacion terrena costera o un centro 

de coordinaciôn de salvamento 

N 3129 § 15. Las estaciones costeras y las estaciones terrenas costeras 
Mob-87 apropiadas que reciban alertas de socorro harân que éstos se 

cursen lo antes posible a un centro de coordinaciôn de salvamento. 
El acuse de recibo de un alerta de socorro debe realizarse lo antes 
posible por una estacion costera, o por un centro de coordinaciôn 
de salvamento a través de una estacion costera o de una estacion 
terrena costera apropiada. 
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N 3130 § 16. El acuse de recibo por una estacion costera de una 
Mob-87 llamada de socorro por llamada selectiva digital serâ transmitido 

en la frecuencia de llamada de socorro en que se haya recibido la 
llamada e ira dirigido a todos los barcos. El acuse de recibo 
induira la identificaciôn del barco a cuya llamada de socorro se 
refiera el acuse de recibo. 

Mob-87 C3. Recepciôn y acuse de recibo por una estacion 
de barco o estacion terrena de barco 

N 3131 § 17. (1) Las estaciones de barco o estaciones terrenas de barco 
Mob-87 que reciban un alerta de socorro deberân informar cuanto antes al 

capitân o persona responsable del barco sobre el contenido del 
mismo. 

N 3132 (2) En las zonas en que puedan establecerse comunica-
Mob-87 ciones seguras con una o mâs estaciones costeras, las estaciones de 

barco que hayan recibido un alerta de socorro deberân diferir su 
acuse de recibo durante un corto intervalo a fin de que una 
estacion costera pueda acusar el suyo. 

N 3133 § 18. (1) Las estaciones de barco que operen en zonas en las que 
Mob-87 no sean posibles comunicaciones fiables con una estacion costera, 

y que reciban un alerta de socorro procedente de una estacion de 
barco que se halle, sin duda alguna, en sus proximidades, acusarân 
recibo e informarân lo antes posible si estân adecuadamente 
equipadas, a un centro de coordinaciôn de salvamento a través de 
una estacion costera o de una estacion terrena costera (véase el 
nûmero N 3121). 

N 3134 (2) No obstante, la estacion de barco que reciba un alerta 
Mob-87 de socorro en ondas decamétricas no acusarâ recibo sino que 

observarâ las disposiciones de los numéros N 3139 a N 3141 y si 
una estacion costera no acusa recibo de dicho alerta en un plazo de 
très minutos, retransmitirâ el alerta de socorro. 
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N 3135 § 19. La estacion de barco que acuse recibo de un alerta de 
Mob-87 socorro de conformidad con el nûmero N 3132 o N 3133 deberâ: 

N3136 
Mob-87 

a) en primer lugar, acusar recibo del alerta mediante 
radiotelefonia en la frecuencia del trâfico de 
socorro y seguridad de la banda empleada para 
transmitir el alerta; 

N3137 
Mob-87 

b) si no se logra acusar recibo mediante radiotelefonia 
del alerta de socorro recibido en la frecuencia de 
alerta de socorro de las bandas de ondas hectomé­
tricas o métricas, acusarâ recibo del alerta de 
socorro respondiendo con una llamada selectiva 
digital en la frecuencia adecuada. 

N 3138 § 20. La estacion de barco que haya recibido un alerta de 
Mob-87 socorro costera-barco (véase el nûmero N 3117) establecerâ comu­

nicaciôn segûn lo indicado y prestarâ el auxilio que se le pida y 
que sea apropiado. 

N3139 
Mob-87 

D. Preparaciôn para el tratamiento 
del trâfico de socorro 

N 3140 § 21. Al recibir un alerta de socorro transmitido mediante las 
Mob-87 técnicas de llamada selectiva digital, las estaciones de barco y las 

estaciones costeras se pondrân a la escucha en la frecuencia 
destinada al trâfico radiotelefônico de socorro y seguridad aso­
ciada con la frecuencia de llamada de socorro y seguridad en la 
que hayan recibido el alerta de socorro. 

N 3141 § 22. Las estaciones costeras, y las estaciones de barco con 
Mob-87 equipo de impresiôn directa de banda estrecha, se pondrân a la 

escucha en la frecuencia de impresiôn directa de banda estrecha 
asociada con la sefial de alerta de socorro si esta indica que la 
impresiôn directa de banda estrecha va a utilizarse para posteriores 
comunicaciones de socorro. Si es posible, debe ponerse ademâs a 
la escucha en la frecuencia radiotelefônica asociada con la frecuen­
cia de alerta de socorro. 
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Mob-87 Secciôn III. Trâfico de socorro 

N3142 
Mob-87 

A. Generalidades y comunicaciones 
de coordinaciôn de bùsqueda y salvamento 

N 3143 § 23. El trâfico de socorro comprende todos los mensajes 
Mob-87 relativos al auxilio inmediato que necesite el barco en peligro, 

incluidas las comunicaciones de bùsqueda y salvamento y las 
comunicaciones en el lugar del siniestro. El trâfico de socorro se 
cursarâ, en la medida de lo posible, en las frecuencias indicadas en 
el articulo N 38. 

N 3144 § 24. (1) La sefial de socorro esta formada por la palabra 
Mob-87 MAYDAY, pronunciada en radiotelefonia como la expresiôn 

francesa «m'aider» (en espafiol «medé»). 

N 3145 (2) En el trâfico de socorro por radiotelefonia, al estable-
Mob-87 cerse las comunicaciones, las llamadas irân precedidas de la sefial 

de socorro MAYDAY. 

N 3146 § 25. (1) En el trâfico de socorro por telegrafia de impresiôn 
Mob-87 directa se emplearàn las técnicas de correcciôn de errores indicadas 

en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. Todos los mensajes 
irân precedidos de por lo menos un retorno de carro, una senal de 
cambio de renglon, una senal de paso a letras y la sefial de 
socorro MAYDAY. 

N 3147 (2) Normalmente, el establecimiento del trâfico de socorro 
Mob-87 en telegrafia de impresiôn directa serâ iniciado por el barco en 

peligro en el modo difusiôn (con correcciôn de errores sin canal de 
retorno). Cuando sea mâs conveniente podrâ emplearse el 
modo ARQ (de correcciôn de errores con canal de retorno). 

N 3148 § 26. (1) El centro de coordinaciôn de salvamento encargado de 
Mob-87 dirigir una operaciôn de bùsqueda y salvamento dirigirâ también el 

trâfico de socorro relacionado con el incidente o podrâ designar a 
otra estacion para que lo haga. 
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N 3149 (2) El centro de coordinaciôn de salvamento que coordine 
Mob-87 el trâfico de socorro, la unidad que coordina las operaciones de 

bùsqueda y salvamento ', o la estacion costera participante podrân 
imponer silencio a las estaciones que perturben ese trâfico. Taies 
instrucciones se dirigirân a todas las estaciones o a una sola, segûn 
el caso. En ambos casos, se utilizara: 

N3150 
Mob-87 

a) en radiotelefonia, la sefial SILENCE MAYDAY, 
pronunciada como las palabras francesas «silence 
m'aider» (en espafiol «silâns medé»); 

N3151 
Mob-87 

b) en telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha 
en que se usa normalmente el modo de correcciôn 
de errores sin canal de retorno, la sefial SILENCE 
MAYDAY. No obstante, podrâ emplearse el 
modo ARQ cuando sea mâs conveniente. 

N 3152 § 27. Se prohibe a todas las estaciones que tengan conoci-
Mob-87 miento de un trâfico de socorro, y que no estén tomando parte en 

él ni se hallen en peligro, transmitir en las frecuencias en que se 
efectùa el trâfico de socorro, en tanto no reciban el mensaje que 
indique que puede reanudarse el trâfico normal (véase el 
nûmero N 3154). 

N 3153 § 28. La estacion del servicio môvil que, sin dejar de seguir 
Mob-87 un trâfico de socorro, se encuentre en condiciones de continuar su 

servicio normal, podrâ hacerlo cuando el trâfico de socorro esté 
bien establecido y a condiciôn de observar lo dispuesto en el 
nûmero N 3152 y no perturbar el trâfico de socorro. 

1 De acuerdo con el Convenio Internacional sobre Bùsqueda y 
Maritimos, 1979, se trata de la autoridad en el lugar del 

N 3149.1 
Mob-87 Salvamento 

siniestro o el coordinador de la bùsqueda en la superficie. 
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N 3154 § 29. Terminado el trâfico de socorro en las frecuencias que 
Mob-87 hayan sido utilizadas para dicho trâfico, el centro de coordinaciôn 

de salvamento que haya dirigido la operaciôn de bùsqueda y 
salvamento, iniciara un mensaje para su transmisiôn en dichas 
frecuencias indicando que el trâfico de socorro ha terminado. 

N 3155 § 30. (1) En radiotelefonia, el mensaje a que se refiere el 
Mob-87 nûmero N 3154 comprenderâ: 

— la sefial de socorro MAYDAY; 

— la llamada «a todas las estaciones» o CQ (pronun­
ciada CHARLIE QUEBEC), transmitida très veces; 

— la palabra AQUÎ (o, en caso de dificultades de 
idioma, DE pronunciada DELTA ECO); 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 

— el nombre y el distintivo de llamada de la estacion 
môvil que se hallaba en peligro; 

— las palabras SILENCE FINI pronunciadas como la 
expresiôn francesa «silence fini» (en espafiol 
«silâns fini»). 

N 3156 (2) En la telegrafia de impresiôn directa, el mensaje a que 

Mob-87 se refiere el nûmero N 3154 comprenderâ: 

— la sefial de socorro MAYDAY; 

— la llamada CQ; 

— la palabra DE; 
— el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­

ciôn de la estacion que transmite el mensaje; 

— la hora de depôsito del mensaje; 

— el nombre y el distintivo de llamada de la estacion 
môvil que se hallaba en peligro; y 

— las palabras SILENCE FINI. 
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N3157 
Mob-87 

N3158 
Mob-87 

N3159 
Mob-87 

N3160 
Mob-87 

N3161 
Mob-87 

N3162 
Mob-87 

B. Comunicaciones en el lugar del siniestro 

§ 31. (1) Las comunicaciones en el lugar del siniestro son las 
establecidas entre la unidad môvil en peligro y las unidades 
môviles de auxilio, y entre estas y la unidad que coordina las 
operaciones de bùsqueda y salvamento '. 

(2) La unidad que coordina las operaciones de bùsqueda y 
salvamento ' es responsable del control de las comunicaciones en 
el lugar del siniestro. Se utilizarân comunicaciones simplex, de 
modo que todas las estaciones môviles que se hallen en el lugar del 
siniestro puedan compartir la informaciôn pertinente relativa a la 
situaciôn de socorro. Si se utiliza telegrafia de impresiôn directa, se 
emplearâ el modo de correcciôn de errores sin canal de retorno. 

§ 32. (1) Las frecuencias preferidas en radiotelefonia para las 
comunicaciones en el lugar del siniestro son 156,8 MHz y 
2 182 kHz. La frecuencia 2 174,5 kHz puede utilizarse también 
para las comunicaciones en el lugar del siniestro de barco a barco 
empleando telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha en el 
modo de correcciôn de errores sin canal de retorno. 

(2) Ademâs de 156,8 MHz y 2 182 kHz, pueden utilizarse 
las frecuencias 3 023 kHz, 4 125 kHz, 5 680 kHz, 123,1 MHz y 
156,3 MHz para las comunicaciones de barco a aeronave en el 
lugar del siniestro. 

§ 33. La elecciôn o designacion de las frecuencias que se 
emplearàn en el lugar del siniestro corresponde a la unidad que 
coordina las operaciones de bùsqueda y salvamento '. Normal­
mente, una vez establecida una frecuencia en el lugar del siniestro, 
todas las unidades môviles que participan en la operaciôn en el 
lugar del siniestro mantendrân una escucha continua auditiva o de 
teleimpresor en esa frecuencia. 

N 3158.1 
Mob-87 

N 3159.1 
Mob-87 

N 3162.1 
Mob-87 

1 De acuerdo con el Convenio Internacional sobre Bùsqueda y 
Salvamento Maritimos, 1979, se trata de la autoridad en el lugar del 
siniestro o el coordinador de la bùsqueda en la superficie. 
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N3163 
Mob-87 

N3164 
Mob-87 

N3165 
Mob-87 

N3166 
Mob-87 

N3167 
Mob-87 

N3168 
a 

N3195 

C. Senales de localizaciôn y radiorrecalada 

§ 34. (1) Las sefiales de localizaciôn son transmisiones radioeléc­
tricas destinadas a facilitar la localizaciôn de una unidad môvil en 
peligro o el paradero de sus supervivientes. Dichas sefiales incluyen 
las transmitidas desde las unidades de bùsqueda y desde la unidad 
môvil en peligro, la embarcacion o dispositivo de salvamento, las 
radiobalizas de localizaciôn de siniestros en flotaciôn libre, las 
radiobalizas de localizaciôn de siniestros por satélite y los 
respondedores de radar de auxilio a las unidades de bùsqueda. 

(2) Las sefiales de radiorrecalada son las sefiales de localiza­
ciôn que transmiten las unidades môviles en peligro o las embarca­
ciones o dispositivos de salvamento, con el fin de proporcionar a 
las unidades de bùsqueda una sefial que pueda emplearse para 
determinar la marcacion de la estacion transmisora. 

(3) Las sefiales de localizaciôn podrân transmitirse en las 
siguientes bandas de frecuencias: 

117,975-136 MHz; 

156-174 MHz; 

406 - 406,1 MHz; y 

9 200 - 9 500 MHz. 

(4) Las sefiales de localizaciôn se ajustarân a las Recomen­
daciones pertinentes del CCIR. 

NO atribuidos. 
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Mob-87 ARTICULO N 40 

Mob-87 Procedimientos operacionales para las comunicaciones 
de urgencia y seguridad en el Sistema Mundial de 

Socorro y Seguridad Maritimos (SMSSM) 

Mob-87 

N3196 § 1. 
Mob-87 

N3197 
Mob-87 

N3198 
Mob-87 

N3199 
Mob-87 

N3200 
Mob-87 

N3201 
Mob-87 

N3202 
Mob-87 

Secciôn I. Generalidades 

Estas comunicaciones son las siguientes: 

a) avisos naûticos y meteorolôgicos e informaciôn 
urgente; 

b) comunicaciones de barco a barco relativas a la 
seguridad de la navegacion; 

c) comunicaciones de notificaciôn de informaciôn re­
lativa a los barcos; 

d) comunicaciones de apoyo para operaciones de bùs­
queda y salvamento; 

e) otros mensajes de urgencia y seguridad; y 

f) comunicaciones relativas a la navegacion, los movi­
mientos y las necesidades de los barcos y mensajes 
de observaciôn meteorolôgica destinados a un ser­
vicio meteorolôgico oficial. 

Mob-87 Secciôn II. Comunicaciones de urgencia 

N 3203 § 2. En un sistema terrenal, el anuncio del mensaje de 
Mob-87 urgencia se harâ en una o mâs de las frecuencias de llamada de 

socorro y seguridad especificadas en la secciôn I del articulo N 38 
empleando la llamada selectiva digital y el formato de llamada de 
urgencia. Si el mensaje de urgencia va a transmitirse por el servicio 
môvil maritimo por satélite, no habrâ que hacer un anuncio 
separado. 
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N3204 § 3. La sefial de urgencia y el mensaje de urgencia se 
Mob-87 transmitirân en una o mâs de las frecuencias destinadas al trâfico 

de socorro y seguridad indicadas en la secciôn I del articulo N 38, 
o por el servicio môvil maritimo por satélite, o en otras frecuencias 
utilizadas para este fin. 

N 3205 § 4. La senal de urgencia esta formada por las palabras 
Mob-87 PAN PAN. En radiotelefonia, cada una de esas palabras se 

pronunciarâ como la palabra francesa «panne» (en espanol 
«pan»). 

N 3206 § 5. El formato de llamada de urgencia y la sefial de 
Mob-87 urgencia indican que là estacion que llama tiene que transmitir un 

mensaje muy urgente relativo a la seguridad de una unidad môvil o 
de una persona. 

N 3207 § 6. (1) En radiotelefonia, el mensaje de urgencia ira precedido 
Mob-87 de la sefial de urgencia (véase el nûmero N 3205) repetida très 

veces y de la identificaciôn de la estacion transmisora. 

N 3208 (2) En telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha, el 
Mob-87 mensaje de urgencia ira precedido de la sefial de urgencia (véase el 

nûmero N 3205) y de la identificaciôn de la estacion transmisora. 

N3209 § 7. (1) El formato de llamada de urgencia o la sefial de 
Mob-87 urgencia sôlo podrân transmitirse por orden del capitân o de la 

persona responsable de la unidad môvil que transporta a la 
estacion môvil o a la estacion terrena môvil. 

N 3210 (2) El formato de llamada de urgencia o la sefial de 
Mob-87 urgencia podrân ser transmitidos por una estacion terrestre o por 

una estacion terrena costera previa aprobaciôn de la autoridad 
responsable. 

N 3211 § 8. Cuando se haya transmitido un mensaje de urgencia que 
Mob-87 requiera que las estaciones que lo reciban adopten medidas, la 

estacion que lo hubiere transmitido lo anularâ en cuanto sepa que 
ya no es necesario tomar medidas. 

N 3212 § 9. (1) En los mensajes de urgencia por telegrafia de impresiôn 
Mob-87 directa se emplearàn las técnicas de correcciôn de errores indicadas 

en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. Todos los mensajes 
irân precedidos de por lo menos un retorno del carro, una sefial de 
cambio de renglon, una sefial de paso a letras y la sefial de 
urgencia PAN PAN. 
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N 3213 (2) Normalmente, el establecimiento de comunicaciones de 
Mob-87 urgencia en telegrafia de impresiôn directa serâ iniciado en el 

modo difusiôn (con correcciôn de errores sin canal de retorno). 
Cuando sea mâs conveniente podrâ emplearse el modo ARQ (de 
correcciôn de errores con canal de retorno). 

Mob-87 

N3214 
Mob-87 

N 3215 
Mob-87 

N3216 
Mob-87 

N3217 
Mob-87 

Secciôn III. Transportes sanitarios 

§ 10. El término «transportes sanitarios», segûn aparece 
definido en los Convenios de Ginebra de 1949 y en los Protocolos 
Adicionales, se refiere a cualquier medio de transporte por tierra, 
agua o aire, militar o civil, permanente o temporal, destinado 
exclusivamente al transporte sanitario y controlado por una auto­
ridad compétente de una parte en un conflicto o de los Estados 
neutrales y de otros Estados que no sean partes en un conflicto 
armado, cuando esos barcos, embarcaciones y aeronaves asistan a 
heridos, enfermos y nâufragos. 

§ 11. Con el propôsito de anunciar e identificar los trans­
portes sanitarios protegidos por los Convenios antes citados, se 
emplea el procedimiento de la secciôn II de este articulo. La sefial 
de urgencia va seguida por la adiciôn de la palabra ûnica 
ME-DI-CAL, en impresiôn directa de banda estrecha y por la 
adiciôn de la palabra ûnica MEDICAL pronunciada como la 
palabra francesa «médical», en radiotelefonia. 

§ 12. El uso de las sefiales descritas en el nûmero N 3215 
indica que el mensaje que sigue se refiere a un transporte sanitario 
protegido. El mensaje proporcionarâ los siguientes datos: 

a) el distintivo de llamada u otro medio reconocido de 
identificaciôn del transporte sanitario; 

N3218 
Mob-87 

N3219 
Mob-87 

b) la posiciôn del transporte sanitario; 

c) el nûmero y tipo de los vehiculos de transporte 
sanitario; 

N3220 
Mob-87 

d) la ruta prevista; 
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N 3221 e) la duraciôn estimada del recorrido y la hora pre-
Mob-87 vista de salida y de llegada, segùn el caso; 

N 3222 f) cualquier otra informaciôn, como altura de vuelo, 
Mob-87 frecuencias radioeléctricas de escucha, idiomas uti­

lizados, asi como modos y côdigos del radar secun­
dario de vigilancia. 

N3223 § 13. (1) La identificaciôn y localizaciôn de los transportes sani-
Mob-87 tarios en el mar podrâ efectuarse mediante transpondedores de 

radar maritimo normalizados (véase la Recomendaciôn 14 
(Mob-87)). 

N 3224 (2) La identificaciôn y localizaciôn de los transportes sani-
Mob-87 tarios por aeronaves podrâ efectuarse utilizando el sistema de 

radar secundario de vigilancia especificado en el anexo 10 al 
Convenio de Aviaciôn Civil Internacional. 

N 3225 § 14. La utilizaciôn de radiocomunicaciones para anunciar e 
Mob-87 identificar los transportes sanitarios es optativa; sin embargo, si se 

emplean, se aplicarân las disposiciones del présente Reglamento y 
especialmente de la présente secciôn y de los articulos N 37 y N 38. 

Mob-87 Secciôn IV. Comunicaciones de seguridad 

N 3226 § 15. En un sistema terrenal, el anuncio del mensaje de 
Mob-87 seguridad se harâ en una o mâs de las frecuencias de llamada de 

socorro y seguridad especificadas en la secciôn I del articulo N 38 
empleando las técnicas de llamada selectiva digital. Si el mensaje 
ha de transmitirse por el servicio môvil maritimo por satélite, no 
habrâ que hacer un anuncio separado. 

N 3227 § 16. Los mensajes y sefiales de seguridad se transmitirân 
Mob-87 normalmente en una o mâs de las frecuencias de trâfico de socorro 

y seguridad indicadas en la secciôn I del articulo N 38, o por el 
servicio môvil maritimo por satélite o en otras frecuencias utili­
zadas para este fin. 

N 3228 § 17. La sefial de seguridad consiste en la palabra 
Mob-87 SÉCURITÉ, pronunciada en radiotelefonia como en francés. 
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N3229 § 18. El formato de llamada de seguridad o la sefial de 
Mob-87 seguridad indica que la estacion que llama tiene que transmitir un 

aviso nâutico o meteorolôgico importante. 

N 3230 § 19. (1) En radiotelefonia, el mensaje de seguridad ira precedido 
Mob-87 de la sefial de seguridad (véase el nûmero N 3228), repetida très 

veces y de la identificaciôn de la estacion transmisora. 

N 3231 (2) En telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha, el 
Mob-87 mensaje de seguridad ira precedido de la sefial de seguridad (véase 

el nûmero N 3228), y de la identificaciôn de la estacion trans­
misora. 

N 3232 § 20. (1) En los mensajes de seguridad por telegrafia de impre-
Mob-87 siôn directa se emplearàn las técnicas de correcciôn de errores 

indicadas en las Recomendaciones pertinentes del CCIR. Todos 
los mensajes irân precedidos de por lo menos un retorno de carro, 
una sefial de cambio de renglon, una sefial de paso a letras y la 
sefial de seguridad SÉCURITÉ. 

N 3233 (2) Normalmente, el establecimiento de las comunicaciones 
Mob-87 de seguridad en telegrafia de impresiôn directa serâ iniciado en el 

modo de difusiôn (con correcciôn de errores sin canal de retorno). 
Cuando sea mâs conveniente podrâ emplearse el modo ARQ (de 
correcciôn de errores con canal de retorno). 

Mob-87 Secciôn V. Difusiôn de informaciones 
de seguridad maritima 

N 3234 A. Generalidades 
Mob-87 

N 3235 § 21. Los detalles operacionales de las estaciones que trans-
Mob-87 miten informaciones de seguridad maritima de conformidad con 

los numéros N 3238, N 3240, N 3241, N 3243 y N 3245 figurarân 
en el Nomendàtor de las estaciones de radiodeterminaciôn y de 
las estaciones que efectûan servicios especiales (véanse los 
numéros 3323, 3326 y 3334). 

N 3236 § 22. El modo y el formato de las transmisiones mencionadas 
Mob-87 en los numéros N 3238, N 3240, N 3241 y N 3243 se ajustarân a las 

Recomendaciones pertinentes del CCIR. 
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N3237 
Mob-87 

N3238 
Mob-87 

B. Sistema NA VTEX internacional 

§ 23. Las informaciones de seguridad maritima se transmi­
tirân por medio de telegrafia de impresiôn directa de banda 
estrecha con correcciôn de errores sin canal de retorno utilizando 
la frecuencia de 518 kHz, de conformidad con el sistema NAVTEX 
internacional (véanse los numéros 1632, N 2969 y N 2970). 

N3239 
Mob-87 

N3240 
Mob-87 

C. 490 kHz y 4 209,5 kHz 

§ 24. (1) La frecuencia de 490 kHz podrâ utilizarse, tras la plena 
aplicaciôn del SMSSM, para la difusiôn de informaciones de 
seguridad maritima por medio de telegrafia de impresiôn directa de 
banda estrecha con correcciôn de errores sin canal de retorno 
(véanse el nûmero N 2968 y la Resoluciôn 210 (Mob-87)). 

N 3241 (2) La frecuencia de 4 209,5 kHz se utiliza exclusivamente 
Mob-87 para transmisiones tipo NAVTEX por medio de telegrafia de 

impresiôn directa de banda estrecha con correcciôn de errores sin 
canal de retorno (véase la Resoluciôn 332 (Mob-87)). 

N 3242 D. Transmisiôn de informaciones de seguridad 
Mob-87 maritima en alta mar 

N 3243 § 25. Las informaciones de seguridad maritima se transmiten 
Mob-87 por medio de telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha 

con correcciôn de errores sin canal de retorno utilizando las 
frecuencias 4 210 kHz, 6 314 kHz, 8 416,5 kHz, 12 579 kHz, 
16 806,5 kHz, 19 680,5 kHz, 22 376 kHz y 26 100,5 kHz (véase la 
Resoluciôn 333 (Mob-87)). 

N3244 
Mob-87 

E. Transmisiôn de informaciones de 
seguridad maritima por satélite 

N 3245 § 26. Las informaciones de seguridad maritima pueden ser 
Mob-87 transmitidas por satélite en el servicio môvil maritimo por satélite 

utilizando la banda 1 530 - 1 545 MHz (véanse los numéros 726, 
N 3049 y N 3050). 
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Mob-87 Secciôn VI. Comunicaciones entre barcos relativas 
a la seguridad de la navegacion 

N 3246 § 27. (1) Las comunicaciones entre barcos relativas a la seguridad 
Mob-87 de la navegacion son las comunicaciones radiotelefônicas de ondas 

métricas que se efectûan entre los barcos con el fin de contribuir a 
la seguridad de sus desplazamientos. 

N 3247 (2) Para las comunicaciones entre barcos relativas a la 
Mob-87 seguridad de la navegacion se utiliza la frecuencia de 156,650 MHz 

(véase también el nûmero N 3039 y la nota p) del apéndice 18). 

Mob-87 Secciôn VII. Utilizaciôn de otras frecuencias 
para socorro y seguridad 

N3248 
Mob-87 

§ 28. Podrân efectuarse radiocomunicaciones con fines de 
socorro y seguridad en cualquier frecuencia de comunicaciôn 
adecuada, incluidas las que se usan para correspondencia pûblica. 
En el servicio môvil maritimo por satélite se emplean para esta 
funciôn, asi como para fines de alerta de socorro, frecuencias 
comprendidas en las bandas de 1 530 -1 544 MHz y de 1 626,5 -
1 645,5 MHz (véase el nûmero N 3107). 

N3249 
a 

N3275 
NO atribuidos. 
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Mob-87 ARTÎCULO N 41 

Mob-87 Senales de alerta 

Mob-87 Secciôn I. Senales de radiobalizas de localizaciôn 
de siniestros (RLS) y de RLS por satélite 

N 3276 § 1. Las sefiales de radiobalizas de localizaciôn de siniestros 
Mob-87 que se transmiten en la frecuencia de 156,525 MHz y las sefiales 

de RLS por satélite en la banda de 406 - 406,1 MHz o 1 645,5 -
1 646,5 MHz se ajustarân a las Recomendaciones pertinentes del 
CCIR. 

Mob-87 Secciôn II. Llamada selectiva digital 

N 3277 § 2. Las caracteristicas de la «llamada de socorro» (véase el 
Mob-87 numéro N 3112) en el sistema de llamada selectiva digital se 

ajustarân a las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

N3278 
a 

N3305 
NO atribuidos. 
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CAPÎTULO X 

Mob-83 Servicio môvil aeronâutico y servicio môvil 
aeronâutico por satélite 

Mob-83 

Mob-83 

ARTICULO 42A 

Introducciôn 

3362 
Mob-87 

3363 
Mob-87 

§ 1. Con excepciôn de los articulos 43, 44, 46, 49, 50 y el 
nûmero 3652, las disposiciones de este capitulo pueden ser regidas 
por arreglos particulares concluidos conforme al articulo 31 del 
Convenio Internacional de Telecomunicaciones (Nairobi, 1982) o 
por acuerdos intergubemamentales \ a condiciôn de que la ejecu­
ciôn de taies acuerdos no cause interferencia perjudicial a los 
servicios de radiocomunicaciones de otros paises. 

SUP 

3362.1 
Mob-83 

1 Por ejemplo, la Organizaciôn de Aviaciôn Civil Internacional 
(OACI) ha acordado normas y recomendado practicas adaptadas a las 
necesidades de la explotaciôn de aeronaves que han probado su valor en la 
prâctica y que se hallan bien establecidas en el uso ordinario. 
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ARTÎCULO 43 

Mob-83 Autoridad de la persona responsable de las 
estaciones môviles del servicio môvil aeronâutico 

y del servicio môvil aeronâutico por satélite 

3364 § 1. El servicio de una estacion môvil dépende de la auto­
ridad superior de la persona responsable de la aeronave o del 
vehiculo portador de la estacion môvil. 

3365 § 2. La persona investida de esta autoridad deberâ exigir no 
sôlo que cada operador observe las prescripciones del présente 
Reglamento, sino también que la estacion môvil de la que sea 
responsable un operador se utilice con arreglo a lo que en este 
Reglamento se estipula. 

3366 § 3. Salvo que se disponga de otra manera en este Regla-
Mob-87 mento, la persona responsable, asi como todas las personas que 

puedan tener conocimiento de cualquier otra informaciôn obtenida 
por medio del servicio de radiocomunicaciôn, tienen la obligaciôn 
de guardar y garantizar el secreto de la correspondencia. 

3367 § 4. Las disposiciones de los numéros 3364, 3365 y 3366 se 
Mob-87 aplicarân también al personal de las estaciones terrenas de aero­

nave. 

3368 
a NO atribuidos. 

3391 
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ARTÎCULO 44 

Mob-83 Certificado de operador de estacion de aeronave 
y de estacion terrena de aeronave 

Secciôn I. Disposiciones générales 

3392 SUP 
Mob-87 

3393 (1) El servicio de toda estacion de aeronave y de toda 
Mob-87 estacion terrena de aeronave estarâ dirigido por un operador titular 

de un certificado expedido o reconocido por el gobierno de que 
dicha estacion dependa. Con esta condiciôn, otras personas, 
ademâs del titular del certificado, podrân utilizar la instalaciôn 
radiotelefônica. 

3393A (2) Con el fin de atender a necesidades especiales, mediante 
Mob-87 acuerdos entre administraciones, se podrân fijar las condiciones a 

cumplir para la obtention de certificados de radiotelefonista para 
el servicio de estaciones radiotelefônicas de aeronave y de esta­
ciones terrenas de aeronave que reùnan determinadas condiciones 
técnicas y de explotaciôn. Estos acuerdos no se establecerân si no 
es con la condiciôn de que no se deriven de su aplicaciôn 
interferencias perjudiciales a los servicios internacionales. Las 
condiciones y acuerdos se mencionarân en dichos certificados. 

3394 (3) El servicio de los dispositivos automâticos de telecomu-
Mob-87 nicaciôn * instalados en una estacion de aeronave o en una 

estacion terrena de aeronave estarâ dirigido por un operador titular 
de un certificado expedido o reconocido por el gobierno de que 
dicha estacion dependa. Con esta condiciôn, otras personas, 

3394.1 ' En el término «dispositivos automâticos de telecomuni­
caciôn» estân incluidos equipos taies como teleimpresores, sistemas de 
transmisiôn de datos, etc. 
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ademâs del titular del certificado, podrân utilizar estos dispositivos. 
Si el funcionamiento de dichos dispositivos esta basado en el 
empleo de las sefiales del côdigo Morse especificadas en las 
Instrucciones para la explotaciôn del servicio pùblico internacional 
de telegramas, el servicio deberâ estar a cargo de un operador que 
posea un certificado de radiotelegrafista. Sin embargo, este ûltimo 
requisito no se exigirâ cuando se trate de dispositivos automâticos 
que utilicen las sefiales del côdigo Morse ùnicamente para fines de 
identificaciôn. 

3395 (4) No obstante, para el servicio de las estaciones de 
Mob-87 aeronave y de las estaciones terrenas de aeronave que funcionen 

ùnicamente en frecuencias superiores a 30 MHz, cada gobierno 
determinarâ por si mismo si tal certificado es necesario y, en su 
caso, las condiciones para obtenerlo. 

3396 (5) Las disposiciones del numéro 3395 no se aplicarân a las 
Mob-87 estaciones de aeronave o a las estaciones terrenas de aeronave que 

trabajen en frecuencias asignadas para uso internacional. 

3397 § 2. (1) En el caso de indisponibilidad absoluta del operador 
durante el curso de un vuelo, la persona responsable de la estacion 
podrâ autorizar, aunque sôlo con carâcter temporal, a otro ope­
rador, titular de un certificado expedido por el gobierno de otro 
Miembro de la Union, a hacerse cargo del servicio de radiocomu­
nicaciones. 

3398 (2) Cuando sea necesario emplear como operador provi­
sional a una persona que no posea certificado o a un operador que 
no tenga el certificado adecuado, su intervenciôn se limitarâ 
ùnicamente a las sefiales de socorro, urgencia y seguridad, a los 
mensajes con ellas relacionados, a los que se refieran directamente 
a la seguridad de la vida humana, y a los mensajes esenciales 
concernientes a la navegacion y a la seguridad de la aeronave. Las 
personas que intervengan en estos casos estân obligadas a guardar 
el secreto de la correspondencia previsto en el numéro 3402. 

3399 (3) En todo caso, el operador provisional serâ sustituido, en 
cuanto sea posible, por un operador titular del certificado previsto 
en el pârrafo 1 del présente articulo. 
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3400 § 3. (1) Cada administraciôn adoptarâ las medidas necesarias 
para evitar, en todo lo posible, el empleo fraudulento de certi­
ficados. A tal efecto, los certificados llevarân la firma del titular y 
serân autenticados por la administraciôn expedidora. Las adminis­
traciones podrân utilizar, si asi lo desean, otros medios de identifi­
caciôn, taies como fotografias, huellas digitales, etc. 

3401 (2) Para facilitar la comprobaciôn de los certificados, éstos 
llevarân, si procède, ademâs del texto redactado en el idioma 
nacional, una traducciôn del mismo en uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. 

3402 § 4. Cada administraciôn tomarâ las medidas necesarias 
para imponer a los operadores el secreto de la correspondencia a 
que se refiere el nûmero 2023. 

Secciôn II. Clases y categorias de certificados de operador 

3403 § 5. (1) Para los operadores radiotelegrafistas habrâ dos clases 
Mob-87 de certificados y un certificado especial. 

3404 (2) Para los operadores radiotelefonistas, habrâ dos cate-
Mob-87 gorias de certificados: el gênerai y el restringido. 

3405 § 6. (1) El titular de un certificado de operador radiotelegrafista 
Mob-87 de primera o de segunda clase podrâ encargarse del servicio 

radiotelegràfico o radiotelefônico de cualquier estacion de aero­
nave, o estacion terrena de aeronave. 

3406 (2) El titular de un certificado gênerai de operador radiote-
Mob-87 lefonista podrâ encargarse del servicio radiotelefônico de cualquier 

estacion de aeronave o estacion terrena de aeronave. 

3407 a 3409 SUP 
Mob-87 

3403.1 y 3404.1 SUP 
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3410 
Mob-87 

3411 
Mob-87 

3412 

(3) El titular de un certificado restringido de operador 
radiotelefonista podrâ encargarse del servicio radiotelefônico de 
toda estacion de aeronave o estacion terrena de aeronave que 
funcione en frecuencias atribuidas exclusivamente al servicio môvil 
aeronâutico o al servicio môvil aeronâutico por satélite, a condi­
ciôn de que el funcionamiento del transmisor requiera ùnicamente 
la manipulaciôn de mandos sencillos y externos. 

(4) El servicio radiotelefônico de las estaciones de aeronave 
o de las estaciones terrenas de aeronave para las cuales sôlo se 
exija el certificado restringido de radiotelefonista podrâ estar a 
cargo de un operador titular del certificado especial de radiotele­
grafista. 

§ 7. Excepcionalmente, la validez del certificado de ope­
rador radiotelegrafista de segunda clase, asi como la del certificado 
especial de operador radiotelegrafista, podrân limitarse al servicio 
radiotelegràfico. En este caso se harâ constar en el certificado tal 
limitaciôn. 

Secciôn III. Condiciones para la obtencion del certificado de operador 

3413 A. Generalidades 

3414 § 8. (1) En los apartados siguientes se indican las condiciones 
minimas necesarias para la obtention de los diferentes certificados. 

3415 (2) Cada administraciôn tendra plena libertad para fijar el 
nûmero de exâmenes que considère necesarios para la obtencion de 
cada certificado. 

3416 § 9. (1) La administraciôn que expida un certificado, antes de 
autorizar a su titular a encargarse del servicio a bordo de una 
aeronave, podrâ exigir del operador otras condiciones (por 
ejemplo: conocimiento de los aparatos automâticos de telecomuni­
caciôn; otros conocimientos complementarios de carâcter técnico y 
profesional relativos especialmente a la navegacion; aptitud fisica; 
haber realizado como operador cierto nûmero de horas de 
vuelo, etc.). 

3417 (2) Las administraciones procurarân adoptar las medidas 
necesarias para garantizar que los operadores que no hayan 
ejercido sus funciones durante un tiempo prolongado sigan pose­
yendo las aptitudes necesarias para desempefiarlas. 
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3418 

3419 

3420 
Mob-87 
3421 
Mob-87 

3422 
Mob-87 
3423 
Mob-87 

3424 
Mob-87 

3425 
Mob-87 

B. Certificado de operador radiotelegrafista 
de primera clase 

§ 10. El certificado de primera clase se expedirâ a los candi­
datos que hayan demostrado poseer los conocimientos y aptitudes 
técnicos y profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

a) conocimiento de los principios générales y de la 
teoria de la radioelectricidad; 

b) conocimiento teôrico y practico del funciona­
miento, mantenimiento y ajuste de los aparatos 
radiotelegrâficos y radiotelefônicos; 

SUP 

c) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) ', a una velocidad de veinte 
grupos por minuto, y textos en lenguaje claro, a la 
velocidad de veinticinco palabras 2 por minuto. La 
duraciôn de cada prueba de transmisiôn y de 
recepciôn sera, en gênerai, de cinco minutos; 

d) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia en uno de los idiomas de trabajo de 
la Union; 

e) conocimiento detallado de los Reglamentos apli­
cables a las radiocomunicaciones, de las disposi­
ciones del Convenio Internacional para la Segu­
ridad de la Vida Humana en el Mar que tengan 
relaciôn con la radioelectricidad y, si se trata de la 
navegacion aérea, conocimiento de las disposi­
ciones especiales por las que se rigen los servicios 
fijo y môvil aeronauticos, asi como la radionavega­
ciôn aeronâutica. En este ûltimo caso, se consignarâ 
en el certificado que el titular ha pasado con éxito 
los exâmenes referentes a estas disposiciones espe­
ciales; 

3423.1 
Mob-87 

3423.2 
Mob-87 

1 Cada grupo de côdigo deberâ comprender cinco caractères, 
contândose por dos caractères cada cifra o signo de puntuaciôn. 

2 Por término medio, cada palabra del texto en lenguaje claro 
deberâ comprender cinco caractères. 
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3426 y 3427 
Mob-87 

SUP 

3428 C. Certificado de operador radiotelegrafista 
de segunda clase 

3429 § 11. El certificado de segunda clase se expedirâ a los candi­
datos que hayan demostrado poseer los conocimientos y aptitudes 
técnicos y profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3430 a) conocimiento elemental teôrico y practico de las 
Mob-87 radiocomunicaciones bâsicas; 

3431 b) conocimiento elemental, teôrico y practico, del fun-
Mob-87 cionamiento, mantenimiento y ajuste de los apa­

ratos radiotelegrâficos y radiotelefônicos; 

3432 SUP 
Mob-87 

3433 c) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
Mob-87 para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 

grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de dieciséis 
grupos por minuto, y un texto en lenguaje claro a 
la velocidad de veinte palabras por minuto. La 
duraciôn de cada prueba de transmisiôn y de 
recepciôn serâ, en gênerai, de cinco minutos (son 
también aplicables las disposiciones de los 
numéros 3423.1 y 3423.2); 

3434 d) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
Mob-87 radiotelefonia en uno de los idiomas de trabajo de 

la Union • ; 

3435 e) conocimiento de los Reglamentos aplicables a las 
Mob-87 radiocomunicaciones, de las disposiciones del Con­

venio Internacional para la Seguridad de la Vida 
Humana en el Mar que tengan relaciôn con la 
radioelectricidad y, si se trata de la navegacion 

3434.1 ' Esta disposiciôn no tiene que aplicarse en el caso previsto en 
Mob-87 el nûmero 3412. 
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3436 y 3437 
Mob-87 

aérea, conocimiento de las disposiciones especiales 
por que se rigen los servicios fijo y môvil aeronau­
ticos, asi como la radionavegaciôn aeronâutica. En 
este ùltimo caso, se consignarâ en el certificado que 
el titular ha pasado con éxito los exâmenes refe­
rentes a estas disposiciones especiales. 

SUP 

3438 

3439 

3440 
Mob-87 

3441 
Mob-87 

3441A 
Mob-87 

3442 
Mob-87 

D. Certificado especial de operador radiotelegrafista 

§ 12. (1) El certificado especial de radiotelegrafista se expedirâ a 
los candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 
aptitudes profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

a) conocimiento del ajuste y funcionamiento practico 
de los aparatos radiotelegrâficos y radiotelefô­
nicos ' ; 

b) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de dieciséis 
grupos por minuto, y un texto en lenguaje claro a 
la velocidad de veinte palabras por minuto (son 
también aplicables las disposiciones de los 
numéros 3423.1 y 3423.2); 

c) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia en uno de los idiomas de trabajo de 
la Union ' ; 

d) conocimiento de los Reglamentos aplicables a las 
radiocomunicaciones telegraficas, especialmente de 
la parte de estos Reglamentos relativa a la segu­
ridad de la vida humana en el mar. 

3443 (2) Cada administraciôn interesada puede fijar Hbremente 
Mob-87 las demâs condiciones necesarias para la obtencion de este certi­

ficado. 

3440.1 
Mob-87 

3441A.1 
Mob-87 

1 Esta disposiciôn no tiene que aplicarse en el caso previsto en 
el nûmero 3412. 
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3444 E. Certificado de operador radiotelefonista 

3445 § 13. Se expedirâ el certificado gênerai de operador radiote­
lefonista a los candidatos que demuestren poseer los conocimientos 
y aptitudes profesionales que a continuaciôn se enumeran (véanse 
igualmente los numéros 3405 y 3406): 

3446 a) conocimiento de los principios elementales de la 
radiotelefonia; 

3447 b) conocimiento detallado del ajuste y funcionamiento 
practico de los aparatos de radiotelefonia; 

3448 c) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
Mob-87 radiotelefonia en uno de los idiomas de trabajo de 

la Union; 

3449 d) conocimiento detallado de los Reglamentos apli­
cables a las radiocomunicaciones telefônicas, espe­
cialmente de la parte de estos Reglamentos relativa 
a la seguridad de la vida humana. 

3450 § 14. (1) El certificado restringido de radiotelefonista se expedirâ 
a los candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 
aptitudes profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3451 a) conocimiento practico de la explotaciôn y de los 
procedimientos radiotelefônicos; 

3452 b) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
Mob-87 radiotelefonia en uno de los idiomas de trabajo de 

la Union; 

3453 c) conocimiento gênerai de los Reglamentos aplicables 
a las radiocomunicaciones telefônicas, especial­
mente de la parte de estos Reglamentos relativa a la 
seguridad de la vida humana. 

3454 (2) Para las estaciones radiotelefônicas de aeronave y esta-
Mob-87 ciones terrenas de aeronave que funcionen en frecuencias atri­

buidas exclusivamente al servicio môvil aeronâutico o al servicio 
môvil aeronâutico por satélite, cada administraciôn podrâ fijar por 
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si misma las condiciones para la obtencion del certificado restrin­
gido de operador radiotelefonista, siempre que el funcionamiento 
del transmisor requiera ùnicamente la manipulaciôn de disposi­
tivos externos de conmutaciôn sencilla. Cada administraciôn se 
asegurarâ de que el operador posée conocimientos suficientes sobre 
la explotaciôn y el procedimiento radiotelefônico, especialmente en 
lo que se refiere al socorro, urgencia y seguridad. Las disposiciones 
précédentes no estân en contradicciôn con las del nûmero 3393A. 

3455 (3) Las administraciones de los paises de la Région 1 no 
expedirân certificados con arreglo a las disposiciones del 
nûmero 3454. 

3456 § 15. El certificado de operador radiotelefonista indicarâ si es 
un certificado gênerai o un certificado restringido y, en este ûltimo 
caso, si ha sido expedido de acuerdo con lo que se dispone en el 
numéro 3454. 

3457 SUP 
Mob-83 

3458 
a NO atribuidos. 

3482 
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ARTÎCULO 45 

Mob-87 Personal de las estaciones aeronâuticas y de 
las estaciones terrenas aeronâuticas 

3483 Las administraciones adoptarân las medidas necesarias 
Mob-87 para que el personal de las estaciones aeronâuticas y de las 

estaciones terrenas aeronâuticas posea las aptitudes profesionales 
necesarias que le permitan prestar su servicio con la debida 
eficacia. 

14X4 

a NO atribuidos. 
3508 
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ARTÎCULO 46 

Mob-83 Inspeccion de las estaciones de aeronave 
y de las estaciones terrenas de aeronave 

3509 § 1. (1) Los inspectores de los gobiernos o administraciones 
Mob-87 compétentes de los paises que visiten una estacion de aeronave o 

una estacion terrena de aeronave podrân exigir la presentaciôn de 
la licencia para examinaria. El operador de la estacion o la 
persona responsable de la estacion facilitarâ este examen. La 
licencia se conservarâ de manera que pueda ser presentada en el 
momento de la peticiôn. 

3510 (2) Los inspectores estarân provistos de una tarjeta o de 
una insignia de identidad, expedida por las autoridades compé­
tentes, que deberân mostrar a solicitud de la persona responsable 
de la aeronave. 

3511 (3) Cuando no pueda presentarse la licencia o se observen 
anomalias manifiestas, los gobiernos o administraciones podrân 
procéder a la inspection de las instalaciones radioeléctricas para 
asegurarse de que responden a las disposiciones del présente 
Reglamento. 

3512 (4) Ademâs, los inspectores tendrân el derecho de exigir la 
presentaciôn de los certificados de los operadores, pero no podrân 
pedir la demostraciôn de conocimientos profesionales. 

3513 § 2. (1) Cuando un gobierno o una administraciôn se vea en la 
Mob-87 obligaciôn de recurrir a la medida prevista en el nûmero 3511 o 

cuando no se hayan podido presentar los certificados de operador, 
se informarâ de ello, sin demora, al gobierno o a la administraciôn 
de que dependa la estacion de aeronave o la estacion terrena de 
aeronave de que se trate. Ademâs se aplicarân, si procède, las 
disposiciones del articulo 21. 

3514 (2) Antes de abandonar la aeronave el inspector darâ 
cuenta de sus resultados a la persona responsable. En caso de 
infracciôn de las disposiciones del présente Reglamento, el ins­
pector harâ su informe por escrito. 
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3515 § 3. Los Miembros se comprometen a no imponer a las 
Mob-87 estaciones de aeronave o estaciones terrenas de aeronave extran-

jeras que se encuentren temporalmente en sus limites territoriales o 
se detengan temporalmente en su territorio condiciones técnicas y 
de explotaciôn mâs rigurosas que las previstas en el présente 
Reglamento. Esta prescripciôn no se refiere a las disposiciones 
derivadas de acuerdos internacionales relativos a la navegacion 
aérea no previstas en el présente Reglamento. 

3516 
a NO atribuidos. 

3540 
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ARTÎCULO 47 

Mob-87 Horarios de las estaciones del servicio 
môvil aeronâutico y del servicio môvil 

aeronâutico por satélite 

3541 § 1. Las estaciones del servicio môvil aeronâutico y del 
Mob-87 servicio môvil aeronâutico por satélite deberân estar provistas de 

un reloj de précision regulado adecuadamente con el Tiempo 
Universal Coordinado (UTC). 

3542 § 2. El servicio de una estacion aeronâutica o de una esta-
Mob-87 ciôn terrena aeronâutica no se interrumpirâ durante el periodo en 

que la estacion tenga a su cargo la responsabilidad del servicio de 
radiocomunicaciones con las aeronaves en vuelo. 

3542A 
Mob-87 

3543 
Mob-87 

3544 
a 

3568 

§ 2A. Las estaciones de aeronave y las estaciones terrenas de 
aeronave en vuelo mantendrân un servicio para satisfacer las 
necesidades esenciales de comunicaciones de la aeronave en rela­
ciôn con la seguridad y regularidad de los vuelos y mantendrân 
una escucha segûn lo requiera la autoridad compétente; tal escucha 
no cesarâ, salvo por razones de seguridad, sin informar a la 
estacion aeronâutica o estacion terrena aeronâutica correspon­
diente. 

SUP 

NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 48 

Mob-87 Estaciones a bordo de aeronaves que comunican con 
estaciones de los servicios môvil maritimo 

y môvil maritimo por satélite 

3569 y 3570 
Mob-83 

SUP 

3571 
Mob-87 

Las estaciones a bordo de aeronaves podrân comunicar, 
para fines de socorro y para la correspondencia pûblica1, con las 
estaciones del servicio môvil maritimo o del servicio môvil mari­
timo por satélite. Para ello, habràn de ajustarse a las disposiciones 
pertinentes de los capitulos IX o N IX, y del. capitulo XI, 
articulo 59 (secciôn III) y articulos 61, 62, 63, 65 y 66 (véanse 
también los numéros 962, 963 y 3633). 

3572 
a 

3596 
NO atribuidos. 

3571.1 
Mob-87 

1 Las estaciones a bordo de aeronaves podrân comunicar para 
fines de correspondencia pûblica siempre que mantengan la escucha en las 
frecuencias para la seguridad y regularidad de vuelo. 
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ARTÎCULO 49 

Mob-87 Condiciones que deben reunir las estaciones môviles 
del servicio môvil aeronâutico y las estaciones 

terrenas môviles del servicio môvil 
aeronâutico por satélite 

Mob-87 Secciôn I. Servicio môvil aeronâutico 

3597 § 1. Las estaciones môviles deberân establecerse teniendo en 
cuenta, en lo que se refiere a frecuencias y a clases de emisiôn, las 
disposiciones de los capitulos III y X. 

3598 § 2. El servicio de inspeccion de que dependa cada estacion 
môvil deberâ comprobar, lo mâs a menudo posible, las frecuencias 
de emisiôn de dichas estaciones. 

3599 § 3. La energia radiada por los aparatos receptores deberâ 
ser lo mâs reducida posible y no causar interferencias perjudiciales 
a otras estaciones. 

3600 § 4. Las administraciones tomarân todas las medidas prac­
ticas necesarias para que el funcionamiento de los aparatos eléc­
tricos o electrônicos de toda clase, instalados en las estaciones 
môviles, no produzca interferencia perjudicial a los servicios 
radioeléctricos esenciales de las estaciones môviles cuyo funciona­
miento se ajuste a las disposiciones de este Reglamento. 

3601 y 3602 SUP 
Mob-87 

3603 § 6. A las estaciones de aeronave en el mar o por encima del 
mar les esta prohibido efectuar servicio alguno de radiodifusiôn 
(véase el nûmero 36). (Véase también el nûmero 2665.) 

3604 § 7. Las estaciones môviles distintas de las estaciones de 
embarcaciones o dispositivos de salvamento estarân provistas de 
los documentos que se enumeran en la secciôn correspondiente del 
apéndice 11 (secciôn VI, «Estaciones de aeronave»). 
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Mob-87 Secciôn II. Servicio môvil aeronâutico por satélite 

3605 § 8. Las disposiciones de los numéros 3597 a 3600, 3603 y 
Mob-87 3604 son también aplicables a las estaciones terrenas môviles del 

servicio môvil aeronâutico por satélite. 

3606 
a NO atribuidos. 

3629 
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Mob-87 Disposiciones especiales relativas al empleo 
de frecuencias en el servicio môvil aeronâutico 

y el servicio môvil aeronâutico por satélite 

RR50-1 

3630 § 1. Las frecuencias de todas las bandas atribuidas al ser-
Mob-87 vicio môvil aeronâutico (R) y al servicio môvil aeronâutico por 

satélite (R) se reservan para las comunicaciones relativas a la 
seguridad y regularidad de los vuelos entre las aeronaves y las 
estaciones aeronâuticas o estaciones terrenas aeronâuticas princi­
palmente encargadas de los vuelos en las rutas nacionales o 
internacionales de la aviaciôn civil. 

3631 § 2. Las frecuencias de todas las bandas atribuidas al ser-
Mob-87 vicio môvil aeronâutico (OR) y al servicio môvil aeronâutico por 

satélite (OR) se reservan para las comunicaciones entre las aero­
naves en gênerai y las estaciones aeronâuticas o estaciones terrenas 
aeronâuticas cuya misiôn principal no sea el servicio môvil aero­
nâutico en las rutas nacionales o internacionales de la aviaciôn 
civil. 

3632 § 3. Las frecuencias de las bandas atribuidas al servico môvil 
Mob-87 aeronâutico entre 2 850 kHz y 22 000 kHz (véase el articulo 8), se 

asignarân de conformidad con lo dispuesto en los apéndices 26 y 
27 Aer2 y con las demâs disposiciones pertinentes del présente 
Reglamento. 

3633 § 4. Las administraciones no autorizarân la correspondencia 
Mob-87 pûblica en las bandas de frecuencias destinadas con carâcter 

exclusivo al servicio môvil aeronâutico o al servicio môvil aero­
nâutico por satélite. 

3634 § 5. Con el fin de reducir las interferencias, las estaciones de 
aeronave se esforzarân por elegir para la llamada, en la medida 
que los medios de que dispongan se lo permitan, la banda cuyas 
frecuencias presenten las caracteristicas de propagaciôn mâs favo­
rables para lograr una comunicaciôn satisfactoria. Cuando 
carezcan de datos precisos, las estaciones de aeronave, antes de 
transmitir una llamada, deberân escuchar las sefiales de la estacion 
con la que deseen ponerse en comunicaciôn. La intensidad y la 
inteligibilidad de las sefiales recibidas proporcionan datos utiles 
sobre las condiciones de propagaciôn e indican que banda es 
preferible para efectuar la llamada. 
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3635 § 6. Los gobiernos podrân fijar, por medio de acuerdos, 
Mob-87 frecuencias para la llamada y la respuesta en el servicio môvil 

aeronâutico y el servicio môvil aeronâutico por satélite. 

3636 
a NO atribuidos. 

3650 
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ARTÎCULO 51 

Mob-83 Orden de prioridad de las comunicaciones 
en el servicio môvil aeronâutico y en el 
servicio môvil aeronâutico por satélite 

3651 § 1. El orden de prioridad de las comunicaciones1 en el 
Mob-87 servicio môvil aeronâutico y en el servicio môvil aeronâutico por 

satélite serâ el siguiente, salvo cuando no sea posible en un sistema 
totalmente automatizado; sin embargo, incluso en este caso, las 
comunicaciones de la categoria 1 tendrân prioridad: 

1. Llamada de socorro, mensajes de socorro y trâfico 
de socorro. 

2. Comunicaciones precedidas de la sefial de urgencia. 
3. Comunicaciones relativas a las marcaciones radio­

goniométricas. 
4. Mensajes relativos a la seguridad de los vuelos. 
5. Mensajes meteorolôgicos. 
6. Mensajes relativos a la regularidad de los vuelos. 
7. Mensajes relativos a la aplicaciôn de la Carta de las 

Naciones Unidas. 
8. Mensajes de Estado para los que se ha solicitado 

prioridad expresamente. 
9. Comunicaciones de servicio relativas al funciona­

miento del servicio de telecomunicaciones o a 
comunicaciones transmitidas anteriormente. 

10. Otras comunicaciones aeronâuticas. 

3652 § 2. Las categorias 1 y 2 recibirân una prioridad superior a 
Mob-83 la de las demâs comunicaciones, con independencia de cualquier 

acuerdo establecido en el marco de las disposiciones del 
numéro 3362. 

3651.1 ' El término comunicaciones empleado en este articulo com­
prende los radiotelegramas, las conferencias radiotelefônicas y las comuni­
caciones radiotélex. 

3651.2 SUP 
Mob-87 
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Mob-87 ARTÎCULO 51A 

Mob-87 Procedimiento gênerai de comunicaciones en 
el servicio môvil aeronâutico 

Mob-87 Secciôn I. Disposiciones Générales 

3653 § 1. Por lo gênerai, corresponderâ a la estacion de aeronave 
Mob-87 el establecimiento de la comunicaciôn con la estacion aeronâutica. 

A este efecto, la estacion de aeronave no podrâ llamar a la estacion 
aeronâutica hasta después de haber entrado en su zona de cober­
tura operacional designada1. 

3654 § 2. Si una estacion aeronâutica tuviera trâfico destinado a 
Mob-87 una estacion de aeronave, podrâ llamarla cuando tenga razones 

justificadas para suponer que dicha estacion de aeronave esta a la 
escucha y dentro de la zona de cobertura operacional designada 
(véase el nûmero 3653.1) de la estacion aeronâutica. 

3655 § 3. Si una estacion aeronâutica recibiera en râpida sucesiôn 
Mob-87 llamadas de varias estaciones de aeronave decidirâ el orden en que 

dichas estaciones podrân transmitirle su trâfico. Su décision a este 
respecto se basarâ en el orden de prioridades del articulo 51. 

3656 § 4. Si una estacion aeronâutica considéra necesario inter-
Mob-87 venir en una comunicaciôn entre estaciones de aeronave, dichas 

estaciones observarân las instrucciones que reciban de la estacion 
aeronâutica. 

3657 § 5. Antes de transmitir, una estacion adoptarâ precauciones 
Mob-87 para asegurar que sus emisiones no causen interferencia a transmi­

siones ya en curso y que la estacion llamada no mantiene 
comunicaciôn con otra estacion. 

3653.1 ' Cobertura operacional designada es el volumen de espacio 
Mob-87 aéreo que se necesita operationalmente para proporcionar un servicio 

particular, y dentro del cual la instalaciôn disfruta de protecciôn de 
frecuencias. 



RR51A-2 

3658 § 6. Cuando se haya efectuado una llamada radiotelefônica 
Mob-87 a una estacion aeronâutica y no se haya recibido respuesta, deberâ 

transcurrir un intervalo de al menos 10 segundos antes de efectuar 
la llamada siguiente a dicha estacion. 

3659 § 7. En caso de que una estacion llamada no respondiera a 
Mob-87 una llamada radiotelegrâfica Morse emitida très veces con inter­

valos de dos minutos, no podrâ repetirse la llamada hasta después 
de transcurridos très minutos. 

3660 § 8. Las estaciones de aeronave no emitirân su onda porta-
Mob-87 dora entre las llamadas. 

Mob-87 Secciôn II. Procedimiento radiotelegràfico Morse 

3661 
Mob-87 

A. Generalidades 

3662 § 9. En el servicio môvil aeronâutico sera obligatoria la 
Mob-87 utilizaciôn de senales de radiotelegrafia Morse. Sin embargo, no se 

excluye la utilizaciôn de otras sefiales para radiocomunicaciones de 
carâcter especial. 

3663 § 10. Para facilitar las radiocomunicaciones, las estaciones 
Mob-87 utilizarân las abreviaturas de servicio indicadas en el apéndice 13. 

3663A § 11. Cuando una estacion del servicio môvil aeronâutico 
Mob-87 tenga necesidad de emitir sefiales de prueba, ya sea para el ajuste 

de un transmisor antes de realizar una llamada, o para el de un 
receptor, estas sefiales no durarân mâs de diez segundos y estarân 
formadas por una série de VW, seguida del distintivo de llamada 
de la estacion que emite las sefiales de prueba. 
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3664 B. Procedimiento de llamada 
Mob-87 

3665 § 12. La llamada se transmitirâ en la forma siguiente: 
M o b ^ 7 - el distintivo de la estacion llamada, très veces a lo 

sumo; 
- la palabra DE; 

- el distintivo de llamada de la estacion que llama, 
très veces a lo sumo; 

- la letra K. 

3666 § 13. La llamada «a todas las estaciones» CQ se transmitirâ 
Mob-87 precediendo a toda clase de informaciones destinadas a ser leidas o 

utilizadas por cualquiera que pueda captarlas. 

3667 C. Procedimiento de respuesta a la llamada 
Mob-87 

3668 § 14. La respuesta a la llamada se transmitirâ en la forma 
Mob-87 siguiente: 

- el distintivo de llamada de la estacion que llama, 
très veces a lo sumo; 

- la palabra DE; 

- el distintivo de llamada de la estacion llamada, una 
sola vez; 

- la letra K. 

3669 D. Dificultades en la recepciôn 
Mob-87 

3670 § 15. Si la estacion llamada se encontrase en la imposibilidad 
Mob-87 de aceptar el trâfico inmediatamente, respondera a la llamada en la 

forma que se sefiala en los numéros 3667 y 3668, pero, en lugar de 
la letra K, transmitirâ la sefial • — • • • (espéra) seguida de un 
numéro que indique, en minutos, la duraciôn probable de la 
espéra. 

3671 E. Senal de fin de transmisiôn 
Mob-87 

3672 § 16. La transmisiôn de un radiotelegrama se terminarâ con la 
Mob-87 sefial • — • — • (fin de transmisiôn), seguida de la letra K. 
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3673 F. Acuse de recibo 
Mob-87 

3674 § 17. El acuse de recibo de un radiotelegrama lo darâ la 
Mob-87 estacion receptora en la forma siguiente: 

- el distintivo de llamada de la estacion transmisora; 
— la palabra DE; 

- el distintivo de llamada de la estacion receptora; 
— la abreviatura QSL. 

3675 G. Senal de fin de trabajo 
Mob-87 

3676 § 18. El fin de trabajo en dos estaciones serâ indicado por 
Mob-87 cada una de ellas con la sefial . . . — • — (fin de trabajo). 
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ARTÎCULO 52 

Procedimiento gênerai radiotelegràfico 
en el servicio môvil aeronâutico 

3677 a 3767 SUP 
Mob-87 

3768 
a NO atribuidos. 

3792 
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ARTÎCULO 53 

Procedimiento radiotelefônico 
en el servicio môvil aeronâutico - Llamadas 

3793 a 3805 SUP 
Mob-87 

3806 
a NO atribuidos. 

3830 
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CAPÎTULO XI 

Servicios môvil maritimo y môvil 
maritimo por satélite 

ARTÎCULO 54 

Autoridad del capitân 

3831 § 1. El servicio de una estacion de barco dépende de la 
autoridad superior del capitân o de la persona responsable del 
barco o de la embarcacion portadora de la estacion. 

3832 § 2. La persona investida de esta autoridad deberâ exigir no 
sôlo que cada operador observe las prescripciones del présente 
Reglamento, sino también que la estacion de barco de la que sea 
responsable un operador se utilice con arreglo a lo que en este 
Reglamento se estipula. 

3833 § 3. El capitân o la persona responsable, asi como todas las 
personas que puedan tener conocimiento del texto, o simplemente 
de la existencia de radiotelegramas o de cualquier otro informe 
obtenido por medio del servicio de radiocomunicaciôn, tienen la 
obligaciôn de guardar y garantizar el secreto de la correspon­
dencia. 

3834 § 4. Las disposiciones de los numéros 3831, 3832 y 3833 son 
también aplicables al personal de las estaciones terrenas de barco. 

3835 
a NO atribuidos. 

3859 
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ARTÎCULO 55 

Mob-87 Certificado para el personal de estacion de barco 
y de estacion terrena de barco 

Secciôn I. Disposiciones générales 

3860 § 1. (1) El servicio de toda estacion radiotelegrâfica Morse de 
Mob-87 barco estarâ a cargo de un operador titular de un certificado 

expedido o reconocido por el gobierno de que dicha estacion 
dependa. 

3861 (2) El servicio de toda estacion radiotelefônica de barco, 
Mob-87 estacion terrena de barco y estacion de barco que utiliza las 

frecuencias y técnicas prescritas en el capitulo N IX estarâ dirigido 
por un operador titular de un certificado expedido o reconocido 
por el gobierno de que dicha estacion dependa. Con esta condi­
ciôn, otras personas, ademâs del titular del certificado, podrân 
utilizar la instalaciôn. 

3862 SUP 
Mob-87 

3863 (3) El servicio de los dispositivos automâticos de telecomu­
nicaciôn • instalados en una estacion de barco estarâ dirigido por 
un operador titular de un certificado expedido o reconocido por el 
gobierno de que dicha estacion dependa. Con esta condiciôn, otras 
personas, ademâs del titular del certificado, podrân utilizar estos 
dispositivos. Si el funcionamiento de dichos dispositivos esta 
basado en el empleo de las sefiales del côdigo Morse especificadas 
en las Instrucciones para la explotaciôn del servicio pùblico 

3863.1 ' En el término «dispositivos automâticos de telecomunica­
ciôn» estân incluidos equipos taies como teleimpresores, sistemas de 
transmisiôn de datos, etc. 
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internacional de telegramas, el servicio deberâ estar a cargo de un 
operador que posea un certificado de radiotelegrafista. Sin 
embargo, este ûltimo requisito no se exigirâ cuando se trate de 
dispositivos automâticos que utilicen las sefiales del côdigo Morse 
ùnicamente para fines de identificaciôn. 

3864 (4) No obstante, para el servicio de las estaciones radiotele­
fônicas que funcionen ùnicamente en frecuencias superiores a 
30 MHz, cada gobierno determinarâ, por si mismo, si tal certifi­
cado es necesario y, en su caso, las condiciones para obtenerlo. 

3865 (5) Las disposiciones del nûmero 3864 no se aplicarân a las 
estaciones de barco que trabajen en frecuencias asignadas para uso 
internacional. 

3866 § 2. (1) En el caso de indisponibilidad absoluta del operador 
durante el curso de una travesia, el capitân o la persona respon­
sable de la estacion podrâ autorizar, aunque sôlo con carâcter 
temporal, a otro operador, titular de un certificado expedido por el 
gobierno de otro Miembro, a hacerse cargo del servicio de 
radiocomunicaciôn. 

3867 (2) Cuando sea necesario emplear como operador provi-
Mob-87 sional a una persona que no posea certificado o a un operador que 

no tenga el certificado adecuado, su intervenciôn se limitarâ 
ùnicamente a las sefiales de socorro, alerta de socorro, urgencia y 
seguridad, a los mensajes con ellas relacionados, a los que se 
refieran directamente a la seguridad de la vida humana, y a los 
urgentes relativos a la marcha del barco. Las personas que 
intervengan en estos casos estân obligadas a guardar el secreto de 
la correspondencia previsto en el nûmero 3877. 

3868 (3) En todo caso, el operador provisional serâ sustituido, en 
cuanto sea posible, por un operador titular del certificado previsto 
en el pârrafo 1 del présente articulo. 

3869 § 3. (1) Cada administraciôn adoptarâ las medidas necesarias 
para evitar, en todo lo posible, el empleo fraudulento de certifi­
cados. A tal efecto, los certificados llevarân la firma del titular y 
serân autenticados por la administraciôn expedidora. Las adminis­
traciones podrân utilizar, si asi lo desean, otros medios de identifi­
caciôn, taies como fotografias, huellas digitales, etc. 

3870 (2) En el servicio môvil maritimo, los certificados expe-
didos después del 1° de enero de 1978 deberân ir provistos de la 
fotografia del titular y mencionar su fecha de nacimiento. 
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3871 (3) Para facilitar la comprobaciôn de los certificados, éstos 
llevarân, si procède, ademâs del texto redactado en el idioma 
nacional, una traducciôn del mismo en uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. 

3872 (4) En el servicio môvil maritimo, los certificados que no 
estén redactados en uno de los idiomas de trabajo de la Union y 
que hayan sido expedidos después del 1° de enero de 1978 deberân 
mencionar, en uno de dichos idiomas de trabajo, por lo menos la 
informaciôn siguiente: 

3873 a) nombre, apellidos y fecha de nacimiento del titular; 

3874 b) titulo del certificado y fecha de su expédition; 

3875 c) en caso necesario, nûmero del certificado y pe­
riodo de validez del mismo; 

3876 d) administraciôn que ha expedido el certificado. 

3877 § 4. Cada administraciôn tomarâ las medidas necesarias 
para imponer a los operadores el secreto de la correspondencia a 
que se refiere el nûmero 2023. 

3877A § 4A. Cada administraciôn podrâ determinar las condiciones 
Mob-87 en las que se otorgarân los certificados especificados en los 

numéros 3890B a 3890E a los titulares de certificados especificados 
en los numéros 3879 a 3883. 

Mob-87 Secciôn II. Categorias de certificados para los operadores 
de las estaciones de barco y las estaciones terrenas de 

barco que utilizan las frecuencias y técnicas 
prescritas en el capitulo IX y las prescritas 

para la correspondencia pùblica 

3878 § 5. (1) Habrâ cuatro categorias de certificados de operadores 
radiotelegrafistas '. Estas categorias son las siguientes: 

3879 a) certificado gênerai de operador de radiocomunica­
ciones; 

3880 b) certificado de operador radiotelegrafista de primera 
clase; 

3878.1 ' En lo relativo al empleo de los operadores titulares de los 
diferentes certificados, véase el articulo 56. 
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3881 

3882 

3883 

3884 

3885 

3886 

3887 

3888 
Mob-83 

c) certificado de operador radiotelegrafista de segunda 
clase; 

d) certificado especial de operador radiotelegrafista. 

(2) Para los operadores radiotelefonistas ', habrâ dos cate­
gorias de certificados: el gênerai y el restringido. 

§ 6. (1) El titular de un certificado gênerai de operador de 
radiocomunicaciones o de un certificado de operador radiotelegra­
fista de primera o de segunda clase podrâ encargarse del servicio 
radiotelegràfico o radiotelefônico de cualquier estacion de barco. 

(2) El titular de un certificado gênerai de operador radiote­
lefonista podrâ encargarse del servicio radiotelefônico de cualquier 
estacion de barco. 

(3) El titular de un certificado restringido de operador 
radiotelefonista podrâ encargarse del servicio radiotelefônico de 
toda estacion de barco a condiciôn de que el funcionamiento del 
transmisor requiera ùnicamente la manipulaciôn de mandos sen­
cillos y externos, que no sea necesario ajuste manual alguno de los 
elementos que determinan la frecuencia, que la estabilidad de las 
frecuencias sea mantenida por el propio transmisor dentro de los 
limites de tolerancia especificados en el apéndice 7 y que la 
potencia en la cresta de la envolvente del transmisor no excéda de 
1,5 kilovatios. 

(4) El certificado restringido de operador radiotelefonista 
podrâ estar limitado exclusivamente a una o mâs bandas de 
frecuencias del servicio môvil maritimo. En este caso se harâ 
constar en el certificado tal limitaciôn. 

(5) El servicio radiotelegràfico de los barcos a los que no se 
imponga, por acuerdos internacionales, una instalaciôn radiotele­
grâfica, y el servicio radiotelefônico de las estaciones de barco para 
el que se requiera sôlo un certificado restringido de radiotelefo­
nista, podrân estar a cargo del titular de un certificado especial de 
operador radiotelegrafista2. 

3883.1 

3888.1 
Mob-83 

1 En lo relativo al empleo de los operadores titulares de los 
diferentes certificados, véase el articulo 56. 

2 El servicio radiotelegràfico de buques equipados con una 
instalaciôn radiotelegrâfica conforme con la Régla 131 (2) (a) del Conve­
nio Internacional para la Seguridad de los Buques Pesqueros (Torremo­
linos, 1977) podrâ estar a cargo del titular de un certificado especial de 
operador radiotelegrafista. 



RR55-5 

3889 (6) Sin embargo, cuando se reùnan las condiciones especifi-
Mob-83 cadas en el nûmero 3934, el servicio radiotelegràfico de los barcos 

a los que por acuerdos internacionales no se imponga una instala­
ciôn radiotelegrâfica y el servicio radiotelefônico de cualquier 
estacion de barco podrân estar a cargo del titular de un certificado 
especial de operador radiotelegrafista '. 

3890 § 7. Excepcionalmente, la validez del certificado de ope­
rador radiotelegrafista de segunda clase, asi como la del certificado 
especial de operador radiotelegrafista, podrâ limitarse al servicio 
radiotelegràfico. En este caso se harâ constar en el certificado tal 
limitaciôn. 

Mob-87 Secciôn IIA. Categorias de certificados para el personal 
de las estaciones de barco y las estaciones terrenas de 

barco que utilizan las frecuencias y técnicas 
prescritas en el capitulo N IX y las prescritas 

para la correspondencia pûblica 

3890A § 7A. (1) Habrâ cuatro categorias de certificados para el personal 
Mob-87 de las estaciones de barco y estaciones terrenas de barco que 

utilicen las frecuencias y técnicas dispuestas en el capitulo N IX: 
3890B a) Certificado de radioelectrônico de primera clase; 
Mob-87 
3890C b) Certificado de radioelectrônico de segunda clase; 
Mob-87 
3890D c) Certificado de operador gênerai; 
Mob-87 
3890E d) Certificado de operador restringido. 
Mob-87 

3890F (2) El titular de uno de los certificados especificados en los 
Mob-87 numéros 3890B, 3890C, 3890D y 3890E podrâ encargarse del 

servicio de estaciones de barco o estaciones terrenas de barco que 
utilizan las frecuencias y técnicas prescritas en el capitulo N IX. 

3889.1 1 El servicio radiotelegràfico de buques equipados con una 
Mob-83 instalaciôn radiotelegrâfica conforme con la Régla 131 (2) (a) del Conve­

nio Intemacional para la Seguridad de los Buques Pesqueros (Tonemo-
linos, 1977) podrâ estar a cargo del titular de un certificado especial de 
operador radiotelegrafista. 
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Mob-87 Secciôn III. Condiciones para la obtencion de certificados 
para los operadores de las estaciones de barco y las estaciones 

terrenas de barco que utilizan las frecuencias y técnicas 
prescritas en el capitulo IX y las prescritas para 

la correspondencia pùblica 

3891 A. Generalidades 

3892 § 8. (1) En los apartados siguientes se indican las condiciones 
minimas necesarias para la obtencion de los diferentes certificados. 

3893 (2) Cada administraciôn tendra plena libertad para fijar el 
nûmero de exâmenes que considère necesarios para la obtention de 
cada certificado. 

3894 § 9. (1) La administraciôn que expida un certificado, antes de 
autorizar a su titular a encargarse del servicio a bordo de un barco, 
podrâ exigir del operador otras condiciones (por ejemplo: conoci­
miento de los aparatos automâticos de. telecomunicaciôn; otros 
conocimientos complementarios de carâcter técnico y profesional, 
relativos especialmente a la navegacion; aptitud fisica, etc.). 

3895 (2) Las administraciones procurarân adoptar las medidas 
necesarias para garantizar que los operadores que no hayan 
ejercido sus funciones durante un tiempo prolongado sigan 
poseyendo las aptitudes necesarias para desempefiarlas. 

3896 (3) Sin embargo, por lo que respecta al servicio môvil 
maritimo, las administraciones procurarân adoptar las medidas 
necesarias para que los operadores, mientras estén en servicio, 
sigan poseyendo las aptitudes necesarias para desempefiar las 
funciones. 

3897 B. Certificado gênerai de operador 
de radiocomunicaciones del servicio môvil maritimo 

3898 § 10. Se expedirâ el certificado gênerai de operador de radio­
comunicaciones del servicio môvil maritimo a los candidatos que 
hayan demostrado poseer los conocimientos y aptitudes técnicos y 
profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3899 a) conocimientos suficientes tanto de los principios 
générales de la electricidad como de la teoria de la 
radioelectricidad y de la electrônica para poder 
satisfacer las prescripciones de los numéros 3900, 
3901 y 3902; 
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3900 b) conocimiento teôrico de los equipos modernos de 
radiocomunicaciones, especialmente los transmi­
sores, receptores y sistemas de antenas utilizados en 
el servicio môvil maritimo radiotelegràfico y radio­
telefônico, de los aparatos automâticos de alarma, 
de los equipos radioeléctricos de las embarcaciones 
y otros dispositivos de salvamento, de los radiogo­
niômetros, y de cualquier equipo auxiliar, incluidos 
los dispositivos de alimentaciôn de energia electrica 
(motores, alternadores, generadores, convertidores, 
rectificadores y acumuladores), asi como el conoci­
miento gênerai de los demâs equipos habitualmente 
utilizados para la radionavegaciôn, particularmente 
con referencia al mantenimiento de los aparatos; 

3901 c) conocimientos prâcticos del funcionamiento, ajuste 
y mantenimiento de los aparatos aludidos en el 
nûmero 3900, incluidos los conocimientos prâcticos 
necesarios para poder obtener marcaciones radiogo­
niométricas y conocimiento de los principios de 
calibrado de radiogoniômetros; 

3902 d) conocimientos prâcticos para encontrar y reparar 
(con los aparatos de medida y herramientas apro­
piados) las averias que puedan producirse durante 
la travesia en los equipos aludidos en el nûme­
ro 3900; 

3903 e) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de dieciséis 
grupos por minuto, y textos en lenguaje claro a la 
velocidad de veinte palabras por minuto. Cada 
grupo de côdigo deberâ comprender cinco carac­
tères, contândose por dos caractères cada cifra o 
signo de puntuaciôn. Por término medio, cada 
palabra del texto en lenguaje claro deberâ com­
prender cinco caractères. La duraciôn de cada 
prueba de transmisiôn y de recepciôn serâ, en 
gênerai, de cinco minutos; 

3904 f) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia; 
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3905 g) conocimiento de los Reglamentos aplicables a las 
radiocomunicaciones, de los documentos relativos a 
la tasaciôn de radiocomunicaciones y de las dispo­
siciones del Convenio Internacional para la Segu­
ridad de la Vida Humana en el Mar que tengan 
relaciôn con la radioelectricidad; 

3906 h) conocimientos suficientes de geografia universal, 
especialmente de las principales lineas de navega­
cion maritima y de las vias de telecomunicaciôn 
mâs importantes; 

3907 i) conocimiento de uno de los idiomas de trabajo de 
la Union. Los candidatos deberian demostrar su 
capacidad para expresarse en este idioma en forma 
conveniente, oralmente y por escrito. Cada admi­
nistraciôn determinarâ el idioma o idiomas que 
estime oportuno. 

3908 C. Certificado de operador radiotelegrafista 
de primera clase 

3909 § 11. El certificado de primera clase se expedirâ a los candi­
datos que hayan demostrado poseer los conocimientos y aptitudes 
técnicos y profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3910 a) conocimiento tanto de los principios générales de la 
electricidad como de la teoria de la radioelectri­
cidad; conocimiento del ajuste y del funciona­
miento practico de los diferentes tipos de aparatos 
radiotelegrâficos y radiotelefônicos utilizados en el 
servicio môvil, incluso de los aparatos empleados 
para la radiogoniometria y las marcaciones radio­
goniométricas, asi como el conocimiento gênerai de 
los principios en que se basa el funcionamiento de 
los demâs aparatos habitualmente usados para la 
radionavegaciôn ; 

3911 b) conocimiento teôrico y practico del funcionamiento 
y conservaciôn de aparatos taies como grupos elec-
trôgenos, acumuladores, etc., que se utilizan para el 
funcionamiento y ajuste de los aparatos radiotele­
grâficos, radiotelefônicos y radiogoniométricos de 
que se hace menciôn en el nûmero 3910; 
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3912 c) los conocimientos prâcticos necesarios para 
reparar, con los medios de a bordo, las averias que 
pueden producirse, en el curso de la travesia, en los 
aparatos radiotelegrâficos, radiotelefônicos y radio­
goniométricos; 

3913 d) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de veinte 
grupos por minuto, y textos en lenguaje claro a la 
velocidad de veinticinco palabras por minuto. Cada 
grupo de côdigo deberâ comprender cinco carac­
tères, contândose por dos caractères cada cifra o 
signo de puntuaciôn. Por término medio, cada 
palabra del texto en lenguaje claro deberâ com­
prender cinco caractères. La duraciôn de cada 
prueba de transmisiôn y de recepciôn serâ, en 
gênerai, de cinco minutos; 

3914 e) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia; 

3915 f) conocimiento detallado de los Reglamentos aplica­
bles a las radiocomunicaciones, de los documentos 
relativos a la tasaciôn de radiocomunicaciones y de 
las disposiciones del Convenio Internacional para 
la Seguridad de la Vida Humana en el Mar que 
tengan relaciôn con la radioelectricidad; 

3916 g) conocimientos suficientes de geografia universal, 
especialmente de las principales lineas de navega­
cion maritima y aérea, y de las vias de telecomuni­
caciôn mâs importantes; 

3917 h) conocimiento suficiente de uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. Los candidatos deberân 
demostrar su capacidad para expresarse en este 
idioma en forma conveniente, oralmente y por 
escrito. Cada administraciôn determinarâ el idioma 
o idiomas que estime oportuno. 
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3918 D. Certificado de operador radiotelegrafista 
de segunda clase 

3919 § 12. El certificado de segunda clase se expedirâ a los candi­
datos que hayan demostrado poseer los conocimientos y aptitudes 
técnicos y profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3920 a) conocimiento elemental teôrico y practico de la 
electricidad y de la radioelectricidad; conocimiento 
del ajuste y funcionamiento practico de los dife­
rentes tipos de aparatos radiotelegrâficos y radiote­
lefônicos utilizados en el servicio môvil, incluso de 
los aparatos que se emplean para la radiogoniome­
tria y las marcaciones radiogoniométricas, asi como 
el conocimiento elemental de los principios en que 
se basa el funcionamiento de los demâs aparatos 
generalmente usados para la radionavegaciôn; 

3921 b) conocimiento elemental, teôrico y practico, del fun­
cionamiento y conservaciôn de aparatos taies como 
grupos electrôgenos, acumuladores, etc., que se 
emplean para el funcionamiento y ajuste de los 
aparatos radiotelegrâficos, radiotelefônicos y radio­
goniométricos, de que se hace menciôn en el 
nûmero 3920; 

3922 c) los conocimientos prâcticos necesarios para poder 
reparar pequenas averias que puedan producirse, en 
el curso de la travesia, en los aparatos radiotelegrâ­
ficos, radiotelefônicos y radiogoniométricos; 

3923 d) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de dieciséis 
grupos por minuto, y un texto en lenguaje claro a 
la velocidad de veinte palabras por minuto. Cada 
grupo de côdigo deberâ comprender cinco carac­
tères, contândose por dos caractères cada cifra o 
signo de puntuaciôn. Por término medio, cada 
palabra del texto en lenguaje claro deberâ com­
prender cinco caractères. La duraciôn de cada 
prueba de transmisiôn y de recepciôn serâ, en 
gênerai, de cinco minutos; 
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3924 e) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia, salvo en el caso previsto en el 
nûmero 3890; 

3925 f) conocimiento de los Reglamentos aplicables a las 
radiocomunicaciones, de los documentos relativos a 
la tasaciôn de radiocomunicaciones y de las dispo­
siciones del Convenio Internacional para la Segu­
ridad de la Vida Humana en el Mar que tengan 
relaciôn con la radioelectricidad; 

3926 g) conocimientos suficientes de geografia universal, 
especialmente de las principales lineas de navega­
cion maritima y aérea y de las vias de telecomuni­
caciôn mâs importantes; 

3927 h), conocimiento elemental, si fuere necesario, de uno 
de los idiomas de trabajo de la Union. Los candi­
datos deberân demostrar su capacidad para expre­
sarse en este idioma en forma conveniente, oral­
mente y por escrito. Cada administraciôn determi­
narâ el idioma o idiomas que estime oportuno. 

3928 E. Certificado especial de operador radiotelegrafista 

3929 § 13. (1) El certificado especial de radiotelegrafista se expedirâ a 
los candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 
aptitudes profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3930 a) aptitud para transmitir correctamente a mano y 
para recibir correctamente a oido, en côdigo Morse, 
grupos de côdigo (combinaciôn de letras, cifras y 
signos de puntuaciôn) a la velocidad de dieciséis 
grupos por minuto, y un texto en lenguaje claro a 
la velocidad de veinte palabras por minuto. Cada 
grupo de côdigo deberâ comprender cinco carac­
tères, contândose por dos caractères cada cifra o 
signo de puntuaciôn. Por término medio, cada 
palabra del texto en lenguaje claro debe contener 
cinco caractères; 

3931 b) conocimiento del ajuste y funcionamiento practico 
de los aparatos radiotelegrâficos; 
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3932 c) conocimiento de los Reglamentos aplicables a las 
radiocomunicaciones telegraficas, especialmente de 
la parte de estos Reglamentos relativa a la segu­
ridad de la vida humana en el mar. 

3933 (2) Cada administraciôn interesada podrâ fijar Hbremente 
las demâs condiciones necesarias para la obtencion de este certifi­
cado. Sin embargo, habràn de observarse las condiciones que se 
fijan en los numéros 3941, 3942, 3943 y 3944 ô 3945, segûn los 
casos. 

3934 (3) En el servicio môvil maritimo cada administraciôn 
interesada podrâ fijar Hbremente las demâs condiciones necesarias 
para la obtencion de este certificado. Sin embargo, a reserva de lo 
previsto en el nûmero 3890, habràn de observarse las condiciones 
que se fijan en los numéros 3936, 3937, 3938, 3939 y 3940 en el 
caso de que dicho certificado de operador de estacion de barco se 
haya expedido después del 1° de enero de 1976. 

3935 F. Certificado de operador radiotelefonista 

3936 § 14. El certificado gênerai de operador radiotelefonista se 
expedirâ a los candidatos que hayan demostrado poseer los 
conocimientos y aptitudes profesionales que a continuaciôn se 
enumeran (véanse igualmente los numéros 3884, 3885, 3888 
y 3889): 

3937 a) conocimiento de los principios elementales de la 
radiotelefonia; 

3938 b) conocimiento detallado del ajuste y funcionamiento 
practico de los aparatos de radiotelefonia; 

3939 c) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia; 

3940 d) conocimiento detallado de los Reglamentos aplica­
bles a las radiocomunicaciones telefônicas, especial­
mente de la parte de estos Reglamentos relativa a la 
seguridad de la vida humana. 

3941 § 15. (1) El certificado restringido de radiotelefonista se expedirâ 
a los candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 
aptitudes profesionales que a continuaciôn se enumeran: 

3942 a) conocimiento practico de la explotaciôn y de los 
procedimientos radiotelefônicos; 
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3943 b) aptitud para la transmisiôn y recepciôn telefônicas 
correctas; 

3944 c) conocimiento gênerai de los Reglamentos aplicables 
a las radiocomunicaciones telefônicas, especial­
mente de la parte de estos Reglamentos relativa a la 
seguridad de la vida humana. 

3945 (2) Para las estaciones radiotelefônicas de barco cuyo trans­
misor utilice una potencia en la cresta de la envolvente no superior 
a 400 vatios, cada administraciôn podrâ fijar por si misma las 
condiciones para la obtencion del certificado restringido de ope­
rador radiotelefonista, siempre que el funcionamiento del trans­
misor requiera ùnicamente la manipulaciôn de dispositivos 
externos de conmutaciôn sencilla, excluidos todos los ajustes 
manuales de los elementos que determinan la frecuencia, y que el 
propio transmisor mantenga la estabilidad de las frecuencias 
dentro de los limites de tolerancia especificados en el apéndice 7. 
No obstante, al fijar taies condiciones, las administraciones se 
asegurarân de que el operador posée conocimientos suficientes 
sobre la explotaciôn y el procedimiento radiotelefônicos, especial­
mente en lo que se refiere al socorro, urgencia y seguridad. Las 
disposiciones précédentes no estân en contradicciôn con las del 
nûmero 3949. 

3946 (3) Las administraciones de los paises de la Région 1 no 
expedirân certificados con arreglo a las disposiciones del 
nûmero 3945. 

3947 § 16. El certificado de operador radiotelefonista indicarâ si es 
un certificado gênerai o un certificado restringido y, en este ûltimo 
caso, si ha sido expedido de acuerdo con lo que se dispone en el 
nûmero 3945. 

3948 § 17. En el servicio môvil maritimo, el certificado restringido 
de operador radiotelefonista indicarâ las limitaciones que se esta­
blezcan, de conformidad con el nûmero 3887. 

3949 § 18. Con el fin de atender a necesidades especiales, mediante 
acuerdos especiales entre administraciones, se podrân fijar las 
condiciones a cumplir para la obtencion de certificados de radiote­
lefonista para el servicio de estaciones radiotelefônicas que reùnan 
determinadas condiciones técnicas y de explotaciôn. Estos 
acuerdos no se establecerân si no es con la condiciôn de que no se 
deriven de su aplicaciôn interferencias perjudiciales a los servicios 
internacionales. Las condiciones y acuerdos se mencionarân en 
dichos certificados. 
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Mob-87 Secciôn IIIA. Condiciones para la obtencion de certificados 
para el personal de las estaciones de barco y las estaciones 

terrenas de barco que utilizan las frecuencias y técnicas 
prescritas en el capitulo N IX y las prescritas 

para la correspondencia pûblica 

3949A 
Mob-87 

A. Certificado de radioelectrônico 
de primera clase 

3949A A § 18 A. El certificado de radioelectrônico de primera clase se 
Mob-87 expedirâ a los candidatos que hayan demostrado poseer los 

conocimientos y aptitudes técnicas y profesionales que a continua­
ciôn se enumeran: 

3949AB 
Mob-87 

3949AC 
Mob-87 

3949AD 
Mob-87 

3949AE 
Mob-87 

a) conocimiento de los principios de electricidad y de 
la teoria de la radioelectricidad y de la electrônica 
suficiente para satisfacer los requisitos especificados 
en los numéros 3949AC, 3949AD y 3949AE; 

b) conocimiento teôrico de los equipos de radiocomu­
nicaciones del SMSSM, especialmente de los trans­
misores y receptores telegrâficos de impresiôn 
directa y radiotelefônicos, de los equipos de lla­
mada selectiva digital, de las estaciones terrenas de 
barco, de las radiobalizas de localizaciôn de sinies­
tros, de los sistemas de antena maritimos, de los 
equipos de radiocomunicaciones para embarca­
ciones o dispositivos de salvamento y de cualquier 
equipo auxiliar, incluidos los dispositivos de ali­
mentaciôn de energia, asi como un conocimiento 
gênerai de los principios de funcionamiento de los 
demâs equipos utilizados normalmente para la 
radionavegaciôn, y en particular del mantenimiento 
de los equipos en servicio; 

c) conocimiento practico del funcionamiento y del 
mantenimiento preventivo de los equipos mencio­
nados en el nûmero 3949AC; 

d) conocimientos prâcticos para localizar y reparar 
(con el equipo de medida y herramientas apro­
piados) las averias que puedan producirse en los 
equipos mencionados en el nûmero 3949AC 
durante la travesia; 
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3949AF 
Mob-87 

3949AG 
Mob-87 

3949AH 
Mob-87 

3949AI 
Mob-87 

e) conocimiento practico detallado del funciona­
miento de todos los subsistemas y equipos del 
SMSSM; 

f) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia y en telegrafia de impresiôn directa; 

g) conocimiento detallado de los reglamentos aplica­
bles a las radiocomunicaciones, de los documentos 
relativos a la tasaciôn de radiocomunicaciones y de 
las disposiciones del Convenio Internacional para 
la Seguridad de la Vida Humana en el Mar que 
tengan relaciôn con la radioelectricidad; 

h) conocimiento suficiente de uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. Los candidatos deberân 
demostrar su capacidad para expresarse en este 
idioma en forma conveniente, oralmente y por 
escrito. 

3949B 
Mob-87 

B. Certificado de radioelectrônico 
de segunda clase 

3949BA § 18B. El certificado de radioelectrônico de segunda clase se 
Mob-87 expedirâ a los candidatos que hayan demostrado poseer los 

conocimientos y aptitudes técnicas y profesionales que a continua­
ciôn se enumeran: 

3949BB 
Mob-87 

3949BC 
Mob-87 

a) Conocimiento de los principios de electricidad y de 
la teoria de la radioelectricidad y de la electrônica 
suficientes para satisfacer los requisitos especifi­
cados en los numéros 3949BC, 3949BD y 3949BE; 

b) conocimiento teôrico gênerai de los equipos de 
radiocomunicaciones del SMSSM, especialmente de 
los transmisores y receptores telegrâficos de impre­
siôn directa y radiotelefônicos, de los equipos de 
llamada selectiva digital, de las estaciones terrenas 
de barco, de las radiobalizas de localizaciôn de 
siniestros, de los sistemas de antena maritimos, de 
los equipos de radiocomunicaciones para embarca­
ciones o dispositivos de salvamento y de cualquier 
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3949BD 
Mob-87 

3949BE 
Mob-87 

3949BF 
Mob-87 

3949BG 
Mob-87 

3949BH 
Mob-87 

3949BI 
Mob-87 

equipo auxiliar, incluidos los dispositivos de ali­
mentaciôn de energia, asi como un conocimiento 
gênerai de los principios de funcionamiento de los 
demâs equipos utilizados normalmente para la 
radionavegaciôn y en particular del mantenimiento 
de los equipos en servicio; 

c) conocimiento practico del funcionamiento y del 
mantenimiento preventivo de los equipos mencio­
nados en el numéro 3949BC; 

d) conocimientos prâcticos necesarios para reparar las 
averias que puedan producirse en los equipos men­
cionados en el nûmero 3949BC, con los medios de 
a bordo, y si es necesario, para reemplazar mô­
dulos; 

e) conocimiento practico detallado del funciona­
miento de todos los subsistemas y equipos del 
SMSSM; 

f) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia y en telegrafia de impresiôn directa; 

g) conocimiento detallado de los reglamentos aplica­
bles a las radiocomunicaciones, de los documentos 
relativos a la tasaciôn de radiocomunicaciones y de 
las disposiciones del Convenio Internacional para 
la Seguridad de la Vida Humana en el Mar que 
tengan relaciôn con la radioelectricidad; 

h) conocimiento suficiente de uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. Los candidatos deberân 
demostrar su capacidad para expresarse en este 
idioma en forma conveniente, oralmente y por 
escrito. 

3949C 
Mob-87 

C. Certificado de operador gênerai 

3949CA § 18C. El certificado de operador gênerai se expedirâ a los 
Mob-87 candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 

aptitudes que a continuaciôn se enumeran: 

3949CB a) Conocimiento practico detallado del funciona-
Mob-87 miento de todos los subsistemas y equipos del 

SMSSM; 
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3949CC 
Mob-87 

3949CD 
Mob-87 

3949CE 
Mob-87 

b) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia y en telegrafia de impresiôn directa; 

c) conocimiento detallado de los reglamentos aplica­
bles a las radiocomunicaciones, de los documentos 
relativos a la tasaciôn de radiocomunicaciones y de 
las disposiciones del Convenio Internacional para 
la Seguridad de la Vida Humana en el Mar que 
tengan relaciôn con la radioelectricidad; 

d) conocimiento suficiente de uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. Los candidatos deberân 
demostrar su capacidad para expresarse en este 
idioma en forma conveniente, oralmente y por 
escrito. 

3949D 
Mob-87 

3949DA 
Mob-87 

3949DB 
Mob-87 

D. Certificado de operador restringido 

§ 18D. El certificado de operador restringido se expedirâ a los 
candidatos que hayan demostrado poseer los conocimientos y 
aptitudes que a continuaciôn se enumeran: 

a) Conocimiento practico del funcionamiento de los 
subsistemas y el equipo del SMSSM requerido 
cuando el barco navega al alcance de las estaciones 
costeras de ondas métricas; 

3949DC 
Mob-87 

3949DD 
Mob-87 

3949DE 
Mob-87 

b) aptitud para transmitir y recibir correctamente en 
radiotelefonia; 

c) conocimiento de los reglamentos aplicables a las 
comunicaciones en radiotelefonia y especialmente 
de la parte de esos reglamentos relativa a la segu­
ridad de la vida humana; 

d) conocimiento elemental de uno de los idiomas de 
trabajo de la Union. Los candidatos deberân 
demostrar su capacidad para expresarse en este 
idioma en forma conveniente, oralmente y por 
escrito. Las administraciones pueden suprimir los 
anteriores requisitos relativos al idioma para los 
titulares de un Certificado de Operador Restringido 
cuando la estacion de barco esté confinada a una 
zona limitada especificada por la administraciôn 
interesada. En taies casos, el certificado estarâ 
adecuadamente sancionado. 
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Secciôn IV. Periodos de practicas 

3950 § 19. (1) El titular de un certificado gênerai de operador de 
radiocomunicaciones o de un certificado de operador radiotelegra­
fista de primera o de segunda clase podrâ embarcar como jefe de 
una estacion de barco de cuarta categoria (véase el nûmero 4056). 

3951 (2) Sin embargo, antes de llegar a jefe o a operador ûnico 
de una estacion de barco de cuarta categoria (véase el 
nûmero 4056) en la que por acuerdo internacional se exige un 
operador radiotelegrafista, el titular de un certificado gênerai de 
operador de radiocomunicaciones o del certificado de operador 
radiotelegrafista de primera o de segunda clase deberâ contar con 
la experiencia adecuada a bordo de un barco. 

3952 (3) Antes de llegar a jefe de una estacion de barco de 
segunda o tercera categoria (véanse los numéros 4054 y 4055), el 
titular de un certificado gênerai de operador de radiocomunica­
ciones o de un certificado de operador radiotelegrafista de primera 
o de segunda clase deberâ contar con seis meses de experiencia, 
por lo menos, como operador a bordo de un barco o en una 
estacion costera, con très meses como minimo a bordo de un 
barco. 

3953 (4) Antes de llegar a jefe de una estacion de barco de 
primera categoria (véase el nûmero 4053), todo titular de un 
certificado gênerai de operador de radiocomunicaciones o de un 
certificado de operador radiotelegrafista de primera clase deberâ 
contar con un afio de experiencia, por lo menos, como operador a 
bordo de un barco o en una estacion costera, con seis meses como 
minimo a bordo de un barco. 

3954 
a NO atribuidos. 

3978 
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ARTÎCULO 56 

Mob-87 Personal de las estaciones del servicio môvil maritimo 
y del servicio môvil maritimo por satélite 

Mob-87 Secciôn I. Personal de las estaciones costeras 
y de las estaciones terrenas costeras 

3979 § 1. Las administraciones adoptarân las medidas necesarias 
Mob-87 para que el personal de las estaciones costeras y terrenas costeras 

posea las aptitudes profesionales necesarias que le permitan prestar 
su servicio con la debida eficacia. 

Mob-87 Secciôn II. Clase y nûmero minimo de operadores 
en las estaciones de barco y las estaciones terrenas de barco que 

utilizan las frecuencias y técnicas prescritas en el capitulo IX 
y las prescritas para la correspondencia pûblica 

3980 § 2. En lo que se refiere al servicio de correspondencia 
pûblica, cada gobierno adoptarâ las medidas necesarias a fin de 
que las estaciones a bordo de barcos de su propia nacionalidad 
estén provistas del personal necesario para prestar un servicio 
eficaz. 

3981 § 3. Teniendo en cuenta las disposiciones del articulo 55, el 
personal de las estaciones de barco que presta un servicio de 
correspondencia pûblica comprenderâ, por lo menos: 

3982 a) en las estaciones de barco de primera categoria, 
salvo en el caso previsto en el nûmero 3986: un jefe 
de estacion, titular de un certificado gênerai de 
operador de radiocomunicaciones o de operador 
radiotelegrafista de primera clase; 
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3983 b) en las estaciones de barco de segunda y tercera 
categorias, excepto en el caso previsto en el 
nûmero 3986: un jefe de estacion, titular de un 
certificado gênerai de operador de radiocomunica­
ciones o de operador radiotelegrafista de primera o 
de segunda clase; 

3984 c) en las estaciones de barco de cuarta categoria, 
excepto en los casos previstos en los numéros 3985 
y 3986: un operador, titular de un certificado gê­
nerai de operador de radiocomunicaciones o de 
operador radiotelegrafista de primera o de segunda 
clase; 

3985 d) en las estaciones de barco provistas de una instala­
ciôn radiotelegrâfica no exigida por acuerdos inter­
nacionales: un operador, titular de un certificado 
gênerai de operador de radiocomunicaciones o de 
operador radiotelegrafista de primera o de segunda 
clase o especial de radiotelegrafista; 

3986 e) en las estaciones de barco con instalaciôn radiote­
lefônica solamente: un operador, titular de un 
certificado de radiotelefonista o de un certificado 
de radiotelegrafista. 

Mob-87 Secciôn III. Clase y personal minimo en las 
estaciones de barco y estaciones terrenas de barco que utilizan 

las técnicas y frecuencias prescritas en el capitulo N IX 
y las prescritas para la correspondencia publica 

3987 § 4. Las administraciones adoptarân las medidas necesarias 
Mob-87 para que el personal de las estaciones de barco y estaciones 

terrenas de barco posea las aptitudes profesionales necesarias para 
operar eficazmente la estacion, y tomarân las medidas que garan­
ticen la disponibilidad operacional y el mantenimiento de los 
equipos para comunicaciones de socorro y seguridad, de confor­
midad con los acuerdos internacionales pertinentes. 
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3988 § 5. Una persona que posea las aptitudes profesionales 
Mob-87 necesarias deberâ estar en disposiciôn de actuar como operador 

especializado en casos de socorro. 

3989 
Mob-87 

3990 
Mob-87 

3991 
Mob-87 

3992 
Mob-87 

3993 
Mob-87 

3994 
a 

4011 

§ 6. El personal de las estaciones de barco provistas obliga­
toriamente de aparatos de radiocomunicaciones en cumplimiento 
de acuerdos internacionales y que utilizan las frecuencias y técnicas 
prescritas en el capitulo N IX induira, por lo menos, en lo relativo 
a las disposiciones del articulo 55: 

a) Para estaciones a bordo de barcos que navegan 
fuera del alcance de las estaciones costeras que 
transmiten en ondas hectométricas: un titular del 
certificado de radioelectrônico de primera o de 
segunda clase; 

b) Para estaciones a bordo de barcos que navegan 
dentro del alcance de las estaciones costeras que 
transmiten en ondas hectométricas: un titular del 
certificado de radioelectrônico de primera o de 
segunda clase o del certificado de operador gênerai; 

c) Para estaciones de barco a bordo de barcos que 
navegan al alcance de las estaciones costeras que 
transmiten en ondas métricas: un titular del certi­
ficado de radioelectrônico de primera o de segunda 
clase o del certificado de operador gênerai o del 
certificado de operador restringido. 

§ 7. El personal de las estaciones de barco que no estân 
provistas obligatoriamente de equipos de radiocomunicaciones en 
cumplimiento de acuerdos internacionales y que utilizan las fre­
cuencias y técnicas prescritas en el capitulo N IX estarâ debida­
mente calificado y poseerâ los certificados necesarios de confor­
midad con las exigencias de la administraciôn. 

NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 57 

Inspeccion de las estaciones de barco 
y de las estaciones terrenas de barco 

4012 § 1. (1) Los gobiernos o las administraciones compétentes de los 
paises en que haga escala una estacion de barco o una estacion 
terrena de barco podrân exigir la presentaciôn de la licencia para 
examinaria. El operador de la estacion o la persona responsable de 
la estacion facilitarâ esta verificaciôn. La licencia se conservarâ de 
manera que pueda ser presentada en el momento de la peticiôn. 
Siempre que sea posible, la licencia, o una copia debidamente 
legalizada por la autoridad que la haya expedido, estarâ expuesta 
permanentemente en la estacion. 

4013 (2) Los inspectores estarân provistos de una tarjeta o de 
una insignia de identidad, expedida por las autoridades compé­
tentes, que deberân mostrar a solicitud del capitân o de la persona 
responsable del barco o de la embarcacion portadora de la estacion 
de barco o de la estacion terrena de barco. 

4014 (3) Cuando no pueda presentarse la licencia o se observen 
anomalias manifiestas, los gobiernos o administraciones podrân 
procéder a la inspeccion de las instalaciones radioeléctricas para 
asegurarse de que responden a las disposiciones del présente 
Reglamento. 

4015 (4) Ademâs, los inspectores tendrân el derecho de exigir la 
presentaciôn de los certificados de los operadores, pero no podrân 
pedir la demostraciôn de conocimientos profesionales. 

4016 § 2. (1) Cuando un gobierno o una administraciôn se vea en la 
obligaciôn de recurrir a la medida prevista en el nûmero 4014 o 
cuando no se hayan podido presentar los certificados de operador, 
se informarâ de ello, sin demora alguna, al gobierno o a la 
administraciôn de que dependa la estacion de barco o la estacion 
terrena de barco de que se trate. Ademâs se aplicarân, si asi 
procède, las disposiciones del articulo 21. 
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4017 (2) Antes de abandonar el barco, o cualquier otra embarca­
tion portadora de la estacion de barco o de la estacion terrena de 
barco, el inspector darâ cuenta de sus resultados al capitân o 
persona responsable. En caso de infracciôn de las disposiciones del 
présente Reglamento, el inspector harâ su informe por escrito. 

4018 § 3. Los Miembros de la Union se comprometen a no 
imponer condiciones técnicas y de explotaciôn mâs rigurosas que 
las previstas en el présente Reglamento a las estaciones de barco 
extranjeras o estaciones terrenas de barco también extranjeras que 
se encuentren temporalmente en sus aguas territoriales o se 
detengan temporalmente en su territorio. Esta prescription no se 
refiere a las disposiciones derivadas de acuerdos internacionales 
relativos a la navegacion maritima no previstas en el présente 
Reglamento. 

4019 
a NO atribuidos. 

4043 
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ARTÎCULO 58 

Mob-87 Horarios de las estaciones del servicio môvil maritimo 
y del servicio môvil maritimo por satélite 

Secciôn I. Generalidades 

4044 § 1. Con objeto de facilitar la aplicaciôn de las reglas 
Mob-87 contenidas en este articulo, relativas a las horas de escucha, las 

estaciones del servicio môvil maritimo y del servicio môvil mari­
timo por satélite deberân estar provistas de un reloj de précision 
regulado adecuadamente con el Tiempo Universal Coor­
dinado (UTC). 

4045 § 2. Para todas las anotaciones en el diario del servicio de 
radiocomunicaciôn y en todos los demâs documentos anâlogos de 
los barcos provistos.obligatoriamente de aparatos de radiocomuni­
caciones en cumplimiento de un acuerdo internacional, se 
emplearâ el Tiempo Universal Coordinado (UTC), contado de 
0000 a 2359 h, a partir de medianoche. Esta disposiciôn deberâ ser 
observada, en la medida de lo posible, por todos los demâs barcos. 

Mob-87 Secciôn II. Estaciones costeras y estaciones 
terrenas costeras 

4046 § 3. (1) En lo posible, las estaciones costeras y las estaciones 
Mob-87 terrenas costeras prestaran servicio permanente de dia y de noche. 

Sin embargo, el servicio de determinadas estaciones costeras podrâ 
tener una duraciôn limitada. Cada administraciôn o empresa 
privada de explotaciôn reconocida, y debidamente autorizada al 
efecto, determinarâ el horario de servicio de sus estaciones respec­
tivas. 

4047 (2) El horario de servicio se notificarâ al Secretario General 
para su publicaciôn en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 
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4048 § 4. Las estaciones costeras cuyo servicio no sea permanente 
no podrân darlo por terminado: 

4049 a) sin haber acabado todas las operaciones motivadas 
por una llamada de socorro o una sefial de urgencia 
o de seguridad; 

4050 b) sin haber cursado todo el trâfico cuya procedencia 
o destino sea cualquier estacion de barco que se 
encuentre en su zona de servicio y que haya se­
fialado su presencia antes del cese efectivo del 
servicio; 

4051 c) sin haber hecho una llamada gênerai a todas las 
estaciones anunciando el cierre del servicio e indi­
cando la hora de reapertura si esta es diferente de 
sus horas normales de servicio. 

Secciôn III. Estaciones de barco 

4052 § 5. (1) A los efectos del servicio internacional de correspon­
dencia pûblica, las estaciones de barco se clasificarân en cuatro 
categorias: 

4053 a) estaciones de primera categoria: las que realicen un 
servicio permanente; 

4054 b) estaciones de segunda categoria: las que efectùen un 
servicio de 16 horas diarias; 

4055 c) estaciones de tercera categoria: las que efectùen un 
servicio de 8 horas diarias; 

4056 d) estaciones de cuarta categoria: las que efectùen un 
servicio de menor duraciôn que el de las estaciones 
de tercera categoria o cuya duraciôn no esté fijada 
en este Reglamento. 

4057 (2) Cada administraciôn determinarâ las reglas para la 
clasificaciôn de las estaciones de barco dependientes de su auto­
ridad en las cuatro categorias definidas anteriormente. 
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4058 § 6. (1) Las estaciones de barco clasificadas en la segunda 
categoria prestaran servicio de acuerdo con el siguiente horario: 

0000 - 0400 
0800-1200 
1600-1800 
2000 - 2200 

hora del barco u 
hora del huso horario 

y, ademâs, un servicio de cuatro horas en los periodos que fije la 
administraciôn, el capitân o la persona responsable con objeto de 
atender las necesidades esenciales de comunicaciôn del barco 
habida cuenta de las condiciones de propagaciôn y de las exigen­
cias del trâfico. 

4059 (2) Las estaciones de barco clasificadas en la tercera cate­
goria prestaran servicio de acuerdo con el siguiente horario: 

0800 -1200 hora del barco u 
hora del huso horario, 

dos horas continuas de servicio entre 1800 y 2200 horas, hora del 
barco u hora del huso horario, en los periodos fijados por la 
administration, el capitân o la persona responsable y, ademâs, un 
servicio de dos horas en los periodos que fije la administraciôn, el 
capitân o la persona responsable, con objeto de atender las 
necesidades esenciales de comunicaciôn del barco habida cuenta de 
las condiciones de propagaciôn y de las exigencias del trâfico. 

4060 (3) Cada administraciôn determinarâ si la hora observada 
por sus barcos ha de ser o no la hora del huso horario como se 
indica en el apéndice 12 (véanse los numéros 4058 y 4059). 

4061 (4) En el caso de travesias cortas, las estaciones de barco 
efectuarân su servicio de acuerdo con el horario que fijen las 
administraciones de que dependan. 

4062 § 7. Se recomienda que las estaciones de barco de la cuarta 
categoria efectùen el servicio de 0830 a 0930 hora del barco u hora 
del huso horario. 

4063 § 8. (1) Las estaciones de barco cuyo servicio no sea permanente 
no podrân darlo por terminado: 

4064 a) sin haber acabado todas las operaciones motivadas 
por una llamada de socorro o una sefial de urgencia 
o de seguridad; 
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4065 b) sin haber cursado, dentro de lo posible, todo el 
trâfico cuya procedencia o destino sea cualquier 
estacion costera que se encuentre en su zona de 
servicio, y el de estaciones de barco que, encontrân-
dose en su zona de servicio, hayan sefialado su 
presencia antes del cese efectivo del trabajo. 

4066 (2) Toda estacion de barco que no tenga un horario fijo de 
servicio deberâ indicar a la estacion o estaciones costeras con las 
que se halle en comunicaciôn las horas de cierre y de reanudaciôn 
de su servicio. 

4067 § 9. (1) Toda estacion de barco que, como consecuencia de su 
inmediata llegada a un puerto, tenga que interrumpir su servicio, 
deberâ: 

4068 a) advertido a la estacion costera mâs prôxima y, si 
fuere conveniente, a las demâs estaciones costeras 
con las que generalmente comunique; 

4069 b) no dar por terminado su servicio antes de haber 
liquidado el trâfico pendiente, a no ser que las 
disposiciones en vigor en el pais en que haga escala 
se lo impidan. 

4070 (2) Al salir del puerto, la estacion de barco comunicarâ a 
las estaciones costeras interesadas la reapertura de su servicio, tan 
pronto como las disposiciones en vigor en el pais en que se 
encuentre el puerto de salida le permitan reanudarlo. No obstante, 
una estacion de barco cuyo horario de servicio no se halle fijado 
por este Reglamento, podrâ esperar hasta el momento de su 
reapertura después de su salida del puerto para informar de dicha 
salida a las estaciones costeras interesadas. 

4071 
a NO atribuidos. 

4095 
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ARTÎCULO 59 

Condiciones de funcionamiento del servicio môvil maritimo 
y del servicio môvil maritimo por satélite 

Secciôn I. Servicio môvil maritimo 

4096 A. Generalidades 

4097 § 1. Las estaciones de barco deberân establecerse teniendo 
en cuenta, en lo que se refiere a frecuencias y a clases de emisiôn, 
las disposiciones de los capitulos III y XI. 

4098 § 2. El servicio de inspeccion de que dependa cada estacion 
de barco deberâ comprobar, lo mâs a menudo posible, las frecuen­
cias de emisiôn de dichas estaciones. 

4099 § 3. La energia radiada por los aparatos receptores deberâ 
ser lo mâs reducida posible y no causar interferencias perjudiciales 
a otras estaciones. 

4100 § 4. Las administraciones tomarân todas las medidas prac­
ticas necesarias para que el funcionamiento de los aparatos eléc­
tricos o electrônicos de toda clase instalados en las estaciones de 
barco no produzca interferencia perjudicial a los servicios radio­
eléctricos esenciales de las estaciones cuyo funcionamiento se 
ajuste a las disposiciones de este Reglamento. 

4101 § 5. (1) Los cambios de frecuencia en los aparatos emisores y 
receptores de cualquier estacion de barco deberân poder realizarse 
con la mayor rapidez posible. 

4102 (2) Las instalaciones de toda estacion de barco deberân 
permitir, una vez establecida la comunicaciôn, pasar de la emisiôn 
a la recepciôn, y viceversa, en el tiempo mâs corto posible. 

4103 § 6. A las estaciones de barco en el mar les esta prohibido 
efectuar servicio alguno de radiodifusiôn (véase el nûmero 36). 
(Véase también el nûmero 2665.) 
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4104 § 7. Las estaciones de barco y las estaciones terrenas de 
Mob-87 barco, distintas de las estaciones de embarcaciones o dispositivos 

de salvamento estarân provistas de los documentos que se enu­
meran en la secciôn correspondiente del apéndice 11. 

4105 § 8. Cuando el transmisor de una estacion de barco no sea 
susceptible de ser regulado de modo que su frecuencia se mantenga 
dentro de la tolerancia especificada en el apéndice 7, la estacion 
deberâ estar provista de un dispositivo que le permita medir su 
frecuencia de emisiôn con una précision por lo menos igual a la 
mitad de esta tolerancia. 

4106 
Mob-87 

B. Estaciones de barco que utilizan 
la radiotelegrafia Morse 

4107 § 9. Las estaciones de barco provistas de aparatos radiotele­
grâficos destinados al trâfico normal de telegrafia Morse deberân 
estar dotadas de dispositivos que, sin maniobra de conmutaciôn, 
permitan pasar de la transmisiôn a la recepciôn, y viceversa. 
Ademâs, convendrâ que taies estaciones puedan realizar la escucha 
en la frecuencia de recepciôn durante los periodos de transmisiôn. 

4108 Bl. Bandas comprendidas entre 415 kHz y 535 kHz 
Mob-83 

4109 § 10. Los transmisores utilizados en las estaciones de barco 
Mob-83 que funcionen en las bandas autorizadas y comprendidas entre 

415 kHz y 535 kHz deberân estar provistos de dispositivos que 
permitan obtener fâcilmente una réduction notable de la potencia. 

4110 § 11. Todas las estaciones de barco provistas de equipos 
Mob-87 radiotelegrâficos Morse para trabajar en las bandas autorizadas 

entre 415 kHz y 535 kHz deberân estar en condiciones de: 
4111 a) transmitir emisiones de clases bien A2A y A2B * o 

H2A y H2B *, y recibir emisiones de clases A2A y 
A2B *, H2A y H2B * en la frecuencia portadora de 
500 kHz; 

4112 b) transmitir, ademâs, emisiones de clase A1A por lo 
Mob-83 menos en dos frecuencias de trabajo; 

* Esto es para facilitar la recepciôn automâtica de la senal de 
alarma radiotelegrâfica. 
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4113 
Mob-83 

4114 

c) recibir, ademâs, emisiones de clase Al A, en todas 
las demâs frecuencias necesarias para la realizaciôn 
de su servicio. 

§ 12. Las disposiciones de los numéros 4112 y 4113 no se 
aplican a los equipos previstos ùnicamente para fines de socorro, 
urgencia y seguridad. 

4115 B2. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz 

4116 
Mob-87 

§ 13. En la Région 2, toda estacion radiotelegrâfica Morse de 
barco que utilice frecuencias de la banda 2 089,5 - 2 092,5 kHz 
para la llamada y la respuesta deberâ disponer, por lo menos, de 
otra frecuencia de las bandas autorizadas comprendidas entre 
1 605 kHz y 2 850 kHz. 

4117 B3. Bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 

4118 
Mob-87 

4119 

4120 

4121 

§ 14. En las estaciones de barco, todos los equipos previstos 
para utilizar emisiones de clase Al A en telegrafia Morse en las 
bandas autorizadas, comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, 
deberân reunir las condiciones siguientes: 

a) permitir el empleo de dos frecuencias de trabajo, 
por lo menos, en cada una de las bandas necesarias 
para efectuar su servicio, ademâs de una frecuencia 
de la banda de llamada (véase el nûmero 4306); 

b) los cambios de frecuencia de los equipos transmi­
sores deberân poder efectuarse lo mâs râpidamente 
posible y en todo caso en menos de quince 
segundos; 

c) en lo que se refiere al cambio de frecuencias, los 
equipos receptores deberân poder funcionar en las 
mismas condiciones que los equipos transmisores. 

4122 
Mob-87 

C. Estaciones de barco que utilizan la 
llamada selectiva digital 

4123 
Mob-87 

4123A 
Mob-87 

SUP 

§ 15. Las caracteristicas de los equipos de llamada selectiva 
digital, deberân ajustarse a las Recomendaciones del CCIR. 
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4123B 
Mob-87 

Cl. Bandas comprendidas entre 
415 kHz y 535 kHz 

4123C § 15A. Todas las estaciones de barco provistas de equipo de 
Mob-87 llamada selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas 

entre 415 kHz y 535 kHz deberân poder transmitir y recibir 
emisiones de clase F1B o J2B por lo menos en dos canales de 
llamada selectiva digital para realizar su servicio. 

4123D 
Mob-87 

C2. Bandas comprendidas entre 
1 605 kHz y 4 000 kHz 

4123E § 15B. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 llamada selectiva digital para trabajar en las bandas autorizadas 

entre 1 605 kHz y 4 000 kHz deberân estar en condiciones de: 

4123F 
Mob-87 

4123G 
Mob-87 

a) transmitir y recibir emisiones de clase Fl B o J2B en 
la frecuencia de 2 187,5 kHz; 

b) transmitir y recibir, ademâs, emisiones de clase Fl B 
o J2B en otras frecuencias de llamada selectiva 
digital en esta banda cuando sea necesario para la 
prestaciôn de su servicio. 

4123H 
Mob-87 

C3. Bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz 

41231 § 15C. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 llamada selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas 

entre 4 000 kHz y 27 500 kHz deberân estar en condiciones de: 

4123J 
Mob-87 

4123K 
Mob-87 

a) transmitir y recibir emisiones de clase Fl B o J2B en 
las frecuencias designadas para la llamada selectiva 
digital de socorro en cada una de las bandas de 
ondas decamétricas del servicio môvil maritimo en 
que operan (véase también el nûmero N 3112); 

b) transmitir y recibir en clase F1B o J2B en un canal 
de llamada internacional (véanse los numéros 4683 
y 4684), en cada una de las bandas de ondas 
decamétricas del servicio môvil maritimo, nece­
sarias para su servicio; 
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4123L 
Mob-87 

c) transmitir y recibir en clase F1B o J2B en otros 
canales de llamada selectiva digital, en cada una de 
las bandas de ondas decamétricas del servicio môvil 
maritimo, necesarias para su servicio. 

4123M 
Mob-87 

C4. Bandas comprendidas entre 
156 MHz y 174 MHz 

4123N § 15D. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 llamada selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas 

entre 156 MHz y 174 MHz deberân poder transmitir y recibir 
emisiones de clase G2B en la frecuencia de 156,525 MHz. 

41230 CA. Estaciones de barco que utilizan 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha 

4123P § 15E. (1) Todas las estaciones de barco que utilicen equipo de 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha deberân poder 

transmitir y recibir en la frecuencia designada para el trâfico de 
socorro por telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha en 
las bandas de frecuencias en que estén funcionando. 

4123Q (2) Las caracteristicas de los equipos para telegrafia de 
Mob-87 impresiôn directa de banda estrecha deberân ajustarse a lo dis­

puesto en el apéndice 38. 

4123R 
Mob-87 

CA1. Bandas comprendidas entre 
415 kHz y 535 kHz 

4123S § 15 F. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha para trabajar en 

las bandas autorizadas entre 415 kHz y 535 kHz deberân estar en 
condiciones de: 

4123T 
Mob-87 

4123U 
Mob-87 

a) transmitir y recibir emisiones de clase Fl B o J2B en 
las frecuencias de trabajo necesarias para prestar su 
servicio; 

b) si cumplen las disposiciones del capitulo N IX, 
recibir emisiones de clase F1B en 518 kHz. 
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4123V 
Mob-87 

CA2. Bandas comprendidas entre 
1 605 kHz y 4 000 kHz 

4123W § 15G. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha para trabajar en 

las bandas autorizadas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz deberân estar 
en condiciones de transmitir y recibir emisiones de clase F1B 
o J2B en las frecuencias de trabajo que sean necesarias para la 
prestaciôn de su servicio. 

4123X CA3. Bandas comprendidas entre 
Mob-87 4 000 kHz y 27 500 kHz 

4123Y § 15H. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha para trabajar en 

las bandas autorizadas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz deberân estar 
en condiciones de transmitir y recibir emisiones de clase F1B 
o J2B en frecuencias de trabajo de cada una de las bandas del 
servicio môvil maritimo en ondas decamétricas cuando sea necesa­
rio para la prestaciôn de su servicio. 

4124 D. Estaciones de barco que utilizan la radiotelefonia 

4125 DI. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

4126 

4127 
Mob-87 

4128 
Mob-83 

§ 16. Todas las estaciones de barco provistas de equipos 
radiotelefônicos para funcionar en las bandas autorizadas entre 
1 605 kHz y 2 850 kHz deberân estar en condiciones de: 

a) transmitir en clases J3E o H3E en la frecuencia 
portadora de 2 182 kHz, y recibir emisiones de 
clases J3E o H3E en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz salvo para los equipos mencionados en 
el nûmero 4130 (véanse también los numéros 2945 y 
2973). 

b) transmitir, ademâs, emisiones de clase J3E, por lo 
menos, en dos frecuencias de trabajo * ; 

4128.1 
Mob-83 

4128.2 

SUP 

1 En ciertas zonas, las administraciones pueden limitar la 
obligatoriedad a una sola frecuencia de trabajo. 
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4129 
Mob-83 

4130 

c) recibir, ademâs, emisiones de clase J3E, en todas 
las frecuencias necesarias para la realizaciôn de su 
servicio; 

§ 17. Las disposiciones de los numéros 4128 y 4129 no son 
aplicables a los equipos destinados ùnicamente a fines de socorro, 
urgencia y seguridad. 

4131 
Mob-87 

D2. Bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz 

4132 § 18. Todas las estaciones de barco provistas de equipos de 
Mob-87 radiotelefonia que deseen trabajar en las bandas autorizadas 

comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz y que no cumplan lo 
dispuesto en el capitulo N IX, deberân estar en condiciones de 
transmitir y recibir en las frecuencias portadoras de 4 125 kHz y 
6 215 kHz (véanse los numéros 2982 y 2986). No obstante, las 
estaciones de barco que cumplen las disposiciones del capi­
tulo N IX estarân en condiciones de transmitir y recibir en las 
frecuencias portadoras designadas en el articulo N 38 para trâfico 
de socorro y seguridad por radiotelefonia, en las bandas de 
frecuencias en las que operan. 

4133 D3. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

4134 
Mob-87 

4135 

4136 

4136A 
Mob-87 

4137 
Mob-87 

§ 19. Todas las estaciones de barco equipadas para radiote­
lefonia que deseen trabajar en las bandas autorizadas compren­
didas entre 156 MHz y 174 MHz (véanse el nûmero 613 y el 
apéndice 18) deberân hallarse en condiciones de transmitir y 
recibir emisiones de clase G3E en: 

a) la frecuencia de socorro, seguridad y llamada de 
156,8 MHz; 

b) la frecuencia primaria de comunicaciôn entre 
barcos de 156,3 MHz; 

c) la frecuencia de comunicaciôn entre barcos para 
seguridad de la navegacion 156,65 MHz; 

d) todas las frecuencias necesarias para efectuar su 
servicio. 
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Mob-87 Secciôn II. Servicio môvil maritimo por satélite 

4138 

4139 
Mob-87 

4140 

4141 

§ 20. Las estaciones terrenas de barco deberân establecerse 
teniendo en cuenta, en lo que se refiere a frecuencias, las disposi­
ciones del capitulo III. 

SUP 

§ 22. La energia radiada por los aparatos receptores deberâ 
ser lo mâs reducida posible y no causar interferencias perjudiciales 
a otras estaciones. 

§ 23. Las administraciones tomarân todas las medidas prac­
ticas necesarias para que el funcionamiento de los aparatos eléc­
tricos o electrônicos de toda clase instalados en las estaciones 
terrenas de barco no produzcan interferencia perjudicial a los 
servicios radioeléctricos esenciales de las estaciones cuyo funcio­
namiento se ajuste a las disposiciones de este Reglamento. 

Mob-87 Secciôn III. Estaciones a bordo de aeronaves que 
comunican con estaciones de los servicios môvil maritimo 

y môvil maritimo por satélite 

4142 A. Disposiciones générales 

4143 § 24. (1) Las estaciones a bordo de aeronaves podrân comunicar 
con las estaciones del servicio môvil maritimo o del servicio môvil 
maritimo por satélite, ajustândose para ello a las disposiciones del 
présente Reglamento relativas a estos servicios. 

4144 (2) Con este fin, conviene que las estaciones a bordo de 
aeronaves utilicen las frecuencias atribuidas al servicio môvil 
maritimo o al servicio môvil maritimo por satélite. 

4145 (3) Cuando las estaciones a bordo de aeronaves transmitan 
o reciban correspondencia pûblica por conducto de estaciones del 
servicio môvil maritimo o del servicio môvil maritimo por satélite, 
se ajustarân a todas las disposiciones aplicables a la transmisiôn de 
dicha correspondencia en el servicio môvil maritimo o en el 
servicio môvil maritimo por satélite (véanse, en particular, los 
articulos 61, 62, 63, 65 y 66). 
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4146 § 25. Cuando se trate de una comunicaciôn entre estaciones a 
Mob-87 bordo de aeronaves y estaciones del servicio môvil maritimo, 

podrâ reanudarse la llamada radiotelefônica como se especifica en 
los numéros 4933 y 4934 y, para la llamada radiotelegrâfica, 
transcurridos cinco minutos, no obstante lo mencionado en el 
nûmero 4735. 

4147 B. Disposiciones relativas al empleo de las frecuenaas 
comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

4148 § 26. (1) Teniendo en cuenta las interferencias que pueden causar 
las estaciones de aeronave al volar a gran altura, estas estaciones 
no utilizarân frecuencias de las bandas del servicio môvil maritimo 
superiores a 30 MHz, con la excepciôn de las frecuencias compren­
didas entre 156 MHz y 174 MHz especificadas en el apéndice 18, 
que podrân utilizarse, siempre que se observen las condiciones 
siguientes: 

4149 a) la altitud de las estaciones de aeronave no serâ 
superior a 300 métros (1 000 pies), excepto para las 
aeronaves de reconocimiento que participen en 
operaciones rompehielos, en cuyo caso se permite 
una altura de 450 métros (1 500 pies); 

4150 b) la potencia média emitida por las estaciones de 
aeronave no serâ superior a 5 vatios; sin embargo, 
deberâ utilizarse, en la medida de lo posible, una 
potencia igual o inferior a un vatio; 

4151 c) las estaciones de aeronave utilizarân los canales 
designados a este efecto en el apéndice 18; 

4152 d) con excepciôn de lo dispuesto en el numéro 4150, 
los transmisores de las estaciones de aeronave 
deberân responder a las caracteristicas técnicas 
indicadas en el apéndice 19; 

4153 e) las comunicaciones de una estacion de aeronave 
serân brèves y se limitarân a operaciones en las que 
participen en primer lugar estaciones del servicio 
môvil maritimo y a los casos en que se requieran 
comunicaciones directas entre las estaciones de 
aeronave y las estaciones de barco o costeras. 
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4154 (2) Las estaciones a bordo de aeronaves podrân utilizar la 
Mob-87 frecuencia de 156,3 MHz con fines de seguridad. Esta frecuencia se 

puede utilizar también para la comunicaciôn entre estaciones de 
barco y estaciones a bordo de aeronaves que participen en 
operaciones coordinadas de bùsqueda y salvamento (véanse los 
numéros 2993 y N 3035). 

4155 (3) Las estaciones a bordo de aeronaves sôlo podrân utilizar 
Mob-87 la frecuencia de 156,8 MHz con fines de seguridad (véanse los 

numéros 2995A y N 3042). 

4156 
a NO atribuidos. 

4179 
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ARTÎCULO 60 

Disposiciones especiales relativas al empleo 
de las frecuencias en el servicio môvil maritimo 

Secciôn I. Disposiciones générales 

4180 
Mob-87 

A. Transmisiones radiotelegrâficas 
de banda latéral ùnica 

4181 
Mob-87 

SUP 

4181A § IA. Siempre que en estas disposiciones se especifique la 
Mob-87 emisiôn de clase Al A, se considerarâ équivalente la emisiôn de 

clase Al B o la de clase J2A. 

4181B § IB. Siempre que en estas disposiciones se especifique la 
Mob-87 emisiôn de clase FIB, se considerarâ équivalente la emisiôn de 

clase J2B. 

4182 
Mob-83 

4184 
Mob-83 

4184A 
Mob-87 

B. Bandas comprendidas entre 415 kHz y 535 kHz 

4183 § 2. Las estaciones de barco autorizadas para funcionar en 
Mob-87 las bandas entre 415 kHz y 535 kHz deberân transmitir en las 

frecuencias indicadas en este articulo (véase el nûmero 4237). 

SUP 

§ 3A. En el servicio môvil maritimo, en la frecuencia de 
518 kHz sôlo se efectuarân asignaciones para la transmisiôn por 
las estaciones costeras de avisos a los navegantes, boletines meteo­
rolôgicos e informaciôn urgente con destino a barcos mediante 
sistemas automâticos de telegrafia de impresiôn directa de banda 
estrecha (Sistema NAVTEX internacional) (véase el articulo 14A). 
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4184B § 3B. En el servicio môvil maritimo la frecuencia de 490 kHz, 
Mob-87 se utilizara tras la plena aplicaciôn del SMSSM, exclusivamente 

para la transmisiôn por estaciones costeras de avisos a los nave­
gantes, boletines meteorolôgicos e informaciones urgentes a los 
barcos empleando la telegrafia de impresiôn directa de banda 
estrecha (véase la Resoluciôn 210 (Mob-87)). 

4185 y 4186 SUP 
Mob-83 

4187 C. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

4188 § 6. (1) En la Région 1, las frecuencias asignadas a las esta-
Mob-83 ciones que funcionen en las bandas comprendidas entre 1 850 kHz 

y 3 800 kHz (véase el articulo 8), deben elegirse, dentro de lo 
posible, en las bandas siguientes: 

— 1 850 -1 950 kHz: Estaciones costeras, radio­
telefonia de banda latéral 
ûnica. 

— 1 950 - 2 045 kHz: Estaciones de barco, radio­
telefonia de banda latéral 
ùnica. 

— 2 194 - 2 262,5 kHz: Estaciones de barco, radio­
telefonia de banda latéral 
ûnica. 

— 2 262,5 - 2 498 kHz: Comunicaciones entre bar­
cos, radiotelefonia de ban­
da latéral ùnica. 

— 2 502 -2 578 kHz: Estaciones de barco, tele­
grafia de impresiôn directa 
de banda estrecha. 

— 2 578 - 2 850 kHz: Estaciones costeras, tele­
grafia de impresiôn directa 
de banda estrecha y radio­
telefonia de banda latéral 
ùnica. 
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— 3 155 - 3 200 kHz: Estaciones de barco, tele­
grafia de impresiôn directa 
de banda estrecha. 

— 3 200 - 3 340 kHz: Estacion de barco, radiote­
lefonia de banda latéral 
ûnica. 

— 3 340 - 3 400 kHz: Comunicaciones entre bar­
cos, radiotelefonia de ban­
da latéral ûnica. 

— 3 500 - 3 600 kHz: Comunicaciones entre bar­
cos, radiotelefonia de ban­
da latéral ûnica. 

— 3 600 - 3 800 kHz: Estaciones costeras, radio­
telefonia de banda latéral 
ùnica. 

4188A (lA)En la Région 1 las frecuencias asignadas a estaciones 
Mob-83 que funcionen en las bandas indicadas a continuaciôn deberân 

ajustarse a la siguiente subdivision: 

— 1 606,5 -1625 kHz: Estaciones costeras, tele­
grafia de impresiôn directa 
de banda estrecha, llamada 
selectiva digital. 

— 1 635 -1 800 kHz: Estaciones costeras, radio­
telefonia de banda latéral 
ûnica. 

— 2 045 - 2 141,5 kHz: Estaciones de barco, radio­
telefonia de banda latéral 
ûnica. 

— 2 141,5-2 160 kHz: Estaciones de barco, tele­
grafia de impresiôn directa 
de banda estrecha, llamada 
selectiva digital. 

4189 SUP 
Mob-87 

4190 a 4192 SUP 
Mob-83 

4193 § 7. En las Regiones 2 y 3 se utilizarân las frecuencias 
Mob-83 portadoras de 2 635 kHz (frecuencia asignada 2 636,4 kHz) y 

2 638 kHz (frecuencia asignada 2 639,4 kHz), ademâs de las 
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4194 
Mob-83 

frecuencias prescritas para utilizaciôn comûn en ciertos servicios, 
como frecuencias de trabajo barco-barco para las comunicaciones 
radiotelefônicas de banda latéral ûnica. Las frecuencias portadoras 
de 2 635 kHz y 2 638 kHz sôlo podrân utilizarse con emisiones de 
la clase J3E. En la Région 3, estas frecuencias estarân protegidas 
por una banda de guarda comprendida entre 2 634 kHz y 
2 642 kHz. 

SUP 

4195 

4196 

4197 
Mob-87 

4198 
Mob-87 

D. Bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 

§ 9. (1) Las bandas atribuidas exclusivamente al servicio môvil 
maritimo entre 4 000 kHz y 27 500 kHz (véase el articulo 8) se 
subdividen en la siguiente forma: 

a) Estaciones de barco, telefonia en duplex (canales de 
dos frecuencias) * 

4 065- 4 146 kHz 
6 200- 6 224 kHz 
8 195- 8 294 kHz 

12 230-12 353 kHz 
16 360 - 16 528 kHz 
18 780-18 825 kHz 
22 000-22 159 kHz 
25 070 - 25 100 kHz 

b) Estaciones costeras, telefonia en duplex (canales de 
dos frecuencias) 

4 351 - 4 438 kHz 
6 501 - 6 525 kHz 
8 707- 8 815 kHz 

13 077 -13 200 kHz 
17 242-17 410 kHz 
19 755 - 19 800 kHz 
22 696 - 22 855 kHz 
26 145-26 175 kHz 

4197.1 
Mob-87 

1 Para el uso de algunas de las frecuencias indicadas en estas 
sub-bandas por las estaciones de barco y estaciones costeras con fines de 
socorro y seguridad (véanse los articulos 38 y N 38). 
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4 1 " c) Estaciones de barco y estaciones costeras, telefonia 
Mob-87 en simplex (canales de una frecuencia) y comunica­

ciones entre barcos en bandas cruzadas (dos fre­
cuencias) 

4 146- 4 152 kHz 
6 224- 6 233 kHz 
8 294- 8 300 kHz 

12 353-12 368 kHz 
16 528-16 549 kHz 
18 825-18 846 kHz 
22 159-22 180 kHz 
25 100 - 25 121 kHz 

4200 d) Estaciones de barco, telegrafia de banda ancha, 
Mob-87 facsimil y sistemas especiales de transmisiôn 

4 152- 4 172 kHz 
6 233- 6 261 kHz 
8 300- 8 340 kHz 

12 368-12 420 kHz 
16 549-16 617 kHz 
18 846-18 870 kHz 
22 180-22 240 kHz 
25 121 -25 161,25 kHz 

4201 e) Estaciones de barco, transmisiôn de datos oceano-
Mob-87 graficos (véase la nota c) en el apéndice 31) 

4 063- 4 065 kHz 
6 261- 6 262,75 kHz 
8 340- 8 341,75 kHz 

12 420 -12 421,75 kHz 
16 617-16 618,75 kHz 
22 240-22 241,75 kHz 
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4202 
Mob-87 

n 

4203 
Mob-87 

g) 

Estaciones de barco, sistemas de telegrafia de 
impresiôn directa de banda estrecha y de transmi­
siôn de datos, a velocidades no superiores a 
100 baudios para modulation por desplazamiento 
de frecuencia y no superiores a 200 baudios para 
modulation por desplazamiento de fase (frecuen­
cias asociadas por pares con las del nûmero 4207) 

4 172 
6 262,75 
6 280,75 
8 376,25 

12 476,75 
12 554,75 
16 683,25 
16 738,75 
18 870 
22 284,25 
25 172,75 

4 181,75 kHz 
6 275,75 kHz 
6 284,75 kHz 
8 396,25 kHz 

12 549,75 kHz 
12 559,75 kHz 
16 733,75 kHz 
16 784,75 kHz 
18 892,75 kHz 
22 351,75 kHz 
25 192,75 kHz 

Estaciones de barco, sistemas de telegrafia de 
impresiôn directa de banda estrecha y de transmi­
siôn de datos a velocidades no superiores a 
100 baudios para modulacion por desplazamiento 
de frecuencia y no superiores a 200 baudios para 
modulacion por desplazamiento de fase (frecuen­
cias no asociadas por pares), y telegrafia Morse de 
clase Al A (trabajo) ' 

4 202,25 
6 300,25 
8 396,25 

12 559,75 
16 784,75 
18 892,75 
22 351,75 
25 192,75 

4 207,25 kHz 
6 311,75 kHz 
8 414,25 kHz 

12 576,75 kHz 
16 804,25 kHz 
18 898,25 kHz 
22 374,25 kHz 
25 208,25 kHz 

4203.1 
Mob-87 

1 Para el uso de algunas de las frecuencias indicadas en estas 
sub-bandas por las estaciones de barco y estaciones costeras con fines de 
socorro y seguridad, véanse los articulos 38 y N 38. 
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4204 h) Estaciones de barco, telegrafia Morse de clase Al A, 
Mob-87 llamada 

4181,75- 4 186,75 kHz 
6 275,75- 6 280,75 kHz 
8 365,75- 8 370,75 kHz 

12 549,75 -12 554,75 kHz 
16 733,75-16 738,75 kHz 
22 279,25 - 22 284,25 kHz 
25 171,25-25 172,75 kHz 

4205 i) Estaciones de barco, llamada selectiva digital * 
Mob-87 

4 207,25- 4 209,25 kHz 
6 311,75- 6 313,75 kHz 
8 414,25- 8 416,25 kHz 

12 576,75 -12 578,75 kHz 
16 804,25 -16 806,25 kHz 
18 898,25-18 899,75 kHz 
22 374,25 - 22 375,75 kHz 
25 208,25 - 25 210 kHz 

4206 j) Estaciones de barco, telegrafia Morse de clase Al A, 
Mob-87 trabajo 

4 186,75- 4 202,25 kHz 
6 284,75- 6 300,25 kHz 
8 341,75- 8 365,75 kHz 
8 370,75- 8 376,25 kHz 

12 421,75-12 476,75 kHz 
16 618,75-16 683,25 kHz 
22 241,75-22 279,25 kHz 
25 161,25-25 171,25 kHz 

4205.1 • Para el uso de algunas de las frecuentias indicadas en estas 
Mob-87 sub-bandas por las estaciones de barco y estaciones costeras con fines de 

socono y seguridad, véanse los articulos 38 y N 38. 
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4207 k) Estaciones costeras, sistemas de telegrafia de impre-
Mob-87 siôn directa de banda estrecha y de transmisiôn de 

datos, a velocidades no superiores a 100 baudios 
para modulation por desplazamiento de frecuencia 
y no superiores a 200 baudios para modulation por 
desplazamiento de fase (frecuencias asociadas por 
pares con las del nûmero 4202) 

4 209,25- 4 219,25 kHz 
6 313,75- 6 330,75 kHz 
8 416,25- 8 436,25 kHz 

12 578,75 - 12 656,75 kHz 
16 806,25-16 902,75 kHz 
19 680,25 - 19 703,25 kHz 
22 375,75 - 22 443,75 kHz 
26 100,25-26 120,75 kHz 

4208 l) Estaciones costeras, llamada selectiva digital 
Mob-87 

4 219,25- 4 221 kHz 
6 330,75- 6 332,5 kHz 
8 436,25- 8 438 kHz 

12 656,75-12 658,5 kHz 
16 902,75-16 904,5 kHz 
19 703,25 -19 705 kHz 
22 443,75 - 22 455,5 kHz 
26 120,75-26 122,5 kHz 

4209 m) Estaciones costeras, telegrafia Morse de clase Al A y 
Mob-87 telegrafia de banda ancha, facsimil, sistemas espe­

ciales de transmisiôn, sistemas de transmisiôn de 
datos y sistemas de telegrafia de impresiôn directa 

4 221 - 4 351 kHz 
6 332,5 - 6 501 kHz 
8 438 - 8 707 kHz 

12 658,5-13 077 kHz 
16 904,5-17 242 kHz 
19 705 -19 755 kHz 
22 445,5 - 22 696 kHz 
26 122,5-26 145 kHz 

4210 (2) Las frecuencias de las bandas 25 010-25 070 kHz, 
Mob-87 25 210 - 25 550 kHz y 26 175 - 27 500 kHz pueden asignarse a las 

estaciones costeras. 
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4211 

4212 

4212A 
Mob-87 

§ 10. (1) En el apéndice 16 se indican los canales radiotelefônicos 
en las bandas de frecuencias especificadas en los numéros 4197 
4198 y 4199. 

(2) El Plan de adjudicaciôn de frecuencias para las esta­
ciones costeras radiotelefônicas en ondas decamétricas figura en el 
apéndice 25. 

(3) Las bandas 4 000 - 4 063 kHz y 8 100 - 8 195 kHz, estân 
atribuidas en comparticiôn al servicio môvil maritimo (véase el 
articulo 8) y deben utilizarse de conformidad con lo previsto en las 
secciones C-l y C-2 del apéndice 16 cuando se empleen para 
radiotelefonia. 

4213 E. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

4214 § 1 1 . Se procurarâ que el servicio de movimiento de barcos se 
explote ùnicamente en las frecuencias atribuidas al servicio môvil 
maritimo en la banda 156-174 MHz. 

Mob-83 Secciôn II. Utilizaciôn de las frecuencias 
para radiotelegrafia Morse 

4215 
4215A 
Mob-87 

4216 

A. Generalidades 

§ 11 A. Las estaciones que empleen transmisiones de banda 
latéral ûnica para radiotelegrafia Morse utilizarân la banda latéral 
superior. Las frecuencias especificadas en el présente Reglamento 
para las emisiones de clases H2A y H2B *, taies como 500 kHz y 
8 364 kHz, se utilizarân como frecuencias portadoras. 

§ 12. Siempre que en el présente Reglamento se mencione, 
para el servicio môvil maritimo, la clase de emisiôn A2A, A2B **, 
H2A o H2B * el tipo de transmisiôn considerado es, salvo para la 
llamada selectiva, la telegrafia con manipulaciôn por interrup­
ciôn de la emisiôn modulada, excluida la manipulaciôn por 
interrupciôn ùnicamente de las audiofrecuencias de modulacion. 

* Esto es para facilitar la recepciôn automâtica de la senal de 
alarma radiotelegrâfica y la llamada selectiva. 

** Esto es para facilitar la recepciôn automâtica de la senal de 
alarma radiotelegrâfica. 
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4217 B. Bandas comprendidas entre 415 kHz y 535 kHz 
Mob-83 

Bl. Llamada y respuesta 

4218 § 13. (1) La frecuencia de 500 kHz es la frecuencia internacional 
Mob-87 de socorro en radiotelegrafia Morse (véase el nûmero 2970 para 

mâs detalles sobre su empleo con fines de socorro, urgencia y 
seguridad). 

4219 (2) Aparté de los fines indicados, la frecuencia de 500 kHz 
sôlo podrâ utilizarse: 

4220 a) para la llamada y la respuesta en telegrafia Morse 
Mob-83 (véanse los numéros 4225 y 4229); 

4221 b) por las estaciones costeras, para anunciar en tele-
Mob-83 grafia Morse la transmisiôn de sus listas de 

llamada, en las condiciones previstas en los 
numéros 4727, 4728 y 4729. 

4222 (3) A fin de facilitar la recepciôn de las llamadas de 
socorro, las demâs transmisiones en la frecuencia de 500 kHz se 
reducirân al minimo y su duraciôn no deberâ excéder de un 
minuto. 

4223 (4) Antes de transmitir en la frecuencia de 500 kHz, las 
estaciones deberân escuchar en esta frecuencia el tiempo suficiente 
para cerciorarse de que no se cursa ningûn trâfico de socorro 
(véase el nûmero 4713). 

4224 (5) Las disposiciones del numéro 4223 no son aplicables a 
las estaciones en peligro. 

4225 § 14. (1) Salvo en el caso previsto en el nûmero 4849, la fre-
Mob-83 cuencia gênerai de llamada que debe ser empleada por las esta­

ciones de barco y las estaciones costeras que funcionen en radio­
telegrafia en las bandas autorizadas entre 415 kHz y 535 kHz, asi 
como por las estaciones de aeronave que deseen ponerse en 
comunicaciôn con una estacion del servicio môvil maritimo que 
emplee frecuencias de estas bandas, es la frecuencia de 500 kHz. 
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4226 (2) Sin embargo, con el fin de reducir las interferencias en 
Mob-83 las regiones de trâfico intenso, las administraciones podrân consi­

derar como cumplimentadas las disposiciones del nûmero 4225 
cuando las frecuencias de llamada asignadas a las estaciones 
costeras abiertas a la correspondencia pûblica no se separen en 
mâs de 2 kHz de la frecuencia gênerai de llamada de 500 kHz. 

4227 § 15. (1) Siempre que sea posible, y especialmente en las zonas de 
trâfico intenso, las estaciones de barco que llamen a una estacion 
costera deberân indicarle que estân dispuestas a recibir en la 
frecuencia de trabajo de dicha estacion. 

4228 (2) Las estaciones de barco deberân asegurarse previamente 
de que la estacion costera no utiliza ya esa frecuencia. 

4229 § 16. (1) La frecuencia de respuesta a una llamada transmitida en 
la frecuencia gênerai de llamada (véase el nûmero 4225) es: 

- la frecuencia de 500 kHz, o 

— la frecuencia indicada por la estacion que llama 
(véanse los numéros 4227 y 4769). 

4230 (2) En las regiones de trâfico intenso, las estaciones costeras 
pueden responder a las llamadas de los barcos de su misma 
nacionalidad conforme a los arreglos particulares hechos por la 
administraciôn interesada (véase el nûmero 4769). 

4231 § 17. La llamada selectiva especificada en la secciôn II del 
Mob-83 articulo 62 puede efectuarse en la frecuencia de 500 kHz tanto en 

los sentidos de costera a barco y barco a costera, como entre 
barcos. 

B2. Trâfico 

4232 § 18. (1) Las estaciones costeras que funcionen en las bandas 
Mob-83 autorizadas entre 415 kHz y 535 kHz deberân estar en condiciones 

de utilizar por lo menos una frecuencia ademâs de la de 500 kHz. 
Una de dichas frecuencias adicionales, impresa en negritas en el 
Nomendàtor de las estaciones costeras, serâ la frecuencia normal 
de trabajo de la estacion. 

4233 (2) Ademâs de su frecuencia normal de trabajo, las esta-
Mob-83 ciones costeras podrân utilizar, en las bandas autorizadas, frecuen­

cias suplementarias que se indican con caractères ordinarios en el 
Nomendàtor de las estaciones costeras. 
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4234 (3) Las frecuencias de trabajo de las estaciones costeras 
deberân elegirse de tal manera que no interfieran a las estaciones 
prôximas. 

4235 (4) Las estaciones costeras y las estaciones de barco utili-
Mob-83 zarân emisiones de clase Al A en sus frecuencias de trabajo. 

4236 § 19. Por excepciôn a lo dispuesto en los numéros 2970, 4219, 
4220 y 4221, la frecuencia de 500 kHz se podrâ utilizar para la 
radiogoniometria, pero con discreciôn, fuera de las regiones de 
trâfico intenso, y siempre que no se produzca interferencia a las 
senales de socorro, urgencia, seguridad, llamada y respuesta. 

4237 § 20. (1) Las estaciones de barco que funcionan en las bandas 
Mob-87 autorizadas entre 415 kHz y 535 kHz utilizarân frecuencias de 

trabajo elegidas entre las siguientes: 425 kHz ', 454 kHz, 468 kHz, 
480 kHz y 512 kHz, salvo en los casos en que se cumplan las 
condiciones previstas en el nûmero 961. No obstante, si una 
conferencia administrativa régional de radiocomunicaciones esta­
blece un plan de frecuencias, podrân utilizarse para dicha Région 
esas frecuencias. 

4238 (2) Ninguna estacion costera esta autorizada para transmitir 
en las frecuencias de trabajo reservadas para uso de las estaciones 
de barco en todo el mundo. 

4239 (3) Cuando se esté utilizando para fines de socorro la 
Mob-83 frecuencia de 500 kHz, las estaciones de barco podrân utilizar la 

frecuencia de 512 kHz como frecuencia de llamada suplementaria, 
empleando telegrafia Morse. 

4240 (4) Durante estos periodos, las estaciones costeras podrân: 

4241 a) utilizar la frecuencia de 512 kHz como frecuencia 
suplementaria de llamada y respuesta; o 

4242 b) tomar otras disposiciones para la llamada y la 
respuesta, disposiciones que deberân especificarse 
en el Nomenclâtor de las estaciones costeras. 

4237.1 
Mob-87 

1 En la Région 1, la frecuencia de 458 kHz sustituirâ a la de 
425 kHz a partir del 1 de abril de 1992. 
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4243 (5) Cuando la frecuencia de 500 kHz se esté utilizando para 
fines de socorro, las estaciones de barco no deberân emplear la 
frecuencia de 512 kHz como frecuencia de trabajo en las zonas en 
que se utilice como frecuencia suplementaria de llamada. 

4244 
Mob-87 

Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 
Disposiciones adicionales aplicables 

solamente en las zonas de la Région 3 
situadas al Norte del Ecuador 

4245 
Mob-87 

SUP 

4246 § 22. (1) La banda 2 089,5 - 2 092,5 kHz es la banda de frecuen-
Mob-87 cias de llamada y seguridad para el servicio radiotelegràfico Morse 

en las bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz en que 
esta autorizado el servicio radiotelegràfico Morse. 

4247 (2) Las frecuencias de la banda 2 089,5 - 2 092,5 kHz 
podrân utilizarse para llamada, respuesta y seguridad. También 
pueden utilizarse estas frecuencias para la transmisiôn de mensajes 
precedidos de las sefiales de urgencia o de seguridad. 

4248 (3) Toda estacion costera que utilice una frecuencia de la 
banda de llamada 2 089,5 - 2 092,5 kHz deberâ, en la medida de lo 
posible, mantener la escucha en esta banda durante su horario de 
servicio. 

4249 
Mob-87 

(4) Las estaciones costeras que utilicen frecuencias de la 
banda 2 089,5 - 2 092,5 kHz para la llamada, deberân estar en 
condiciones de emplear, como minimo, otra frecuencia en las 
partes de la banda comprendida entre 1 605 kHz y 2 850 kHz en 
que esté autorizado el servicio radiotelegràfico Morse. 



RR60-14 

4250 (5) Una de estas frecuencias se imprimirâ en negritas en el 
Nomendàtor de estaciones costeras, para indicar que se trata de la 
frecuencia normal de trabajo de la estacion. Las frecuencias 
suplementarias eventuales figurarân en caractères ordinarios. 

4251 (6) Deberân elegirse las frecuencias de trabajo de las esta­
ciones costeras en forma tal que se eviten interferencias perjudi­
ciales a otras estaciones. 

4252 D. Bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 

4253 
Mob-87 

4254 
Mob-87 
4255 
Mob-87 

4256 
Mob-87 

DI. Generalidades 
§ 23. (1) Las estaciones de barco equipadas para trabajar en 

radiotelegrafia Morse en las bandas especificadas en los 
numéros 4204 y 4206 utilizarân ùnicamente las clases de emisiones 
mencionadas en el nûmero 4181A para telegrafia Morse, a una 
velocidad no superior a 40 baudios. Las estaciones de las embarca­
ciones o dispositivos de salvamento podrân emplear, en estas 
bandas, emisiones de clase A2A o H2A (véanse los numéros 3002 
y 3005). 

SUP 

(2) A reserva de lo dispuesto en el nûmero 4376.1, las 
estaciones costeras de radiotelegrafia Morse que funcionen en las 
bandas exclusivas del servicio môvil maritimo entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz no utilizarân transmisiones de tipo 2 (véase el 
numéro 4216). 

(3) Las estaciones costeras de radiotelegrafia Morse que 
efectùen emisiones de clase Al A de un solo canal en las bandas 
exclusivas del servicio môvil maritimo entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz no utilizarân, en ningùn caso, una potencia média 
superior a la que se indica a continuaciôn: 

Banda Potencia 
média mâxima 

4 MHz 
6 MHz 
8 MHz 

12 MHz 
16 MHz 
18/19 MHz 
22 MHz 
25/26 MHz 

5kW 
5 k W 

10 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 



RR60-15 

4257 
Mob-87 

4258 
Mob-87 

SUP 

§ 24. En los numéros 4200, 4203, 4204, 4206 y 4209 y en las 
columnas correspondientes del apéndice 31 figuran las partes de 
las bandas exclusivas del servicio môvil maritimo entre 4 000 kHz 
y 27 500 kHz que deberân utilizar las estaciones costeras y las de 
barco para la radiotelegrafia Morse. 

D2. Respuesta y llamada 

4259 § 25. (1) Para establecer la comunicaciôn con una estacion cos-
Mob-87 tera, las estaciones de barco utilizarân una frecuencia de llamada 

por radiotelegrafia Morse apropiada de una de las bandas que se 
indican en el numéro 4204. 

4260 (2) Las frecuencias de las bandas de llamada en telegrafia 
Morse de clase Al A se asignarân a las estaciones de barco con 
arreglo a lo dispuesto en los numéros 4277 a 4285. 

4261 § 26. Con el fin de reducir las interferencias, las estaciones de 
barco se esforzarân por elegir para la llamada, en la medida que 
los medios de que dispongan se lo permitan, la banda cuyas 
frecuencias presenten las caracteristicas de propagaciôn mâs favo­
rables para lograr una comunicaciôn satisfactoria. Cuando 
carezcan de datos precisos, las estaciones de barco, antes de 
transmitir una llamada, deberân escuchar las sefiales de la estacion 
con la que deseen ponerse en comunicaciôn. La intensidad y la 
inteligibilidad de las sefiales recibidas proporcionan datos utiles 
sobre las condiciones de propagaciôn e indican que banda es 
preferible para efectuar la llamada. 

4262 § 27. A fin de reducir al minimo la interferencia en los 
canales comunes de llamada, éstos sôlo se utilizarân cuando un 
barco no pueda emplear una frecuencia de llamada, dentro del 
grupo apropiado, designada como canal de recepciôn de la esta­
cion costera con que desea comunicar, o cuando la estacion costera 
haya indicado que sôlo mantiene escucha en los canales comunes 
de llamada. 

4263 § 28. (1) En cada una de las bandas en que puedan trabajar, las 
Mob-87 estaciones costeras utilizarân para la llamada por radiotelegrafia 

Morse su frecuencia normal de trabajo, la cual figurarâ en negritas 
en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 
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4264 

4265 
Mob-87 

4266 

4267 

4268 

4269 

4270 

4271 
Mob-87 

(2) Cuando sea prâcticamente posible, las estaciones cos­
teras transmitirân sus llamadas a horas determinadas, en forma de 
listas de llamada, en la frecuencia o frecuencias indicadas en el 
Nomendàtor de las estaciones costeras (véanse los numéros 4722 
y 4726). 

SUP 

§ 30. La frecuencia de respuesta a una llamada serâ (a menos 
que la estacion que haya llamado indique otra) la siguiente: 

a) para una estacion de barco, una de las frecuencias 
de llamada que le estén asignadas en la misma 
banda de acuerdo con el nûmero 4262; 

b) para una estacion costera, su frecuencia normal de 
trabajo en la banda en que haya sido llamada. 

§ 31. Para cada estacion costera, las administraciones indi­
carân cuales son las bandas de llamada de los barcos y los canales 
de recepciôn de las estaciones costeras en que efectuarâ la escucha 
y, siempre que sea posible, el horario aproximado de esta escucha, 
indicado en Tiempo Universal Coordinado (UTC). Estos datos se 
insertarân en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

§ 32. Excepcionalmente, una estacion costera podrâ indicar 
que hace la escucha de frecuencias de llamada en frecuencias 
distintas de las especificadas como sus propias frecuencias de 
recepciôn. 

§ 33. A fin de reducir la interferencia en las frecuencias de 
llamada por radiotelegrafia Morse, las estaciones costeras tomarân 
las medidas adecuadas para asegurar, en condiciones normales, la 
pronta recepciôn de las llamadas por radiotelegrafia Morse (véase 
el nûmero 4755). 

D3. Trâfico 

4272 § 34. (1) Establecida la comunicaciôn en una frecuencia de 
Mob-87 llamada por radiotelegrafia Morse (véase el nûmero 4259), la 

estacion de barco, para transmitir su trâfico, pasara a una de sus 
frecuencias de trabajo en radiotelegrafia Morse. Las frecuencias de 
las bandas de llamada por radiotelegrafia Morse no deberân 
utilizarse para otras transmisiones distintas de las de llamada por 
radiotelegrafia Morse. 
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4273 (2) La asignaciôn de las frecuencias de trabajo en radiotele-
Mob-87 grafia Morse a las estaciones de barco se harâ de conformidad con 

lo dispuesto en los numéros 4291 y 4306. 

4274 § 35. (1) Las estaciones costeras transmitirân su trâfico en su 
frecuencia normal de trabajo o en otras frecuencias de trabajo que 
se les hayan asignado. 

4275 (2) Los paises que compartan un canal de radiotelegrafia 
Mob-87 Morse en una de las bandas exclusivas del servicio môvil maritimo 

entre 4 000 kHz y 27 500 kHz procurarân concéder una considera­
ciôn especial a los que no dispongan de otro canal de radiotele­
grafia Morse en esta banda y harân lo posible por utilizar al 
mâximo sus canales de radiotelegrafia Morse primarios con el fin 
de permitir a estos ûltimos paises satisfacer las necesidades 
minimas de su explotaciôn. 

4276 E. Asignaciôn de frecuencia a las estaciones de barco 

El. Frecuencias de llamada de las estaciones de barco 

4277 § 36. Cada una de las bandas de llamada por radiotelegrafia 
Mob-87 Morse comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz indicadas en el 

nûmero 4204 esta dividida en cuatro grupos de canales y dos 
canales comunes. La banda de 25 MHz esta dividida en très 
canales, uno de los cuales es comûn (véase el apéndice 34). 

4278 § 37. (1) Las estaciones costeras, al proporcionar un servicio 
Mob-87 internacional de acuerdo con lo indicado en el Nomendàtor de 

estaciones costeras, mantendrân la escucha en los canales comunes 
de llamada por radiotelegrafia Morse de cada banda en todo 
instante mientras estén abiertas al servicio en las bandas de que se 
trata, y en el canal o canales de radiotelegrafia Morse correspon­
dientes a su grupo durante los periodos cargados. En el Nomen­
dàtor de las estaciones costeras se indicarân, para cada pais, los 
periodos durante los cuales se mantendrâ la escucha en el canal o 
canales de radiotelegrafia Morse del grupo. 

4279 (2) De ser necesario, las estaciones costeras podrân incluir 
Mob-87 en sus transmisiones una indicaciôn de los canales de radiotele­

grafia Morse en que mantienen la escucha. 
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4280 § 38. En las bandas comprendidas entre 4 000 kHz 
Mob-87 y 27 500 kHz, las administraciones asignarân a cada estacion de 

barco dependiente de su autoridad al menos dos frecuencias de 
llamada por radiotelegrafia Morse en cada una de las bandas en 
que la estacion pueda transmitir. En cada banda, una de las 
frecuencias de llamada estarâ situada en uno de los canales 
comunes de recepciôn de las estaciones costeras cuya lista figura en 
el apéndice 34; se elegirâ otra frecuencia de llamada en los demâs 
canales enumerados en el apéndice 34, teniendo en cuenta el canal 
o los canales de recepciôn de la estacion costera con la que la 
estacion de barco comunique mâs frecuentemente. En la banda 
de 25 MHz, las administraciones asignarân a cada estacion de 
barco de su jurisdicciôn una frecuencia en el canal comûn y 
elegirân otra frecuencia de llamada del canal A o B del apén­
dice 34, teniendo en cuenta el canal de recepciôn de la estacion 
costera con la que la estacion de barco comunica mâs frecuente­
mente. 

4281 § 39. Siempre que sea posible, se procurarâ asignar a las 
Mob-87 estaciones de barco frecuencias suplementarias de llamada por 

radiotelegrafia Morse (véase el numéro 4262). 

4282 § 40. Con el fin de obtener una distribuciôn uniforme de las 
Mob-87 llamadas, las administraciones que se propongan que sus esta­

ciones mantengan la escucha en un nûmero de canales de radio­
telegrafia Morse menor que el de la totalidad de un grupo tratarân, 
en la medida de lo posible, de efectuar la coordinaciôn con las 
demâs administraciones que forman parte del mismo grupo antes 
de determinar el canal o los canales en que mantendrân la escucha 
(véase la Resoluciôn 312 (Rev.Mob-87)). 

4283 § 41. Las administraciones que asignen a sus estaciones de 
Mob-87 barco frecuencias en varios canales de llamada por radiotelegrafia 

Morse de su propio grupo adoptarân las medidas necesarias para 
distribuir esas asignaciones de manera uniforme en todos los 
canales que utilicen. 

4280.1 
Mob-83 

SUP 
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4284 § 42. Con el fin de obtener una distribuciôn uniforme de las 
Mob-87 llamadas por radiotelegrafia Morse en los canales comunes, 

siempre que sea posible, las administraciones asignarân frecuencias 
a un nûmero igual de estaciones de barco en cada uno de los dos 
canales. 

4285 § 43. Las administraciones se asegurarân, en la medida de lo 
Mob-87 posible, de que las estaciones de barco dependientes de su jurisdic­

ciôn pueden mantener sus emisiones dentro de los limites del canal 
de radiotelegrafia Morse que les haya sido asignado (véase el 
apéndice 7). 

4286 SUP 
Mob-87 

E2. Frecuencias de trabajo de las estaciones môviles 

4287 a) Separaciôn entre canales y reglas para la asignaciôn de las 
frecuencias 

4288 a 4290 SUP 
Mob-87 

4291 § 48. En todas las bandas, las frecuencias de trabajo de las 
Mob-87 estaciones de barco que utilicen la telegrafia Morse de clase Al A, a 

velocidades no superiores a 40 baudios, tendrân una separaciôn de 
0,5 kHz. 

4292 a 4304 SUP 
Mob-87 

4305 f) Frecuencias de trabajo de las estaciones de barco que utilizan 
la telegrafia Morse de clase Al A 

4306 § 56. Las administraciones asignarân a cada estacion de barco 
Mob-87 sometida a su jurisdicciôn un nûmero de frecuencias de trabajo en 

radiotelegrafia Morse, en cualquiera de las bandas de 4, 6, 8, 12, 
16, 22 y 25 MHz, suficiente para satisfacer las necesidades de 
trâfico del barco. En cada banda asi utilizada, se deberâ asignar 
preferentemente a cada barco un minimo de dos frecuencias de 
trabajo en radiotelegrafia Morse. Las administraciones efectuarân 
una distribuciôn uniforme de las asignaciones en todas las bandas. 
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4306A § 56A. En caso de condiciones de recepciôn médiocres en la 
Mob-87 frecuencia de trabajo de radiotelegrafia Morse especificada por la 

estacion de barco, la estacion costera puede pedir a la estacion de 
barco que cambie la transmisiôn a cualquier otra frecuencia de 
trabajo de radiotelegrafia Morse, siempre que la estacion de barco 
tenga aptitud técnica para hacerlo. Esta posibilidad se indica 
mediante la transmisiôn del côdigo QOO. 

4307 § 57. Con el ûnico fin de que pueda comunicar con las 
Mob-87 estaciones del servicio môvil maritimo, a cada estacion de aeronave 

se le podrâ asignar una o varias frecuencias de trabajo de 
radiotelegrafia Morse en las bandas que se indican en el nûmero 
4206. La asignaciôn de estas frecuencias se harâ segûn el mismo 
principio de distribuciôn uniforme previsto para las estaciones de 
barco. 

4308 g) Abreviaturas para la indicaciôn de las frecuencias de 
Mob-87 trabajo en radiotelegrafia Morse 

4309 § 58. En las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 
Mob-87 27 500 kHz, para designar la frecuencia de trabajo en radiotele­

grafia Morse, se podrân utilizar las siguientes abreviaturas: 

4310 a) si la frecuencia, expresada en kHz, no tiene frac­
ciôn décimal, se transmitirân las très ûltimas cifras; 

4311 b) si la frecuencia, expresada en kHz, tiene una frac-
Mob-83 ciôn décimal, se transmitirân las très ûltimas cifras 

de su parte entera, la letra R y la primera cifra de la 
fracciôn décimal. 

Secciôn III. Utilizaciôn de las frecuencias para telegrafia 
de impresiôn directa de banda estrecha 

4312 A. Generalidades 

4313 § 59. Las frecuencias asignadas a las estaciones costeras para 
Mob-87 telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha figurarân en el 

Nomendàtor de las estaciones costeras (Lista IV). Este Nomen­
dàtor deberâ también contener cualquier otra informaciôn de 
utilidad sobre el servicio que presta cada estacion costera. 
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4314 
Mob-83 

4315 
Mob-87 

4315A 
Mob-87 

4316 

B. Bandas.comprendidas entre 415 kHz y 535 kHz 

§ 60. (1) Todas las estaciones de barco provistas de aparatos para 
telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha que trabajen en 
las bandas autorizadas comprendidas entre 415 kHz y 535 kHz 
habràn de estar en condiciones de transmitir y recibir emisiones de 
clase FIB segûn se especifica en el nûmero 4123T. Ademâs, las 
estaciones de barco que cumplan las disposiciones del capi­
tulo N IX deberân estar en condiciones de recibir emisiones de 
clase FIB en 518 kHz (véase el nûmero 4123U). 

SUP 

(2) La telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha esta 
prohibida en la banda 490-510 kHz. 

4317 C. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

4318 
Mob-83 

§ 61. (1) Todas las estaciones de barco provistas de aparatos para 
telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha que trabajen en 
las bandas autorizadas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 
habràn de estar en condiciones de transmitir y recibir emisiones de 
clase FIB o J2B en dos frecuencias de trabajo como minimo. 

4319 (2) La telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha esta 
Mob-87 prohibida en la banda 2 170 - 2 194 kHz, salvo lo estipulado en el 

nûmero N 2972. 

4320 D. Bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 

4321 
Mob-87 

§ 62. Todas las estaciones de barco provistas de aparatos para 
telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha que trabajen en 
las bandas autorizadas comprendidas entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz habràn de estar en condiciones de transmitir y recibir 
emisiones de clase FIB para su servicio segûn se especifica en el 
nûmero 4123Y. Las frecuencias que han de asignarse se indican en 
los apéndices 32 y 33. 

4315.1 
Mob-87 

SUP 
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4321A 
Mob-87 

SUP 

4321B § 62B. Las estaciones costeras que efectùen emisiones de 
Mob-87 clase FIB en las bandas exclusivas del servicio môvil maritimo 

entre 4 000 kHz y 27 500 kHz no utilizarân en ningûn caso una 
potencia média superior a la que a continuaciôn se indica: 

Banda 

4 MHz 
6 MHz 
8 MHz 

12 MHz 
16 MHz 
18/19 MHz 
22 MHz 
25/26 MHz 

Potencia 
média mâxima 

5kW 
5 kW 

10 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 

4321C (1) En todas las bandas, las frecuencias de trabajo para las 
Mob-87 estaciones de barco que utilicen telegrafia de impresiôn directa de 

banda estrecha a velocidades no superiores a 100 baudios para 
MDF y a 200 baudios para MDP, incluidas las frecuencias aso­
ciadas por pares con las frecuencias de trabajo asignables a las 
estaciones costeras (véase el nûmero 4207), tendrân una sépara­
tion de 0,5 kHz. Las frecuencias asignables a las estaciones de 
barco que estân asociadas por pares con las que utilizan las 
estaciones costeras se indican en el nûmero 4202. Las frecuencias 
asignables a las estaciones de barco que no estân asociadas por 
pares con las que utilizan las estaciones costeras se indican en el 
nûmero 4203. 

4321D (2) Cuando asignen pares de frecuencias que figuren en los 
Mob-87 numéros 4202 y 4207 para telegrafia de impresiôn directa de banda 

estrecha, las administraciones aplicarân el procedimiento descrito 
en la Resoluciôn 300 (Rev.Mob-87). 

4321E (3) Las administraciones asignarân en caso necesario a cada 
Mob-87 estacion de barco que dependa de su jurisdicciôn y que utilice 

telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha en frecuencias no 
asociadas por pares una o mâs de las frecuencias reservadas para 
este fin que figuran en el nûmero 4203. 
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4322 

4323 
Mob-87 

E. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

§ 63. Todas las estaciones de barco provistas de equipos para 
telegrafia de impresiôn directa podrân trabajar en las bandas 
autorizadas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz y se ajus­
tarân a las disposiciones del apéndice 18. 

Mob-87 Secciôn IIIA. Utilizaciôn de frecuencias 
para llamada selectiva digital 

4323 A A. Generalidades 
Mob-87 

4323B § 63A. Las disposiciones de la présente secciôn se aplican a la 
Mob-87 llamada y acuse de recibo mediante técnicas de llamada seletfiva 

digital, con excepciôn de los casos de socorro, urgencia y segu­
ridad, en los que se aplican las disposiciones del capitulo N IX. 

4323C § 63 B. Las caracteristicas de los equipos de llamada selectiva 
Mob-87 digital deben ajustarse a las Recomendaciones pertinentes del 

CCIR. 

4323D § 63C. Las frecuencias en que las estaciones costeras efectùen 
Mob-87 servicios mediante técnicas de llamada selediva digital, figurarân 

en el Nomendàtor de las estaciones costeras. Este Nomendàtor 
deberâ contener también cualquier otra informaciôn de utilidad 
sobre los servicios que presten las estaciones costeras. 

4323E B. Bandas comprendidas entre 415 kHz y 526,5 kHz 
Mob-87 

Mob-87 Bl. Modo de funcionamiento 

4323F § 63 D. (1) Para la llamada selectiva digital y el acuse de recibo 
Mob-87 en las bandas autorizadas entre 415 kHz y 526,5 kHz se utilizara la 

clase de emisiôn Fl B. 

4323G (2) Cuando transmitan llamadas selectivas digitales y acuses 
Mob-87 de recibo en las bandas comprendidas entre 415 kHz y 526,5 kHz, 

las estaciones costeras deben utilizar la potencia minima necesaria 
para cubrir su zona de servicio. 

4323H § 63 E. Las transmisiones de llamadas seledivas digitales y de 
Mob-87 acuses de recibo efectuadas por las estaciones de barco tendrân un 

limite de potencia média de 400 vatios. 
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Mob-87 B2. Llamada y acuse de recibo 

43231 § 63 F. Para la llamada y el acuse de recibo mediante técnicas 
Mob-87 de llamada selectiva digital, deberâ utilizarse un canal de llamada 

apropiado. 

4323J § 63G. La frecuencia internacional de llamada selectiva digital 
Mob-87 de 455,5 kHz puede asignarse a cualquier estacion costera. Con 

objeto de reducir las interferencias en esta frecuencia, las esta­
ciones costeras podrân utilizarla en gênerai para llamar a las 
estaciones de barco de otra nacionalidad o cuando no se sepa en 
que frecuencias de llamada selectiva digital de estas bandas 
mantiene escucha la estacion de barco. 

4323K § 63H. La frecuencia internacional de llamada selectiva digital 
Mob-87 de 458,5 kHz puede ser utilizada por cualquier estacion de barco. 

Con objeto de reducir la interferencia en esta frecuencia, se 
utilizara exclusivamente cuando no puede efectuarse la llamada en 
frecuencias nacionales asignadas a la estacion costera. 

4323L § 631. Para la transmisiôn de un acuse de recibo se utilizara 
Mob-87 normalmente la frecuencia asociada a la frecuencia empleada para 

la llamada recibida. 

Mob-87 B3. Escucha 

4323M § 63J. (1) Las estaciones costeras que prestan un servicio interna-
Mob-87 cional de correspondencia pùblica mediante técnicas de llamada 

selectiva digital en las bandas comprendidas entre 415 kHz 
y 526,5 kHz deben mantener durante sus horas de servicio una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en las frecuencias 
de llamada nacionales o internacionales apropiadas. Las horas y 
frecuencias se indicarân en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras. 

4323N (2) Las estaciones de barco provistas de equipo de llamada 
Mob-87 selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas entre 

415 kHz y 526,5 kHz que se hallen en la zona de cobertura de 
estaciones costeras que efectûan servicios mediante técnicas de 
llamada selectiva digital en dichas bandas, deben mantener una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en una o mâs 
frecuencias apropiadas de llamada selectiva digital de esas bandas, 
habida cuenta de las frecuencias de llamada selectiva digital 
utilizadas por las estaciones costeras. 
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43230 C. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 
Mob-87 

Mob-87 Cl. Modo de funcionamiento 

4323P § 63 K. (1) Para la llamada selectiva digital y el acuse de recibo 
Mob-87 en las bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz se utili­

zara la clase de emisiôn FIB. 

4323Q (2) Cuando transmitan llamadas seledivas digitales y acuses 
Mob-87 de recibo en las bandas comprendidas entre 1605 kHz 

y 4 000 kHz, las estaciones costeras deben utilizar la potencia 
minima necesaria para cubrir su zona de servicio. 

4323R (3) En la Région 1, las transmisiones de llamadas seledivas 
Mob-87 digitales y de acuses de recibo efetfuadas por las estaciones de 

barco tendrân un limite de potencia média de 400 vatios. 

Mob-87 C2. Llamada y acuse de recibo 

4323S 
Mob-87 

4323T 
Mob-87 

4323U 
Mob-87 

4323V 
Mob-87 

4323W 
Mob-87 

§ 63 L. (1) Para llamar a una estacion costera mediante técnicas 
de llamada selectiva digital, las estaciones de barco deberân utilizar 
para la llamada, por orden de preferencia: 

a) un canal nacional de llamada selectiva digital en el 
que mantenga escucha la estacion costera; 

b) la frecuencia internacional de llamada selectiva 
digital de 2 189,5 kHz, en las condiciones previstas 
en el nûmero 4323V. 

(2) La frecuencia internacional de llamada selectiva digital 
de 2 189,5 kHz puede asignarse a cualquier estacion de barco. A 
fin de reducir la interferencia en esta frecuencia, podrâ utilizarse 
en gênerai por las estaciones de barco para llamar a las estaciones 
costeras de otra nacionalidad. 

(3) Una estacion de barco que llame a otra estacion de 
barco mediante técnicas de llamada selectiva digital deberâ utilizar 
para ello la frecuencia 2 177 kHz. El acuse de recibo de taies 
llamadas debe también hacerse en esta frecuencia. 
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4323X § 63M. (1) Para llamar a las estaciones de barco mediante téc-
Mob-87 nicas de llamada selediva digital, las estaciones costeras deberân 

utilizar para la llamada, por orden de preferencia: 

4323Y 
Mob-87 

4323Z 
Mob-87 

a) un canal nacional de llamada seletiiva digital en el 
que mantenga escucha la estacion de barco; 

b) la frecuencia internacional de llamada selectiva 
digital de 2 177 kHz, en las condiciones previstas en 
el nûmero 4323AA. 

4323AA (2) La frecuencia internacional de llamada selectiva digital 
Mob-87 de 2 177 kHz puede asignarse a cualquier estacion costera. Con 

objeto de reducir la interferencia en esta frecuencia, las estaciones 
costeras podrân utilizarla en gênerai para llamar a las estaciones de 
barco de otra nacionalidad, o cuando no se sepa en que frecuen­
cias de llamada selectiva digital de las bandas entre 1 605 kHz y 
4 000 kHz la estacion de barco mantiene escucha. 

4323AB § 63 N. Para la transmisiôn de un acuse de recibo, se utilizara 
Mob-87 normalmente la frecuencia asociada a la frecuencia empleada para 

la llamada recibida que se indica en el Nomendàtor de las 
estaciones costeras (véase también el nûmero 4323D). 

Mob-87 C3. Escucha 

4323AC § 630. (1) Las disposiciones de la présente subsecciôn se aplican 
Mob-87 a la escucha en las frecuencias de llamada seletiiva digital, con 

excepciôn de los casos de socorro, urgencia, y seguridad, en los 
que se aplican las disposiciones de la secciôn III del articulo N 38. 

4323AD (2) Las estaciones costeras que prestan un servicio interna-
Mob-87 cional de correspondencia pûblica mediante técnicas de llamada 

selectiva digital en las bandas comprendidas entre 
1 605 kHz y 4 000 kHz deben mantener durante sus horas de ser­
vicio una escucha automâtica de llamada selectiva digital en las 
frecuencias nacionales o internacionales apropiadas. Las horas y 
frecuencias se indicarân en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras. 
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4323AE (3) Las estaciones de barco provistas de equipo de llamada 
Mob-87 selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas entre 

1 605 kHz y 4 000 kHz que se hallen en la zona de cobertura de 
estaciones costeras que efectûan servicios mediante técnicas de 
llamada selectiva digital en dichas bandas, deben mantener una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en una o varias 
frecuencias apropiadas de llamada selectiva digital en esas bandas, 
teniendo en cuenta las frecuencias de llamada selectiva digital 
utilizadas por las estaciones costeras. 

4323AF D. Bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 
Mob-87 

Mob-87 DI. Modo de funcionamiento 

4323AG § 63 P. (1) En las bandas autorizadas entre 4 000 kHz y 
Mob-87 27 500 kHz, la clase de emisiôn que debe utilizarse en estas bandas 

para la llamada selectiva digital y para acuse de recibo serâ Fl B. 

4323AH (2) Al transmitir llamadas selectivas digitales y acuses de 
Mob-87 recibo en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, 

las estaciones costeras no utilizarân, en ningûn caso, una potencia 
média superior a la que se indica a continuaciôn: 

Banda 

4 MHz 
6 MHz 
8 MHz 

12 MHz 
16 MHz 
18/19 MHz 
22 MHz 
25/26 MHz 

Potencia 
média mâxima 

5 kW 
5kW 

10 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 
15 kW 

4323AI (3) Las transmisiones de llamadas selectivas digitales y de 
Mob-87 acuses de recibo efectuadas por las estaciones de barco en las 

bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz tendrân un 
limite de potencia média de 1,5 kW. 



RR60-28 

Mob-87 D2. Llamada y acuse de recibo 

4323AJ § 63Q. Cuando una estacion Uame a otra estacion mediante 
Mob-87 técnicas de llamada selectiva digital dentro de las bandas autori­

zadas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, debe escoger una frecuencia 
de llamada selectiva digital apropiada, teniendo en cuenta las 
caracteristicas de propagaciôn. 

4323AK § 63 R. (1) Cuando llamen a una estacion costera mediante téc-
Mob-87 nicas de llamada selectiva digital en frecuencias de las bandas 

autorizadas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, las estaciones de barco 
deben utilizar para la llamada, por orden de preferencia: 

4323AL a) un canal nacional de llamada selectiva digital en el 
Mob-87 que mantenga escucha la estacion costera; 

4323AM b) a reserva de las disposiciones del nûmero 4323AN, 
Mob-87 una de las frecuencias de llamada selectiva digital 

internacionales mencionadas en el numéro 4683. 

4323AN (2) Las frecuencias internacionales de llamada selectiva 
Mob-87 digital indicadas en el nûmero 4683 pueden ser utilizadas por 

cualquier estacion de barco. A fin de reducir la interferencia en 
estas frecuencias, se utilizarân solamente cuando no pueda efec­
tuarse la llamada en las frecuencias asignadas con carâcter 
nacional. 

4323AO § 63 S. (1) Cuando llamen a una estacion de barco mediante 
Mob-87 técnicas de llamada selectiva digital en frecuencias de las bandas 

comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz, las estaciones cos­
teras deben utilizar para la llamada, por orden de preferencia: 

4323AP a) un canal nacional de llamada selectiva digital en el 
Mob-87 que mantenga escucha la estacion de barco; 

4323AQ b) a reserva de las disposiciones del nûmero 4323AR, 
Mob-87 una de las frecuencias internacionales de llamada 

selectiva digital indicadas en el nûmero 4684. 

4323AR (2) Las frecuencias internacionales de llamada selectiva 
Mob-87 digital indicadas en el nûmero 4684 pueden asignarse a cualquier 

estacion costera. Con objeto de reducir la interferencia en esas 
frecuencias, las estaciones costeras podrân utilizarlas en gênerai 
para llamar a las estaciones de barco de otra nacionalidad, o 
cuando no se sepa en que frecuencias de llamada selectiva digital 
de dichas bandas la estacion de barco mantiene la escucha. 
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Mob-87 D3. Escucha 

4323AS § 63T. (1) Las disposiciones de la présente subsecciôn se aplican 
Mob-87 a la escucha de llamada selectiva digital, con excepciôn de los 

casos de socorro, urgencia y seguridad en los que se aplican las 
disposiciones de la secciôn III del articulo N 38. 

(2) Una estacion costera que preste un servicio interna­
cional de correspondencia pûblica mediante técnicas de llamada 
selectiva digital en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz 
y 27 500 kHz, deberâ mantener durante sus horas de servicio, una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en las frecuencias 
apropiadas que para tal fin figuren publicadas en el Nomendàtor 
de estaciones costeras. 

4323AT 
Mob-87 

4323AU 
Mob-87 

(3) Las estaciones de barco provistas de equipo de llamada 
selectiva digital para funtionar en las bandas autorizadas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz deben mantener una escucha automâtica 
de llamada selectiva digital en las frecuencias de llamada selectiva 
digital apropiadas de esas bandas, teniendo en cuenta las carac­
teristicas de propagaciôn y las frecuencias de llamada de las 
estaciones costeras que prestan servicio mediante técnicas de 
llamada selectiva digital. 

4323AV E. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 
Mob-87 

Mob-87 El. Modo de funcionamiento 

4323 A W § 63 U. Para la llamada selectiva digital y el acuse de recibo en 
Mob-87 las bandas autorizadas entre 156 MHz y 174 MHz, se utilizara la 

clase de emisiôn G2B. 

Mob-87 E2. Llamada y acuse de recibo 

4323AX 
Mob-87 

§ 63V. (1) La frecuencia 156,525 MHz es una frecuencia interna­
cional del servicio môvil maritimo utilizada para llamadas de 
socorro, urgencia y seguridad, y para llamadas mediante técnicas 
de llamada selectiva digital (véanse los numéros N 3037 N 3203 
N 3226, y 4686 a 4687K). 
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4323AY (2) Para la llamada de un barco a una estacion costera, de 
Mob-87 una estacion costera a un barco o de un barco a otro barco en las 

bandas autorizadas entre 156 MHz y 174 MHz, mediante técnicas 
de llamada selectiva digital, se utilizara generalmente la frecuencia 
de llamada selectiva digital de 156,525 MHz. 

Mob-87 E3. Escucha 

4323AZ § 63W. La informaciôn concerniente a la escucha automâtica de 
Mob-87 llamada selectiva digital en la frecuencia de 156,525 MHz por las 

estaciones costeras figurarâ en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras (véase también el nûmero N 3075). 

4323BA § 63X. Las estaciones de barco provistas de equipo de llamada 
Mob-87 selectiva digital para funcionar en las bandas autorizadas entre 

156 MHz y 174 MHz deben mantener mientras estén en el mar una 
escucha automâtica de llamada selectiva digital en la frecuencia de 
156,525 MHz (véase también el nûmero N 3079). 

Mob-87 Secciôn IIIB. Utilizaciôn de frecuencias para telegrafia 
de banda ancha, facsimil, sistemas especiales de 

transmisiôn y transmisiones de datos oceanogrâficos 

4323BB 
Mob-87 

A. Telegrafia de banda ancha, facsimil y 
sistemas especiales de transmisiôn 

4323BC 
Mob-87 

Al. Bandas comprendidas entre 
1 605 kHz y 4 000 kHz 

4323BD § 63Y. En la Région 2, las frecuencias de la banda 
Mob-87 2 068,5 - 2 078,5 kHz estân asignadas a estaciones de barco que 

utilizan telegrafia de banda ancha, facsimil y sistemas especiales de 
transmisiôn. Son aplicables las disposiciones del nûmero 4323BJ. 
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4323BE 
Mob-87 

A2. Bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz 

4323BF § 63Z. En todas las bandas, las frecuencias de trabajo de las 
Mob-87 estaciones de barco provistas de equipo para telegrafia de banda 

ancha, facsimil y sistemas especiales de transmisiôn tienen una 
separaciôn de 4 kHz. Las frecuencias asignables figuran en el 
nûmero 4200. 

4323BG § 63AA. (1) Las administraciones asignarân a cada estacion de 
Mob-87 barco que dependa de su jurisdicciôn y que utilice telegrafia de 

banda ancha, facsimil y sistemas especiales de transmisiôn una o 
mâs séries de las frecuencias de trabajo reservadas para este fin y 
que figuran en el nûmero 4200. El numéro de séries asignadas a 
cada estacion de barco estarâ en relaciôn con las necesidades de su 
trâfico. 

4323BH (2) Cuando no se hayan asignado todas las frecuencias de 
Mob-87 trabajo de una banda a las estaciones de barco que utilizan 

telegrafia de banda ancha, facsimil y sistemas especiales de trans­
misiôn, la administraciôn interesada asignarâ a esas estaciones de 
barco las frecuencias de trabajo con arreglo a un sistema de 
permutaciôn que ofrezca aproximadamente el mismo nûmero de 
asignaciones en cualquier frecuencia de trabajo. 

4323BI (3) Sin embargo, dentro de los limites de las bandas especi-
Mob-87 ficadas en el nûmero 4200, las administraciones podrân asignar las 

frecuencias de un modo distinto al indicado en el numéro 4200 
para atender las necesidades de ciertos sistemas. No obstante, las 
administraciones tendrân en cuenta en la medida de lo posible las 
disposiciones del nûmero 4200 relativas a la distribuciôn de 
canales y a la separaciôn de 4 kHz. 

4323BJ § 63AB. Las estaciones de barco provistas de equipo para tele-
Mob-87 grafia de banda ancha, facsimil y sistemas especiales de transmi-

. siôn podrân, en las bandas de frecuencias reservadas para ello, 
utilizar toda clase de emisiôn siempre que esas emisiones quepan 
en los canales de banda ancha indicados en el nûmero 4200. 
Quedan excluidas, sin embargo, la telegrafia Morse de clase Al A y 
la telefonia, salvo a efectos del ajuste de circuitos. 
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4323BK § 63AC. Las estaciones radiotelegrâficas costeras que transmiten 
Mob-87 emisiones telegraficas multicanal y funcionen en las bandas exclu­

sivas del servicio môvil maritimo comprendidas entre 4 000 kHz 
y 27 500 kHz no utilizarân en ningûn caso una potencia média 
superior a 2,5 kW por cada 500 Hz de anchura de banda. 

4323BL 
Mob-87 

B. Sistemas de transmisiôn 
de datos oceanogrâficos 

4323BM § 63AD. En todas las bandas, las frecuencias asignables para 
Mob-87 transmisiôn de datos oceanogrâficos tendrân una separaciôn 

de 0,3 kHz. Taies frecuencias figuran en el numéro 4201. 

4323BN § 63AE. Las bandas de frecuencias para sistemas de transmisiôn 
Mob-87 de datos oceanogrâficos (véase el nûmero 4201) podrân ser utili­

zadas también por las estaciones de boya para transmisiôn de 
datos oceanogrâficos y por las estaciones que interroguen a dichas 
boyas. 

Secciôn IV. Utilizaciôn de las frecuencias para radiotelefonia 

4324 A. Generalidades 

4325 § 64. Salvo en lo que se refiere a la aplicaciôn de las 
Mob-83 disposiciones del articulo 12 relativas a la notificaciôn y al registro 

de frecuencias, las frecuencias para las emisiones radiotelefônicas 
de banda latéral ûnica deberân designarse siempre por la fre­
cuencia portadora. La frecuencia asignada serâ 1 400 Hz superior a 
la frecuencia portadora. 

4326 § 65. Las estaciones costeras no deberân ocupar canales 
radiotelefônicos libres transmitiendo sefiales de identificaciôn 
producidas, por ejemplo, mediante eintas sin fin o tintas de 
llamada. Excepcionalmente, las estaciones costeras podrân trans­
mitir, previa solicitud por parte de una estacion de barco y con la 
finalidad de establecer una comunicaciôn radiotelefônica, una 
sefial de sintonizaciôn del receptor cuya duraciôn no sea superior a 
10 segundos. 
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4326A § 65A. Sin embargo, las estaciones costeras de un servicio 
Mob-87 explotado automâticamente en la banda de ondas decimétriças 

pueden emitir sefiales de marcacion. La potencia de emisiôn de 
estas sefiales debe no obstante reducirse al valor minimo necesario 
para el funcionamiento correcto de la sefializaciôn. Esas emisiones 
no causarân interferencia perjudicial al servicio môvil maritimo en 
otros paises. 

4327 § 66. En el Nomendàtor de las estaciones costeras se indi­
carân las frecuencias de transmisiôn (y de recepciôn cuando las 
frecuencias vayan asociadas por pares, como en el caso de la 
radiotelefonia duplex) asignadas a cada estacion costera. Dicho 
Nomendàtor contendrâ también cuantos datos se consideren de 
utilidad en relaciôn con el servicio de cada estacion costera. 

4328 § 67. Los equipos de banda latéral ûnica de las estaciones 
Mob-87 radiotelefônicas del servicio môvil maritimo que trabajen en las 

bandas atribuidas a este servicio entre 1 605 kHz y 4 000 kHz, y en 
las bandas atribuidas exclusivamente al mismo servicio entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz, deberân satisfacer las condiciones téc­
nicas y de explotaciôn especificadas en el apéndice 17. 

4329 y 4330 
Mob-87 

SUP 

4331 B. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

Bl. Modo de funcionamiento de las estaciones 

4332 a 4334 
Mob-87 

SUP 

4335 § 70. (1) Salvo especificaciôn en contrario en el présente Regla-
Mob-87 mento (véanse los numéros 2973, 3004, 4127, 4342, 4343 y 4354), la 

classe de emisiôn que se ha de utilizar en las bandas comprendidas 
entre 1 605 kHz y 4 000 kHz serâ la J3E. 

4336 y 4337 
Mob-87 

SUP 
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4338 (2) La potencia en la cresta de la envolvente de las esta­
ciones costeras radiotelefônicas que funcionan en las bandas 
autorizadas comprendidas entre 1605 kHz y 4 000 kHz no 
excédera de los siguientes valores: 

4339 - 5 k W para las estaciones situadas al norte del 
paralelo 32° de latitud Norte; 

4340 — 10 kW para las estaciones situadas al sur del pa­
ralelo 32° de latitud Norte. 

4341 

4342 
Mob-83 

(3) El método normal de explotaciôn de cada estacion 
costera se indica en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

(4) Las emisiones de las bandas 2 170-2 173,5 kHz y 
2 190,5 - 2 194 kHz efectuadas, respectivamente, en las frecuencias 
portadoras de 2 170,5 kHz y de 2 191 kHz estarân limitadas a la 
clase J3E y su potencia en la cresta de la envolvente no excédera 
de 400 vatios. No obstante, las estaciones costeras utilizarân tam­
bién, con la misma limitaciôn de potencia, la frecuencia de 
2 170,5 kHz para emisiones de clase H2B cuando empleen el 
sistema de llamada selectiva descrito en el apéndice 39 y, excep­
cionalmente, en las Regiones 1 y 3 y en Groenlandia para la 
transmisiôn de mensajes de seguridad con emisiones de clase H3E. 

4343 
Mob-87 

B2. Llamada y respuesta 

§ 71. (1) La frecuencia de 2 182 kHz1 es una frecuencia interna­
cional de socorro en radiotelefonia (véase el nûmero 2973 para 
mâs detalles sobre su uso con fines de socorro, urgencia, seguridad 
y para las llamadas de las radiobalizas de localizaciôn de sinies­
tros). En la frecuencia de 2 182 kHz se utilizara, en radiotelefonia, 
la clase de emisiôn J3E o H3E (véase el nûmero 4127), salvo en los 
equipos mencionados en el numéro 4130. 

4343.1 ' Cuando las administraciones prevean en sus estaciones cos-
Mob-87 teras una escucha en la frecuencia de 2 182 kHz para la recepciôn de las 

clases de emisiôn J3E y para las clases de emisiôn A3E y H3E, las 
estaciones de barco podrân llamar a estas con fines de seguridad, utilizando 
las clases de emisiôn H3E o J3E. 
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4344 (2) También podrâ utilizarse la frecuencia de 2 182 kHz: 

4345 a) para la llamada y la respuesta, de conformidad con 
las disposiciones del articulo 65; 

4346 b) por las estaciones costeras, para anunciar la trans­
misiôn de sus listas de llamada en otra frecuencia 
(véanse los numéros 4925 a 4929). 

4347 (3) Ademâs, toda administraciôn podrâ asignar a sus esta­
ciones otras frecuencias para la llamada y la respuesta. 

4348 § 72. Todas las transmisiones en la frecuencia 2 182 kHz se 
Mob-87 reducirân al minimo a fin de facilitar la utilizaciôn de la frecuencia 

2 182 kHz para socorro. 

4349 SUP 
Mob-87 

4350 § 74. (1) Antes de transmitir en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz, las estaciones deberân escuchar en esta frecuencia el 
tiempo suficiente para cerciorarse de que no se cursa ningûn 
trâfico de socorro (véase el nûmero 4915). 

4351 (2) Las disposiciones del nûmero 4350 no son aplicables a 
las estaciones en peligro. 

B3. Trâfico 

4352 § 75. (1) Las estaciones costeras que empleen para la llamada la 
frecuencia de 2 182 kHz deberân estar en condiciones de utilizar 
otra frecuencia, por lo menos, de las bandas autorizadas compren­
didas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz. 

4353 (2) Las estaciones costeras autorizadas para la radiotele-
Mob-83 fonia en una o mâs frecuencias distintas de la de 2 182 kHz en las 

bandas autorizadas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz deberân emplear 
en estas frecuencias emisiones de clase J3E (véase también el 
nûmero 4342). 

4354 (3) Las estaciones costeras abiertas al servicio de corres-
Mob-83 pondencia pùblica en una o mâs frecuencias de las bandas 

autorizadas comprendidas entre 1 605 kHz y 2 850 kHz deberân 
estar en condiciones de transmitir emisiones de clases H3E y J3E 
en la frecuencia portadora de 2 182 kHz, y de recibir emisiones de 
clases A3E, H3E y J3E en la frecuencia portadora de 2 182 kHz. 
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4355 (4) Una de las frecuencias que las estaciones costeras 
deberân estar en condiciones de utilizar, de conformidad con el 
nûmero 4352, serâ la que en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras se halla impresa en negritas para significar que se trata de 
la frecuencia normal de trabajo de la estacion. Las frecuencias 
suplementarias que pudieran haberse asignado figurarân en el 
Nomendàtor en caractères corrientes. 

4356 (5) La elecciôn de las frecuencias de trabajo de las esta­
ciones costeras se harâ de tal manera que no produzcan interferen­
cias a las demâs estaciones. 

4357 

4358 

4359 
Mob-87 
4360 
Mob-87 
4361 
Mob-83 
4362 
Mob-87 
4363 
Mob-87 

4364 
Mob-83 

4365 
Mob-87 

4366 
Mob-87 

B4. Disposiciones adicionales aplicables 
en la Région 1 

§ 76. La potencia en la cresta de la envolvente de los trans­
misores de las estaciones de barco radiotelefônicas que funcionan 
en las bandas autorizadas comprendidas entre 1605 kHz y 
2 850 kHz no deberâ excéder de 400 vatios. 

§ 77. (1) Todas las estaciones de barcos que efectùen travesias 
internacionales debieran poder utilizar: 

a) la siguiente frecuencia de trabajo barco-costera, cuando 
el servicio asi lo requiera: 
— la frecuencia portadora de 2 045 kHz (frecuencia 

asignada 2 046,4 kHz) para emisiones de clase J3E; 
SUP 

b) la siguiente frecuencia de trabajo entre barcos, cuando 
el servicio asi lo requiera: 
— la frecuencia portadora de 2 048 kHz (frecuencia 

asignada de 2 049,4 kHz) para emisiones de 
clase J3E; 

SUP 

Esta frecuencia puede también utilizarse como fre­
cuencia suplementaria barco-costera. 

(2) Esta frecuencia no serâ utilizada para la comunicaciôn 
entre estaciones de la misma nacionalidad *. 

* Nota de la Secretaria General: Las disposiciones del 
nûmero 4366 se anlicarian a las dos frecuencias portadoras, 2045 kHz y 
2048 kHz. 
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4367 § 78. (1) Los barcos que tengan frecuente correspondencia con 
Mob-87 una estacion costera de nacionalidad distinta de la suya podrân 

utilizar las mismas frecuencias que los barcos de igual naciona­
lidad que la estacion costera: 

4367A 
Mob-87 

4367B 
Mob-87 

- cuando asi lo hayan acordado las administraciones 
interesadas; o 

— cuando los barcos de cualquier nacionalidad 
puedan accéder a dicha posibilidad en virtud de 
una nota frente a cada una de las frecuencias en 
cuestiôn en el Nomendàtor de las estaciones cos­
teras. 

4368 (2) Cuando, en circunstancias excepcionales, no puedan 
utilizar las frecuencias de conformidad con los numéros 4358, 
4359, 4360, 4362, 4363 y 4365 ô 4367, las estaciones de barco 
podrân usar una de sus propias frecuencias barco-costera asig­
nadas en el piano nacional para comunicar con una estacion 
costera de otra nacionalidad, con la condiciôn expresa de que 
tanto la estacion costera como la del barco tomen, de acuerdo con 
el nûmero 4915, las precauciones necesarias para asegurarse de que 
el uso de esa frecuencia no causarâ interferencia perjudicial al 
servicio para el cual esté autorizada. 

4368A 
Mob-87 

§ 78A. Las frecuencias barco-costera siguientes: 

- frecuencia portadora de 2 051 kHz (frecuencia asig­
nada de 2 052,4 kHz), 

- frecuencia portadora de 2 054 kHz (frecuencia asig­
nada de 2 055,4 kHz), y 

- frecuencia portadora de 2 057 kHz (frecuencia asig­
nada de 2 058,4 kHz), 

pueden asignarse a las estaciones costeras como frecuencias de 
recepciôn. 
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B5. Disposiciones adicionales aplicables 
en las Regiones 2 y 3 

4369 § 79. Todas las estaciones de barco que efectùen travesias 
internacionales procurarân estar en condiciones de utilizar, cuando 
el servicio asi lo requiera, las siguientes frecuencias portadoras de 
comunicaciôn entre barcos: 

2 635 kHz (frecuencia asignada 2 636,4 kHz) 
2 638 kHz (frecuencia asignada 2 639,4 kHz). 

En el nûmero 4193 se especifican las condiciones de 
utilizaciôn de estas frecuencias. 

4370 
Mob-87 

C. Bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz 

Cl. Modo de funcionamiento de las estaciones 

4371 § 80. (1) La clase de emisiôn que se utilizara para radiotelefonia 
Mob-87 en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz 

serâ J3E. 

4372 (2) El modo de funcionamiento normal de cada estacion 
costera se indica en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4373 (3) Las estaciones costeras radiotelefônicas que utilicen la 
Mob-87 clase de emisiôn J3E en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz 

y 27 500 kHz deberân emplear la potencia minima necesaria para 
cubrir su zona de servicio, y en ningûn momento harân uso de una 
potencia de cresta superior a 10 kW por canal. 

4374 (4) Las estaciones radiotelefônicas de barco que utilicen la 
Mob-87 clase de emisiôn J3E en las bandas comprendidas entre 4 000 kHz 

y 27 500 kHz no emplearàn bajo ningûn concepto una potencia de 
cresta superior a 1,5 kW por canal. 

4371.1, 4373.1 y 4374.1 
Mob-83 

SUP 
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C2. Llamada y respuesta 

4375 § 81. (1) Las estaciones de barco podrân utilizar para la llamada 
Mob-87 en radiotelefonia las siguientes frecuencias portadoras: 

4 125 kHz '•2>3 

6 215 kHz2-3 

8 255 kHz 
12 290 kHz3 

16 420 kHz3 

18 795 kHz 
22 060 kHz 
25 097 kHz 

4375.1 * En los Estados Unidos esta también autorizada la utilizaciôn 
Mob-83 en comûn de la frecuencia portadora de 4 125 kHz por las estaciones 

costeras y las estaciones de barco para radiotelefonia simplex en banda 
latéral ûnica, a reserva de que la potencia en la cresta de la envolvente de 
estas estaciones no sea superior a 1 k W (véase también el nûmero 4376.2). 

4375.2 2 Esta también autorizada la utilizaciôn de las frecuencias 
Mob-87 portadoras de 4 125 kHz y 6 215 kHz en comùn por las estaciones costeras 

y las estaciones de barco en radiotelefonia simplex en banda latéral ûnica 
para llamada y respuesta, a reserva de que la potencia en la cresta de la 
envolvente de estas estaciones no sea superior a 1 kW. No esta autorizada 
la utilizaciôn de estas frecuencias como frecuencias de trabajo (véanse 
también los numéros 2982 y 4375.1). 

4375.3 3 Esta también autorizada la utilizaciôn de las frecuencias 
Mown portadoras de 4 125 kHz, 6 215 kHz, 8 291 kHz, 12 290 kHz y 16 420 kHz 

en comûn por las estaciones costeras y las estaciones de barco en 
radiotelefonia simplex en banda latéral ûnica para trâfico de socorro y 
seguridad. 
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4376 
Mob-87 

(2) Las estaciones costeras podrân utilizar para la llamada 
en radiotelefonia las siguientes frecuencias portadoras ' : 

4417 
6 516 
8 779 

13 137 
17 302 
19 770 
22 756 
26 172 

kHz2 

kHz2 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 

4377 
Mob-87 

SUP 

4378 § 83. En el Nomendàtor de las estaciones costeras se indican 
el horario de servicio de las estaciones costeras abiertas a la 
correspondencia pùblica y la frecuencia o frecuencias en que se 
mantiene la escucha. 

4379 § 84. (1) Antes de transmitir en las frecuencias portadoras de 
Mob-87 4 125 kHz, 6 215 kHz, 8 291kHz, 12 290 kHz ô 16 420 kHz, las 

estaciones deberân escuchar en la frecuencia en que vayan a 
transmitir durante un periodo de tiempo suficiente para cerciorarse 
de que no se esta transmitiendo trâfico de socorro (véase el 
nûmero 4915). 

4380 (2) Las disposiciones del nûmero 4379 no se aplican a las 
estaciones en peligro. 

4376.1 

4376.2 
Mob-87 

1 Las estaciones costeras podrân utilizar asimismo estas fre­
cuencias con la clase de emisiôn H2B cuando empleen el sistema de 
llamada selectiva definido en el apéndice 39. 

2 Esta también autorizada la utilizaciôn en comûn de las 
frecuencias portadoras de 4 417 kHz y 6 516 kHz por las estaciones costeras 
y las de barco para la radiotelefonia simplex en banda latéral ûnica, a 
reserva de que la potencia en la cresta de la envolvente de estas estaciones 
no sea superior a 1 kW. A este efecto, se procurarâ que la frecuencia 
portadora de 6 516 kHz quede limitada a las horas diurnas (véase también 
el nûmero 4375.1). 
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C3. Trâfico 
4381 § 85. (1) Para la radiotelefonia duplex, las frecuencias de trans­

misiôn de las estaciones costeras y las de las estaciones de barco 
que comunican con ellas estarân asociadas por pares, segûn se 
indica en el apéndice 16 salvo, temporalmente, en los casos en que 
las condiciones de trabajo impidan el uso de frecuencias asociadas 
por pares para atender necesidades de explotaciôn. 

4382 (2) En la secciôn B del apéndice 16 se sefialan las frecuen­
cias que han de utilizarse para la radiotelefonia simplex. En este 
caso, la potencia en la cresta de la envolvente de los transmisores 
de las estaciones costeras no deberâ excéder de 1 kW. 

4383 (3) Las frecuencias de transmisiôn de los barcos indicadas 
en el apéndice 16 podrân utilizarlas los barcos de todas las 
categorias, segûn las necesidades del trâfico. 

4384 (4) En el apéndice 17 se especifican las caracteristicas 
Mob-87 técnicas de los transmisores utilizados para la radiotelefonia en las 

bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 27 500 kHz. 

4385 D: Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

DI. Llamada y respuesta 

4386 § 86 (1) La frecuencia de 156,8 MHz es la frecuencia interna-
Mob-87 cional para el trâfico de socorro y para las llamadas de radiotele­

fonia de las estaciones que utilicen frecuencias de las bandas 
autorizadas entre 156 MHz y 174 MHz (véanse los numéros 2994 y 
N 3041 para los detalles sobre su uso). La clase de emisiôn que 
debe emplearse en radiotelefonia en la frecuencia de 156,8 MHz es 
la clase G3E (véase el apéndice 19). 

4387 (2) La frecuencia de 156,8 MHz podrâ asimismo ser utili­
zada: 

4388 a) para la llamada y la respuesta, por las estaciones 
costeras y las estaciones de barco, de conformidad 
con los articulos 62 y 65; 

4389 b) por las estaciones costeras para anunciar la trans­
misiôn, en otra frecuencia, de sus listas de llamada 
e informaciôn maritima importante (véanse los 
numéros 4925 a 4929). 

4390 (3) La frecuencia de 156,8 MHz podrâ ser utilizada por las 
Mob-87 estaciones de barco y por las estaciones costeras para la llamada 

selectiva definida en el apéndice 39. 
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4391 (4) Las administraciones podrân, si asi lo desean, utilizar 
como canal de llamada uno de los canales reservados al servicio de 
correspondencia pûblica indicados en el apéndice 18. Tal utiliza­
ciôn se indicarâ en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4392 (5) En el servicio de correspondencia pûblica, las estaciones 
costeras y de barco podrân utilizar, para llamada, una frecuencia 
de trabajo, en las condiciones prescritas en los articulos 62 y 65. 

4393 (6) En la banda 156,7625 -156,8375 MHz, queda prohibida 
Mob-87 toda transmisiôn que pueda causar interferencia perjudicial en las 

transmisiones autorizadas de las estaciones del servicio môvil 
maritimo que funcionan en 156,8 MHz. 

4394 (7) Todas las transmisiones en la frecuencia de 156,8 MHz 
Mob-87 se reducirân al minimo a fin de facilitar la recepciôn de las 

llamadas de socorro y del trâfico de socorro, y no deberân excéder 
de un minuto. 

4395 (8) Antes de transmitir en la frecuencia de 156,8 MHz, las 
estaciones deberân escuchar en esta frecuencia durante un periodo 
suficiente para cerciorarse de que no se esta transmitiendo en ella 
trâfico de socorro (véase el nûmero 4915). 

4396 (9) Las disposiciones del numéro 4395 no se aplicarân a las 
estaciones en peligro. 

D2. Escucha 

4397 § 87. (1) Ademâs de la escucha prescrita en el nûmero 3057, las 
estaciones costeras abiertas al servicio internacional de correspon­
dencia pûblica procurarân mantener la escucha, durante sus horas 
de servicio, en su frecuencia o frecuencias de recepciôn indicadas 
en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4398 (2) La escucha en la frecuencia o frecuencias de trabajo no 
deberâ ser menos eficaz que la escucha a cargo de un operador. 

4393.1 
Mob-83 

SUP 
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4399 (3) Siempre que sea posible, las estaciones de barco procu­
rarân mantener la escucha en la frecuencia de 156,8 MHz cuando 
se hallen en zonas de servicio de las estaciones costeras que 
efectùen un servicio môvil maritimo internacional radiotelefônico 
en las bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz. Las 
estaciones de barco que dispongan ùnicamente de equipo para 
radiotelefonia en ondas métricas y que funcionen en las bandas 
autorizadas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz procurarân 
mantener en alta mar la escucha en 156,8 MHz. 

4400 (4) Las estaciones de barco, cuando estén en comunicaciôn 
con una estacion portuaria, a titulo excepcional y a reserva de la 
aprobaciôn de la administraciôn interesada, podrân mantener la 
escucha ùnicamente en la frecuencia de operaciones portuarias 
apropiada siempre que la estacion portuaria mantenga la escucha 
en 156,8 MHz. 

4401 (5) Las estaciones de barco, cuando estén en comunicaciôn 
con una estacion costera del servicio de movimiento de barcos, a 
reserva de la aprobaciôn de la administraciôn interesada, podrân 
mantener la escucha ùnicamente en la frecuencia apropiada del 
servicio de movimiento de barcos siempre que la estacion costera 
mantenga la escucha en 156,8 MHz. 

4402 § 88. Las estaciones costeras del servicio de operaciones por­
tuarias situadas en una zona donde la frecuencia de 156,8 MHz se 
utilice temporalmente para fines de socorro, urgencia o seguridad 
mantendrân, durante sus horas de servicio, una escucha suplemen­
taria de las llamadas emitidas en 156,6 MHz o en otra frecuencia 
del servicio de operaciones portuarias que figure impresa en 
negritas en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4403 § 89. Las estaciones costeras del servicio de movimiento de 
barcos situadas en una zona en la que se esta utilizando la 
frecuencia de 156,8 MHz para fines de socorro, urgencia y segu­
ridad, mantendrân, durante sus horas de servicio, una escucha 
suplementaria en las frecuencias del servicio de movimiento de 
barcos que figuren impresas en negritas en el Nomendàtor de las 
estaciones costeras. 
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D3. Trâfico 

4404 § 90. (1) Siempre que sea prâcticamente posible, las estaciones 
costeras abiertas al servicio internacional de correspondencia 
pûblica deberân estar en condiciones de funcionar en duplex o 
semidùplex con estaciones de barco equipadas al efecto. 

4405 (2) En los servicios internacionales se procurarâ utilizar el 
Mob-87 procedimiento de trabajo (con una frecuencia o con dos frecuen­

cias) tal como para cada canal se especifica en el apéndice 18. 

4406 § 91. Las comunicaciones del servicio de operaciones por­
tuarias se limitarân a las relativas a las operaciones, movimiento y 
seguridad de los barcos y, en casos de urgencia, a la seguridad de 
las personas. Quedan excluidos los mensajes del servicio de 
correspondencia pûblica. 

4407 § 92. Las comunicaciones del servicio de movimiento de 
barcos se limitarân a las relativas al movimiento de los barcos. 
Quedan excluidos de este servicio los mensajes de correspondencia 
pûblica. 

4408 § 93. (1) Las estaciones costeras que utilicen la frecuencia de 
156,8 MHz para la llamada deberân estar en condiciones de poder 
utilizar por lo menos otro de los canales autorizados, en el servicio 
môvil maritimo internacional radiotelefônico, en la banda 
156-174 MHz. 

4409 (2) En la banda 156-174 MHz, las administraciones, 
Mob-87 dentro de las posibilidades practicas, y de conformidad con el 

Cuadro de frecuencias de transmisiôn que figura en el apéndice 18, 
asignarân frecuencias a las estaciones costeras y de barco para los 
servicios internacionales que consideren necesarios. 

4410 (3) Las cifras de las columnas pertinentes del apéndice 18 
indican el orden normal en que conviene poner en servicio los 
canales de la banda 156-174 MHz. 

4411 
Mob-83 

SUP 
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4412 (4) Al asignar frecuencias a sus estaciones costeras, las 
administraciones procurarân colaborar en los casos en que pueda 
causarse interferencia perjudicial. 

4413 (5) Los canales se designarân por los numéros indicados en 
Mob-87 el Cuadro de frecuencias de transmisiôn que figura en el apén­

dice 18. 

4414 § 94. (1) Al asignar frecuencias a estaciones de servicios distintos 
del môvil maritimo, las administraciones evitarân toda posibilidad 
de interferencia a los servicios maritimos internacionales que 
funcionen en las bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz. 

4415 (2) La utilizaciôn de canales por el servicio môvil maritimo 
Mob-87 con fines distintos de los indicados en el Cuadro de frecuencias de 

transmisiôn del apéndice 18 no deberâ causar interferencia perjudi­
cial a los servicios que funcionen de conformidad con el cuadro 
citado, ni perjudicar el desarrollo de estos servicios. 

4416 
Mob-83 

§ 95. La potencia de portadora de los transmisores de las 
estaciones de barco no excédera de 25 vatios. 

4417 
a 

4440 
NO atribuidos. 



RR61-1 

ARTÎCULO 61 

Orden de prioridad de las comunicaciones en el servicio môvil 
maritimo y en el servicio môvil maritimo por satélite 

4441 El orden de prioridad de las comunicaciones ' en el 
servicio môvil maritimo y en el servicio môvil maritimo por satélite 
sera el siguiente, salvo cuando no sea pratiicable en un sistema 
totalmente automatizado; sin embargo, incluso en este caso, las 
comunicaciones de la categoria 1 tendrân prioridad: 

1. Llamadas de socorro, mensajes de socorro y trâfico 
de socorro. 

2. Comunicaciones precedidas de la senal de urgencia. 

3. Comunicaciones precedidas de la sefial de segu­
ridad. 

4. Comunicaciones relativas a las marcaciones radio­
goniométricas. 

5. Comunicaciones relativas a la navegacion y a la 
seguridad de vuelo de las aeronaves que intervienen 
en operaciones de bùsqueda y salvamento. 

6. Comunicaciones relativas a la navegacion, movi­
miento y necesidades de los barcos y de las aero­
naves, y mensajes de observaciôn meteorolôgica 
destinados a un servicio meteorolôgico oficial. 

7. ETATPRIORITENATIONS - Radiotelegramas 
relativos a la aplicaciôn de la Carta de las Naciones 
Unidas. 

8. ETATPRIORITE - Radiotelegramas de Estado 
con prioridad y comunicaciones de Estado para las 
que se ha solicitado expresamente prioridad. 

4441.1 ' El término comunicaciones empleado en este articulo com­
prende los radiotelegramas, las conferencias radiotelefônicas y las comuni­
caciones radiotélex. 
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9. Comunicaciones de servicio relativas al funciona­
miento del servicio de telecomunicaciones o a 
comunicaciones transmitidas anteriormente. 

10. Comunicaciones de Estado distintas de las indi­
cadas en el punto 8 anterior, comunicaciones pri­
vadas ordinarias, radiotelegramas RCT ' y radio­
telegramas de prensa. 

4442 
a NO atribuidos. 

4664 

4441.2 ' RCT (Red Cross Telegrams): Telegramas relativos a las 
personas protegidas en tiempo de guerra por los Convenios de Ginebra de 
12 de agosto de 1949. 
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ARTÎCULO 62 

Procedimiento de llamada selectiva 
en el servicio môvil maritimo 

Secciôn I. Generalidades 

4665 
Mob-83 

SUP 

4665A § 1. (1) La llamada selectiva esta prevista para la llamada 
Mob-83 automâtica a estaciones, asi como para la transmisiôn de avisos de 

socorro o de informaciôn para la organizaciôn del trâfico. 

4666 SUP 
Mob-83 

4666A (2) La llamada selectiva puede efectuarse utilizando un 
Mob-83 sistema secuencial de una sola frecuencia (secciôn II) o un sistema 

de llamada selectiva digital (secciôn III) en los sentidos de costera 
a barco, de barco a costera y de barco a barco. 

Secciôn II. Sistema secuencial de una sola frecuencia 

4667 A. Generalidades 

4668 § 2. Las caracteristicas del sistema internacional de llamada 
selectiva secuencial de una sola frecuencia se ajustarân a lo 
dispuesto en el apéndice 39. 

4668A § 2A. El sistema secuencial de una sola frecuentia puede 
Mob-83 seguir utilizândose hasta que sea sustituido por el sistema de 

llamada selectiva digital mencionado en la secciôn III. 

4669 B. Método de llamada 

4670 § 3. (1) La llamada comprenderâ: 
4671 a) el nûmero de llamada selectiva 

sefial de identificaciôn de la 
seguido de 

b) el nûmero de llamada selectiva o el nûmero o la 

o el nûmero o la 
estacion llamada, 

sefial de identificaciôn de la estacion que llama. 
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4672 Sin embargo, en ondas métricas, cuando efectùe la 
llamada una estacion costera, esta ùltima indicaciôn podrâ susti­
tuirse por el nûmero del canal que haya de utilizarse para la 
respuesta y la transmisiôn del trâfico. 

Esta llamada se transmitirâ dos veces. 

4673 (2) Si una estacion llamada no contesta, se dejarâ trans-
currir normalmente un intervalo minimo de cinco minutos antes de 
repetir la llamada; conviene que esta no se repita de nuevo hasta 
pasado otro intervalo de quince minutos. 

4674 (3) El uso de la «llamada a todos los barcos» deberâ 
limitarse a los fines de socorro y urgencia en las bandas de ondas 
hectométricas y decamétricas, asi como a la transmisiôn en estas 
bandas de avisos de gran importancia para la navegacion; adicio­
nalmente, podrâ emplearse en la banda de ondas métricas con 
fines de seguridad. Esta llamada podrâ ùnicamente utilizarse para 
completar, si fuera necesario, el procedimiento de socorro descrito 
en los numéros 3101, 3102, 3116 y 3117 y no deberâ emplearse, en 
ninguna circunstancia, en sustituciôn de dichos procedimientos, 
particularmente en el caso de las sefiales de alarma indicadas en 
los numéros 3268 y 3270. 

4675 

4676 
4677 
Mob-87 

4678 

C. Respuesta a las llamadas 

§ 4. La respuesta a las llamadas se harâ: 
a) en radiotelegrafia Morse, de conformidad con los 

numéros 4767 y 4769; 
b) en radiotelefonia, de 

numéros 4982 a 5002. 
conformidad con los 

4679 D. Utilizaciôn de las frecuencias 

4679A § 4A. La llamada selectiva podrâ efectuarse en las frecuencias 
Mob-87 de llamadas siguientes: 

500 kHz 
2 170,5 kHz 
4 125 
4 417 
6 516 
8 779 

13 137 
17 302 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
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4679B y 4679C 
Mob-87 

4680 
Mob-83 

SUP 

SUP 

19 770 kHz 
22 756 kHz 
26172 kHz 

156,8 MHz « 

Secciôn III. Sistema de llamada selectiva digital 

4680A A. Generalidades 
Mob-87 

4681 § 6. Las caracteristicas técnicas del equipo utilizado para la 
Mob-87 llamada selectiva digital deberân ajustarse a las Recomendaciones 

pertinentes del CCIR. 

4681A § 6A. Las frecuencias utilizadas para fines de socorro y segu-
Mob-87 ridad mediante técnicas de llamada selectiva digital son las 

siguientes (véase también el articulo 38): 

2 187,5 
4 207,5 
6312 
8 414,5 

12 577 
16 804,5 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 

156,525 MHz2 

4679A.1 
Mob-83 

1 Se procurarâ que la llamada selectiva en esta frecuencia se 
efectùe normalmente sôlo en el sentido de estacion costera a estacion de 
barco o entre estaciones de barco. Siempre que sea posible, las estaciones 
de barco procurarân efectuar las llamadas selectivas a las estaciones 
costeras en otras frecuencias apropriadas del apéndice 18. 

4680.1 y 4680.2 SUP 
Mob-83 

4681A.1 SUP 
Mob-87 

4681A.2 2 Ademâs de para fines de socorro y seguridad, la frecuencia 
Mob-87 de 156,525 MHz se podrâ también utilizar con llamada selectiva digital 

para otros fines. 
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4682 § 7. Para la llamada selectiva digital, para fines distintos del 
Mob-87 socorro y la seguridad, pueden asignarse sobre una base interna­

cional las siguientes frecuencias a las estaciones de barco y a las 
estaciones costeras: 

4683 
Mob-87 

a) Estaciones de barco * 

4684 
Mob-87 

458,5 
2 1771 

4 208 
6 312,5 
8 415 

12 577,5 
16 805 
18 898,5 
22 374,5 
25 208,5 

2 189,5 
4 208,5 
6313 
8 415,5 

12 578 
16 805,5 
18 899 
22 375 
25 209 

b) Estaciones costeras * 

455,5 
2 177 
4 219,5 
6 331 
8 436,5 

12 657 
16 903 
19 703,5 
22 444 
26 121 

4 220 
6 331,5 
8 437 

12 657,5 
16 903,5 
19 704 
22 444,5 
26 121,5 

4 209 
6 313,5 
8 416 

12 578,5 
16 806 
18 899,5 
22 375,5 
25 209,5 

156,525 

4 220,5 
6 332 
8 437,5 

12 658 
16 904 
19 704,5 
22 445 
26 122 

156,525 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
MHz2 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
MHz2 

Mob-87 

4683.1 
Mob-87 

* Las siguientes frecuencias asociadas por pares (para esta­
ciones de barco y costeras) 4 208/4 219,5 kHz, 6 312,5/6 331 kHz, 
8 415/8 436,5 kHz, 12 577,5/12 657 kHz, 16 805/16 903 kHz, 18 898,5/ 
19 703,5 kHz, 22 374,5/22 444 kHz y 25 208,5/26 121 kHz son las frecuen­
cias internacionales de primera elecciôn para la llamada selectiva digital. 

1 La frecuencia de 2 177 kHz puede utilizarse ùnicamente por 
las estaciones de barco para la llamada entre barcos. 

4683.2 
4684 
Mob-87 

.2] 
.[ 2 La frecuencia de 156,525 MHz se utiliza también para fines 

de socorro y seguridad (véase el numéro 4681A.2). 
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4685 
Mob-87 

§ 8. Ademâs de las frecuencias citadas en los numéros 4683 
y 4684, pueden utilizarse para la llamada selectiva digital frecuen­
cias de trabajo apropiadas de las bandas siguientes: 

415 - 526,5 kHz (Regiones 1 y 3) 
415 - 525 

1606,5- 4 000 
1 605* - 4 000 
4 000 - 27 500 

156 - 174 

kHz 
kHz 
kHz 
kHz 
MHz 

(Région 2) 
(Regiones 1 y 3) 
(Région 2) 

4686 
Mob-87 
4686A 
Mob-87 

4686B 
Mob-87 

4686C 
Mob-87 

4686D 
Mob-87 

4686E 
Mob-87 

4686F 
Mob-87 

B. Método de llamada 

§ 9. (1) Los procedimientos que se establecen en esta secciôn 
son aplicables en la utilizaciôn de las técnicas de llamada selectiva 
digital, excepto en los casos de socorro, urgencia o seguridad, en 
los que se aplican las disposiciones del capitulo N IX. 

(2) La llamada deberâ contener la informaciôn que indique 
a que estacion o estaciones se dirige la llamada, y la identificaciôn 
de la estacion que llama. 

(3) Asimismo, la llamada deberâ contener informaciôn 
sobre el tipo de comunicaciôn a establecer y puede incluir informa­
ciôn complementaria, tal como la frecuencia o canal de trabajo que 
se propone, informaciôn que debe ser incluida siempre en las 
llamadas de las estaciones costeras, que tendrân prioridad a taies 
fines. 

(4) El formato técnico de la secuencia de llamada se 
ajustarâ a las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

(5) La llamada deberâ transmitirse una vez en un solo canal 
o frecuencia de llamada apropiados. Solamente en circunstancias 
excepcionales se emplearâ la transmisiôn simultânea en mâs de 
una frecuencia. 

(6) Las estaciones costeras que deseen llamar a una estacion 
de barco podrân transmitir la secuencia de llamada dos veces en la 
misma frecuencia de llamada, cualquiera que sea esta, con un 
intervalo de al menos 45 segundos entre las dos llamadas, siempre 
que no detecten un acuse de recibo antes de transcurrir dicho 
intervalo. 

y 481. 
* Para la banda 1 605 -1 625 kHz, véanse los numéros 480 
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4686G (7) Cuando llamen en frecuencias asignadas en el piano 
Mob-87 nacional, las estaciones costeras podrân transmitir una tentativa de 

llamada consistente en cinco llamadas, como mâximo, en la misma 
frecuencia. 

4686H (8) Si la estacion llamada no acusa recibo de la llamada, se 
Mob-87 podrâ transmitir nuevamente la llamada en la misma frecuencia de 

llamada o en otra después de un periodo de por lo menos 
5 minutos (5 segundos en sistemas automâticos de ondas métricas 
o decimétriças), y normalmente no se la repetirâ antes de que 
transcurra un nuevo intervalo de 15 minutos. 

46861 (9) Al iniciar una llamada a una estacion costera, una 
Mob-87 estacion de barco deberia usar de preferencia los canales de 

llamada de la estacion costera asignados en el piano nacional, a 
cuyos efectos enviarâ una sola secuencia de llamada en la fre­
cuencia elegida. 

4687 
Mob-87 

C. Acuse de recibo de las llamadas 

Mob-87 Cl. Contenido y proceso de transmisiôn 
de los acuses de recibo 

4687A § 10. (1) La respuesta a una llamada selectiva digital que solicite 
Mob-87 un acuse de recibo se efectuarâ transmitiendo un acuse de recibo 

apropiado mediante técnicas de llamada selectiva digital. 

4687B (2) Al recibirse un acuse de recibo cesarâ la transmisiôn de 
Mob-87 la sefial de llamada. 

4687C (3) Los acuses de recibo pueden efectuarse manual o auto-
Mob-87 mâticamente. Cuando pueda efectuarse la transmisiôn automâtica 

del acuse de recibo se harâ de acuerdo con las Recomendaciones 
pertinentes del CCIR. 

4687D (4) Los acuses de recibo se transmitirân normalmente en la 
Mob-87 frecuencia del par al que pertenece la frecuencia utilizada en la 

llamada recibida. Si la misma llamada se recibe en varios canales 
de llamada, se elegirâ para la transmisiôn del acuse de recibo el 
mâs adecuado de ellos. 
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4687E (5) El formato técnico de la secuencia de acuse de recibo se 
Mob-87 ajustarâ a las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

4687F (6) Si la llamada incluye una propuesta de canal o de 
Mob-87 frecuencia de trabajo a utilizar y la estacion llamada puede utilizar 

de modo inmediato dicho canal o frecuencia de trabajo, deberâ 
transmitir un acuse de recibo indicando tal posibilidad. 

4687G (7) Si, en el mismo supuesto anterior, la estacion llamada 
Mob-87 no puede utilizar de inmediato el canal o la frecuencia de trabajo 

que se propone en la llamada recibida, en su acuse de recibo lo 
indicarâ, pudiendo también incluir una informaciôn complemen­
taria al respecto. 

4687H (8) Las estaciones costeras que no estén en condiciones de 
Mob-87 aceptar inmediatamente una frecuencia o canal de trabajo pro­

puesto pueden incluir en el acuse de recibo especificado en el 
numéro 4687G una propuesta en cuanto a una frecuencia o canal 
de trabajo alternativo. 

46871 (9) Si en la llamada no se hubiera propuesto ningûn canal o 
Mob-87 frecuencia de trabajo, la estacion llamada induira una propuesta 

para ello en su acuse de recibo de la llamada. 

Mob-87 C2. Modo de transmisiôn de 
los acuses de recibo 

4687J §11.(1) Los acuses de recibo pueden emitirse en forma manual o 
Mob-87 automâtica. Si el acuse de recibo se transmite automâticamente, se 

efectuarâ de conformidad con las Recomendaciones pertinentes del 
CCIR. 

4687K (2) Si la estacion de barco no puede acusar recibo de una 
Mob-87 llamada recibida dentro de un plazo limite de 5 minutos, la 

respuesta de la estacion de barco a la llamada debe efectuarse 
transmitiendo una llamada de conformidad con las disposiciones 
de los numéros 4686 a 46861, a la estacion que llama. Cuando se 
utilicen sistemas automâticos o semiautomâticos, se aplicarâ un 
plazo limite de conformidad con las Recomendaciones pertinentes 
del CCIR. 
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4688 
Mob-87 

D. Preparaciôn para el intercambio 
de trâfico 

4688A § 12. (1) Los procedimientos que se establecen en esta subsecciôn 
Mob-87 son de aplicaciôn en el funcionamiento manual. Cuando se utilicen 

sistemas automâticos o semiautomâticos de llamada selectiva 
digital en las bandas de ondas métricas o decimétriças, se tendrân 
en cuenta las Recomendaciones pertinentes del CCIR. 

4688B (2) Después de haber transmitido un acuse de recibo indi-
Mob-87 cando que puede utilizar el canal o frecuencia de trabajo propu­

estos, la estacion llamada se pondra a la escucha de dicho canal o 
frecuencia de trabajo y se prepararâ para la recepciôn del trâfico. 

4688C (3) La estacion que llama se prepararâ para la transmisiôn 
Mob-87 del trâfico en el canal o frecuencia de trabajo que propuso. 

4688D (4) La estacion que llama y la estacion llamada intercam-
Mob-87 biarân entonces el trâfico en el canal o frecuencia de trabajo 

correspondientes. 

4688E (5) Si la estacion de barco no puede utilizar el canal o 
Mob-87 frecuencia de trabajo propuestos en un acuse de recibo transmitido 

por la estacion costera, la estacion de barco deberâ transmitir 
entonces una nueva llamada de acuerdo con lo previsto en los 
numéros 4686H y 46861, indicando en ella que no puede 
efectuarlo. 

4688F (6) La estacion costera deberâ transmitir entonces un acuse 
Mob-87 de recibo indicando un canal o frecuencia de trabajo alternativos. 

4688G (7) Al recibir dicho acuse de recibo, el operador de la 
Mob-87 estacion de barco se ajustarâ a lo dispuesto en los numéros 4688C 

ô 4688E, segûn sea apropiado. 

4688H (8) Para la comunicaciôn entre una estacion de barco y una 
Mob-87 estacion costera, serâ finalmente esta ûltima la que décida en que 

canal o frecuencia de trabajo deberâ efectuarse. 

4689 
a 

4709 
NO atribuidos. 
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Mob-87 

ARTÎCULO 63 

Procedimiento gênerai de radiotelegrafia 
Morse en el servicio môvil maritimo 

Secciôn I. Disposiciones générales 

4710 § 1. El procedimiento que se detalla en este articulo es 
obligatorio excepto en los casos de socorro, urgencia o seguridad, 
en los cuales se aplicarân las disposiciones del capitulo IX. 

4711 § 2. Es obligatorio el empleo de las sefiales del 
côdigo Morse, definido en las Instrucciones para la explotaciôn 
del servicio pùblico internacional de telegramas. Sin embargo, no 
se excluye el uso de otras sefiales para las radiocomunicaciones de 
carâcter especial. 

4712 § 3. Se utilizarân las abreviaturas reglamentarias que se 
definen en el apéndice 14. 

4713 
Mob-87 

4714 

4715 

4716 

4717 

Secciôn II. Operaciones preliminares 

§ 4. (1) Antes de transmitir, toda estacion tomarâ precauciones 
para asegurarse de que sus emisiones no causarân interferencia a 
las comunicaciones que se estén ya realizando; si fuera probable 
tal interferencia, la estacion esperarâ a que se produzca una 
detenciôn apropiada en la transmisiôn a la que pudiera perturbar. 

(2) Si, a pesar de estas precauciones, la emisiôn de dicha 
estacion perturbarâ a una radiocomunicaciôn en curso, se apli­
carân las reglas siguientes: 

a) la estacion de barco cuya emisiôn interfiera la 
comunicaciôn entre una estacion môvil y una esta­
cion costera cesarâ de transmitir a la primera 
peticiôn de la estacion costera interesada; 

b) la estacion de barco cuya emisiôn interfiera las 
comunicaciones entre estaciones môviles, deberâ 
césar de emitir a la primera peticiôn de cualquiera 
de estas ûltimas; 

c) la estacion que solicite esta interrupciôn deberâ 
indicar a la estacion a la que ha hecho suspender la 
emisiôn, la duraciôn aproximada del tiempo de la 
espéra impuesta a la misma. 
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Mob-87 Secciôn III. Llamadas en radiotelegrafia Morse 

4718 A. Generalidades 

4719 SUP 
Mob-87 

4720 § 6. (1) Por régla gênerai, corresponderâ a la estacion de barco 
el establecimiento de la comunicaciôn con la estacion costera. A 
este efecto, la estacion de barco no podrâ llamar a la costera sino 
después de haber entrado en la zona de servicio; es decir, en la 
zona en la que la estacion de barco, utilizando una frecuencia 
adecuada, pueda ser oida por la estacion costera. 

4721 (2) Sin embargo, si una estacion costera tuviera trâfico 
destinado a una estacion de barco, podrâ llamar a esta cuando 
pueda suponer con fundamento que la estacion de barco esta a la 
escucha y dentro de la zona de servicio de la estacion costera. 

4722 § 7. (1) Ademâs, siempre que sea prâcticamente posible, cada 
estacion costera transmitirâ sus llamadas, en forma de «listas de 
llamada», constituidas por los distintivos de llamada, clasificados 
por orden alfabético, de las estaciones de barco para las que tenga 
trâfico pendiente. Estas llamadas se efectuarân durante las horas 
de servicio de la estacion costera, en los momentos previamente 
determinados por acuerdo de las administraciones interesadas y 
con intervalos no inferiores a dos horas ni superiores a cuatro. 

4723 (2) No obstante, en las bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz podrân transmitirse listas de llamada a 
intervalos no inferiores a una hora. 

4724 (3) Conviene que las estaciones costeras eviten la repeticiôn 
continua o frecuente de su distintivo de llamada o de la sefial CQ 
(véanse los numéros 1799 a 1803). 

4725 (4) No obstante, en las bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz, las estaciones costeras podrân transmitir a 
intervalos sus distintivos de llamada, en emisiones de tipo Al A, a 
fin de que las estaciones de barco puedan elegir para la llamada de 
banda cuyas frecuencias presenten caracteristicas de propagaciôn 
mâs favorables para el establecimiento de comunicaciones satisfac­
torias (véase el nûmero 4261). 
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4726 (5) Las estaciones costeras transmitirân sus listas de 
llamada en sus frecuencias normales de trabajo de las bandas 
apropiadas. Esta transmisiôn ira precedida de una llamada gênerai 
a todas las estaciones (CQ). 

4727 (6) Esta llamada gênerai, que anuncia la lista de llamada, 
podrâ transmitirse en una frecuencia de llamada, en la forma 
siguiente: 

- CQ, très veces a lo sumo; 

- la palabra DE; 

— el distintivo de llamada de la estacion que llama, 
très veces a lo sumo; 

— QSW, seguido de la indicaciôn de la frecuencia o 
frecuencias de trabajo en las que se transmitirâ a 
continuaciôn la lista de llamada. 

Este preâmbulo no podrâ repetirse en ningûn caso. 

4728 (7) Las disposiciones indicadas en el nûmero 4727: 

4729 a) son obligatorias cuando se utiliza la frecuencia de 
500 kHz; 

4730 b) no se aplicarân cuando se trate de frecuencias de 
las bandas comprendidas entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz. 

4731 (8) Las horas en que las estaciones costeras transmitan sus 
listas de llamada y las frecuencias y clases de emisiôn que utilizan 
a estos efectos, deberân indicarse en el Nomendàtor de estaciones 
costeras. 

4732 (9) Conviene que las estaciones de barco estén a la escucha, 
en la medida de lo posible, de las listas de llamada transmitidas 
por las estaciones costeras. Cuando oigan su distintivo de llamada, 
contestarân tan pronto como puedan hacerlo. 

4733 (10) Cuando no sea posible cursar inmediatamente el trâfico, 
la estacion costera comunicarâ a cada estacion de barco interesada 
la hora probable en que podrâ comenzar el trabajo, asi como, si 
fuere necesario, la frecuencia y la clase de emisiôn que utilizara. 
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4734 § 8. Si una estacion costera recibiera casi simultâneamente 
llamadas de varias estaciones de barco, decidirâ el orden en que 
dichas estaciones podrân transmitirle su trâfico. Su décision a este 
respecto se basarâ en la prioridad (véase el nûmero 4441) de los 
radiotelegramas pendientes de transmisiôn en las estaciones de 
barco y en la necesidad de facilitar a cada estacion que llame la 
posibilidad de cursar el mayor numéro posible de comunicaciones. 

4735 § 9. (1) En el caso de que una estacion llamada no respondiera 
a la llamada emitida très veces con intervalos de dos minutos, se 
suspenderâ la llamada y no podrâ repetirse sino después de 
transcurridos quince minutos. 

4736 (2) Cuando se trate de una comunicaciôn entre una estacion 
del servicio môvil maritimo y una estacion de aeronave, podrâ 
reanudarse la llamada transcurridos cinco minutos, no obstante lo 
dispuesto en el nûmero 4735. 

4737 (3) Antes de reanudar la llamada, la estacion que llama se 
asegurarâ de que la estacion llamada no esta comunicando con 
otra estacion. 

4738 (4) Cuando no haya razôn para temer que la llamada 
produzca interferencias perjudiciales a otras comunicaciones en 
curso, no serân de aplicaciôn las disposiciones de los 
numéros 4146 y 4735. En tal caso, la llamada, emitida très veces 
con intervalos de dos minutos, podrâ ser repetida después de un 
intervalo menor de quince minutos pero mayor de très. 

4739 § 10. Las estaciones de barco no emitirân su onda portadora 
entre las llamadas. 

4740 § 11. Cuando el nombre y la direcciôn de la administraciôn o 
empresa privada de que dépende una estacion de barco no figuren 
en el nomendàtor correspondiente, o no concuerden con las 
indicaciones de este, la estacion de barco tiene la obligaciôn de 
dar, de oficio, a la estacion costera a la que le transmite el trâfico, 
todos los detalles necesarios al respecto. 

4741 § 12. (1) La estacion costera podrâ solicitar de la estacion de 
barco, por medio de la abreviatura TR, que le proporcione las 
indicaciones siguientes: 

4742 a) situaciôn y, cuando sea posible, rumbo y velocidad; 

4743 b) prôximo punto de escala. 



RR63-5 

4744 (2) Conviene que las estaciones de barco faciliten, cada vez 
que lo consideren apropiado y sin previa peticiôn de la estacion 
costera, las indicaciones a que se refieren los numéros 4741 a 4743, 
precedidas de la abreviatura TR. Esta informaciôn sôlo se facili­
tarâ previa autorizaciôn del capitân o de la persona responsable 
del barco o cualquier otra embarcacion portadora de la estacion. 

4745 B. Llamada a varias estaciones 

4746 SUP 
Mob-87 

4747 § 14. Se reconocen dos tipos de sefiales de llamada «a todas 
las estaciones» : 

4748 a) llamada CQ, seguida de la letra K (véanse los 
numéros 4750 y 4751); 

4749 b) llamada CQ, no seguida de la letra K (véase el 
nûmero 4752). 

4750 § 15. Las estaciones que deseen establecer comunicaciôn con 
estaciones del servicio môvil maritimo, aunque no conozcan el 
nombre de las que se encuentren en su zona de servicio, podrân 
emplear en la llamada la senal CQ en lugar del distintivo de la 
estacion llamada. En este caso, a la llamada debe seguir la letra K 
(llamada gênerai a todas las estaciones del servicio môvil maritimo, 
con peticiôn de respuesta). 

4751 § 16. Se prohibe el empleo de la llamada CQ seguida de la 
letra K, en las regiones en que el trâfico es intenso. Por excepciôn, 
podrâ utilizarse con sefiales de urgencia. 

4752 § 17. La llamada CQ, no seguida de la letra K (llamada 
gênerai a todas las estaciones sin peticiôn de respuesta), se 
transmitirâ precediendo a toda clase de informaciones destinadas a 
ser leidas o utilizadas por cualquiera que pueda captarlas. 

4753 § 18. La llamada CP, seguida de dos o mâs distintivos de 
llamada o de una palabra convencional (llamada a determinadas 
estaciones receptoras sin peticiôn de respuesta), sôlo se utilizara 
para la transmisiôn de cualquier clase de informaciones destinadas 
a ser leidas o utilizadas por las personas autorizadas. 
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Secciôn IV. Procedimiento de llamada, respuesta a la llamada 
y senales preparatorias del trâfico 

4754 A. Procedimiento de llamada - Telegrafia Morse 

4755 § 19. (1) La llamada se transmitirâ en la forma siguiente: 
— el distintivo de llamada de la estacion llamada, dos 

veces a lo sumo; 
— la palabra DE; 
— el distintivo de llamada de la estacion que llama, 

dos veces a lo sumo; 
— la informaciôn exigida en el nûmero 4761 y, segûn 

el caso, en los numéros 4764 y 4765; 
— la letra K. 

4756 (2) Para la llamada normal, previa observancia de lo dis­
puesto en el nûmero 4261, podrâ transmitirse dos veces la llamada 
indicada en el numéro 4755, con un intervalo no inferior a un 
minuto, después de lo cual no podrâ repetirse la llamada hasta que 
haya transcurrido un intervalo de très minutos. 

4757 B. Frecuencia que deberâ utilizarse 
para la llamada y para las senales preparatorias 

4758 § 20. (1) Para hacer la llamada, asi como para transmitir las 
sefiales preparatorias, la estacion que llama utilizara una de las 
frecuencias en que la estacion llamada esta a la escucha. 

4759 (2) Las estaciones de barco que llamen a una estacion 
costera en una de la bandas de frecuencias entre 4 000 kHz y 
27 500 kHz utilizarân una frecuencia de la banda de llamada 
reservada especialmente a este efecto. 

4760 C. Indicaciôn de la frecuencia 
que ha de utilizarse para el trâfico 

4761 § 21. (1) La llamada, tal como se define en el numéro 4755, 
deberâ comprender la abreviatura reglamentaria que indique la 
frecuencia de trabajo y, si se estimara conveniente, la clase de 
emisiôn que la estacion que llama se propone utilizar en la 
transmisiôn de su trâfico. 
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4762 (2) Cuando la llamada de una estacion costera no com­
prenda la indication de la frecuencia que haya de utilizarse para el 
trâfico, se entenderâ que la estatiôn costera se propone utilizar 
para el trâfico su frecuencia normal de trabajo indicada en el 
Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4763 D. Indicaciôn de prioridad, del motivo de la llamada 
y de la transmisiôn de radiotelegramas por séries 

4764 § 22. (1) La estacion que llama transmitirâ la abreviatura regla­
mentaria, después de las sefiales preparatorias precedentemente 
mencionadas, para indicar que se trata de un mensaje con prio­
ridad distinto de los mensajes de socorro, urgencia o seguridad 
(véase el numéro 4441) y para indicar el motivo de la llamada. 

4765 (2) Ademâs, cuando la estacion que llama desee transmitir 
sus radiotelegramas por séries, lo indicarâ asi, agregando la 
abreviatura reglamentaria para pedir el consentimiento de la 
estatiôn llamada. 

4766 E. Procedimiento de respuesta a la llamada 

Al 61 § 23. La respuesta a la llamada se transmitirâ en la forma 
siguiente: 

— el distintivo de llamada de la estatiôn que llama, 
dos veces a lo sumo; 

— la palabra DE; 

— el distintivo de llamada de la estacion llamada, una 
sola vez. 

4768 F. Frecuencia que deberâ utilizarse para la respuesta 

4769 § 24. Salvo especificaciôn en contrario en el présente Regla­
mento, para transmitir la respuesta a las llamadas y a las sefiales 
preparatorias, la estacion llamada utilizara la frecuencia en la que 
la estacion que llama debe estar a la escucha, a menos que esta 
ûltima haya designado una frecuencia para la respuesta. 
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4770 G. Acuerdo sobre la frecuencia para el trâfico 

Alli § 25. (1) Si la estatiôn llamada estuviere de acuerdo con la 
estacion que llama, transmitirâ: 

4772 a) la respuesta a la llamada; 

4773 b) la abreviatura reglamentaria para indicar que, a 
partir de ese momento, permanecerâ a la escucha 
en la frecuencia de trabajo anunciada por la esta­
tiôn que llama; 

4774 c) las indicaciones a que se refiere el nûmero 4783, si 
ha lugar; 

4775 d) si fuera conveniente, la abreviatura reglamentaria y 
la cifra indicativa de la intensidad o de la inteligi­
bilidad de las sefiales recibidas o ambas (véase el 
apéndice 14); 

4776 e) la letra K, si esta ya preparada para recibir el 
trâfico de la estacion que llama. 

4777 (2) Si la estacion llamada no estuviere de acuerdo con la 
estacion que llama en cuanto a la frecuencia de trabajo que debe 
utilizarse, transmitirâ: 

4778 a) la respuesta a la llamada; 

4779 b) la abreviatura reglamentaria que indique la fre­
cuencia de trabajo que ha de utilizar la estatiôn que 
llama y, si ha lugar, la clase de emisiôn; 

4780 c) eventualmente, las indicaciones a que se refiere el 
nûmero 4783. 

4781 (3) Una vez de acuerdo sobre la frecuencia de trabajo que 
deba emplear para su trâfico la estatiôn que llama, la estacion 
llamada transmitirâ la letra K a continuaciôn de las indicaciones 
contenidas en su respuesta. 

4782 H. Respuesta a la peticiôn de transmisiôn por séries 

4783 § 26. Cuando la estacion que llama haya manifestado el deseo 
de transmitir sus radiotelegramas por séries (nûmero 4765), la 
estatiôn llamada indicarâ su aceptaciôn o negativa, por medio de 
la abreviatura reglamentaria. En el primer caso, especificarâ, si ha 
lugar, el nûmero de radiotelegramas que puede recibir en una série. 
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4784 /. Dificultades en la recepciôn 

4785 § 27. (1) Si la estacion llamada se encontrase en la imposibilidad 
de aceptar el trâfico inmediatamente, respondera a la llamada en la 
forma que se sefiala en los numéros 4771 a 4776, pero, en lugar de 
la letra K, transmitirâ la sefial • - • • • (espéra), seguida de un 
nûmero que indique, en minutos, la duraciôn probable de la 
espéra. Si la duraciôn excède de diez minutos (cinco minutos 
cuando se trate de una estacion de aeronave que comunique con 
una estacion del servicio môvil maritimo), deberâ indicarse la 
razôn de la espéra. 

4786 (2) Cuando una estacion reciba una llamada sin tener la 
seguridad de que sea para ella, no respondera hasta que la llamada 
haya sido repetida y entendida. Por otra parte, cuando una 
estacion reciba una llamada que le esté destinada, pero tenga 
alguna duda respecto del distintivo de llamada de la estacion que 
llama, deberâ responder inmediatamente, utilizando la abreviatura 
reglamentaria en lugar del distintivo de llamada de esta ûltima 
estacion. 

Secciôn V. Curso del trâfico 

4787 A. Frecuencia del trâfico 

4788 § 28. (1) En gênerai, cada estacion del servicio môvil maritimo 
transmitirâ su trâfico utilizando una de sus frecuencias de trabajo 
de la banda en que se ha realizado la llamada. 

4789 (2) De conformidad con lo dispuesto en el articulo 60, cada 
estacion podrâ utilizar, ademâs de su frecuencia normal de trabajo 
impresa en negritas en el Nomendàtor de las estaciones costeras, 
una o varias frecuencias suplementarias de la misma banda. 

4790 (3) Se prohibe la transmisiôn de todo trâfico, con excepciôn 
del de socorro (véase el capitulo IX), en las frecuencias reservadas 
para la llamada. 
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4791 (4) Cuando se transmita un radiotelegrama en una fre­
cuencia o en una clase de emisiôn distinta de aquellas en las que se 
ha efectuado la llamada, la citada transmisiôn ira precedida: 

— del distintivo de llamada de la estacion llamada, 
dos veces a lo sumo; 

- de la palabra DE; 
- del distintivo de llamada de la estacion que llama, 

una sola vez. 

4792 (5) Cuando se transmita un radiotelegrama en las mismas 
frecuencias y clase de emisiôn en que se hizo la llamada, la citada 
transmisiôn ira precedida, siempre que sea necesario: 

- del distintivo de llamada de la estacion llamada; 

— de la palabra DE; 

— del distintivo de llamada de la estacion que llama. 

4793 B. Numeraciôn por séries diarias 

4794 § 29. (1) Por régla gênerai, los radiotelegramas de toda clase 
transmitidos por las estaciones de barco se numerarân por séries 
diarias, debiendo asignarse el nûmero 1 al primer radiotelegrama 
transmitido cada dia a cada estatiôn distinta. 

4795 (2) Se procurarâ que una série de numéros comenzada en 
radiotelegrafia se continue en radiotelefonia, y viceversa. 

4796 C. Radiotelegramas extensos 

4797 § 30. (1) Cuando las dos estaciones estén provistas de disposi­
tivos que les permitan pasar de la transmisiôn a la recepciôn sin 
necesidad de hacer la conmutaciôn manual, la estacion transmisora 
podrâ continuar transmitiendo hasta que haya terminado el men­
saje, o hasta que la estacion receptora le interrumpa con la 
abreviatura reglamentaria BK. Generalmente, las dos estaciones se 
pondrân previamente de acuerdo sobre este método de trabajo por 
medio de la abreviatura reglamentaria QSK. 

4798 (2) Si no pudiera emplearse este método de trabajo, los 
radiotelegramas extensos, ya estén redactados en lenguaje claro o 
en lenguaje secreto, se transmitirân, por régla gênerai, por sec­
ciones de cincuenta palabras si se trata de lenguaje claro, y de 
veinte palabras o grupos cuando se trate de lenguaje secreto. 
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4799 (3) Al final de cada secciôn, se transmitirâ la sefial 
• • • ( ? ) , que significa «6 Ha recibido bien el radiotelegrama 
hasta ahora?». Si la estacion receptora hubiese recibido bien la 
secciôn, respondera con la letra K, y se proseguirâ la transmisiôn 
del radiotelegrama. 

4800 D. Suspension del trâfico 

4801 § 31. Cuando una estacion de barco que transmita en una 
frecuencia de trabajo de una estatiôn costera cause interferencia a 
las transmisiones de dicha estacion costera, aquella suspenderâ su 
trabajo tan pronto como esta se lo pida. 

Secciôn VI. Fin del trâfico y del trabajo 

4802 A. Sefial de fin de transmisiôn 

4803 § 32. (1) La transmisiôn de un radiotelegrama se terminarâ con la 
senal • - • - • (fin de transmisiôn), seguida de la letra K. 

4804 (2) En el caso de transmisiôn por séries, el fin de cada 
radiotelegrama se indicarâ con la sefial • - • - • (fin de transmi­
siôn), y el fin de cada série con la letra K. 

4805 B. Acuse de recibo 

4806 § 33. (1) El acuse de recibo de un radiotelegrama o de una série 
de radiotelegramas, se darâ en la forma siguiente: 

- el distintivo de llamada de la estacion transmisora; 
- la palabra DE; 

- el distintivo de llamada de la estacion receptora; 

- la letra R seguida del nûmero del radiotelegrama; o 

- la letra R seguida del numéro dèl ûltimo radiotele­
grama de una série. 

4807 (2) La estatiôn receptora transmitirâ el acuse de recibo en 
la frecuencia de trâfico (véanse los numéros 4788 y 4789). 
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4808 C. Senal de fin de trabajo 

4809 § 34. (1) El fin de trabajo entre dos estaciones sera indicado por 
cada una de ellas con la sefial . . . — .— (fin de trabajo). 

4810 (2) La senal . . . — . — (fin de trabajo) se utilizara tam­
bién: 

— al final de toda transmisiôn de radiotelegramas de 
informaciôn gênerai, de avisos générales de segu­
ridad y de informaciones meteorolôgicâs; 

— al final de la transmisiôn, en el servicio de radioco­
municaciôn a gran distancia con acuse de recibo 
diferido o sin acuse de recibo. 

Secciôn VII. Direcciôn del trabajo 

4811 § 35. Las disposiciones de esta secciôn no se aplicarân en los 
casos de socorro, urgencia o seguridad (véase el nûmero 4710). 

4812 § 36. En las comunicaciones entre estatiôn costera y estacion 
de barco, la estacion de barco se ajustarâ a las instrucciones dadas 
por la estacion costera para todo lo que se refiere al orden y hora 
de transmisiôn, a la elecciôn de frecuencia y clase de emisiôn, y a 
la duraciôn y suspension del trabajo. 

4813 § 37. En las comunicaciones entre estaciones de barco, la 
estacion llamada tendra la direcciôn del trâfico en la forma 
indicada en el nûmero 4812. Sin embargo, en caso de que una 
estacion costera considère necesario intervenir en el trâfico entre 
estaciones de barco, estas observarân las instrucciones que les dé la 
estacion costera. 

Section VIII. Pruebas 

4814 § 38. Cuando a una estacion de barco le sea necesario emitir 
sefiales de prueba o de ajuste que puedan causar interferencia en el 
trabajo de las estaciones costeras vecinas, antes de efectuar las 
emisiones citadas habrâ de obtener el consentimiento de dichas 
estaciones. 
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4815 § 39. Cuando una estacion del servicio môvil maritimo tenga 
necesidad de emitir sefiales de prueba, ya para el ajuste de un 
transmisor antes de transmitir una llamada, ya para el de un 
receptor, estas sefiales no durarân mâs de diez segundos y estarân 
formadas por una série de VW, seguida del distintivo de llamada 
de la estacion que emite las sefiales de prueba. 

4816 
a NO atribuidos. 

4840 
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ARTÎCULO 64 

Procedimientos générales aplicables 
a la telegrafia de impresiôn directa de banda estrecha 

en el servicio môvil maritimo ' 

Secciôn I. Generalidades 

4841 § 1. Las estaciones que utilicen la telegrafia de impresiôn 
directa de banda estrecha deberân ajustarse a lo dispuesto en los 
articulos 59 y 60. 

4842 § 2. Salvo en los casos de socorro, urgencia o seguridad se 
procurarâ emplear los procedimientos especificados en el présente 
articulo. 

4842A 
Mob-87 

4843 
Mob-87 

4844 

4845 

4846 

§ 2A. Antes de transmitir, una estacion adoptarâ precauciones 
para asegurarse de que sus transmisiones no interfieran con 
transmisiones ya en curso; si fuera probable esta interferencia, la 
estacion esperarâ a una interrupciôn adecuada de las comunica­
ciones en curso. Esta obligaciôn no se aplica a las estaciones en las 
que es posible la explotaciôn no atendida por medios automâticos 
(véase el nûmero 3863). 

SUP 

§ 3. (1) Cuando la comunicaciôn se efectùe entre dos estaciones 
se procurarâ emplear el modo «correcciôn de errores con canal de 
retorno» (ARQ), si las dos estaciones funcionan segûn este modo. 

(2) Cuando las transmisiones se efectùen desde una estacion 
costera o de barco hacia dos o mâs estaciones se procurarâ 
emplear, si se dispone de él, el modo de «correcciôn de errores sin 
canal de retorno». 

§ 4. Los servicios prestados por cada estacion abierta a la 
correspondencia pûblica, asi como la informaciôn relativa a la 
tasaciôn, deberân indicarse en el Nomendàtor de las estaciones 
costeras y en el Nomendàtor de las estaciones de barco. 

A.64 ' También pueden consultarse las Recomendaciones perti­
nentes del CCIR. 
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4847 § 5. Cuando se efectùe la transmisiôn por medio de las vias 
de telecomunicaciôn abiertas a la correspondencia pûblica, con 
exclusion de las vias de telecomunicaciôn del servicio môvil y del 
servicio môvil por satélite y sus enlaces de conexiôn, se procurarâ 
tener en cuenta las disposiciones del Reglamento Telegrâfico y las 
Recomendaciones pertinentes del CCITT. 

Secciôn II. Procedimientos para la explotaciôn manual 

4848 A. Generalidades 

4849 § 6. Cuando se utilicen sistemas telegrâficos de impresiôn 
directa u otros similares en alguna de las bandas de frecuencias 
atribuidas al servicio môvil maritimo, la llamada podrâ hacerse, 
previo acuerdo, en una de las frecuencias de trabajo disponibles 
para taies sistemas. 

4850 

4851 
Mob-87 

4852 

4853 
Mob-87 

B. Sentido de estacion de barco a estacion costera 

§ 7. (1) El operador de la estacion de barco establece la 
comunicaciôn con la estacion costera por telegrafia Morse de 
clase Al A, telefonia, u otros medios, empleando los procedimi­
entos normales de llamada. A continuaciôn, le solicita la comuni­
caciôn de impresiôn directa, procède al intercambio de informa­
ciôn relativa a las frecuencias que han de emplearse y, en su caso, 
le indica el nûmero de llamada selectiva de la estacion de barco 
para la impresiôn directa, asignado de acuerdo con lo dispuesto en 
el apéndice 38, o la identidad de la estacion de barco asignada de 
acuerdo con el apéndice 43. 

(2) El operador de la estacion costera establece seguida­
mente la comunicaciôn de impresiôn directa en la frecuencia 
convenida, utilizando la identificaciôn apropiada del barco. 

§ 8. (1) Alternativamente, el operador de la estacion de barco 
llama a la estacion costera, utilizando el equipo de impresiôn 
directa, en una frecuencia de recepciôn de la estatiôn costera 
determinada previamente, haciendo uso de la sefial de identifica­
ciôn, asignada de acuerdo con lo dispuesto en el apéndice 38, o de 
la identidad de la estatiôn costera asignada de acuerdo con el 
apéndice 43. 
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4854 (2) El operador de la estacion costera establece seguida­
mente la comunicaciôn de impresiôn directa en la frecuencia de 
transmisiôn correspondiente de su estacion. 

4855 C. Sentido de estacion costera a estacion de barco 

4856 § 9. (1) El operador de la estatiôn costera llama a la estatiôn de 
barco por telegrafia Morse de clase Al A, telefonia u otros medios, 
empleando los procedimientos normales de llamada. 

4857 (2) El operador de la estacion de barco aplica entonces los 
procedimientos descritos en los numéros 4851 ô 4853. 

4858 D. Comunicaciones entre barcos 

4859 § 10. (1) El operador de la estacion de barco que llama establece 
Mob-87 la comunicaciôn con la estacion de barco llamada, por telegrafia 

Morse de clase Al A, telefonia u otros medios, empleando los 
procedimientos normales de llamada. A continuaciôn le solicita la 
comunicaciôn de impresiôn directa, procède al intercambio de 
informaciôn relativa a las frecuencias que han de emplearse y, en 
su caso, le indica el nûmero de llamada selectiva de su estacion que 
hay que utilizar para la impresiôn directa, nûmero que serâ 
asignado de acuerdo con lo dispuesto en el apéndice 38, o la 
identidad de la estacion de barco asignada de acuerdo con el 
apéndice 43. 

4860 (2) Seguidamente el operador de la estacion de barco 
llamada establece la comunicaciôn de impresiôn directa en la 
frecuencia convenida, haciendo uso de la apropiada sefial de 
identificaciôn del barco que llama. 

Secciôn III. Procedimientos para la explotaciôn automâtica 

4861 A. Sentido de estacion de barco a estacion costera 

4862 § 11. (1) La estacion de barco llama a la estacion costera en una 
Mob-87 frecuencia de recepciôn de la estacion costera previamente deter­

minada, utilizando el equipo de impresiôn directa y la sefial de 
identificaciôn de la estatiôn costera asignada de acuerdo con lo 
dispuesto en el apéndice 38, o la identidad de la estacion costera 
asignada de acuerdo con el apéndice 43. 
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4863 (2) El equipo de impresiôn directa de la estacion costera 
détecta la llamada y la estacion costera le responde directamente 
de manera automâtica o manual en su correspondiente frecuencia 
de transmisiôn. 

4864 B. Sentido de estacion costera a estaaôn de barco 

4865 § 12. (1) La estacion costera llama a la estacion de barco, en una 
Mob-87 de sus frecuencias de transmisiôn determinada previamente, utili­

zando el equipo de impresiôn directa y el numéro de llamada 
selectiva de la estacion de barco para la impresiôn directa asignado 
de acuerdo con lo dispuesto en el apéndice 38, o la identidad de la 
estacion de barco asignada de acuerdo con el apéndice 43. 

4866 (2) El equipo de impresiôn directa de la estacion de barco, 
sintonizado para recibir en la frecuencia de transmisiôn previa­
mente determinada de la estatiôn costera, détecta la llamada y 
seguidamente transmite la respuesta de una de las siguientes 
maneras: 

4867 a) la estacion de barco contesta inmediatamente en la 
correspondiente frecuencia de recepciôn de la esta­
cion costera, o bien lo hace ulteriormente utilizando 
el procedimiento descrito en el nûmero 4853; o 

4868 b) el transmisor de la estacion de barco se pone en 
marcha automâticamente en la correspondiente fre­
cuencia de recepciôn de la estacion costera; el 
equipo de impresiôn directa responde seguidamente 
transmitiendo las sefiales apropiadas para indicar 
que esta en condiciones de recibir el trâfico auto­
mâticamente. 

Secciôn IV. Formato del mensaje 

4869 § 13. Cuando la estacion costera dispone de instalaciones 
apropiadas se podrâ cursar trâfico, hacia y desde la red télex: 

4870 a) bien por el modo de «conversaciôn», segûn el cual 
las estaciones interesadas se conectan directamente 
de manera automâtica o manual; 
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4871 b) o bien por el modo de «almacenamiento y retrans­
misiôn», segûn el cual los mensajes se almacenan 
en la estacion costera hasta que de manera automâ­
tica o manual pueda establecerse el circuito con la 
estatiôn llamada. 

4872 § 14. En el sentido de estatiôn costera a estatiôn de barco se 
procurarâ que el formato del mensaje se ajuste al normalmente 
utilizado en la red télex. 

4873 § 15. En el sentido de estacion de barco a estatiôn costera, se 
Mob-87 procurarâ que el formato del mensaje se ajuste a los procedi­

mientos de explotaciôn especificados en las Recomendaciones 
pertinentes del CCIR. 

4874 y 4875 SUP 
Mob-87 

Secciôn V. Procedimiento para la explotaciôn 
con «correcciôn de errores sin canal de retorno» 

4876 § 16. Previo acuerdo, una estacion costera o una estatiôn de 
barco podrâ transmitir mensajes a una o mâs estaciones de barco, 
en el modo «correcciôn de errores sin canal de retorno», en los 
siguientes casos: 

4877 a) cuando la estacion de barco receptora no esté 
autorizada a utilizar su transmisor o no pueda 
emplearlo; 

4878 b) cuando los mensajes estén destinados a mâs de un 
barco; 

4879 c) cuando se trate de recepciôn no atendida que 
requiera «correcciôn de errores sin canal de 
retorno» y no se necesite acuse de recibo auto­
mâtico. 

4880 § 17. Se procurarâ que todos los mensajes en el modo «co­
rrecciôn de errores sin canal de retorno» vayan precedidos como 
minimo de un signo de «retroceso del carro» y de un signo de 
«cambio de renglon». 
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4881 § 18. Las estaciones de barco podrân acusar recibo por tele­
grafia Morse de clase Al A, telefonia u otros medios, de los 
mensajes transmitidos en el modo «correcciôn de errores sin canal 
de retorno». 

4882 
a NO atribuidos. 

4902 
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ARTICULO 65 

Procedimiento gênerai radiotelefônico 
en el servicio môvil maritimo 

4903 

4904 
Mob-87 

4905 

4906 

4907 

4908 
Mob-87 

4909 

4910 
Mob-87 

Secciôn I. Disposiciones générales 

§ 1. Las disposiciones del présente articulo se aplicarân a las 
estaciones radiotelefônicas excepto en los casos de socorro, 
urgencia o seguridad, en los cuales serâ de aplicaciôn lo dispuesto 
en el capitulo IX. 

§ 2. (1) El servicio de las estaciones radiotelefônicas de barco 
deberâ ser efectuado o dirigido por un operador que reûna las 
condiciones estipuladas en el articulo 55. 

(2) En lo que se refiere a los distintivos de llamada u otros 
medios de identificaciôn de las estaciones radiotelefônicas costeras 
o de barco, véase el articulo 25. 

§ 3. Se procurarâ que el servicio radiotelefônico interna­
cional de correspondencia pûblica de los barcos se explote, en lo 
posible, en duplex. 

§ 4. (1) Podrân utilizarse dispositivos para la emisiôn de una 
sefial que indique que esta en curso una comunicaciôn en un canal, 
siempre que no se cause interferencia al servicio efectuado por las 
estaciones costeras. 

(2) No se permite el uso de dispositivos que transmitan 
sefiales de llamada o de identificaciôn continuas o repetidas en un 
servicio radiotelefônico manual. 

(3) Ninguna estacion estarâ autorizada para transmitir 
informaciôn idéntica simultâneamente en dos o mâs frecuencias, 
cuando comunique con una sola estatiôn. 

(4) Las estaciones no podrân emitir una onda portadora 
entre las llamadas. No obstante, las estaciones de un sistema 
radiotelefônico explotado automâticamente podrân efectuar emi­
siones de sefiales de marcacion en las condiciones que prevé el 
nûmero 4326A. 
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4911 (5) Se procurarâ que las estaciones radiotelefônicas estén 
provistas, siempre que sea posible, de dispositivos que les permitan 
pasar instantâneamente de la transmisiôn a la recepciôn, y vice­
versa. Estos dispositivos serân indispensables en todas las esta­
ciones que efectùen comunicaciones entre los barcos y los abo­
nados de la red telefônica terrestre. 

4912 § 5. (1) Las estaciones equipadas para la radiotelefonia podrân 
transmitir y recibir radiotelegramas en radiotelefonia. En el 
Nomendàtor de las estaciones costeras se indicarân aquellas 
estaciones costeras abiertas a la correspondencia pûblica que 
proporcionan tal servicio. 

4913 (2) Para facilitar las radiocomunicaciones, podrân utilizarse 
las abreviaturas reglamentarias indicadas en el apéndice 14. 

4914 (3) Cuando sea preciso deletrear ciertas expresiones, pa­
labras difficiles, abreviaturas reglamentarias, cifras, etc., se utili­
zarân los cuadros para el deletreo de letras y cifras del apén­
dice 24. 

Secciôn II. Operaciones preliminares 

4915 § 6. (1) Antes de transmitir, cada estacion tomarâ las precau­
ciones necesarias para asegurarse de que sus emisiones no causarân 
interferencia a las comunicaciones que se estén ya realizando. Si 
fuere probable la interferencia, la estatiôn esperara a que se 
produzca una detenciôn apropiada en la transmisiôn que pudiera 
perturbar. 

4916 (2) Si, a pesar de estas precauciones, la emisiôn de dicha 
estacion perturbarâ a una transmisiôn ya en curso, se aplicarân las 
reglas siguientes: 

4917 a) la estacion de barco, cuya emisiôn produce la 
interferencia en la comunicaciôn de una estacion 
môvil con una estacion costera, cesarâ de transmitir 
a la primera peticiôn de la estacion costera intere­
sada; 
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4918 b) la estacion de barco, cuya emisiôn interfiera las 
comunicaciones entre estaciones môviles, deberâ 
césar de transmitir a la primera peticiôn de cual­
quiera de estas ûltimas; 

4919 c) la estacion que solicite esta interrupciôn deberâ 
indicar a la estacion cuya emisiôn ha intemimpido, 
la duraciôn aproximada de la espéra impuesta a la 
misma. 

Secciôn III. Llamadas en radiotelefonia 

4920 § 7. Las disposiciones de la présente secciôn relativas a los 
intervalos entre las llamadas no serân aplicables a las estaciones 
cuando trabajen en condiciones de socorro, urgencia o seguridad. 

4921 SUP 
Mob-87 

4922 § 8. (1) Por régla gênerai, corresponderâ a la estacion de barco 
el establecimiento de la comunicaciôn con la estacion costera. A 
este efecto, la estacion de barco no podrâ llamar a la costera, sino 
después de haber entrado en la zona de servicio; es decir, en la 
zona en la que la estacion de barco, utilizando una frecuencia 
adecuada, pueda ser oida por la estatiôn costera. 

4923 (2) Sin embargo, si una estacion costera tuviera trâfico 
destinado a una estacion de barco podrâ llamar a esta cuando 
pueda suponer, con fundamento, que la estacion de barco esta a la 
escucha y dentro de la zona de servicio de la estatiôn costera. 

4924 § 9. (1) Ademâs, siempre que sea prâcticamente posible, cada 
estatiôn costera transmitirâ sus llamadas en forma de «listas de 
llamada», constituidas por los distintivos de llamada o por otras 
sefiales de identificaciôn, clasificados por orden alfabético, de las 
estaciones de barco para las que tenga trâfico pendiente. Estas 
llamadas se efectuarân durante las horas de servicio de la estacion 
costera, en los momentos previamente determinados por acuerdo 
entre las administraciones interesadas, y con intervalos no infe­
riores a dos horas ni superiores a cuatro. 

4925 (2) Las estaciones costeras transmitirân sus listas de 
llamada en sus frecuencias normales de trabajo de las bandas 
adecuadas. Esta transmisiôn ira precedida de una llamada gênerai. 
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4926 (3) La llamada gênerai que anuncia la lista de llamada 
podrâ transmitirse en una frecuencia de llamada, en la forma 
siguiente: 

— «atenciôn todos los barcos» o CQ (utilizando las 
palabras de côdigo CHARLIE QUEBEC) très veces 
a lo sumo; 

— la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

- « . . . Radio» très veces a lo sumo; 

- «Escuchen mi lista de llamada en . . . kHz». 

Este preâmbulo no podrâ repetirse en ningûn caso. 

4927 (4) No obstante, en las bandas comprendidas entre 
156 MHz y 174 MHz, la llamada descrita en el nûmero 4926, 
cuando las condiciones para el establecimiento de la comunicaciôn 
son buenas, puede ser reemplazada por: 

— «atenciôn todos los barcos» o CQ (utilizando las 
palabras de côdigo CHARLIE QUEBEC), una vez; 

- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

— « . . . Radio», dos veces; 

- «Escuchen mi lista de llamada en el canal . . . ». 

Este preâmbulo no podrâ repetirse en ningùn caso. 

4928 (5) Lo dispuesto en el nûmero 4926 serâ obligatorio cuando 
se utilicen las frecuencias de 2 182 kHz y 156,8 MHz. 

4929 (6) Las horas en que las estaciones costeras transmitan sus 
listas de llamada y las frecuencias y clases de emisiôn que utilicen 
a estos efectos, deberân indicarse en el Nomendàtor de las 
estaciones costeras. 

4930 (7) Conviene que, en la medida de lo posible, las estaciones 
de barco estén a la escucha de las listas de llamada transmitidas 
por las estaciones costeras. Cuando oigan su distintivo de llamada 
o su sefial de identificaciôn, contestarân tan pronto como puedan 
hacerlo. 
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4931 (8) Cuando no sea posible cursar inmediatamente el trâfico, 
la estacion costera comunicarâ a cada estacion de barco interesada 
la hora probable en que podrâ comenzar el trabajo, asi como, si 
fuere necesario, la frecuencia y la clase de emisiôn que utilizara. 

4932 § 10. Si una estacion costera recibiera casi simultâneamente 
llamadas de varias estaciones de barco, decidirâ el orden en que 
dichas estaciones podrân transmitirle su trâfico. Su décision a este 
respecto se basarâ en la prioridad (véase el nûmero 4441) de los 
radiotelegramas o de las conferencias radiotelefônicas pendientes 
de transmisiôn en las estaciones de barco, y en la necesidad de 
facilitar a cada estacion que llame la posibilidad de cursar el 
mayor nûmero posible de comunicaciones. 

4933 § 11. (1) En el caso de que una estatiôn llamada no respondiera 
a la llamada emitida très veces con intervalos de dos minutos, se 
suspenderâ la llamada. 

4934 (2) No obstante, cuando la estatiôn llamada no responda, 
se podrâ repetir la llamada a intervalos de très minutos. 

4935 (3) En las zonas en las que se pueda comunicar con 
seguridad en ondas métricas con la estacion costera, la estacion de 
barco que llama puede repetir la llamada tan pronto como haya 
evidencia de que la estacion costera ha terminado de cursar el 
trâfico. 

4936 (4) Cuando se trate de una comunicaciôn entre una estacion 
del servicio môvil maritimo y una estacion de aeronave, podrâ 
reanudarse la llamada después de transcurridos cinco minutos. 

4937 (5) Antes de reanudar la llamada, la estacion que llama se 
asegurarâ de que la estacion llamada no esta comunicando con 
otra estatiôn. 

4938 (6) Cuando no haya razôn para temer que la llamada 
producirâ interferencia perjudicial a otras comunicaciones en 
curso, no serân aplicables las disposiciones del nûmero 4936. En 
tal caso, la llamada, emitida très veces con intervalos de dos 
minutos, podrâ ser repetida después de un intervalo superior a très 
minutos. 
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4939 (7) No obstante, antes de repetir la llamada, la estacion que 
llama se asegurarâ de que su nueva llamada no causarâ interfe­
rencia a otras comunicaciones en curso y de que la estatiôn 
llamada no comunica con otra estacion. 

4940 (8) Las estaciones de barco no emitirân su onda portadora 
entre las llamadas. 

4941 § 12. Cuando el nombre y la direcciôn de la administraciôn o 
empresa privada de que dependa una estacion de barco, no figuren 
en el nomendàtor apropiado o no concuerden con las indicaciones 
de este, la estacion de barco tiene la obligaciôn de dar, de oficio, a 
la estatiôn costera a la que transmite el trâfico, todos los datos 
necesarios al respecto. 

4942 § 13. (1) La estacion costera podrâ solicitar de la estatiôn de 
barco, por medio de la abreviatura TR (utilizando las palabras de 
côdigo TANGO ROMEO), que le proporcione las indicaciones 
siguientes: 

4943 a) situaciôn y, cuando sea posible, derrotero y velo­
cidad; 

4944 b) prôximo punto de escala. 

4945 (2) Conviene que las estaciones de barco faciliten cada vez 
que lo consideren apropiado, y sin previa peticiôn de la estacion 
costera, las indicaciones a que se refieren los numéros 4942 a 4944, 
precedidas de la abreviatura TR. Esta informaciôn sôlo serâ facili­
tada previa autorizaciôn del capitân o de la persona responsable 
del barco. 

Mob-87 Secciôn IV. Procedimiento de llamada, respuesta a 
la llamada y senales preparatorias del trâfico 

cuando se utilizan métodos de llamada distintos 
del sistema de llamada selectiva digital 

4946 A. Procedimiento de llamada 

4947 § 14. (1) La llamada se transmitirâ en la siguiente forma: 

— el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion llamada, très veces a lo sumo; 
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- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

- el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que llama, très veces a lo sumo. 

4948 (2) No obstante, en las bandas comprendidas entre 
156 MHz y 174 MHz, cuando las condiciones para el estableci­
miento de la comunicaciôn sean buenas, la llamada descrita en el 
nûmero 4947 puede ser reemplazada por: 

- el distintivo de llamada de la estacion llamada, una 
vez; 

- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

- el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que llama, dos veces. 

4949 (3) Cuando una estacion de barco llame, en un canal de 
trabajo, a una estacion costera que atienda mâs de un canal en 
ondas métricas, deberâ indicar el nûmero del canal utilizado para 
la llamada. 

4950 (4) Una vez establecido el contacto, sôlo podrâ transmitirse 
una sola vez el distintivo de llamada u otra sefial de identificaciôn. 

4951 (5) Cuando la estacion costera esté provista de un disposi-
Mob-87 tivo de llamada selectiva, de conformidad con la secciôn II del 

articulo 62, y la estacion de barco Ueve un dispositivo receptor de 
llamadas selectivas, la estatiôn costera efectuarâ la llamada al 
barco transmitiendo las sefiales de côdigo apropiadas y la estatiôn 
de barco llamarâ oralmente a la estacion costera, segùn el proce­
dimiento indicado en el nûmero 4947 (véase también la secciôn II 
del articulo 62). 

4952 § 15. Las llamadas para las comunicaciones internas a bordo 
de los barcos cuando se encuentren en aguas territoriales se 
transmitirân en la siguiente forma: 

4953 a) desde la estacion de control: 

— el nombre del barco, seguido de una sola letra 
(ALFA, BRAVO, CHARLIE, etc.), indicativa 
de la subestaciôn, très veces a lo sumo; 
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- la palabra AQUÎ; 

- el nombre del barco, seguido de la palabra 
CONTROL; 

4954 b) desde la subestaciôn: 

- el nombre del barco, seguido de la palabra 
CONTROL, très veces a lo sumo; 

- la palabra AQUÎ; 

- el nombre del barco, seguido de una sola letra 
(ALFA, BRAVO, CHARLIE, etc.), indicativa 
de la subestaciôn. 

4955 B. Frecuencia que deberâ utilizarse para la llamada 
y las senales preparatorias 

4956 Bl. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

4957 § 16. (1) Cuando una estacion radiotelefônica de barco llame a 
una estacion costera, procurarâ utilizar para la llamada, por orden 
de preferencia: 

4958 a) una frecuencia de trabajo en la que la estacion 
costera mantenga la escucha; 
la frecuencia portadora de 2 182 kHz; 

en las Regiones 1 y 3 y en Groenlandia, la fre­
cuencia portadora de 2 191 kHz (frecuencia asig­
nada 2 192,4 kHz), cuando la frecuencia portadora 
de 2 182 kHz se utilice para socorro; 

en la Région 2, salvo para Groenlandia, la fre­
cuencia portadora 2 191 kHz como una frecuencia 
de llamada complementaria en aquellas zonas en 
las que se usa intensivamente la frecuencia 
2 182 kHz. 

4961 (2) Cuando una estacion radiotelefônica de barco llame a 
otra estacion de barco utilizara: 

4962 a) la frecuencia portadora de 2 182 kHz; 

4963 b) una frecuencia de barco a barco, donde y cuando 
haya gran densidad de trâfico y siempre que este 
procedimiento haya sido objeto de acuerdo previo. 

4959 
4960 

4960A 
Mob-87 

b) 
c) 

d) 
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4964 (3) A reserva de lo dispuesto en el nûmero 4967, las 
estaciones costeras deberân, con arreglo a las disposiciones 
vigentes en su pais, llamar a las estaciones de barco de su propia 
nacionalidad en una frecuencia de trabajo o, si se trata de llamadas 
individuales a barcos determinados, en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz. 

4965 (4) No obstante, a las estaciones de barco que mantengan la 
escucha simultâneamente en la frecuencia portadora de 2 182 kHz 
y en una frecuencia de trabajo, se procurarâ llamarlas en esta 
frecuencia de trabajo. 

4966 (5) Por régla gênerai, se procurarâ que las estaciones cos­
teras utilicen la frecuencia portadora de 2 182 kHz para llamar a 
las estaciones radiotelefônicas de barco de nacionalidad distinta a 
la suya. 

4967 (6) Las estaciones costeras podrân llamar a los barcos 
equipados para recibir sefiales de llamada selectiva de conformidad 
con lo dispuesto en el articulo 62. 

4968 B2. Bandas comprendidas entre 
Mob-87 4 000 kHz y 27 500 kHz 

4969 § 17. (1) Cuando una estatiôn de barco llame a una estacion 
costera por radiotelefonia, utilizara una de las frecuencias de 
llamada que figuran en el nûmero 4375 o la frecuencia de trabajo 
asociada a la de la estacion costera, de acuerdo con la secciôn A 
del apéndice 16. 

4970 (2) Cuando una estacion costera llame por radiotelefonia a 
Mob-87 una estacion de barco, utilizara una de las frecuencias de llamada 

que figuran en el nûmero 4376, una de sus frecuencias de trabajo 
especificadas en el Nomendàtor de las estaciones costeras o 
cualquiera de las frecuencias portadoras de 4 125 kHz y 6 215 kHz, 
conforme a las disposiciones de los numéros 4375.2 y 4375.3. 

4971 (3) Las operaciones preliminares para establecer las comu­
nicaciones radiotelefônicas podrân efectuarse también por radio­
telegrafia, siguiendo el procedimiento radiotelegràfico correspon­
diente (véanse los numéros 4758 y 4759). 
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4972 (4) Las disposiciones de los numéros 4969 y 4970 no se 
aplican a las comunicaciones entre estaciones de barco y estaciones 
costeras que utilicen las frecuentias para la explotaciôn simplex 
especificadas en la secciôn B del apéndice 16. 

4973 B3. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

4974 § 18. (1) En las bandas comprendidas entre 156 MHz y 
174 MHz, las llamadas entre barcos y de una estacion costera a 
una estacion de barco procurarân hacerse, en gênerai, en la 
frecuencia de 156,8 MHz. No obstante, la llamada de una estatiôn 
costera a una estacion de barco podrâ efectuarse en un canal de 
trabajo o en un canal de dos frecuencias destinado a la llamada y 
que funcione de acuerdo con lo dispuesto en el nûmero 4391. 
Excepto en las comunicaciones de socorro, urgencia o seguridad, 
en que debe utilizarse la frecuencia de 156,8 MHz, la llamada de 
una estacion de barco a una estacion costera debe hacerse, en lo 
posible, en un canal de trabajo o en un canal de llamada de dos 
frecuencias que funcione de acuerdo con lo dispuesto en el nûmero 
4391. Las estaciones de barco que deseen participar en el servicio 
de operaciones portuarias o en el servicio de movimiento de barcos 
procurarân llamar en una de las frecuencias de trabajo del servicio 
de operaciones portuarias o del servicio de movimiento de barcos 
indicadas en negritas en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4975 (2) Cuando la frecuencia de 156,8 MHz esté utilizândose 
para comunicaciones de socorro, urgencia o seguridad, la estacion 
de barco que pida participar en el servicio de operaciones por­
tuarias podrâ establecer el contacto en 156,6 MHz, o en otra 
frecuencia del servicio de operaciones portuarias, impresa en 
negritas en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4976 B4. Procedimiento para llamar a una estacion 
que efectùe el servicio de practicaje 

4977 § 19. Cuando una estacion radiotelefônica de barco llame a 
una estacion que efectùe el servicio de practicaje, procurarâ utilizar 
para la llamada, por orden de preferencia: 

4978 a) un canal apropiado en las bandas comprendidas 
entre 156 MHz y 174 MHz; 
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4979 b) una frecuencia de trabajo en las bandas compren­
didas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz; 

4980 c) la frecuencia portadora de 2 182 kHz, sôlo para 
ponerse de acuerdo sobre la frecuencia de trabajo 
que se ha de utilizar. 

4981 C. Forma de la respuesta a la llamada 

4982 § 20. La respuesta a la llamada se transmitirâ en la forma 
siguiente: 

- el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion que llama, très veces a lo sumo; 

- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

- el distintivo de llamada u otra sefial de identifica­
ciôn de la estacion llamada, très veces a lo sumo. 

4983 D. Frecuencia para la respuesta 

4984 DI. Bandas comprendidas entre 
1 605 kHz y 4 000 kHz 

4985 § 21. (1) Cuando una estacion de barco reciba una llamada en la 
frecuencia portadora de 2 182 kHz, procurarâ responder en la 
misma frecuencia, a no ser que la estacion que llama haya 
indicado otra frecuencia para la respuesta. 

4986 (2) La estacion de barco que reciba una llamada selectiva 
Mob-87 de conformidad con la secciôn II del articulo 62, respondera en 

una frecuencia en que la estacion costera mantenga la escucha. 

4987 (3) Cuando una estacion de barco reciba, en una frecuencia 
de trabajo, una llamada de una estacion costera de su misma 
nacionalidad, respondera en la frecuencia de trabajo normalmente 
asociada a la frecuencia utilizada para la llamada por la estacion 
costera. 

4988 (4) Las estaciones de barco indicarân, al llamar a una 
estacion costera o a otra estacion de barco, la frecuencia en que 
debe transmitirseles la respuesta, a menos que esta frecuencia sea 
la normalmente asociada a la frecuencia utilizada para la llamada. 
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4989 (5) Las estaciones de barco que cursen trâfico frecuente con 
una estacion costera de nacionalidad distinta a la suya, podrân 
emplear, previo acuerdo a tal efecto entre las administraciones 
interesadas, el mismo procedimiento de respuesta que los barcos de 
la misma nacionalidad de la estacion costera. 

4990 (6) Por régla gênerai, las estaciones costeras responderan: 

4991 a) en la frecuencia portadora de 2 182 kHz, a las 
llamadas efectuadas en esta frecuencia portadora, a 
menos que la estacion que llama haya indicado otra 
frecuencia; 

4992 b) en una frecuencia de trabajo, a las llamadas efec­
tuadas en una frecuencia de trabajo; 

4993 c) en una frecuencia de trabajo, en las Regiones 1 y 3 
y en Groenlandia, a las llamadas efectuadas en la 
frecuencia portadora de 2 191 kHz (frecuencia asig­
nada 2 192,4 kHz). 

4994 
Mob-87 

D2. Bandas comprendidas entre 
4 000 kHz y 27 500 kHz 

4995 § 22. (1) Cuando una estacion de barco reciba una llamada de 
una estatiôn costera, respondera en una de las frecuencias de 
llamada indicadas en el nûmero 4375, o en la frecuencia de trabajo 
asociada a la de la estacion costera, de acuerdo con la secciôn A 
del apéndice 16. 

4996 (2) Cuando una estacion costera reciba una llamada de una 
estacion de barco, respondera en una de las frecuencias de llamada 
especificadas en el nûmero 4376 o en una de sus frecuencias de 
trabajo indicadas en el Nomendàtor de las estaciones costeras. 

4997 (3) Cuando una estacion reciba una llamada en la fre-
Mob-83 cuencia portadora de 4 125 kHz, procurarâ responder en la misma 

frecuencia, a menos que la estacion que ha efectuado la llamada le 
indique otra frecuencia de respuesta. 

4998 (4) Cuando una estacion reciba una llamada en la fre-
Mob-87 cuencia portadora de 6 215 kHz, procurarâ responder en la misma 

frecuencia, a menos que la estacion que ha efectuado la llamada le 
indique otra frecuencia de respuesta. 
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4999 (5) Las disposiciones de los numéros 4995 y 4996 no se 
aplican a las comunicaciones entre estaciones de barco y estaciones 
costeras que utilizan las frecuencias para la explotaciôn simplex 
especificadas en la secciôn B del apéndice 16. 

5000 D.3 Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

5001 § 23. (1) Cuando una estacion reciba una llamada en la fre­
cuencia de 156,8 MHz, procurarâ responder en la misma fre­
cuencia, a no ser que la estacion que llama haya indicado otra 
frecuencia para la respuesta. 

5002 (2) Cuando una estacion costera abierta a la correspon-
Mob-87 dencia pûblica llame a una estacion de barco en un canal de dos 

frecuencias, ya sea oralmente o por llamada selectiva, de confor­
midad con la secciôn II del articulo 62, la estatiôn de barco 
respondera, oralmente, en la frecuencia asociada a la de la estacion 
costera; inversamente, una estatiôn costera respondera a la 
llamada de una estacion de barco en la frecuencia asociada a la 
que la estacion de barco haya utilizado para la llamada. 

5003 E. Indicaciôn de la frecuencia que debe utilizarse 
para el trâfico 

5004 El. Bandas comprendidas entre 1 605 kHz y 4 000 kHz 

5005 § 24. Si el contacto se establece en la frecuencia portadora de 
2 182 kHz, la estacion costera y la estacion de barco pasaran, para 
cursar su trâfico, a una de sus frecuencias de trabajo. 

5006 E2. Bandas comprendidas entre 
Mob-87 4 000 kHz y 27 500 kHz 

5007 § 25. Si una estacion de barco ha establecido contacto con 
una estacion costera o con otra estacion de barco, en la frecuencia 
de llamada de la banda elegida, el trâfico deberâ cursarse en las 
respectivas frecuencias de trabajo de dichas estaciones. 
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5008 E3. Bandas comprendidas entre 156 MHz y 174 MHz 

5009 § 26. (1) Una vez establecido el contacto entre una estacion 
costera del servicio de correspondencia pûblica y una estacion de 
barco, en la frecuencia de 156,8 MHz o en el canal de llamada de 
dos frecuencias (véase el numéro 4392), ambas estaciones pasaran 
a uno de sus pares de frecuencias normales de trabajo. La estacion 
que llama indicarâ el canal al que se propone pasar, identifi­
cândolo por la frecuencia expresada en MHz o, preferentemente, 
por su nûmero. 

5010 (2) Establecido el contacto, en 156,8 MHz, entre una esta­
tiôn costera del servicio de operaciones portuarias y una estacion 
de barco, serâ conveniente que esta ûltima indique la naturaleza 
del servicio que desea (informes sobre la navegacion, instrucciones 
sobre el movimiento en el puerto, etc.); la estacion costera senalarâ 
el canal a emplear para el intercambio del trâfico, identificândolo 
por la frecuencia expresada en MHz o, preferentemente, por su 
nûmero. 

5011 (3) Cuando se haya establecido el contacto, en 156,8 MHz, 
entre una estacion costera del servicio de movimiento de barcos y 
una estatiôn de barco, la estatiôn costera deberâ indicar el canal 
que ha de emplearse para el intercambio del trâfico, identificando 
este canal por la frecuencia expresada en MHz o, preferentemente, 
por su nûmero. 

5012 (4) Establecido el contacto entre estaciones de barco en la 
frecuencia 156,8 MHz, la estacion que llama procurarâ indicar el 
canal de comunicaciôn entre barcos que propone se utilice para el 
intercambio del trâfico, identificândolo por la frecuencia expresada 
en MHz o, preferentemente, por su nûmero. 

5013 (5) No obstante, no es necesario utilizar una frecuentia de 
trabajo para una brève transmisiôn, que no excéda de un minuto, 
relativa a la seguridad de la navegacion, cuando sea importante 
que todos los barcos que se encuentren en la zona de servicio 
reciban la transmisiôn. 
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5014 (6) Las estaciones que capten una transmisiôn concerniente 
a la seguridad de la navegacion deberân escuchar el mensaje hasta 
que tengan la certidumbre de que no les concierne. Se abstendrân 
de efectuar toda transmisiôn que pueda perturbar la del mensaje. 

5015 F. Acuerdo sobre lafrecuenda que debe utilizarse 
para el trâfico 

5016 § 27. (1) Si la estacion llamada estuviere de acuerdo con la 
estacion que llama, transmitirâ: 

5017 a) la indicaciôn de que a partir de ese momento 
permanecerâ a la escucha en la frecuencia de 
trabajo o en el canal anunciado por la estacion que 
llama; 

5018 b) la indicaciôn de que esta preparada para recibir el 
trâfico de la estacion que llama. 

5019 (2) Si la estacion llamada no estuviere de acuerdo con la 
estacion que llama sobre la frecuentia de trabajo o el canal que 
debe utilizarse, la estacion llamada transmitirâ la indicaciôn de la 
frecuencia de trabajo o del canal que propone. 

5020 (3) En una comunicaciôn entre una estacion costera y una 
estatiôn de barco, la estacion costera decidirâ, en ûltimo término, 
que frecuencia o canal ha de utilizarse. 

5021 (4) Una vez de acuerdo sobre la frecuencia de trabajo o 
canal que haya de emplear para su trâfico la estatiôn que llama, la 
estacion llamada indicarâ que esta preparada para recibir el 
trâfico. 

5022 G. Indicaciôn del trâfico 

5023 § 28. Cuando la estacion que llama tenga pendientes varias 
comunicaciones radiotelefônicas o uno o mâs radiotelegramas, 
procurarâ indicarlo después de establecido el contacto. 
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5024 H. Dificultades en la recepciôn 

5025 § 29. (1) Si la estacion llamada se encontrase en la imposibilidad 
de aceptar el trâfico inmediatamente, procurarâ responder a la 
llamada en la forma que se sefiala en el numéro 4982, anadiendo a 
su respuesta la expresiôn «espère . . . minutos» (o AS, utilizando 
las palabras de côdigo ALFA SIERRA . . . (minutos), en caso de 
dificultades de idioma), indicando en minutos la duraciôn pro­
bable de la espéra. Si esta duraciôn excède de diez minutos, deberâ 
indicarse la razôn de la espéra. En lugar de seguir este procedi­
miento, la estatiôn llamada podrâ dar cuenta, por cualquier medio 
apropiado, de que no se halla en condiciones de recibir el trâfico 
inmediatamente. 

5026 (2) Cuando una estacion reciba una llamada sin tener la 
seguridad de que le esta destinada, no respondera hasta que la 
llamada haya sido repetida y comprendida. 

5027 (3) Cuando una estacion reciba una llamada destinada a 
ella, pero tenga dudas sobre la identificaciôn de la estacion que 
llama, respondera inmediatamente y pedirâ a esta ûltima que repita 
su distintivo de llamada o cualquier otra sefial de identificaciôn 
que utilice. 

Secciôn V. Curso del trâfico 

5028 A. Frecuencia del trâfico 

5029 § 30. (1) Cada estacion procurarâ utilizar para el curso de su 
trâfico (comunicaciones radiotelefônicas o radiotelegramas) una de 
sus frecuencias de trabajo de la banda en que se ha realizado la 
llamada. 

5030 (2) De conformidad con lo dispuesto en el articulo 60, cada 
estacion podrâ utilizar, ademâs de su frecuencia normal de trabajo, 
impresa en negritas en el Nomendàtor de las estaciones costeras, 
una o varias frecuencias suplementarias de la misma banda. 

5031 (3) Se prohibe la transmisiôn de todo trâfico, con excepciôn 
del de socorro, en las frecuencias reservadas para la llamada (véase 
el capitulo IX). 
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5032 (4) Una vez establecido contado en la frecuencia que deba 
utilizarse para el trâfico, la transmisiôn de un radiotelegrama o de 
una conferencia radiotelefônica ira precedida: 

5033 - del distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 
identificaciôn de la estacion llamada; 

5034 - de la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras 
de côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades 
de idioma pronunciândose DELTA ECO); 

5035 — del distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 
identificaciôn de la estacion que llama. 

5036 (5) No es necesario transmitir mâs de una vez el distintivo 
de llamada ni otra sefial de identificaciôn. 

5037 B. Establecimiento de las comunicaciones 
radiotelefônicas y transmisiôn de los radiotelegramas 

5038 Bl. Establecimiento de las comunicaciones 
radiotelefônicas 

5039 § 31. (1) Para cursar una comunicaciôn radiotelefônica, la esta­
cion costera procurarâ establecer, lo mâs râpidamente posible, 
conexiôn con la red telefônica. En el intervalo, la estacion de barco 
quedarâ a la escucha en la frecuencia de trabajo que le haya 
indicado la estatiôn costera. 

5040 (2) Sin embargo, de no poder establecer râpidamente la 
comunicaciôn, la estacion costera informarâ de ello a la estacion 
de barco; en tal caso, esta ûltima podrâ: 

5041 a) quedarse a la escucha en la frecuencia adecuada 
hasta que se establezca la comunicaciôn; o 

5042 b) volver a establecer contacto con la estatiôn costera 
a la hora que, de comûn acuerdo, hayan fijado. 

5043 (3) Una vez terminada la conferencia radiotelefônica, se 
aplicarâ el procedimiento indicado en el nûmero 5054, a menos 
que cualquiera de las dos estaciones tenga llamadas pendientes. 
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5044 B2. Transmisiôn de los radiotelegramas 

5045 § 32. (1) Se procurarâ que la transmisiôn de un radiotelegrama se 
efectùe en la forma siguiente: 

— comienza radiotelegrama: de . . . (nombre del barco 
o de la aeronave); 

— numéro . . . (nûmero de série del radiotelegrama); 
— numéro de palabras . . . ; 
— fecha.. . ; 
— hora . . . (hora en que se ha depositado el radiotele­

grama a bordo del barco o de la aeronave); 
— indicaciones de servicio, si ha lugar; 
— direcciôn . . . ; 
— texto . . . ; 
— firma . . . (en su caso); 
— radiotelegrama terminado, cambio. 

5046 (2) Por régla gênerai, los radiotelegramas de toda clase 
transmitidos por las estaciones de barco se numerarân por séries 
diarias continuas, debiendo asignarse el nûmero 1 al primer radio­
telegrama transmitido cada dia a cada estacion distinta. 

5047 (3) Serâ conveniente que una série de numéros comenzada 
en radiotelegrafia se continue en radiotelefonia, y viceversa. 

5048 (4) Se procurarâ que la estacion transmisora transmita cada 
radiotelegrama una sola vez. No obstante, en caso necesario, podrâ 
ser repetido, integramente o en parte, por la estacion receptora o 
por la estacion transmisora. 

5049 (5) Cuando se trate de grupos de cifras, cada cifra se 
transmitirâ por separado; la transmisiôn de cada grupo o série de 
grupos ira precedida de las palabras «en cifras». 

5050 (6) Los numéros escritos en letras se pronunciarân como 
figuren escritos, precediendo su transmisiôn de las palabras «en 
letras». 

5051 B3. Acuse de recibo 

5052 § 33. (1) El acuse de recibo de un radiotelegrama o de una série 
de radiotelegramas se transmitirâ en la forma siguiente: 

— el distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 
identificaciôn de la estatiôn transmisora; 
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- la palabra AQUÎ (o DE, utilizando las palabras de 
côdigo DELTA ECHO, en caso de dificultades de 
idioma pronunciândose DELTA ECO); 

- el distintivo de llamada o cualquier otra sefial de 
identificaciôn de la estacion receptora; 

- «Recibido su N.° . . . , cambio» (o R utilizando la 
palabra de côdigo ROMEO . . . (nûmero), K, utili­
zando la palabra de côdigo KILO, en caso de 
dificultades de idioma); o 

- «Recibidos su N.° . . . a N.° . . . , cambio» (o R 
utilizando la palabra de côdigo ROMEO . . . 
(numéros), K, utilizando la palabra de côdigo 
KILO, en caso de dificultades de idioma). 

5053 (2) No se considerarâ terminada la transmisiôn del radio­
telegrama o de una série de radiotelegramas hasta que se haya 
recibido el acuse de recibo. 

5054 (3) El final del trabajo entre dos estaciones se indicarâ 
mediante la palabra « terminado» (o VA, utilizando las palabras 
de côdigo VICTOR ALFA, en caso de dificultades de idioma). 

Secciôn VI. Duraciôn y direcciôn del trabajo 

5055 § 34. (1) La transmisiôn de la llamada y de las sefiales prepara­
torias del trâfico en la frecuencia portadora de 2 182 kHz o en 
156,8 MHz no excédera de un minuto, salvo en casos de socorro, 
urgencia o seguridad en los que se aplican las disposiciones del 
capitulo IX. 

5056 (2) En las comunicaciones entre estacion costera y estacion 
de barco, la estacion de barco se ajustarâ a las instrucciones que 
reciba de la estacion costera, en todo lo que se refiera al orden y 
hora de transmisiôn, a la elecciôn de frecuencia, a la duraciôn y a 
la suspension del trabajo. 

5057 (3) En las comunicaciones entre estaciones de barco, la 
estatiôn llamada tendra la direcciôn del trabajo, en la forma 
indicada en el nûmero 5056. No obstante, si una estacion costera 
considéra necesario intervenir, las estaciones de barco se ajustarân 
a las instrucciones que reciban de la estacion costera. 
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Secciôn VII. Pruebas 

5058 § 35. Cuando a una estacion de barco le sea necesario emitir 
sefiales de prueba o de ajuste que puedan causar interferencia en el 
trabajo de las estaciones costeras vecinas, habrâ de obtener el 
consentimiento de dichas estaciones antes de efectuar taies emi­
siones. 

5059 § 36. (1) Cuando una estatiôn tenga necesidad de emitir sefiales 
de prueba, ya para el ajuste de un transmisor antes de transmitir 
una llamada, ya para el de un receptor, estas sefiales no durarân 
mâs de diez segundos, y comprenderân el distintivo de llamada o 
cualquier otra sefial de identificaciôn de la estatiôn que emite las 
sefiales de prueba. Este distintivo o la senal de identificaciôn se 
deletrearâ y pronunciarâ lenta y claramente. 

5060 (2) La duraciôn de las emisiones de prueba se reducirâ al 
Mob-87 minimo, en particular en las frecuencias identificadas en los 

articulos 38 y N 38 para los servicios môvil maritimo y môvil 
maritimo por satélite para fines de socorro y seguridad. 

5061 SUP 
Mob-87 

Mob-87 Secciôn VIII. Llamada, acuse de recibo de llamadas 
e intercambio del trâfico cuando se utilizan 

técnicas de llamada selectiva digital 

5062 A. Procedimiento de llamada y 
Mob-87 frecuencias que han de utilizarse para la llamada 

5063 § 37. (1) La llamada mediante técnicas de llamada selectiva 
Mob-87 digital deberâ efectuarse de conformidad con las disposiciones de 

los numéros 4686A a 4686H. 

5064 (2) Para la llamada se utilizara un canal de llamada selec-
Mob-87 tiva digital apropiado, escogido de conformidad con las disposi­

ciones de los numéros 4323S a 4323AB o de los numéros 4323AJ 
a 4323AR, segûn procéda. 
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5065 B. Acuse de recibo de las llamadas y 
Mob-87 acuerdo sobre la frecuencia que ha de utilizarse 

para transmitir el trâfico 

5066 § 38. (1) El acuse de recibo de una llamada selectiva digital 
Mob-87 recibida y el intercambio de informaciôn relativa a la frecuencia 

que ha de utilizarse para la transmisiôn del trâfico deben efectuarse 
de conformidad con las disposiciones de los numéros 4687A 
a4688H. 

5067 
Mob-87 

(2) Cuando las dos estaciones se hayan puesto de acuerdo 
sobre la frecuencia o el canal de trabajo que ha de utilizarse para 
intercambiar el trâfico de conformidad con las disposiciones de los 
numéros 4687A a 4688H, pasaran a la frecuencia o al canal de 
trabajo convenido para el intercambio del trâfico. 

5068 
Mob-87 

Curso del trâfico y control 
del funcionamiento 

5069 § 39. El curso del trâfico y el control del funcionamiento se 
Mob-87 efectuarân de conformidad con las disposiciones de los 

numéros 5028 a 5054, 5056 y 5057. 

5070 
a 

5084 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 66 

Mob-87 Tasaciôn y contabilidad de las radiocomunicaciones 
maritimas salvo las comunicaciones de socorro y 

seguridad, en el servicio môvil maritimo y en 
el servicio môvil maritimo por satélite u 2 

Secciôn I. Generalidades 

5085 § 1. Siempre que el présente Reglamento no disponga otra 
cosa, las disposiciones del Reglamento Telegrâfico y del Regla­
mento Telefônico se aplicarân a las radiocomunicaciones teniendo 
en cuenta las Recomendaciones del CCITT. 

Secciôn II. Autoridad encargada de la contabilidad 

5086 § 2. Las tasas de las radiocomunicaciones maritimas cur-
Mob-87 sadas en el sentido barco-estaciôn costera deberân en principio, y 

conforme a la legislaciôn y practicas nacionales, ser percibidas del 
titular de la licencia de explotaciôn de la estacion môvil maritima: 

5087 a) por la administraciôn que haya expedido la 
licencia; o 

5088 b) por una empresa privada de explotaciôn recono­
cida; o 

5089 c) por cualquier otra entidad o entidades designadas 
con este propôsito por la administraciôn men­
cionada en el numéro 5087. 

A.66.1 ' Véase la Résolution 201. 

A.66.2 2 Véase la Resoluciôn 334 (Mob-87). 
Mob-87 
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5090 § 3. En el présente articulo, la administraciôn o la empresa 
privada de explotaciôn reconocida, o la entidad o entidades 
designadas, se denominan «autoridad encargada de la contabi­
lidad». 

5091 § 4. Los nombres y direcciones de las autoridades encar­
gadas de la contabilidad se notificarân al Secretario General de la 
UIT para su inclusion en el Nomendàtor de las estaciones de 
barco. Su nûmero serâ el minimo posible, teniendo en cuenta las 
Recomendaciones del CCITT. 

Secciôn III. Contabilidad 

5092 y 5093 SUP 
Mob-87 

5094 § 7. En principio, una cuenta se considerarâ aceptada sin 
necesidad de notificaciôn explicita de aceptaciôn a la administra­
tion (o empresa privada de explotaciôn reconocida) que la haya 
enviado. 

5095 § 8. Sin embargo, toda autoridad encargada de la contabi-
Mob-87 lidad podrâ objetar los detalles de una cuenta en los seis meses que 

sigan a la fecha de su envio, aùn cuando la cuenta haya sido 
pagada. 

5096 § 9. La autoridad encargada de la contabilidad pagarâ, sin 
Mob-87 demora, y en todo caso en un plazo de seis meses contados a partir 

de la fecha de su envio, todas las cuentas de radiocomunicaciones 
maritimas. 

5097 § 10. Cuando transcurridos seis meses desde su presentaciôn 
Mob-87 no se hayan pagado las cuentas de radiocomunicaciones maritimas 

internacionales, la administraciôn que haya expedido la licencia de 
explotaciôn de la estatiôn môvil tomarâ, si asi se le pide, todas las 
medidas posibles dentro de los limites de la legislaciôn nacional 
aplicables para garantizar la liquidaciôn de las cuentas del titular 
de la licencia. 
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5098 § 11. En el caso mencionado en el nûmero 5095, si el periodo 
Mob-87 entre la fecha de expédition y la fecha de recepciôn de la cuenta 

excède de 21 dias, la autoridad destinataria encargada de la 
contabilidad procurarâ notificar de inmediato a la administraciôn 
(o empresa privada de explotaciôn reconocida) remitente que las 
reclamaciones y el pago pueden demorarse. Sin embargo, la 
demora no excédera de très meses en el caso del pago ni de cinco 
meses en el caso de reclamaciones, contândose ambos periodos a 
partir de la fecha de recepciôn de la cuenta. 

5099 § 12. La autoridad deudora responsable de la contabilidad 
Mob-87 podrâ rehusar el ajuste y la liquidaciôn de las cuentas presentadas 

18 meses después de la fecha de las comunicaciones a que las 
cuentas se refieran. 

5100 a 5102 SUP 
Mob-87 

5103 
a NO atribuidos. 

5127 
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CAPÎTULO XII 

Mob-87 Servicio môvil terrestre 
y servicio môvil terrestre por satélite 

ARTÎCULO 67 

Mob-87 Condiciones que deben reunir las estaciones 
de los servicios môvil terrestre y 

môvil terrestre por satélite 

Mob-87 Secciôn I. Estaciones môviles terrestres 
del servicio môvil terrestre 

5128 § 1. Las estaciones môviles terrestres deberân establecerse 
teniendo en cuenta, en lo que se refiere a frecuencias y a clases de 
emisiôn, las disposiciones del capitulo III. 

5129 § 2. El servicio de inspeccion de que dependa cada estacion 
môvil terrestre deberâ comprobar, lo mâs a menudo posible, las 
frecuencias de emisiôn de dichas estaciones. 

5130 § 3. La energia radiada por los aparatos receptores deberâ 
ser lo mâs reducida posible y no causar interferencias perjudiciales 
a otras estaciones. 

5131 § 4. Las administraciones tomarân todas las medidas prac­
ticas necesarias para que el funcionamiento de los aparatos eléc­
tricos o electrônicos de toda clase, instalados en las estaciones 
môviles terrestres, no produzca interferencia perjudicial a los 
servicios radioeléctricos esenciales de las estaciones môviles terres­
tres cuyo funcionamiento se ajuste a las disposiciones de este 
Reglamento. 

5132 y 5133 SUP 
Mob-87 
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Mob-87 Secciôn II. Estaciones terrenas môviles terrestres 
del servicio môvil terrestre por satélite 

5134 § 6. Las estaciones terrenas môviles terrestres del servicio 
Mob-87 môvil terrestre por satélite deberân instalarse teniendo en cuenta 

las disposiciones del capitulo III en lo que se refiere a frecuencias 
y a clases de emisiones. 

5135 § 7. El servicio de inspeccion de que dependa cada estacion 
Mob-87 terrena môvil terrestre deberâ comprobar, lo mâs a menudo 

posible, las frecuencias de emisiôn de dichas estaciones. 

5136 § 8. La energia radiada por los receptores deberâ ser lo mâs 
Mob-87 reducida posible y no deberâ causar interferencia perjudicial a 

otras estaciones. 

5137 § 9. Las administraciones tomarân todas las medidas nece-
Mob-87 sarias para que el funcionamiento de los aparatos eléctricos o 

electrônicos de toda clase, instalados en estas estaciones terrenas, 
no produzca interferencia perjudicial a los servicios radioeléctricos 
esenciales de las estaciones cuyo funcionamiento se ajuste a las 
disposiciones de este Reglamento. 

5138 § 10. En casos excepcionales, las estaciones terrenas môviles 
Mob-87 terrestres del servicio môvil terrestre por satélite podrân comunicar 

con estaciones de los servicios môvil maritimo por satélite y môvil 
aeronâutico por satélite. Taies operaciones deberân ajustarse a las 
disposiciones pertinentes del Reglamento de Radiocomunicaciones 
relativas a esos servicios y deberân ser objeto de acuerdo entre las 
administraciones interesadas, teniendo en cuenta lo dispuesto en el 
nûmero 953. 

5139 
a 

5158 
NO atribuidos. 
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ARTÎCULO 68 

Procedimiento gênerai radiotelefônico 
en el servicio môvil terrestre — Llamadas 

5159 § 1. (1) Una estacion môvil terrestre no podrâ llamar a la 
terrestre, sino después de haber entrado en la zona de servicio; es 
decir, en la zona en la que la estacion môvil terrestre, utilizando 
una frecuencia adecuada, pueda ser escuchada por la estatiôn 
terrestre. 

5160 (2) Si una estacion terrestre tuviera trâfico destinado a una 
estacion môvil terrestre, podrâ llamar a esta cuando pueda 
suponer, con fundamento, que la estacion môvil terrestre esta a la 
escucha y dentro de la zona de servicio de la estacion terrestre. 

5161 § 2. Las estaciones môviles terrestres no emitirân su onda 
portadora entre las llamadas. 

5162 
a NO atribuidos. 

5186 
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CAPÎTULO XIII 

ARTÎCULO 69 

Entrada en vigor del Reglamento de Radiocomunicaciones 

5187 § 1. El présente Reglamento de Radiocomunicaciones, anexo 
Orb-88 al Convenio Internacional de Telecomunicaciones, entrarâ en vigor 

el 1 de enero de 1982, excepto en los casos especificados en los 
numéros 5188, 5189, 5193, 5194, 5195 y 5196. 

5188 § 2. El articulo 25 y el apéndice 43 — pero no los apén­
dices 42 y 44 relativos a este articulo - y el articulo 66 del 
présente Reglamento entrarân en vigor el 1° de enero de 1981. 

5189 § 3. El Plan de adjudicaciôn de frecuencias del servicio 
môvil aeronâutico (R) y las disposiciones relacionadas directa­
mente con él, contenidos en el apéndice 27 Aer2 al présente 
Reglamento, entrarân en vigor el 1° de febrero de 1983 a las 0001 
horas (UTC). 

5190 § 4. En la fecha de entrada en vigor del articulo 25 y del 
articulo 66 del présente Reglamento, especificada en el 
nûmero 5188 (1° de enero de 1981), las disposiciones de los 
articulos siguientes del Reglamento de Radiocomunicaciones 
(Ginebra, 1959) con sus modificaciones: 

a) articulo 19 — con la excepciôn de los numéros 745 
a 757 del mismo y de los apéndices conexos — y 

b) articulos 38, 39, 40 y 40A - incluidos los apéndices 
conexos 21, 21A y 22 — asi como el Reglamento 
Adicional de Radiocomunicaciones, 

quedaran derogadas y serân sustituidas por las disposiciones de los 
articulos 25 y 66, respectivamente, del présente Reglamento. 
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5191 § 5. En la fecha especificada en el nûmero 5187 (1° de enero 
de 1982), todas las demâs disposiciones del Reglamento de Radio­
comunicaciones (Ginebra, 1959) parcialmente revisado por las 
siguientes conferencias: 

a) Conferencia Administrativa Extraordinaria de 
Radiocomunicaciones encargada de atribuir bandas 
de frecuencias para las radiocomunicaciones espa­
ciales (Ginebra, 1963), 

b) Conferencia Administrativa Extraordinaria de 
Radiocomunicaciones encargada de elaborar un 
plan revisado de adjudicaciôn de frecuencias para 
el servicio môvil aeronâutico (R) (Ginebra, 1966), 

c) Conferencia Administrativa Mundial de Radioco­
municaciones encargada de cuestiones relativas al 
servicio môvil maritimo (Ginebra, 1967), 

d) Conferencia Administrativa Mundial de Telecomu­
nicaciones Espaciales (Ginebra, 1971), 

e) Conferencia Administrativa Mundial de Radioco­
municaciones Maritimas (Ginebra, 1974), y 

f) Conferencia Administrativa Mundial de Radioco­
municaciones del servicio môvil aeronâutico (R) 
(Ginebra, 1978), 

quedaran derogadas y serân sustituidas por las disposiciones del 
présente Reglamento. 

5192 § 6. Atendiendo la invitaciôn de la Conferencia Administra­
tiva Mundial de Radiocomunicaciones para la planificaciôn del 
servicio de radiodifusiôn por satélite en las bandas de frecuen­
cias 11,7-12,2 GHz (en las Regiones 2 y 3) y 11,7-12,5 GHz (en 
la Région 1) (Ginebra, 1977), las disposiciones y el Plan asociado 
adoptados por esa Conferencia se incluyen, en la forma apropiada 
y sin afectar a su contenido ni integridad, en el présente Regla­
mento, como apéndice 30 *, constituyendo parte intégrante del 
Reglamento. 

Nota de la Secretaria General: El Apéndice 30 ha sido 
revisado por la Primera Réunion de la Conferencia Administrativa 
Mundial de Radiocomunicaciones sobre la utilizaciôn de la ôrbita de los 
satélites geoestacionarios y la planificaciôn de los servicios espaciales que 
la utilizan (Ginebra, 1985) y pasa a ser Apéndice 30 (Orb-85). 
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5193 § 7. La révision parcial del Reglamento de Radiocomunica-
Orb-88 ciones contenida en las Actas Finales de la CAMR Orb-85 entrarâ 

en vigor el 30 de octubre de 1986 a las 0001 horas UTC. 

5194 § 8. (1) La révision parcial del Reglamento de Radiocomunica-
Mob-87 ciones contenida en las Actas Finales de la CAMR Mob-87 entrarâ 

en vigor el 3 de octubre de 1989 a las 0001 horas UTC, excepto: 

a) las disposiciones relativas a la banda de frecuencias 
4 000 - 27 500 kHz contenidas en: 
- los articulos 8 y 12, 

- los articulos 60, 62 y 65, y 
- los apéndices 16, 25 y 31 al 35; y 

b) capitulos IX y N IX del Reglamento de Radiocomu­
nicaciones, 

que entrarân en vigor el 1 de julio de 1991 a las 0001 horas UTC. 

5195 (2) El empleo de las bandas de frecuencias mencionadas en 
Mob-87 los numéros 532 y 544 del Reglamento de Radiocomunicaciones 

por el servicio môvil maritimo comenzarâ el 1 de julio de 1991 a 
las 0001 horas UTC con arreglo a las condiciones especificadas en 
la Résolution 325 (Mob-87). 

5196 § 9. La révision parcial del Reglamento de Radiocomunica-
Orb-88 ciones, contenida en las Actas Finales de la CAMR Orb-88, 

entrarâ en vigor el 16 de marzo de 1990 a las 0001 horas UTC.1 

5193.1 SUP 
Orb-88 

5196.1 • En cuanto a la aplicaciôn provisional de ciertas partes de esta 
Orb-88 révision, véanse las Resoluciones 104 (Orb-88) y 106 (Orb-88). 




	Indice

	Prólogo

	Tabla Anlítica

	Indice Analítico de las Resoluciónes y Recomendaciónes

	Notas

	Reglamento de Radiocomunicaciónes




